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Зарегистрировано в соответствии с Актом Конгресса в 1886 году

БЕНОМ: ПЕРЛИ ПУРОМ в офисе Библиотекаря Конгресса в Вашингтоне.

УВЕДОМЛЕНИЕ ДЛЯ КНИГОТОРГОВЦЕВ. Эта книга продается исключительно по подписке, всем агентам строго предписано контрактом не продавать ее иным способом. Любое уклонение от этого плана продаж будет нарушением авторских прав автора. HUBBARD BROS.

ПРЕДИСЛОВИЕ.

Благосклонность публики, с которой были встречены журналистские работы автора, побудила к публикации этих томов. Их цель — дать личные сведения о выдающихся мужчинах и женщинах в общественной и политической жизни Национальной столицы с тех пор, как он ее знает. Он особенно стремился изобразить тех, кто «в собрании Конгресса» принимал законы, и тех, кто интерпретировал и исполнял положения, благодаря которым Соединенные Штаты за последние шестьдесят лет продвинулись от сравнительного младенчества к силе зрелости и успешно защитили свою жизнь от решительной попытки ее уничтожения.

Хронику событий, произошедших в Национальной столице на его памяти, он собрал из тех «обрывков», которые нашел плавающими в море бесед, в водоворотах сплетен или в тихих гаванях разговоров. Некоторые из них могут быть личными — возможно, пикантно личными, — но могучая публика питает аппетит к сплетням о выдающихся людях и мерах еще со времен, когда древние афиняне толпились, чтобы послушать пьесы Аристофана.

Автор осознает, что некоторые, пишущие о выдающихся личностях и политических событиях, слишком предаются подобострастной лести, в то время как другие имеют затуманенный мозг из-за размышлений о какой-то воображаемой несправедливости, или их умы потеряли равновесие из-за зацикленности на безумных реформах или прожектерских проектах. Все это может иметь свою пользу, но автор предпочел смотреть на вещи более жизнерадостно, срывать розы, а не крапиву, и не бросаться грязью, и не трубить в фанфары.

Хотя Республика с похвальной гордостью сохранила истории своих государственных деятелей и защитников, хорошо, чтобы память о тех представительницах прекрасного пола, которые время от времени принимали видное участие в формировании судеб нации, также была сохранена. Эта работа, как мы надеемся, даст представление о волнующих событиях как в политической, так и в общественной жизни, о великих мужчинах и очаровательных женщинах, которые фигурировали в Вашингтоне на протяжении последних шести десятилетий. Те, кто был слишком хорошо знаком с этими личными деталями, чтобы думать об их записи, быстро уходят, и некоторые сведения о них не могут не заинтересовать молодое поколение, в то время как они не преминут принести пользу старым политикам, публицистам и журналистам.

Большая трудность при составлении «Воспоминаний» заключалась в отборе из массы материала, накопленного в дневниках, автографах писем и альбомах с вырезками, содержащими опубликованные литературные материалы. Чтобы дать связную политическую и социальную историю того, что произошло в Национальной столице за последние шестьдесят лет, потребовалось бы дюжина томов, поэтому здесь были выбраны лишь самые заметные черты.

Уверенный в точной правдивости приведенных здесь очерков, автор представляет эту работу без извинений щедрой публике как результат очень обширных наблюдений.

БЕН: ПЕРЛИ ПУР. ФЕРМА ИНДИАН-ХИЛЛ, близ Ньюберипорта, штат Массачусетс.
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ВОСПОМИНАНИЯ ПЕРЛИ.

ТОМ I.

ГЛАВА I. ДЖОН КУИНСИ АДАМС СТАНОВИТСЯ ПРЕЗИДЕНТОМ.

Джон Куинси Адамс был избран президентом Соединенных Штатов Палатой представителей 9 февраля 1825 года. На десятых всенародных выборах президента, прошедших осенью того же года, было четыре кандидата: Эндрю Джексон, тогда сенатор от Теннесси, получивший девяносто девять голосов выборщиков; Джон Куинси Адамс из Массачусетса, тогда государственный секретарь при президенте Монро, получивший восемьдесят четыре голоса выборщиков; Уильям Х. Кроуфорд из Джорджии, тогда министр финансов, получивший сорок один голос выборщиков, и Генри Клей из Кентукки, тогда спикер Палаты представителей, получивший тридцать семь голосов выборщиков — всего двести шестьдесят один голос выборщиков. Поскольку ни один из кандидатов не получил необходимого большинства в сто тридцать один голос выборщиков, выборы президента перешли к Палате представителей, в которой каждый штат имел один голос. Поскольку Конституция требовала, чтобы выбор Палаты ограничивался тремя кандидатами, набравшими наибольшее количество голосов выборщиков, а мистер Клей не был в их числе, он был исключен. Обладая, как он это делал, большим влиянием на своих сторонников, он имел возможность передать их голоса либо Адамсу, либо Джексону, тем самым решив исход выборов. Законодательное собрание его штата, Кентукки, в некоторой степени проинструктировало его, приняв совместную резолюцию, объявляющую о предпочтении Джексона перед Адамсом, и Джексон всегда верил, что если бы он принял сделанные ему предложения о гарантии поста государственного секретаря для мистера Клея, это обеспечило бы его избрание.

Мистер Клей, однако, решил попросить своих друзей поддержать мистера Адамса. Одному из них он писал: «Мистера Адамса, вы хорошо знаете, я бы никогда не выбрал, если бы был волен выбирать президента из всей массы наших граждан. Но теперь и в будущем нет опасности его избрания. Не то что с его конкурентом, о котором я не могу поверить, что убийство двух тысяч пятисот англичан при Новом Орлеане квалифицирует его для выполнения разнообразных, трудных и сложных обязанностей главы государства». Многие, однако, верили, что между Адамсом и Клеем была заключена сделка, по которой последний получил в качестве вознаграждения за передачу первому голосов Кентукки, Огайо и Миссури пост государственного секретаря. Обвинение было прямо выдвинуто мистером Джорджем Кремером, представителем от Пенсильвании, и столь же решительно отвергнуто мистером Клеем. Генерал Джексон писал майору Льюису: «Итак, вы видите, Иуда Запада заключил контракт и получит тридцать сребреников. Его конец будет таким же. Видели ли когда-нибудь раньше в какой-либо стране такую бесстыдную коррупцию?»

Когда Сенат и Палата представителей встретились на совместном заседании для подсчета голосов выборщиков, выяснилось (как все присутствующие знали уже несколько месяцев), что никто не получил необходимого большинства. Об этом официально объявил вице-президент Дэниел Д. Томпкинс, который также заявил, что Джон К. Кэлхун из Южной Каролины был избран вице-президентом. Сенат во главе с вице-президентом и его секретарем Чарльзом Каттсом затем удалился, и Палата представителей приступила к голосованию за президента.

Выборы проводились по штатам. Каждая делегация штата назначала одного из своих членов председателем, чтобы собрать голоса и сообщить результат. Тот, кто в каждой делегации получал больше всего голосов, объявлялся выбором этой делегации счетчикам — по одному от каждого штата, — которые сидели группами по двенадцать человек за двумя столами. Дэниел Уэбстер, счетчик от Массачусетса, был назначен счетчиками за одним из столов объявить результат голосования, а Джон Рэндольф, счетчик от Вирджинии, был назначен на ту же службу за другим столом. Голоса большинства штатов были делом уверенного расчета, но голоса других были в некоторой степени сомнительны, и при их подсчете проявлялся огромный интерес. Наконец, когда двадцать четыре штата проголосовали, мистер Уэбстер объявил своим глубоким голосом, что тринадцать штатов проголосовали за Джона Куинси Адамса, семь штатов — за Эндрю Джексона и четыре штата — за Уильяма Х. Кроуфорда. Спикер Клей затем объявил звучным тоном: «Джон Куинси Адамс, получив большинство поданных голосов, должным образом избран президентом Соединенных Штатов на четыре года, начиная с 4 марта следующего года».

Из галерей раздался крик, который мистер Макдаффи немедленно предложил прекратить, очистив их. Голосование было проведено, и молодой человек, заместитель сержанта по оружию, взобравшись на широкий каменный карниз, который проходил вокруг зала снаружи пола галерей, но на одном уровне с ними, воскликнул, проходя мимо: «Спикер приказывает очистить галереи; все должны удалиться. Очистить галереи!» Приказ был выполнен к изумлению некоторых присутствующих иностранных дипломатов, которые привыкли видеть вооруженную охрану на таких собраниях и часто наблюдать их безуспешные попытки сдвинуть толпу. Вскоре после этого Палата представителей закрыла заседание.

В тот вечер президент Монро дал публичный прием в Белом доме, который был только что восстановлен после сожжения британской армией в 1814 году. Два кандидата, мистер Адамс, избранный, и генерал Джексон, побежденный, случайно встретились в Восточном зале. Генерал Джексон, который сопровождал даму, быстро протянул руку, приятно сказав: «Как поживаете, мистер Адамс? Я даю вам свою левую руку, ибо правая, как видите, посвящена прекрасной половине. Надеюсь, вы очень здоровы, сэр». Все это было сказано и сделано галантно и сердечно. Мистер Адамс взял руку генерала и сказал с ледяным холодом: «Очень хорошо, сэр; надеюсь, генерал Джексон здоров!» Военный герой был приветлив и любезен, в то время как нелюдимый дипломат был холоден, как айсберг.

Инаугурация мистера Адамса 4 марта 1825 года была самой внушительной демонстрацией, когда-либо виденной в Вашингтоне до того времени. Президент Монро заехал за своим преемником, и они вместе поехали в Капитолий в сопровождении окружной милиции в форме и кавалькады граждан, которыми командовали Дэниел Кэрролл из Даддингтона, генерал Джон Мейсон, генерал Уолтер Смит и генерал Уолтер Джонс, четверо видных жителей. По прибытии в Капитолий избранный президент был встречен с воинскими почестями батальоном Корпуса морской пехоты. Затем его проводили комитетом сенаторов в зал Сената, где присяга была принесена избранным вице-президентом Джоном К. Кэлхуном. Присутствующие сановники затем двинулись процессией в зал Палаты представителей, на полу которого находились сенаторы и представители, Верховный суд, дипломатический корпус, офицеры армии и флота и многие видные чиновники, в то время как галереи были заполнены красиво одетыми дамами и джентльменами. Мистер Адамс прочитал свою инаугурационную речь с места спикера, после чего присяга была принесена им перед главным судьей Маршаллом. Салюты были даны с военно-морской верфи и арсенала, и новый президент был сопровожден в свой дом на F-стрит, где он в тот вечер принимал своих друзей, для которых гостеприимно были предоставлены щедрые запасы пунша и вин.

Президент Адамс, хотя в душе и был движим пуританской нетерпимостью к тем, кто не соответствовал его взглядам, был истинным патриотом и как общественный деятель руководствовался высочайшими моральными мотивами. Он был великим государственным деятелем в том, что касалось понимания принципов управления и овладения широким полем информации, но он не мог практически применить свои знания. Вместо того чтобы гармонизировать личные распри между друзьями тех, кто был кандидатами вместе с ним, он при первой же возможности настроил каждого из них против своей администрации, и до истечения своего первого года в Белом доме он разрушил Республиканскую партию, оставленную Монро, так же полностью, как его отец разрушил Федералистскую партию, созданную Вашингтоном.

Президент, будучи в Лондоне, женился на мисс Луизе Кэтрин Джонсон. Ее отец был американцем по рождению, но незадолго до Революции уехал в Англию, где проживал до тех пор, пока независимость колоний не была признана. Миссис Адамс была хорошо образована, высокоталантлива и хорошо квалифицирована, чтобы председательствовать в домашних делах в Белом доме. У нее было четверо детей — трое сыновей и одна дочь, — из которых только один, мистер Чарльз Фрэнсис Адамс, пережил ее. Рассказывают, как свидетельство ее здравого смысла, что однажды миссис Мейсон с острова Аналостан пришла в сопровождении двух или трех других дам, принадлежащих к первым семьям Вирджинии, чтобы привлечь миссис Адамс на сторону своего зятя, лейтенанта Купера (впоследствии генерал-адъютанта армии Соединенных Штатов, а затем сил Конфедерации), который хотел быть прикомандированным в качестве адъютанта в штаб генерала Макомба. Миссис Адамс выслушала их просьбу, а затем ответила: «Поистине, дамы, хотя говорят, что мадам Ментенон и Помпадур контролировали военные назначения своего времени, я не думаю, что такие вопросы относятся к женщинам; но если бы они относились, и я имела бы какое-то влияние на мистера Адамса, оно было бы отдано миссис Скотт, с которой я познакомилась во время путешествия прошлым летом». Личным секретарем мистера Адамса был его сын, Джон Адамс, который вскоре стал очень неприятен друзьям генерала Джексона. Однажды вечером мистер Рассел Джарвис, который тогда редактировал «Вашингтон Телеграф», газету, выступавшую за избрание Джексона, посетил «гостиную» в Белом доме, сопровождая свою жену и группу приезжих родственников из Бостона. Мистер Джарвис представил их вежливо, и они прошли в Восточный зал. Вскоре после этого они обнаружили, что стоят напротив мистера Джона Адамса, который беседовал с преподобным мистером Стетсоном. «Кто эта дама?» — спросил мистер Стетсон. «Это, — ответил мистер Джон Адамс таким громким тоном, что компания услышала его, — жена некоего Рассела Джарвиса, и если бы он знал, как презрительно к нему относятся в этом доме, их бы здесь не было». Бостонцы сразу же выразили свое почтение миссис Адамс и удалились, после того как мистер Джарвис выяснил у мистера Стетсона, что именно мистер Джон Адамс их оскорбил. Несколько дней спустя мистер Джарвис послал записку мистеру Джону Адамсу с требованием объяснений через своего друга, мистера Маклина. Мистер Адамс сказал мистеру Маклину, что у него нет извинений для мистера Джарвиса и что он не желает никакой переписки с ним.

Неделю спустя мистер Джон Адамс отправился в Капитолий, чтобы доставить послания от президента в каждую палату Конгресса. Доставив то, что было адресовано спикеру Палаты представителей, он проходил через ротонду к залу Сената, когда его догнал мистер Джарвис, который дернул его за нос и дал пощечину. Завязалась потасовка, но их быстро разнял мистер Дорси, представитель от Мэриленда. Президент Адамс уведомил Конгресс специальным посланием об этом происшествии, и Палата представителей назначила специальный комитет по расследованию. Свидетели были допрошены, и были составлены подробные отчеты, но ни большинство, ни меньшинство не рекомендовали применять какое-либо наказание к мистеру Джарвису.

Мистер Джон Адамс женился, пока его отец занимал Белый дом, на племяннице своей матери, мисс Мэри Хеллен из Вашингтона. Церемония была проведена преподобным доктором Хоули из церкви Святого Иоанна, и генерал Рэмси, который был одним из шаферов, является авторитетным источником утверждения, что президент, обычно такой серьезный и необщительный, на этот раз расслабился и танцевал на свадебном балу вирджинский рил с большим воодушевлением.

Иностранные дипломаты признавались лидерами в вашингтонском обществе, и один из секретарей миссии произвел сенсацию, появившись на Пенсильвания-авеню верхом на велоципеде, привезенном из Лондона. Пенсильвания-авеню была тогда окаймлена чахлыми тополями, которые были посажены под руководством президента Джефферсона.

Мистер Адамс нашел мебель в Белом доме в ветхом состоянии. Тридцать тысяч долларов были выделены Конгрессом на покупку новой мебели во время администрации мистера Монро; но его друг, полковник Лейн, комиссар общественных зданий, которому он это доверил, стал неплатежеспособным и умер, будучи в большом долгу перед правительством, использовав деньги на оплату своих долгов вместо приобретения мебели. Когда было выделено ассигнование в четырнадцать тысяч долларов, которые должны были быть потрачены под руководством мистера Адамса на мебель, он взял это на себя. Это подверглось суровой критике со стороны демократической прессы, как и покупка бильярдного стола для Белого дома, о чем было так много сказано, что мистер Джон Адамс в конце концов оплатил счет из своего собственного кармана.

Миссис Адамс завоевала популярность в Вашингтоне благодаря изящной манере, с которой она председательствовала на приемах в Белом доме. Жесткие формальности «гостиных» миссис Вашингтон и миссис Джон Адамс и свободные «приемы» дочерей мистера Джефферсона были объединены миссис Мэдисон в то, что она окрестила «леве» (levees), на которых всякий церемонный этикет был изгнан. Миссис Монро, которая вращалась в модных кругах Лондона и Парижа, а также своего родного города Нью-Йорка, продолжала эти вечерние «леве», и миссис Адамс, в свою очередь, не только сохранила этот обычай, но и улучшила качество угощений, которые разносились слугами на подносах.

Мистер Адамс обычно вставал между четырьмя и шестью часами утра, в зависимости от времени года, и либо совершал верховую прогулку, либо шел к реке Потомак, где купался, оставаясь в воде час или более летом. Вернувшись в Белый дом, он читал две главы Библии, а затем просматривал утренние газеты до девяти часов, когда завтракал. С десяти до четырех он оставался в исполнительном офисе, председательствуя на заседаниях кабинета, принимая посетителей или рассматривая государственные вопросы. Затем, после долгой прогулки или короткой верховой прогулки, он садился обедать в половине шестого, а после обеда возобновлял свои государственные обязанности.

Однажды мистер Адамс подверг свою жизнь опасности, пытаясь пересечь Потомак в маленькой лодке в сопровождении своего сына Джона и своего стюарда Майкла Антуана Гинста, который поступил к нему на службу в Амстердаме в 1814 году. Намереваясь плыть обратно, они сняли почти всю одежду, которая лежала в лодке. Когда они были на полпути, порыв ветра пронесся по Потомаку, лодка наполнилась водой, и они были вынуждены бросить ее и плыть, спасая свои жизни, к берегу Вирджинии. Взяв ту одежду, которая была на каждом, Антуан сумел прилично одеться и отправился через мост в Вашингтон. Во время его отсутствия мистер Адамс и его сын плавали в реке или ходили взад-вперед по берегу. Наконец, после того как они около трех часов были раздеты, Антуан появился с экипажем и одеждой, так что они смогли вернуться в Вашингтон. Мистер Адамс купил в тот день часы, которые подарил Антуану взамен тех, что он потерял в лодке, и упомянул об этом приключении в своем дневнике той ночью как о «унизительном уроке и торжественном предупреждении не играть с опасностью». Несколько недель спустя ветеран Революции по имени Шумейкер пошел купаться в любимом месте мистера Адамса, у платанов, его схватила судорога, и он утонул. Тело не было найдено до следующего утра, пока мистер Адамс был в воде; но этот инцидент не удержал его от принятия своих уединенных утренних ванн, которые он считал необходимыми для здоровья. Мистер Адамс проявлял большой интерес к лесоводству и был постоянным читателем Эвелина. Он посадил на территории Белого дома желуди пробкового дуба, черные грецкие орехи, косточки персика, сливы и вишни, семена яблони и груши, и с большим интересом наблюдал за их прорастанием и ростом. Под его покровительством был создан ботанический сад, и офицерам военно-морского флота было поручено привозить домой для распространения семена таких зерновых и овощей, которые могло бы быть желательно акклиматизировать. Собранные таким образом семена тщательно распределялись через членов Конгресса, и таким образом было введено несколько важных сортов овощей. По сей день ежегодное распределение семян сельским общинам является важным пунктом обязанностей Конгресса.

Генри Клей был премьером и самым важным членом кабинета мистера Адамса. Он, очевидно, рассматривал Государственный департамент как ступеньку к исполнительному особняку и надеялся, что со временем будет повышен, как Джефферсон, Мэдисон, Монро и Джон Куинси Адамс. Внешняя политика администрации, которая поощряла назначение министра для представления Соединенных Штатов на Конгрессе американских республик в Панаме, хотя и в соответствии с «доктриной Монро», была осуждена как федерализм. Мистер Клей, который никогда не был федералистом, не хотел, чтобы его считали реставратором старой федералистской партии, и поэтому он начал создавать партию вигов, лидером которой он естественно стал.

Мистер Клей был хорошим государственным секретарем, но его место было в Конгрессе, ибо он был создан природой для народного оратора. Он был высок и худощав, с довольно маленькой головой и серыми глазами, которые смотрели менее лучисто, чем можно было бы ожидать от того, кто обладает таким выдающимся контролем над языком. Его нос был прямым, верхняя губа длинной, а нижняя челюсть легкой. Его рот, щедрой ширины, прямой, когда он молчал, и изгибающийся вверх в углах, когда он говорил или улыбался, был удивительно изящным, указывая больше, чем любая другая черта, на эластичную игру его ума. Когда он приковывал внимание больших аудиторий, его черты лица освещались выигрышной улыбкой, жесты его длинных рук были изящны, а нежные акценты его мягкого голоса были убедительны и привлекательны. Тем не менее, никогда не было более властного деспота в политических делах, чем мистер Клей. Он считал себя центром своей партии — L'etat, c'est moi — и хотел, чтобы все использовалось для его продвижения.

Генерал Джексон тем временем представлялся публике под руководством Аарона Берра, Мартина Ван Бюрена и Эдварда Ливингстона как «человек из народа». Они убедили его уйти в отставку со своего места в Сенате Соединенных Штатов, где он мог совершить политические ошибки, и удалиться на свою ферму в Теннесси, в то время как они наводнили страну рассказами о его военных подвигах и его социальных достоинствах. Дэниел Уэбстер сказал Сэмюэлю Бреку, как последний записывает в своем дневнике, что он знал более пятидесяти членов Конгресса, которые потратили и заложили все, чем владели, на создание прессы и использование других средств для продвижения избрания Джексона.

Джон Адамс и Томас Джефферсон, двое из трех выживших подписантов Декларации независимости, ушли из жизни 4 июля 1826 года, в пятидесятую годовщину подписания ими Великой хартии нашей Республики. Их имена были неразрывно связаны в умах и на устах людей, так как их труды были объединены в осуществлении событий Революции и ее окончательного триумфа. Мистер Джефферсон был писателем, мистер Адамс — оратором Конгресса 76-го года. Один написал Декларацию независимости, другой был провозглашен «столпом ее поддержки и ее самым способным защитником и защитником». Мистер Джефферсон называл мистера Адамса «Колоссом Конгресса», самым искренним, трудолюбивым членом этого органа и его оживляющим духом. По потере этих людей, хотя они пали, как спелый сноп пшеницы, оба достигли преклонного возраста — Адамс более девяноста, — вся нация облачилась в траур.

ГЛАВА II. ПУТЕШЕСТВИЯ В «СТАРЫЕ ДОБРЫЕ ВРЕМЕНА».

Старый дилижансный маршрут между Бостоном и Нью-Йорком, до того как Джон Куинси Адамс стал президентом, проходил через Вустер, Спрингфилд, Хартфорд и Норуолк. Пассажиры платили десять долларов за место и находились в пути пятьдесят шесть часов или более. Это уступило место около 1825 года пароходной линии через Провиденс, которая за пять долларов перевозила пассажиров из Бостона в Нью-Йорк за двадцать четыре часа.

Почтовые кареты, следовавшие по маршруту до Провиденса, базировались в Бостоне в конторах, расположенных в разных частях города, где желающие отправиться в путь на следующий день записывали свои имена. Эти списки собирали и доставляли в центральную контору дилижансов в отеле «Мальборо» к десяти часам вечера, где пассажиров распределяли по каретам в зависимости от того, в какой части города они проживали. В четыре часа утра из конторы выезжал человек в кабриолете, чтобы объехать пассажиров и разбудить их, дабы дилижансу не пришлось ждать. В массивные латунные дверные молотки стучали изо всех сил, и порой возникала немалая суматоха из-за того, что «будили не того пассажира».

В назначенное время появлялся дилижанс, запряженный четверкой резвых лошадей, и начиналась погрузка багажа. Сундуки, которые были миниатюрными по сравнению с нынешними, надежно привязывали к багажной решетке сзади; саквояжи и свертки отправляли в глубокий отсек под сиденьем кучера, а шляпные коробки водружали на крышу. Заднее сиденье обычно уступали дамам и пожилым джентльменам, в то время как молодые люди чаще стремились занять место на крыше дилижанса, рядом с кучером. Когда всех пассажиров «подбирали», дилижансы возвращались в контору, где дорожные ведомости приводились в окончательный вид и передавались кучерам. Как только часы на церкви Олд-Саут били пять, раздавался щелчок кнутов, и экипажи отправлялись в путь со скоростью десять миль в час, останавливаясь на завтрак в таверне Тимоти Гея в Дедхэме, где многие пассажиры заходили в бар, чтобы выпить голландского джина с патокой — популярный утренний напиток.

После завтрака дилижансы быстро мчались дальше по хорошей платной дороге. Попутчики, даже если они были незнакомы друг с другом, постепенно вступали в разговор, и, как правило, кто-то из них мог поделиться информацией о маршруте. Время от времени дилижанс с грохотом въезжал в деревню, и кучер подавал предупреждающие сигналы своим длинным жестяным рожком, заявляя о своем праве проезда, а затем подлетал к придорожной гостинице, перед которой уже ждала свежая упряжка лошадей, чтобы сменить тех, что везли экипаж от предыдущей остановки. Пассажирам, желавшим освежиться в баре таверны, всегда предоставлялось время, а опытные путешественники следили за сохранностью своего багажа.

В положенное время экипажи прибывали в Провиденс, и вереница дилижансов проносилась по узкой улице под утесом, тяжело раскачиваясь на неровностях дороги. Пароходы стояли у Индия-Пойнт, чуть ниже города, где были сложены огромные запасы дров, поскольку каждое судно потребляло от тридцати до сорока кордов за рейс через пролив Лонг-Айленд.

Дилижансы обычно прибывали в Индия-Пойнт около половины двенадцатого, а пароход отправлялся в Нью-Йорк ровно в двенадцать. Отдельных кают не было, пассажиры занимали койки, а за обедом и ужином капитан судна занимал место во главе стола, усаживая рядом с собой знатных пассажиров. Иногда появлялась конкурирующая линия с острой борьбой, и однажды восходящая звезда Нью-Йорка, Корнелиус Вандербильт, перевозил пассажиров из Нью-Йорка в Бостон за один доллар.

По прибытии в Нью-Йорк пассажирам приходилось самим заботиться о своем багаже и нанимать извозчиков или возчиков, которые за двадцать пять центов доставляли сундук в любую часть города. Следует помнить, что город тогда не простирался по острову Манхэттен дальше окрестностей Брум-стрит или Спринг-стрит, хотя за ними и находились деревни Гринвич, Блумингдейл, Йорквилл и Гарлем. Основными гостиницами были «Сити Отель» на Бродвее, чуть выше кладбища церкви Троицы, «Банкерс Отель» ниже по улице и «Вашингтон Отель», занимавший место здания Стюарта над Парком. Бостонские дилижансы останавливались у отеля «Норт Америкен» Холла на углу Бэйард-стрит и Бауэри, кроме того, существовало множество пансионов, где размещались приезжие.

Из Нью-Йорка путешественники, направлявшиеся на юг, ехали на пароходе до Элизабетпорта, где их пересаживали на дилижансы и везли через Нью-Джерси до Бордентауна на реке Делавэр, где их ждал пароход, чтобы доставить в Филадельфию. Это был долгий и утомительный дневной путь, и большинство путешественников оставались на день в Филадельфии, где были отличные гостиницы и множество достопримечательностей.

Отправившись из Филадельфии на пароходе, пассажиры спускались по Делавэру до Нью-Касла, откуда на дилижансах добирались до Френчтауна на реке Элк, а там снова пересаживались на пароходы, которые везли их до Балтимора — еще один долгий и утомительный дневной переезд. При каждой пересадке с судна на дилижанс или наоборот пассажиры должны были следить за перемещением своего багажа, и обычно требовалось дать четверть доллара носильщику. Багажные квитанции и регистрация багажа тогда были неизвестны.

Между Балтимором и Вашингтоном действовали конкурирующие линии дилижансов и проходила хорошая платная дорога. Когда я впервые ехал по этой дороге, случались дерзкие ограбления «дорожными агентами», поэтому почтовые кареты охранялись конвоиром, который сидел на крыше над багажным отделением и был вооружен мушкетоном. Это оружие имело воронкообразный ствол, кремневый замок, заряжалось примерно полупинтой картечи и было способно уничтожить целую банду грабителей за один раз. Вскоре становился виден плоский широкий купол Капитолия, напоминавший перевернутую чашу для умывания, и дилижанс начинал пробираться через широкие просторы грязи или пыли, известные как Пенсильвания-авеню, доставляя пассажиров к дверям гостиниц или пансионов, которые они указывали заранее.

Когда Конгресс впервые собрался в Вашингтоне, там была всего одна гостиница, и еще одна — в Джорджтауне. Однако вскоре были построены другие, и пятьдесят восемь лет назад их насчитывалось полдюжины. Самым популярным заведением был отель «Индиан Куин», занимавший место нынешнего отеля «Метрополитен» и отмеченный большой качающейся вывеской, на которой была изображена Покахонтас, раскрашенная в яркие цвета. Владелец, Джесси Браун, который имел обыкновение выходить к тротуару, чтобы «приветствовать прибывающих гостей», был уроженцем Гавр-де-Грейс и прошел обучение гостиничному делу в Хейгерстауне и Александрии. Взгляд на путешественников, когда они выходили из экипажа и он провожал их в дом, позволял ему мысленно определить каждого в номер, о достоинствах которого он рассказывал, прежде чем отправить туда постояльца под присмотром чернокожего слуги. Когда наступало время следующей трапезы, вновь прибывшего гостя у дверей столовой встречал мистер Браун в большом белом фартуке, провожал его к месту, а затем направлялся к главе стола, где нарезал и раскладывал основное блюдо. О достоинствах этого блюда — будь то рыба, мясо или птица — он объявлял, приглашая сидящих за столом присылать свои тарелки за тем, что, как он знал, было их любимыми порциями; он также обращал внимание на блюда в других частях стола, которые нарезали и раскладывали гости, сидевшие ближе всего к ним. «У меня есть восхитительная четверть баранины из долины Вирджинии», — объявлял мистер Браун громоподобным тоном, который был слышен поверх стука посуды и звона стальных ножей и вилок. «Позвольте прислать вам редкий кусочек, мистер А.». «Полковник Б., не желаете ли косточку?». «Миссис С., пришлите свою тарелку за кусочком почки». «Миссис Д., на другом конце стола есть жирный и нежный гусь». «Джо, передай сладкий картофель». «Полковник Э., не поможете ли с тем куриным пирогом перед вами?».

Расходы на проживание в «Индиан Куин» были невелики. Стоимость пансиона составляла один доллар семьдесят пять центов в день, десять долларов в неделю или тридцать пять долларов в месяц. С транзитных гостей брали пятьдесят центов за завтрак, столько же за ужин и семьдесят пять центов за обед. Бренди и виски ставили на обеденный стол в графинах, чтобы гости могли пить их без дополнительной платы. Бутылка настоящего старого мадеры, импортированного в Александрию, стоила три доллара; херес, бренди и джин — полтора доллара за бутылку, а ямайский ром — один доллар. В баре готовили пунши из неразбавленного спиртного и кускового сахара, и стоило это двенадцать с половиной центов за порцию.

На Четвертое июля, 22 февраля и другие праздники хозяин Браун готовил пенистый эгг-ног в огромной чаше для пунша, когда-то принадлежавшей Вашингтону, и всех гостей отеля приглашали угоститься. Конторка таверны находилась за баром, а на стене висели ряды больших колокольчиков на круглых пружинах, каждый с язычком в форме пули, который продолжал вибрировать несколько минут после того, как его дергали, тем самым показывая, к какому номеру он относится. Бармен готовил заказанные «напитки», следил за тем, чтобы на звонки отвечали, принимал и передавал письма и визитные карточки, а также отвечал на вопросы десятками. Предполагалось, что он знает всех в Вашингтоне, где они живут и в какое время их можно застать.

Город Вашингтон тогда называли «городом великолепных расстояний» — прозвище, которое было вполне заслуженным. Вокруг верфи Navy Yard располагалась группа маленьких обшарпанных домов, еще одно скопление находилось на берегу реки чуть выше Арсенала, который должен был стать деловым центром столицы, а Пенсильвания-авеню от Капитолия до Джорджтауна и прилегающие улицы были застроены доходными домами, многие из которых имели лавки на первом этаже. Исполнительные департаменты располагались в четырех кирпичных зданиях по углам площади, в центре которой находился Белый дом. Внушительное здание, которое сейчас занимает Министерство внутренних дел, еще не было начато, а Главпочтамт еще не заменил большое кирпичное строение, предназначавшееся для гостиницы, но которое финансовые трудности заставили владельца разыграть в лотерею до завершения строительства. Счастливый билет достался несовершеннолетним, чей опекун не мог ни продать здание, ни достроить его, и оно много лет оставалось в полуразрушенном состоянии.

Капитолий был объявлен завершенным в 1825 году. Два крыла, которые были единственными частями здания, законченными к моменту, когда британцы заняли Вашингтон, были сожжены вместе с содержимым, включая библиотеку Конгресса и некоторые произведения искусства. Когда Конгресс собрался на специальную сессию после вторжения, обе палаты заседали в упомянутой выше недостроенной гостинице, но вскоре заняли кирпичное здание, возведенное для их временного использования, которое впоследствии стало известно как тюрьма «Олд Капитол».

Тимпан восточного фронтона Капитолия был украшен исторической группой, которую спроектировал мистер Джон Куинси Адамс, будучи государственным секретарем. Она была выполнена в мраморе итальянским скульптором Луиджи Персико, чья работа доставила такое удовлетворение мистеру Адамсу, что он обеспечил ему заказ на две колоссальные статуи, которые сейчас обрамляют центральный дверной проем. Война представлена в виде статного атлета с развитой мускулатурой и добродушным выражением лица, частично облаченного в древнеримские доспехи, в то время как Мир — это дородная дама, несколько преклонных лет и плотного телосложения, которая несет оливковую ветвь так, словно хочет использовать ее, чтобы отгонять мух.

Недавно завершенная ротонда Капитолия — мистер Гейлс в «Нэшнл Интеллидженсер» настаивал на написании «rotundo» — представляла собой зал элегантных пропорций, девяносто шесть футов в диаметре и девяносто шесть футов в высоту до вершины полукруглого купола. Он был украшен примечательными историческими барельефами работы Капеллано, Жевело и Каусичи, трех итальянских художников, двое из которых были учениками Кановы. Они, несомненно, обладали художественным мастерством и, безусловно, стремились создать работы, имеющие историческую ценность. Но они потерпели позорную неудачу. Их произведения были истолкованы вождем меномини по имени Гризли Беар следующим образом. Повернувшись к восточному дверному проему, над которым изображена высадка пилигримов, он сказал: «Там индеец дает голодному белому человеку кукурузу». Затем, повернувшись к северному дверному проему, над которым изображено, как Уильям Пенн заключает договор с индейцами, он сказал: «Там индеец дает белому человеку землю». Затем, повернувшись к западному дверному проему, над которым изображено, как Покахонтас спасает жизнь капитану Смиту, он сказал: «Там индеец спасает жизнь белому человеку». А затем, повернувшись к южному дверному проему, над которым изображен пионер Дэниел Бун, вонзающий охотничий нож в сердце краснокожего, в то время как его нога покоится на мертвом теле другого, он сказал: «А там белый человек убивает индейца. Ух!».

Когда Конгресс заседал, ротонда каждое утро перед началом работы обеих палат представляла собой оживленное и пестрое зрелище. Это было место всеобщих встреч, и газетные корреспонденты всегда присутствовали там, чтобы собрать витающие в воздухе слухи дня.

Визит генерала Лафайета в Вашингтон дал мощный толчок развитию масонства в городе. Был заложен краеугольный камень нового масонского храма, и многие ведущие граждане получили степени, когда слух о похищении Уильяма Моргана стал поводом для политического и религиозного антимасонского крестового похода. Утверждалось, что Морган, написавший и напечатавший книгу, в которой якобы раскрывались секреты масонства, был похищен, доставлен в форт Ниагара, а затем брошен в реку «со всеми своими несовершенствами на голове». Многие осведомленные люди, однако, придерживаются мнения, что Моргану заплатили за то, чтобы он уехал в Смирну, где он прожил несколько лет, а затем умер; но его реальное или предполагаемое убийство вызвало глубокое народное возмущение. Некоторые достойные люди, принадлежавшие к «мистическому братству», сочли своим долгом разорвать с ним связь, и Антимасонская партия была немедленно создана немалым числом многообещающих политических честолюбцев. Поскольку генерал Джексон и мистер Клей были «вольными каменщиками», мистер Адамс поначалу питал надежды, что сможет обеспечить свое переизбрание в качестве кандидата от антимасонов.

Небольшой театр в Вашингтоне время от времени открывался труппой актеров из Филадельфии, которые каждую зиму совершали поездки на юг до Саванны, выступая в промежуточных городах по пути туда и обратно. Джефферсоны, Уоррены и Берки принадлежали к этой труппе, в которой их дети обучались актерскому мастерству, и президент Адамс впервые увидел старшего Бута, когда тот трагик сопровождал одну из этих драматических экспедиций в качестве ее главной звезды. В другой раз он видел Эдвина Форреста, тогда еще не известного, и наслаждался мастерской игрой Купера в роли Чарльза Сёрфейса в «Школе злословия». Популярным спектаклем в то время был «Том и Джерри, или Жизнь в Лондоне», а хлесткие фразы Коринфского Тома и Боба Лоджика цитировались даже в дебатах Конгресса.

У Друзей, или квакеров, как их называют «люди мира», в Вашингтоне было общество, сформированное в основном клерками этого вероисповедания, которые приехали из Филадельфии, когда оттуда была перенесена резиденция правительства. Однако их гармония была нарушена в 1827 году, когда ряд наиболее влиятельных среди них отошли от «ортодоксальной» или старой веры и последовали за Элиасом Хиксом из Нью-Йорка, основавшим то, что с тех пор стало известно как Друзья-хикситы. Друзья верили в свободное евангельское служение и не признавали ни водного крещения, ни таинства Вечери Господней. На их собраниях старейшины и проповедники занимали платформу в одном конце молитвенных домов, мужчины сидели на неокрашенных скамьях с одной стороны, а женщины — с другой. Собрание сидело тихо, часто в течение часа, пока Дух не побуждал какого-нибудь проповедника, мужчину или женщину, заговорить или вознести молитву. Пения не было, часто случались долгие интервалы тишины. Браки заключались на ежемесячных собраниях, церемония состояла просто из публичного признания мужчины и женщины после надлежащего выяснения их права на союз. После того как они вставали на собрании и публично принимали друг друга в мужья и жены, один из старейшин публично зачитывал свидетельство о церемонии, которое затем подписывали договаривающиеся стороны и свидетели.

[Факсимиле] Джон Куинси Адамс. ДЖОН КУИНСИ АДАМС — сын Джона Адамса — родился в Брейнтри, штат Массачусетс, 11 июля 1767 года; посланник в Нидерландах и Пруссии, 1794–1801 гг.; сенатор США, 1803–1808 гг.; профессор Гарвардского колледжа, 1808–1809 гг.; посланник в России, 1809–1817 гг.; вел переговоры о Гентском договоре в 1815 году; государственный секретарь, 1817–1825 гг.; президент, 1825–1829 гг.; член Палаты представителей Конгресса, 1831 г., до самой смерти в Капитолии 23 февраля 1848 года.

ГЛАВА III. ЖУРНАЛИСТИКА В 1828 ГОДУ.

Джорджтаун, ныне называемый «Западным Вашингтоном», был первоначально основан как город в 1751 году и заселен шотландскими агентами английских торговых домов, чьи суда ежегодно приходили к его причалам. Они привозили ценные грузы скобяных изделий, мануфактуры и вин, а увозили табак, выращенный в окрестностях, и меха, доставляемые по Потомаку индейскими торговцами. Существовали также линии бригов и шхун, ходивших в Нью-Йорк, Бостон, Сейлем, Ньюберипорт и Вест-Индию. Двумя основными статьями импорта были сахар и патока, которые продавались с аукциона на причалах. Торговля этими товарами была полностью вытеснена торговлей углем и мукой.

Главная улица Джорджтауна в будние дни была обычно заполнена громоздкими шестиконными фургонами Конестога, на которых фермеры Мэриленда и Центральной Пенсильвании привозили грузы пшеницы и кукурузы, увозя обратно мануфактуру, бакалею, соль, а в сезон рыбной ловли — свежую сельдь и сельдь-черноспинку. Еще одним источником торговли была река Потомак, которая выше Джорджтауна была судоходна до Камберленда для длинных плоскодонных лодок с острыми концами, называемых «гондолами». Эти лодки сплавляли по Потомаку до Грейт-Фолс, в двенадцати милях выше Джорджтауна, где был построен канал со шлюзами, огибающий водопады и возвращающийся к реке. Тот же план обхода порогов был предложен Джорджем Вашингтоном, который одно время был президентом компании. Канал был закончен в 1793 году, но никогда не приносил достаточного дохода для покрытия расходов.

«Гондолы» доставляли значительное количество муки, кукурузы, свинины и железа, большая часть которых отправлялась из Джорджтауна в другие порты. В течение 1812 года несколько сотен бочек луизианского сахара были доставлены в Джорджтаун по рекам Миссисипи, Огайо и Потомак. Это было воплощением идеи Вашингтона о том, что город, который он основал и который носил его имя, станет перевалочным пунктом для продуктов долины Миссисипи, предназначенных для отправки за границу. Он продемонстрировал свою веру в это, купив участки на причале, которые сегодня не стоят того, что он за них заплатил.

Таверна «Юнион» в Джорджтауне была популярной и модной гостиницей в первой четверти нынешнего века. Среди выдающихся людей, бывших ее гостями, были Луи-Филипп, граф Вольней, барон Гумбольдт, Фултон (изобретатель), Талейран, Жером Бонапарт, Вашингтон Ирвинг, генерал Сент-Клэр, Лоренцо Доу (эксцентричный проповедник), Фрэнсис Скотт Ки (автор «Знамени, усыпанного звездами»), а также Джон Рэндольф и множество других конгрессменов, которые ездили в Капитолий и обратно в большом дилижансе с сиденьями на крыше, называемом «Ройал Джордж».

Когда моя мать родилась в Джорджтауне в 1799 году, соседи были встревожены неоднократными выстрелами из сильно заряженного мушкета под окном комнаты ее матери. Это был приветственный салют в честь появления на свет, произведенный «Старым Яррой», очень пожилым магометанином, который был привезен рабом из Гвинеи в Джорджтаун, где мой дед оказал ему некоторую доброту, которую он таким образом признал по обычаю своего народа.

Генерал Вашингтон имел обыкновение проезжать через Джорджтаун во время своих поездок между Севером и Маунт-Верноном, и я слышал, как мой дед описывал интерес, который он проявил, когда было выбрано место для «Федерального города». Однажды он приехал навестить Дэвида Бернса, которому принадлежала ферма, где сейчас стоят Исполнительный особняк и департаменты. Вашингтон согласился с комиссарами, что нынешняя Лафайет-сквер должна быть резервацией, но Бернс не хотел жертвовать больше строительных участков на общественное благо. В конце концов Вашингтон вышел из себя и ушел, сказав, переходя крыльцо: «Если бы Федеральный город не был заложен здесь, вы бы умерли бедным табачным плантатором». «Да, сэр! — парировал Бернс на широком шотландском наречии, — а если бы вы не женились на вдове Кастис со всеми ее неграми, вы бы сегодня были землемером, и притом весьма посредственным». В конечном счете, однако, упрямый старик пожертвовал желаемый квадрат земли.

Когда майор Ланфан приехал в Джорджтаун, чтобы спроектировать Федеральный округ, он привез рекомендательное письмо к моему деду, которому пришлось немало потрудиться, пытаясь уладить разногласия между вспыльчивым французским офицером и комиссарами, назначенными управлять молодой столицей. Майор, который был очень властным, требовал верховной власти, чему комиссары не хотели подчиняться. Однажды некий мистер Кэрролл начал возведение большого кирпичного дома, который, как обнаружил майор Ланфан, заходил на одну из предполагаемых улиц. Созвав своих носильщиков цепей и дровосеков, он снес нарушающее границы строение и засыпал подвал, несмотря на решительные протесты мистера Кэрролла.

Он был любимцем Вашингтона, но Джефферсон недолюбливал его из-за его связи с Обществом Цинциннати и воспользовался его конфликтом с комиссарами, чтобы уволить его.

Затем майор стал безуспешным просителем перед Конгрессом о возмещении своих реальных и мнимых обид, и его можно было видеть почти каждый день медленно расхаживающим по ротонде Капитолия. Это был высокий, худой человек, который к концу жизни носил синий военный сюртук, застегнутый до самого горла, с высоким черным галстуком, но без видимых признаков белья. Его волосы были прилизаны помадой к голове, и он носил потертую высокую бобровую шляпу с колоколообразной тульей. Под мышкой он обычно носил рулон бумаг, касающихся его претензий к правительству, а в правой руке размахивал внушительной тростью из гикори с большой серебряной головкой. Будучи строгим католиком, он нашел приют в семье мистера Диггса недалеко от Вашингтона, в саду которого и были преданы земле его останки после смерти.

Газетные «органы» составляли важную часть раннего политического механизма в Вашингтоне. Железные дороги, как и магнитный телеграф, были тогда неизвестны, и требовалось два дня или более для передачи сведений между Федеральной столицей и Нью-Йорком, в то время как до Портленда, Сент-Луиса, Нового Орлеана или Саванны они доходили за неделю или две. Это делало целесообразным для каждой сменяющейся администрации иметь газету, издаваемую в Вашингтоне, которая надежно информировала бы подчиненных чиновников о том, что делается, и поддерживала бы симпатию между ними и президентом.

«Нэшнл Интеллидженсер» никогда не был предан мистеру Адамсу, так как его владелец питал добрые чувства к мистеру Клею, но он всегда был враждебен к избранию генерала Джексона. Мистер Джозеф Гейлс, его редактор, писал тяжеловесные передовицы по политическим вопросам дня и время от времени стенографировал речи конгрессменов. Его партнер, полковник Уильям Уинстед Ситон, был по профессии печатником, и его щедрая рука всегда была готова помочь тем из его собратьев по ремеслу, кто находился в бедственном положении — действительно, состарившиеся наборщики «Нэшнл Интеллидженсер» всегда получали «половинное жалованье». Приехав сюда, когда Вашингтон был только «размечен», он почетно отождествлялся с ростом города Вашингтона, и о его деятельности на посту мэра благоприятно отзываются граждане всех классов и партий.

«Нэшнл Интеллидженсер» был основан как католический орган с Джоном Аггом, англичанином больших способностей, в качестве редактора и Ричардом Хоутоном, впоследствии популярным редактором «Бостон Атлас», в качестве парламентского репортера. В 1825 году газета была куплена Питером Форсом и стала «рупором» всех элементов оппозиции генералу Джексону. Такие оскорбительные статьи и бранные замечания, которые солидный «Нэшнл Интеллидженсер» не стал бы публиковать, появлялись в «Нэшнл Джорнал». Некоторые из этих статей бросали тень на миссис Джексон и глубоко оскорбляли ее мужа, который был убежден, что они инспирированы президентом Адамсом.

Мэтью Л. Дэвис, который был, вероятно, самым влиятельным из вашингтонских корреспондентов, был нью-йоркским печатником. Он вступил в политическую жизнь в 1790 году и примкнул к Демократической партии, которая пришла к власти в результате избрания Джефферсона президентом, а Берра — вице-президентом. Дэвис вскоре после этого отправился в Вашингтон и хвастался, что возвышение мистера Джефферсона было достигнуто исключительно благодаря управлению Таммани-холла. Мистер Джефферсон был философом и вскоре после этого поймал очень большую муху, обратив внимание мистера Дэвиса на примечательный факт большой непропорциональности в размере одной части насекомого по отношению к его телу. Мистер Дэвис понял намек и покинул президента, пребывая в сомнении, намеревался ли мистер Джефферсон применить это сравнение к Нью-Йорку или к нему (Дэвису) как к личности.

Мистер Дэвис одно время был богат, заработав более ста тысяч долларов на южноамериканской торговле; но он обеднел и много лет был вашингтонским корреспондентом нью-йоркской «Курьер энд Энкуайрер» под псевдонимом «Шпион в Вашингтоне». Он также был корреспондентом лондонской «Таймс» под псевдонимом «Женевский путешественник». Однажды мистера Дэвиса представили британскому посланнику в Вашингтоне (лорду Эшбертону) как автора тех писем в «Таймс». «Я в восторге от встречи с вами, — сказал посланник. — Это необыкновенные письма. Я читал их с большим удовольствием. Надеюсь, сэр, что вам хорошо платят в «Таймс». Если нет, сэр, дайте мне знать; я позабочусь о том, чтобы вам платили щедро». Мистер Дэвис попросил не понимать его превратно и сказал, что ему щедро платят в «Таймс». Он получал две гинеи за каждое письмо.

Джеймс Гордон Беннетт в 1828 году, будучи на тридцатом году жизни, стал вашингтонским корреспондентом нью-йоркской «Энкуайрер», которая тогда находилась на самой вершине журналистской лестницы. Рассказывают, что во время пребывания на этой должности он наткнулся на экземпляр «Писем Уолпола» и решил попробовать эффект нескольких писем, написанных в подобном духе. Правдивость этого сомнительна. Более вероятно, что природные таланты этого человека теперь были свободны, и он писал без страха цензуры и со всей легкостью, которую внушает чувство свободы. Он был от природы остроумен, саркастичен и рассудителен. Эти письма были живыми, изобиловали личными намеками, свободно описывали не только сенаторов, но и их жен и дочерей, и они создали мистеру Беннетту репутацию легкого копья среди сонма писателей.

Майор М. М. Ноа был в течение многих лет ведущим нью-йоркским журналистом, который время от времени посещал Вашингтон, где его всегда принимали радушно. Майор Ноа родился в Филадельфии, где по мере взросления был отдан в ученики к резчику, но вскоре оставил это занятие ради политической деятельности. Получив назначение консулом в Тунис, он провел несколько лет в Северной Африке, а по возвращении написал очень умную книгу, содержащую его путевые воспоминания. Около 1825 года он задумал идею собрать рассеянных евреев и восстановить Иерусалим. Гранд-Айленд на реке Ниагара, выше Ниагарского водопада, был назначен местом сбора, и прокламация майора Ноа, которую он разослал во все части света, произвела настоящий фурор среди сынов Израилевых. Впоследствии он был связан с вечерней прессой Нью-Йорка, а затем был назначен на государственную должность президентом Джексоном. Он был человеком приятной наружности и обладал большим даром красноречия.

Другим нью-йоркским журналистом, только начинавшим появляться перед публикой, был Терлоу Вид, высокий человек с весьма массивной фигурой. Его большая голова в то время была покрыта темными волосами, у него были выдающиеся черты лица и серые глаза, которые были бдительными и нависали над густыми бровями. Он был человеком большой природной силы характера, глубокого проникновения в человеческую натуру, а также здравого смысла, суждения и жизнерадостности в собственных характеристиках, что способствовало уважению и популярности. Он был наиболее счастлив в общении с людьми, ибо уже в юности обладал общительностью и тактом, которые притягивали всех к нему, и говорили, что он никогда не забывал лица или факта. Никогда не было лучшего примера старой доброй школы редакторов-печатников, которые, казалось, обладали интуитивной способностью к общественным делам и никогда не любили политический успех настолько, чтобы оставить свои газеты ради погони за блестящей привлекательностью общественной жизни.

Среди других газетчиков в Вашингтоне были Уильям Хейден, парламентский репортер «Нэшнл Интеллидженсер», который впоследствии сменил мистера Хоутона на посту редактора «Бостон Атлас»; Лунд Вашингтон, одинаково известный как исполнитель на скрипке и стенографист; Сэмюэл Л. Кнапп, выпускник Дартмутского колледжа, который оставил право ради журналистики и был корреспондентом «Бостон Газетт», и Джеймс Брукс, выпускник Уотервилла, впоследствии основатель нью-йоркской «Экспресс» и член Палаты представителей Конгресса, который был корреспондентом «Портленд Адвертайзер» и других газет.

Видным приемным гражданином Вашингтона и личным другом президента Адамса был доктор Уильям Ф. Торнтон, суперинтендант Патентного бюро, который личными обращениями к своим соотечественникам-завоевателям в 1814 году спас модели патентов от всеобщего пожара общественных зданий. Он также был преданным любителем скачек, и однажды, когда он ожидал, что его лошадь выиграет кубок, мистер Адамс пришел на ипподром, чтобы насладиться триумфом доктора, но стал свидетелем его поражения. После смерти доктора Торнтона и его образованной жены стало известно, что она была дочерью несчастного доктора Додда из Лондона, казненного за подделку документов в 1777 году. Ее мать вскоре после этого эмигрировала в Филадельфию под именем Бродо и привезла с собой свою маленькую дочь. В Филадельфии она открыла школу-интернат, которая щедро спонсировалась, так как она привезла отличные рекомендательные письма и проявила большие способности как учительница. Дочь выросла и стала леди, примечательной своей красотой и достижениями, и вышла замуж за доктора Торнтона, который привез ее в Вашингтон в 1800 году.

Конгресс внес в свод законов строгие уголовные законы против азартных игр, но они оставались мертвой буквой, если только какой-нибудь бедный простак не подавал жалобу на нечестную игру или какой-нибудь обобранный шулер не искал мести через помощь Большого жюри; тогда дело обычно улаживалось возвратом денег. Северные тротуары Пенсильвания-авеню между отелем «Индиан Куин» и воротами Капитолия были уставлены банками для игры в фараон, где подавали хорошие ужины, а хорошо снабженные буфеты были открыты для всех желающих. Существовало предание, что в одной из этих комнат сенатор Монтфорд Стоукс из Северной Каролины сел в четверг после обеда играть в браг с Маунтджоем Бэйли, тогдашним сержантом по оружию Сената. Этот орган сделал перерыв, как было тогда принято, с четверга до понедельника, поэтому игроки были вольны продолжать свою игру, лишь изредка прерываясь на подкрепление. Игра продолжалась в пятницу ночью и в субботу, всю субботнюю ночь и весь день в воскресенье и в воскресенье ночью, игроки отдыхали для короткого сна, когда природа истощалась. В понедельник утром игра была в полном разгаре, но в десять часов Бэйли предложил перерыв, заявив, что его служебные обязанности требуют его присутствия в зале Сената. Стоукс возражал, но сержант по оружию настоял и встал из-за стола, сенатор ворчал и заявлял, что если бы он предполагал, что Стоукс так преждевременно прервет игру, он бы не садился играть с ним.

Вист регулярно играли во многих «конгрессменских столовых», а на частных вечеринках комнате всегда отводилось место для игры в вист. Однажды, когда жена Генри Клея сопровождала молодую леди из Бостона на вечеринке, устроенной одним из его коллег по кабинету, они проходили через карточную комнату, где мистер Клей и другие джентльмены играли в вист. Молодая леди в своей пуританской простоте спросила: «Является ли карточная игра обычной практикой здесь?». «Да, — ответила миссис Клей, — джентльмены всегда играют, когда собираются вместе». «Разве вас не огорчает, — сказала бостонская дева, — что мистер Клей играет в азартные игры?». «О! Боже, нет! — невозмутимо ответила жена государственного деятеля, — он почти всегда выигрывает».

Было лишь несколько бильярдных, в основном посещаемых членами иностранных миссий или приезжими молодыми людьми из северных городов. Кегельбанов было в изобилии, и некоторые мускулистые конгрессмены с фронтира делали серию «страйков» с большой легкостью, используя самые тяжелые шары. Некоторые из английских жителей организовали крикетный клуб и играли на ровном месте в «слэшах», недалеко от того места, где впоследствии было построено британское посольство, но игра не была популярной, и ни один американец не предложил вступить в клуб.

[Факсимиле] Ваш покорный слуга. Уильям Г. Кроуфорд. Уильям Харрис Кроуфорд родился в Вирджинии 24 февраля 1772 года; был сенатором США в 1807–1813 гг.; посланником во Франции в 1813–1815 гг.; военным министром в 1815–1816 гг.; министром финансов в 1816–1825 гг.; судьей Северного окружного суда Джорджии в 1827 году, до самой смерти в Элбертоне, штат Джорджия, 15 сентября 1834 года.









ГЛАВА IV. ВЫДАЮЩИЕСЯ СЕНАТОРЫ 1827 ГОДА.

Старый зал Сената, ныне используемый Верховным судом, был превосходно приспособлен для совещаний сорока восьми джентльменов, составлявших верхнюю палату Девятнадцатого Конгресса. Спроектированный по образцу театров Древней Греции, он обладал отличными акустическими свойствами, и на галереях было достаточно места для немногих приезжих, которые тогда посещали Вашингтон. Сенат обычно собирался в полдень и, как правило, заканчивал свою дневную работу к трем часам, в то время как перерывы с четверга до следующего понедельника были частыми.

Джон К. Кэлхун был вице-президентом Соединенных Штатов и, следовательно, председателем Сената — позиция, которая была для него очень тягостной, так как он был вынужден сидеть и молча слушать дебаты, в которых стремился участвовать. Некоторые из лучших людей страны говорили о нем как о кандидате во время тогдашних недавних президентских выборов, но Север не оказал ему никакой существенной поддержки. Рассматривая каждого сенатора как посла от суверенного штата, он не верил, что как вице-президент обладает властью призывать их к порядку за слова, произнесенные в дебатах. Сенатор Джон Рэндольф злоупотреблял этой свободой и однажды начал одну из своих тирад со слов: «Мистер Спикер! Я имею в виду мистера Президента Сената и будущего президента Соединенных Штатов, чего да отвратит Бог в Своем бесконечном милосердии», а затем продолжил в своем обычном духе клеветы и оскорблений.

Мистер Кэлхун был высоким, хорошо сложенным, без единого грамма лишнего веса, с серьезным выражением лица, редко озаряемым улыбкой, и с черными волосами, зачесанными назад со лба, он выглядел как архизаговорщик, ожидающий времени, когда сможет нанести первый удар. В своей одежде мистер Кэлхун придерживался спартанской простоты, однако в его экипаж обычно запрягали четырех лошадей, а его приемы в резиденции на высотах Джорджтауна были очень элегантными. Его частная жизнь была безупречной, хотя, будучи военным министром при мистере Монро, он подвергся позору из-за выгодного контракта, который был нечестно присужден в его отсутствие его главным клерком зятю этого чиновника.

Главным двигателем Сената того времени был Мартин Ван Бюрен из Нью-Йорка, который начинал пожинать плоды многолетних подобострастных интриг. Заставив друзей Кэлхуна и Кроуфорда поверить, что с каждым из них плохо обошлись из-за союза между Адамсом и Клеем, он объединил их в поддержке генерала Джексона, и все же никто не подозревал его. Когда мистер Ван Бюрен был впервые избран в Конгресс, Руфус Кинг из его штата сказал Дж. Ф. Мерсеру, также члену Конгресса: «Через две недели Ван Бюрен станет прекрасно осведомлен о взглядах и чувствах каждого члена, но никто не узнает его собственных».

Это предсказание подтвердилось, и мистер Ван Бюрен вскоре стал направляющей силой среди друзей генерала Джексона, хотя никто никогда не мог процитировать его взгляды. Взяв Аарона Берра в качестве своего политического образца, но ведя безупречную частную жизнь, он поднялся благодаря своей способности планировать и исполнять с непревзойденным мастерством самые сложные политические интриги. Он был скорее ниже среднего роста, с высоким лбом, быстрыми глазами и приятными чертами лица. Он сделал отношение и поведение предметом изучения, и когда после его ухода из Сената его домашняя мебель была продана с аукциона, было замечено, что ковер перед большим зеркалом в его кабинете был изношен и протерт. Именно там он репетировал свои речи.

«Отцом Сената» был Натаниэль Мейкон из Северной Каролины, который служил в рядах во время Революции, а затем в Сенате Северной Каролины. Он был избран во Второй Конгресс, заняв свое место в октябре 1791 года, и после того, как был переизбран одиннадцать раз, как правило, без оппозиции, он был переведен в Сенат в 1815 году и переизбирался до тех пор, пока не отказался в 1828 году, что составило тридцать семь лет непрерывной службы в Конгрессе. В самом начале своей карьеры в Конгрессе он энергично выступал против финансовых схем Александра Гамильтона, тогдашнего министра финансов, и на протяжении всей своей политической карьеры был «строгим, суровым и жестким» демократом. Лично мистер Мейкон был приятным компаньоном. У него не было той угрюмости у камина, которая часто сопровождает политическое отличие, и говорили, что дома он был самым добрым и любимым из рабовладельцев.

Полковник Томас Харт Бентон, который заслужил военное звание в армии во время войны с Великобританией, был крупным, широкоплечим человеком с черными кудрявыми волосами и бакенбардами, выдающимися чертами лица и громоподобным голосом. Он носил высокий черный шелковый шейный платок и двубортный сюртук своих юных лет на протяжении всей своей тридцатилетней карьеры в Сенате, меняя в зависимости от сезона материалы, из которых были сделаны его брюки, но никогда не меняя фасон, в котором они были скроены. Во время дебатов, нарушая всякое общепринятое приличие языка, он с тупой яростью бросался на каждое препятствие, подобно огромным диким буйволам, бродившим тогда по прериям его приемного штата, чьи тропы, как он впоследствии утверждал, указывали путь через перевалы Скалистых гор. Он не был популярным оратором, и когда он брал слово, обитатели галерей неизменно начинали уходить, в то время как многие сенаторы посвящали себя своей переписке. В частной жизни полковник Бентон был олицетворением мягкости и семейной привязанности, и желание, чтобы его дети извлекли выгоду из превосходных преимуществ для их образования в округе Колумбия, удерживало его от избирателей в Миссури, где выросло новое поколение избирателей, которые не знали его и не хотели следовать его политическому курсу, в то время как он не знал их взглядов на вопрос рабства.

Сенатор Рэндольф из Вирджинии привлекал наибольшее внимание со стороны приезжих. Он был по крайней мере шести футов ростом, с длинными конечностями, непропорциональным телом и маленькой круглой головой. Претендуя на происхождение от Покахонтас, он носил свои жесткие черные волосы длинными, разделенными посередине и зачесанными вниз по обе стороны своего желчного лица. Его маленькие черные глаза были выразительны в своих быстрых взглядах, особенно когда он участвовал в дебатах, а его высокий и тонкий голос звенел по залу Сената, как пронзительный крик рассерженной фурии. Обычно он носил полный костюм из тяжелого английского сукна серого цвета, высокий отложной воротник его сюртука почти скрывал его голову, в то время как полы висели объемными складками вокруг его бриджей до колен и белых кожаных отворотов сапог. Он имел обыкновение входить в зал Сената в паре серебряных шпор, неся тяжелый хлыст и сопровождаемый любимой гончей, которая приседала под его столом. Он писал и иногда говорил в перчатках для верховой езды, и его любимым жестом было указывать длинным указательным пальцем правой руки на своего оппонента, когда он метал в него тропы и фигуры речи. Каждые десять или пятнадцать минут, пока он занимал трибуну, он восклицал низким голосом: «Тимс, еще портера!», и помощник привратника подавал ему пенящийся стакан крепкого солодового напитка, который он поспешно выпивал, а затем продолжал свои замечания, часто выпивая таким образом три или четыре кварты за день. Он не был разборчив в выборе эпитетов, и поскольку мистер Кэлхун придерживался мнения, что у него нет власти призывать сенатора к порядку, разгневанный вирджинец провозгласил президента Адамса «предателем», Дэниела Уэбстера — «гнусным клеветником», Джона Холмса — «опасным дураком», а Эдварда Ливингстона — «самым презренным и деградировавшим из существ, к которому никто не должен прикасаться, кроме как щипцами». Однажды, когда он говорил с большой свободой оскорблений в адрес мистера Уэбстера, тогда члена Палаты, сенатор сообщил ему вполголоса, что миссис Уэбстер находится на галерее. Однако у него не хватило деликатности остановиться, пока он полностью не выплеснул флаконы своего гнева. Затем он набросился на мистера Спикера Тейлора, и после того, как основательно оскорбил его, он саркастически повернулся к джентльмену, который сообщил ему о присутствии миссис Уэбстер, и спросил: «Миссис Тейлор тоже присутствует?».

Генри Клей часто был объектом обличений мистера Рэндольфа, которые он терпеливо сносил, пока «Лорд Роанока» не заговорил однажды о предполагаемом союзе между президентом и государственным секретарем как о «коалиции Билфила и Черного Джорджа — комбинации, неслыханной до тех пор, пуританина и шулера». Мистер Клей немедленно написал, чтобы узнать, намеревался ли он назвать его политическим игроком или приписать позор таких эпитетов его частной жизни. Мистер Рэндольф отказался дать какие-либо объяснения, и была проведена дуэль без кровопролития.

Мистер Рэндольф в другом случае намеренно оскорбил мистера Джеймса Ллойда, одного из «солидных людей Бостона», тогда сенатора от Массачусетса, который в соответствии с обычаем представил в зале Сената одного из своих избирателей, майора Бенджамина Рассела, редактора «Коламбиан Сентинел». Вид федерального редактора вызвал гнев мистера Рэндольфа, и он немедленно нагло потребовал, чтобы зал Сената был очищен, вынудив майора Рассела удалиться. Мистер Ллойд воспользовался первой возможностью, чтобы выразить свое мнение об этом беспричинном оскорблении, и заявил в очень решительных выражениях, что, поскольку он представил майора Рассела в зале, он несет за это ответственность. Мистер Рэндольф позволил себе немного хвастовства, в котором объявил, что его экипаж ждет у дверей, чтобы отвезти его в Балтимор, и по окончании своих замечаний он покинул зал Сената и город. Мистер Кэлхун, который не пытался остановить мистера Рэндольфа, сокрушался с председательского места, что могло произойти что-то, что нарушило бы гармонию Сената, и снова заявил, что у него нет власти призывать сенатора к порядку, и он ни за десять тысяч миров не хотел бы выглядеть узурпатором.

Сенатор Тейзуэлл, коллега мистера Рэндольфа, был первоклассным вирджинским абстракционистом и ярым ненавистником Новой Англии. Однажды, обедая в Белом доме, он спровоцировал президента, оскорбительно заявив, что «никогда не встречал унитария, который не верил бы в морского змея». Вскоре после этого мистер Тейзуэлл заговорил о различных сортах вин и объявил, что токайское и рейнское вино одинаковы на вкус. «Сэр, — сказал мистер Адамс, — я не верю, что вы хоть раз в жизни пили токайское». Впоследствии президент направил мистеру Тейзуэллу извинения за это замечание, но вирджинский сенатор никогда не забывал и не прощал его.

Уильям Генри Гаррисон, высокий, худощавый, седовласый джентльмен, который отправился из своего дома в Вирджинии в западную глушь в качестве адъютанта генерала Энтони Уэйна, был избран сенатором от штата Огайо, но, вероятно, никогда не мечтал, что в будущем будет избран президентом подавляющим большинством голосов, с Джоном Тайлером в качестве кандидата в вице-президенты. Полковник Ричард М. Джонсон из Кентукки, однако, начал предвыборную кампанию за выдвижение от Демократической партии на пост вице-президента, обосновывая свои притязания тем, что застрелил Текумсе в битве при Темзе, и в конечном итоге добился успеха. Он был среднего роста, с крупными чертами лица и светло-каштановыми волосами, а его частная жизнь беспощадно критиковалась политическими оппонентами.

Джон Генри Итон из Теннесси был приспешником генерала Джексона, который пришел в Сенат, чтобы лучше вести предвыборную агитацию за своего старого друга и командира. Уильям Хендрикс, сенатор от Индианы, был дядей Томаса А. Хендрикса из последующего политического поколения. Сенаторами от Нью-Гэмпшира были Ливай Вудбери и Джон Белл — люди несомненных способностей и моральных достоинств. Джорджия представила блестящего и эффективного оратора в лице Дж. Макферсона Берриена. Вермонт был представлен дородным и привлекательным Дадли Чейзом, который был дядей главного судьи Чейза, и Горацио Сеймуром из Миддлбери. О сильном, голубоглазом сенаторе от штата Мэн, Албионе Ките Пэррисе, говорили, что он занимал больше государственных должностей, чем любой другой человек его возраста, а его коллега, Джон Холмс, хотя и был груб в речи, а порой и вульгарен, являлся остроумным защитником Севера. Всегда высматривая неосторожные выражения со стороны южных сенаторов, он, как только они произносились, набрасывался на них и ставил оратора в крайне неловкое положение. Джон Тайлер однажды решил, что сможет досадить мистеру Холмсу, и спросил его, что стало с той политической фирмой, которую Джон Рэндольф однажды упомянул в дебатах как «Джеймс Мэдисон, Феликс Гранди, Джон Холмс и Дьявол». Мистер Холмс тут же встал. «Я скажу джентльмену, — ответил он, — что стало с этой фирмой. Первый член умер, второй ушел в отставку, третий сейчас обращается к вам, а последний переметнулся к нуллафикаторам и сейчас ведет агитацию среди избирателей джентльмена. Так что товарищество юридически распущено».

Сенаторы были довольно замкнутой группой, причем выходцы с Юга взяли на себя управление «высшим обществом», которое тогда было весьма ограниченным по своему составу и простым в привычках. Немногие сенаторы и представители привозили с собой жен, чтобы скрасить свои парламентские труды, и в гостиной обычного размера могли поместиться все те, кто привык посещать светские мероприятия. Дипломатов, а также офицеров армии и флота, расквартированных в штаб-квартире, сопровождали их жены, и обычно присутствовало несколько гостей, имевших социальный вес.

Вашингтонские собрания были очень церемонными и закрытыми. Вход осуществлялся только по пригласительным билетам, выдаваемым после долгих совещаний членов комитета, и, оказавшись внутри этого элитарного круга, кавалеры и дамы склонялись перед дисциплинарными правилами распорядителя танцев. Ни одному джентльмену, независимо от его ранга или звания, не разрешалось находиться в зале без полного вечернего костюма, с украшением в виде туфель-лодочек, шелковых чулок и струящегося шейного платка, если только он не принадлежал к армии или флоту, в каковых случаях полный мундир покрывал множество грехов. Бал, начинавшийся ровно с восьмого удара часов, открывался веселым контрдансом, а дама, выбранная для чести открыть торжество, впоследствии провозглашалась правящим божеством моды на этот час. «Менуэт де ла кур» и величественная «кадриль», разноображенные «танцем с корзинами», а в исключительных случаях и бодрящим «обманом», составляли основу танцевальной программы, пока одиннадцатый час не приносил заключительный контрданс, когда последняя группа весельчаков прыгала «вверх по середине и обратно» под мелодии «Сэр Роджер де Коверли» или «Мани Маск».

Музыкальное сопровождение обеспечивали темнокожие исполнители на скрипках, за исключением торжественных случаев, когда некоторые музыканты оркестра морской пехоты играли аккомпанемент на флейтах и кларнетах. В качестве угощения подавали лимонад со льдом, мороженое, пунш из портвейна и небольшие пирожные, которые сервировались в комнате, примыкающей к танцевальному залу, или разносились темнокожими слугами, либо самим кавалером, который зачастую появлялся на танцполе, пробираясь к даме своего обожания, держа в одной руке наполненные бокалы, а в другой — тарелку, уставленную пирожными.

Костюмы дам были классическими в своей скупости, особенно на балах и вечеринках. Модное бальное платье шилось из белого индийского крепа, и пяти полотнищ, каждое шириной в четверть ярда, было достаточно для юбки, которая доходила только до щиколоток и была искусно украшена дюжиной или более рядов узких оборок. Шелковые или хлопчатобумажные чулки украшались вышитыми «стрелками», а тонкие туфли — шелковыми розетками и крошечными пряжками.

Джентльмены, одевавшиеся по моде, носили сюртуки «Боливар» из ткани ярких цветов — синего, зеленого или бордового — с большими лацканами и позолоченными пуговицами. Их белье было с оборками; брюки «казаки» были объемными и заправлялись в высокие сапоги «гессенки» с золотыми кисточками. Они носили два, а иногда и три жилета, каждый разного цвета, а из карманов для часов свисала лента с пучком крупных печатей. В парадном костюме джентльмены носили фраки с огромными воротниками и завышенной талией, туго накрахмаленные белые батистовые шейные платки, кюлоты или облегающие панталоны, шелковые чулки и туфли-лодочки.

Дуэли были очень распространены, и футляр с дуэльными пистолетами был частью снаряжения южных и западных конгрессменов, которые привыкли тратить немало времени на упражнения. Импортные пистолеты высоко ценились, но лучшее оружие изготавливал известный филадельфийский оружейник по фамилии Дерринджер, который дал свое имя короткому пистолету собственного изобретения, носимому в кармане брюк для использования в уличных драках. Некоторые дуэльные пистолеты были инкрустированы золотом, и все они имели кремневые замки, так как капсюли еще не были изобретены, как и шнеллеры.

[Факсимиле] Эдвард Эверетт. ЭДВАРД ЭВЕРЕТТ. Родился в Массачусетсе 11 апреля 1794 года; был унитарианским священником и профессором Гарвардского колледжа, пока не был избран представителем от Массачусетса, 1825–1835 гг.; губернатор Массачусетса, 1836–1840 гг.; посланник в Великобритании, 1841–1843 гг.; президент Гарвардского колледжа, 1846–1849 гг.; государственный секретарь при президенте Филлморе, 1852–1853 гг.; сенатор США от Массачусетса, 1853–1854 гг.; умер в Бостоне 15 января 1865 года.

ГЛАВА V. ВЫДАЮЩИЕСЯ ПРЕДСТАВИТЕЛИ 1827 ГОДА.

Зал Палаты представителей (ныне используемый как Национальная галерея статуй) был воспроизведением античного театра, великолепным по своему эффекту, но настолько несовершенным в акустическом отношении, что был непригоден для законодательной деятельности. Именно там Генри Клей, будучи тогда спикером Палаты, приветствовал генерала Лафайета как «гостя нации». Контраст между высоким и грациозным кентуккийцем с его солнечной улыбкой и серебристым голосом и добрым старым маркизом с его съехавшим набок каштановым париком, должно быть, был велик. Его ответ, казалось, исходил от благодарного сердца, но утверждали, что спикер написал как свои собственные слова приветствия, так и ответную речь Лафайета, что стало предметом газетной полемики, закончившейся публикацией карточки за подписью «Г. Клей», в которой он категорически отрицал свое авторство, хотя и признавал, что предложил наиболее эффектные фразы.

Дамы изначально не допускались на галереи Палаты в соответствии с британским прецедентом. Но однажды вечером на вечеринке одна леди выразила достопочтенному Фишеру Эймсу из Массачусетса свое сожаление, что не может слышать дебаты, особенно его речи. Мистер Эймс галантно ответил, что не видит причин, по которым дамы не могли бы слушать дебаты. «Тогда, — сказала миссис Лэнгдон, — если вы дадите мне знать, когда в следующий раз собираетесь выступать, я соберу компанию дам, и мы придем послушать вас». Уведомление было получено, дамы пришли, и с тех пор у парламентских ораторов всегда были прекрасные слушательницы — наряду с другими, возможно, не очень прекрасными.

Во время администрации Джона Куинси Адамса Палата была поглощена выбором его преемника. Поначалу политическая перспектива была довольно туманной, хотя проницательные наблюдатели уверяли, что могут различить, беспокойно движущиеся туда-сюда, неопределенные формы тех теней, которые отбрасывают грядущие события. Различные провидцы интерпретировали эти призрачные явления по-разному и либо пытались сформировать новые комбинации, либо объединялись в выгребании нечистот из общих сточных канав, чтобы запятнать ими тех, кто был соперниками их любимых кандидатов. Именно тогда парламентские следственные комитеты стали частью политического механизма того времени. Отчеты президента Адамса о годах его дипломатической службы в Европе; бессудная казнь дезертиров по приказу генерала Джексона, когда он командовал армией во Флориде; счета за переоснащение Белого дома; аффидевиты относительно предполагаемой сделки между президентом и его государственным секретарем, а также брак генерала Джексона с миссис Робардс до того, как она получила развод от мистера Робардса, — все это, наряду со многими другими скандалами, было выставлено на всеобщее обозрение.

Дэниел Уэбстер был заранее признан лидером Палаты благодаря его назначению председателем комитета, который должен был сообщить мистеру Адамсу о его избрании президентом. Мистер Уэбстер сделал это устно, но мистер Адамс подготовил письменный ответ, который был скопирован клерком и содержал его собственноручную подпись.

Мистер Уэбстер в тот период своей жизни был воплощением здоровья и бодрости духа. Его мощное телосложение, массивная голова, увенчанная густыми черными волосами, тяжелые брови, нависающие над его большими, выразительными и глубоко посаженными глазами, — все это выделяло его как одну из сил в царстве интеллекта, одного из немногих, кому Божество даровало королевскую долю прометеева огня гения. Его манеры были церемонными, и он производил решительное впечатление на незнакомцев. Когда Дженни Линд впервые увидела его, она была глубоко впечатлена его величественным видом и впоследствии воскликнула: «Я видела человека!»

Смуглый цвет лица принес ему прозвище «Черный Дэн». Он очень гордился своим цветом лица, который унаследовал от своей бабушки Сюзанны Бачелдер (от которой, как утверждал поэт Уиттьер, он также вел свое происхождение), и часто цитировал комплимент, сделанный генералом Старком, героем битвы при Беннингтоне, его отцу, полковнику Эбенезеру Уэбстеру: «У него черный цвет лица Бачелдеров, который не изменит даже пороховой дым». Несмотря на величественный вид, мистер Уэбстер на самом деле не был очень крупным человеком; его рост составлял всего около пяти футов десяти дюймов. Его голова казалась очень большой, но он носил шляпу седьмого с пятью восьмыми размера, как и мистер Клей, чья голова казалась гораздо меньше. Его плечи были очень широкими, а грудь — очень полной, но бедра и ноги были небольшими.

В то время мистера Уэбстера постигло первое большое горе. Его старшая и в то время единственная дочь умерла в Вашингтоне, а на следующий год ее мать последовала за ней в могилу. Эта достойная леди, чья девичья фамилия была Грейс Флетчер, была на год старше мистера Уэбстера и была дочерью священника из Нью-Гэмпшира. По пути в Вашингтон со своим мужем, в декабре после того, как он был переизбран сенатором США почти двумя третями голосов в каждой палате «Генерального суда» Массачусетса, она смертельно заболела в доме друга мистера Уэбстера, доктора Перкинса, где они гостили.

Мистер Уэбстер в то время начал испытывать беспокойство по поводу своих денежных дел, хотя должен был находиться в процветающем финансовом положении. Его профессиональный доход не мог составлять менее двадцати тысяч долларов в год, и он только что получил семьдесят тысяч долларов в качестве пятипроцентного гонорара как адвокат истцов перед Комиссией по испанским претензиям, но он начал скупать землю и почти всегда был обременен нехваткой наличных денег.

Эдвард Эверетт, который был членом делегации Массачусетса в Палате, рано завоевал известность как популярный проповедник Евангелия, профессор Гарвардского колледжа и редактор «Североамериканского обозрения». Благодаря браку избавленный от нужды, он стал известен своей глубокой эрудицией и убедительным красноречием. Порой его высказывания были почти электризующими; его рассуждения были логичными и ясными, а замечания всегда свидетельствовали о тщательном изучении предмета. Как политик мистер Эверетт не был успешен. Будучи олицетворением самодисциплины и достоинства, он был слишком похож на интеллектуальную сосульку, чтобы завоевать расположение масс, и ему не хватало мужества, когда требовалось предпринять какой-либо смелый шаг.

Джордж Макдаффи, представлявший округ Эджфилд в Южной Каролине, был взят мистером Кэлхуном из кузнечной мастерской и стал благодарным защитником своего покровителя в Палате. Это был худощавый, суровый на вид человек, поклонник Мильтона, которого никогда не видели шутящим или улыбающимся. Как дебатер он имел мало равных в Палате, но потерпел неудачу, когда во время обсуждения вопроса о Панамской миссии открыл огонь по мистеру Уэбстеру. «Толкователь Конституции» ответил с большой силой, напомнив джентльмену из Южной Каролины, что шумная декламация — это не логика и что не следует применять грубые эпитеты к президенту, который не может на них ответить. Затем мистер Уэбстер продолжил, сказав, что предоставит джентльмену из Южной Каролины авторитетный источник по пункту, против которого тот возражал, и процитировал речь мистера Кэлхуна, которая эффективно уничтожила мистера Макдаффи.

Тристрам Берджесс из Род-Айленда, у которого была белоснежная голова и римский нос, назывался «лысым орлом Палаты». Хотя ему было меньше пятидесяти лет, его седые волосы и согбенная фигура придавали ему патриархальный вид и усиливали эффект его пылкого красноречия и язвительного сарказма. Человек с железным сердцем, он всегда стремился встретиться со своими антагонистами, был высокомерен в своей грубой самоуверенности и исчерпывающе использовал все ругательства, дозволенные парламентским этикетом. В дебатах он напоминал одного из старых воинов, которые сражались пешими или верхом, с тяжелым или легким оружием, боевым топором или копьем. Будучи защитником Севера, он раскалывал Юг, круша и рубя, подобно старому Горацию, когда тот со своим добрым мечом стоял на мосту и в одиночку защищал Рим.

Джордж Кремер из Пенсильвании был, вероятно, самым непопулярным человеком в Палате. Незадолго до избрания президента [Адамса] представителями появилось анонимное письмо, осуждающее «нечестивую коалицию» между мистером Адамсом и мистером Клейем, посредством которой поддержка друзей последнего была передана первому, «как плантатор передает своих негров, а фермер — свою упряжку и лошадей». Мистер Клей немедленно опубликовал карточку за своей подписью, в которой назвал автора «низким и позорным клеветником, трусом и лжецом». Мистер Кремер ответил, признав, что написал письмо, но сделал это таким образом, что его политические друзья стыдились его трусости, в то время как поклонники мистера Клейя были крайне возмущены — тем более что они подозревали, что письмо спровоцировал мистер Джеймс Бьюкенен.

Мистер Генри У. Дуайт из Массачусетса, хороший образец «здорового духа в здоровом теле», уделял большое внимание законопроектам об ассигнованиях и добивался выделения щедрых сумм на содержание различных департаментов правительства. Его самым грозным противником был самопровозглашенный реформатор и физический гигант, мистер Томас Чилтон из Кентукки, который в один из периодов своей жизни был баптистским проповедником. Он заявил в ходе дебатов, что дал обещание своим избирателям стремиться к сокращению расходов Генерального правительства, уменьшению армии и флота, сокращению числа гражданских и дипломатических чиновников и, прежде всего, к урезанию жалованья конгрессменов. Он выступал с речами в поддержку всех этих «реформ», но не преуспел в том, чтобы добиться увольнения хотя бы одного солдата, матроса, дипломата или клерка, и не сократил ассигнования ни на один цент. Эксцентричный мистер Дэвид Крокетт был тогда членом Палаты, но не привлекал внимания общественности, хотя сторонники Джексона были разгневаны тем, что он, один из офицеров «Старого Гикори» в войне с криками, был преданным сторонником Генри Клейя на пост президента. Одним из его коллег по делегации Теннесси был мистер Джеймс К. Полк, строгий и бескомпромиссный пресвитерианин, политический ученик Мейкона и человек неподкупной честности.

Среди представителей от штата Нью-Йорк выделялись господа Гулиан К. Верпланк и Томас Дж. Окли, представители юридической профессии, которые были скорее государственными деятелями, чем политиками. Мистер Джордж К. Вашингтон из Мэриленда был внучатым племянником «Отца своего отечества» и унаследовал часть библиотеки в Маунт-Верноне, которую впоследствии продал Бостонскому Атенеуму. Господа Элиша Уиттлси и Сэмюэл Винтон, представители от Огайо, впоследствии много лет были чиновниками Федерального правительства и жителями Вашингтона. Мистер Джонатан Хант из Вермонта, способный юрист и один из компаньонов, выбранных мистером Уэбстером, был отцом одаренного художника Уильяма Морриса Ханта, чья недавняя смерть была столь широко оплакана. Мистер Сайлас Райт из Нью-Йорка тогда привлекал внимание в Демократической партии, великим лидером которой он стал и которая избрала бы его президентом, если бы он не сократил свою жизнь невоздержанностью. Это был крепкий, коренастый человек с бесстрастным румяным лицом. Он претендовал на звание хорошего фермера, но не оратора, однако был известен сжатостью своей логики, не оживленной ни фигурой речи, ни полетом фантазии.

Верховный суд тогда заседал в помещении в подвале Капитолия, ныне занимаемом юридической библиотекой. У него сводчатый потолок, поддерживаемый массивными колоннами, которые загораживают обзор, и очень плохая вентиляция. Но он богат традициями пудреных париков, косичек, жабо, кюлотов и пряжек. До того времени ни один судья никогда не сидел на скамье в брюках, и ни один адвокат не осмеливался выступать в сапогах или с бакенбардами. К их честям, главному судье и младшим судьям, носившим шелковые судейские мантии, относились с глубочайшим уважением. Когда мистер Клей однажды прервал аргументацию и, подойдя к скамье, взял щепотку табаку из табакерки судьи Вашингтона, сказав: «Я вижу, ваша честь привержен шотландскому», а затем продолжил свое дело, это вызвало изумление и восхищение. «Сэр, — сказал судья Стори, рассказывая об этом случае друзьям, — я не верю, что в Соединенных Штатах есть человек, который мог бы сделать это, кроме мистера Клейя».

Главный судья Джон Маршалл, который к тому времени председательствовал в Верховном суде более четверти века, был одним из последних выживших офицеров Революционной армии, перешедших на гражданскую службу. Это был высокий, худощавый человек с маленькой головой и яркими черными глазами. Он обычно носил нечищеный черный сюртук с длинными фалдами, плохо сидящий жилет и кюлоты, объемный белый батистовый шейный платок, обычно грязный, и черные камвольные чулки с низкими туфлями и серебряными пряжками. Перешагнув семидесятилетний рубеж, он все еще наслаждался игрой в крокет или партией в вист, и до самого конца его правая рука не забывала своей ловкости в обращении с бильярдным кием.

Главный судья никогда не терял вкуса к шутке, даже если она была направлена против него самого. Однажды в юридической библиотеке он упал со стремянки, сильно ушибившись и разбросав охапку книг во все стороны. Служитель, полный тревоги, подбежал, чтобы помочь ему, но его честь сухо заметил: «В тот раз я был полностью повержен».

Бушрод Вашингтон, назначенный в Верховный суд президентом Джоном Адамсом, был по наследству владельцем Маунт-Вернона, где сейчас покоится его прах, рядом с прахом его прославленного дяди Джорджа Вашингтона. Это был маленький, невзрачный человек, лишившийся зрения на один глаз из-за чрезмерного усердия в учебе, небрежный в одежде и неумеренный любитель нюхательного табака. Он был строгим приверженцем дисциплины и большим любителем этикета, и однажды просидел шестнадцать часов, не покидая судейского кресла. Он также был человеком редкого юмора.

Рождество было популярным праздником в Вашингтоне шестьдесят лет назад, когда потомки мэрилендских католиков присоединялись к потомкам вирджинских епископалов в праздновании пришествия Господа. Темнокожие люди наслаждались праздничным сезоном, и в Вашингтоне едва ли нашелся бы дом, в котором не было бы доверху наполненной чаши с пуншем. В некоторых антикварных серебряных чашах был «пунш Дэниела Уэбстера», приготовленный из медфордского рома, бренди, шампанского, арака, мараскина, крепкого зеленого чая, лимонного сока и сахара; в других, менее дорогих чашах, находилось более дешевое варево. Но пунш был повсюду, и любители выпить находили Вашингтон розовым местом, где веселое оживление и радостная безрассудность шли рука об руку, чтобы высмеять подлую меланхолию и с пылким рвением вышвырнуть скуку в окно. Рождественские гимны распевались на улицах молодыми темнокожими людьми, а в старых домах, где камины не были заложены кирпичом, горели святочные поленья.

[Факсимиле] С большим уважением, я ваш покорный слуга. Г. Клей. ГЕНРИ КЛЕЙ, родился в Вирджинии 12 апреля 1777 года; сенатор США от Кентукки, 1806–1807 гг., и снова 1810–1811 гг.; представитель от Кентукки, 1811–1814 гг.; участник переговоров по Гентскому договору, 1815 г.; представитель в Конгрессе, 1815–1820 гг. и 1823–1825 гг.; государственный секретарь при президенте Адамсе, 1825–1829 гг.; сенатор США от Кентукки, 1831–1842 гг. и 1844 г., до своей смерти в Вашингтоне 29 июня 1852 года.












ГЛАВА VI. ПОЛИТИЧЕСКАЯ МАШИНА.

По мере приближения времени очередных президентских выборов друзья генерала Джексона начали активные действия в его пользу. Главным двигателем кампании был генерал Джон Генри Итон, тогдашний сенатор от Теннесси. В 1818 году он опубликовал краткую биографию героя Нового Орлеана, которую расширил в 1824 году и опубликовал под названием «Жизнь Эндрю Джексона, генерал-майора на службе Соединенных Штатов, включающая историю войны на Юге с начала кампании против криков до окончания военных действий под Новым Орлеаном». Факты для нее были получены от генерала Джексона и его жены, но каждый эпизод его жизни, способный повредить ему в глазах общественности, был тщательно скрыт. Тем не менее, это был признанный учебник для редакторов-демократов и ораторов, и, хотя он был совершенно ненадежным, он лег в основу биографий генерала Джексона, опубликованных впоследствии.

Президент Адамс призывал своих друзей к нейтралитету, но некоторые из них, действуя совместно с демократами, выступавшими против избрания генерала Джексона, опубликовали и распространили в противовес книге генерала Итона толстую брошюру под названием «Воспоминания, или Выдержка из каталога юношеских неблагоразумий генерала Джексона в возрасте от двадцати трех до шестидесяти лет», которая содержала описание драк, потасовок, стычек и дуэлей Джексона, пронумерованных от одного до четырнадцати. Афиши, окаймленные гравюрами с изображением гробов и известные как «гробовые листовки», рассказывали о бессудной и несправедливой казни в качестве дезертиров ряда ополченцев во время флоридской кампании, чей законный срок службы истек. Другая листовка содержала рассказ о браке генерала Джексона с миссис Робардс до того, как она была законно разведена со своим мужем.

Друзья генерала Джексона также напечатали и распространили большие тиражи предвыборных песен, самой популярной из которых была «Охотники Кентукки», начинавшаяся словами:

«Вы слышали, я полагаю, о Новом Орлеане, Он славится юностью и красотой, Там есть девушки всех оттенков, кажется, От белоснежных до сажи. Теперь Пакенхэм хвастался, Если ему в тот день повезет, Он заберет этих девушек и тюки хлопка Вопреки старому Кентукки. Но Джексон был начеку, И не пугался пустяков, Ибо хорошо знал кентуккийских парней С их смертоносными винтовками. Он повел их вниз к кипарисовому болоту, Земля была низкой и топкой, Там стоял Джон Булль в воинственном величии, А здесь стоял старый Кентукки.

















«О! Кентукки, охотники Кентукки!»

После политической кампании беспрецедентной ожесточенности генерал Джексон был избран, получив сто семьдесят восемь голосов выборщиков против восьмидесяти трех, поданных за Джона Куинси Адамса, и таким образом началась новая глава как в социальных, так и в политических хрониках Национальной столицы. Те, кто знал президентских преемников Вашингтона как образованных и культурных джентльменов, хорошо сведущих в вежливости частной жизни и церемонного государственного управления, увидели, что их сменил военный вождь, чья жизнь была «битвой и маршем», густо усеянной личными трудностями и дуэлями; который неоднократно давал доказательства своего пренебрежения законами, когда они стояли на пути его властной воли; и который, будучи сенатором США, не проявил никаких способностей как законодатель. Его избрание было общеизвестно делом рук Мартина Ван Бюрена, вдохновленного Аароном Берром, и с его инаугурацией была положена начало низкопробной эгоистичной политической системе, полностью противоречащей широким взглядам Вашингтона и Гамильтона.

Предполагалось, что у каждого гражданина есть своя цена; что ни добродетель, ни гений не являются защитой от умной, хотя и эгоистичной коррупции; что политическая честность — это фарс; и что единственный способ управления теми негодяями, которые пробивали себе путь через массы, — это править ими с помощью хитрости, более острой, чем их собственная, и плутовства, более тонкого и расчетливого, чем их.

Перед отъездом из своего сельского дома в Теннесси генерал Джексон был потрясен внезапной смертью жены. «Тетушка Рейчел», как называли миссис Джексон личные друзья ее мужа, сопровождала его в Вашингтон, когда он был там сенатором от Теннесси. Она была невысокой, полной, непривлекательной и необразованной женщиной, хотя и горячо любимой генералом Джексоном. Пока он был в армии, она тщательно управляла его плантацией, рабами и денежными делами, и ее преданность ему не знала границ. Ее счастье было сосредоточено в нем, и ее главным желанием было спокойно курить свою кукурузную трубку рядом с ним. Когда ей сказали, что он избран президентом Соединенных Штатов, она ответила: «Что ж, ради мистера Джексона я рада этому, но для себя — нет». Несколько недель спустя она была облачена для погребения в белое атласное платье, которое сама приготовила, чтобы носить в Белом доме. После ее похорон убитый горем муж приехал в Вашингтон с твердой решимостью наказать тех, кто клеветал на нее во время предвыборной кампании. Услышав, что президент Адамс санкционировал публикацию клеветы, он не нанес визит в Белый дом, как того требовал обычай, а ежедневно посещал старых друзей в Военном министерстве. Мистер Адамс, уязвленный этим пренебрежением, решил не играть роль побежденного лидера на инаугурации и утром 3 марта тихо переехал в дом коммодора Портера в пригороде.

Погода 4 марта 1829 года была ясной и мягкой, и с раннего утра Пенсильвания-авеню, тогда еще немощеная, с двойным рядом тополей вдоль центра, была заполнена толпами людей, многие из которых проделали огромные расстояния пешком. Чиновники в Вашингтоне, бывшие друзьями мистера Адамса, договорились не участвовать в инаугурационных церемониях, а единственная рота легкой пехоты в форме, командовал которой полковник Ситон из «Нэшнл Интеллидженсер», отказалась предложить свои услуги в качестве эскорта. Однако ряд старых офицеров Революционной войны поспешно организовались и явились к генералу Джексону, чтобы испросить чести сформировать его эскорт до Капитолия, — предложение, которое было сердечно принято. Генерал ехал в открытом экипаже, предоставленном в его распоряжение, в окружении этих доблестных ветеранов. Собравшиеся тысячи людей радостно приветствовали своего любимца, когда он проезжал мимо, каждое лицо сияло вызывающей радостью, и каждый голос кричал: «Ура Джексону!»

После вступления Джона К. Кэлхуна в должность вице-президента в зале Сената собравшиеся сановники двинулись процессией через ротонду к восточному фасаду Капитолия. Когда высокая фигура избранного президента вышла на портик и поднялась на платформу, поднятые шляпы и платки приветствовали его, а крики «Ура Джексону!» огласили воздух. На мгновение оглядев десять тысяч обращенных к нему ликующих лиц, избранный президент снял шляпу, вынул из кармана рукопись своей речи и прочел ее с большим достоинством. Когда он закончил, главный судья Маршалл привел его к присяге, и когда президент, склонившись над священной Книгой, коснулся ее губами, раздался такой крик, какого никогда прежде не слышали в Вашингтоне, за которым последовал гром пушек из двух легких батарей неподалеку, отозвавшийся эхом пушек на верфи и в арсенале. Толпа хлынула к платформе, и если бы не корабельный канат, натянутый поперек ступеней портика, она захватила бы своего любимого лидера. Как бы то ни было, он пожал руки сотням людей, и с некоторым трудом его удалось проводить обратно к экипажу и по Пенсильвания-авеню к Белому дому. Тем временем мистер Адамс, отказавшийся участвовать в торжествах, совершал свою обычную конную прогулку, когда гром пушек достиг его ушей и известил его, что он снова частный гражданин.

Широкие тротуары Пенсильвания-авеню снова были забиты, когда процессия возвращалась из Капитолия. «Я никогда не видел такой толпы, — писал Дэниел Уэбстер другу. — Люди проехали пятьсот миль, чтобы увидеть генерала Джексона, и они действительно, кажется, думают, что страна спасена от какой-то страшной опасности». Охотники Кентукки и борцы с индейцами из Теннесси, наряду с крепкими фронтирменами с Северо-Запада, смешались в толпе с более культурными жителями атлантического побережья.

По прибытии в Белый дом разношерстная толпа потребовала угощения и вскоре осушила бочки с пуншем, которые были приготовлены, выпивая за здоровье нового главы государства. Было разбито много фарфоровой и стеклянной посуды, а Восточный зал был заполнен шумной толпой. В какой-то момент генерал Джексон, который отступал, пока не оказался спиной к стене, был защищен рядом своих друзей, образовавших живой барьер вокруг него. Подобной сцены в Белом доме никогда прежде не видели, и аристократичные старые федералисты с отвращением наблюдали, как люди, чьи сапоги были покрыты красной грязью немощеных улиц, стояли на обитых дамасским атласом стульях, чтобы увидеть президента своего выбора.

Поздно вечером президент Джексон сел обедать с вице-президентом Кэлхуном и группой своих личных друзей, причем центральным блюдом на столе был филей из призового быка, присланный ему Джоном Мерклом, мясником с Франклин-маркета в Нью-Йорке. Перед тем как лечь спать, президент написал дарителю: «Позвольте мне, сэр, заверить вас в том удовлетворении, которое я испытал, имея возможность поставить на свой стол столь прекрасный образец вашего рынка, и выразить вам мою искреннюю благодарность за столь приемлемый знак вашего уважения к моему характеру». Это было началом череды подарков, которые посыпались на генерала Джексона в течение восьми лет его администрации.

Демократические журналисты страны также были широко представлены на инаугурации, привлеченные этим полуофициальным заявлением в «Телеграф»: «Мы не знаем, какой политический курс примет генерал Джексон. Мы принимаем как должное, однако, что он вознаградит своих друзей и накажет своих врагов».

Лидером этой редакционной фаланги был Амос Кендалл, уроженец Данстейбла, штат Массачусетс, который благодаря упорству и трудолюбию получил образование и мигрировал на Запад в поисках славы и богатства. Случай сделал его обитателем дома Генри Клейя и наставником его детей; но не прошло и многих месяцев, как они стали политическими врагами, и Кендалл, ставший редактором демократической газеты, одержал победу, доставив в Вашингтон официальные голоса Кентукки за Эндрю Джексона. В Национальной столице он встретил других демократических редакторов, которые, подобно ему, трудились ради осуществления политической революции, и они ежедневно встречались в доме проповедника-политика, преподобного Обадии Б. Брауна, который решительно выступал за избрание Джексона. Мистер Браун, дородный, крепкий человек с большим запасом анекдотов, в течение недели был клерком в почтовом департаменте, а по воскресеньям исполнял свои пасторские обязанности в баптистской церкви.

Организовавшись под руководством Амоса Кендалла, чьими лейтенантами были блестящий, но мстительный Айзек Хилл из Нью-Гэмпшира, ученый Натаниэль Грин из Массачусетса, консерватор Гидеон Уэллс из Коннектикута, весельчак майор Мордехай М. Ноа из Нью-Йорка и энергичный Дабни С. Карр из Мэриленда, союзные редакторы потребовали своих наград. Они не собирались довольствоваться подачками в виде правительственной рекламы или назначением издателями законов Соединенных Штатов в соответствующих штатах, но требовали некоторые из самых прибыльных государственных должностей в качестве своей доли добычи. Как только генерал Джексон прибыл в Вашингтон, они начали систематическую атаку на него, представляя и восхваляя друг друга и взаимно превознося свои верные услуги во время столь успешно завершившейся кампании. Результатом стало то, что вскоре после инаугурации почти пятьдесят редакторов, выступавших за его избрание, были назначены на официальные федеральные должности в качестве вознаграждения за оказанные политические услуги.

До того времени национальные выборы в Соединенных Штатах не были просто борьбой за обладание федеральными должностями — была победа и было поражение; но четырехлетние столкновения затрагивали только глав департаментов, и результаты были предметом относительного безразличия для подчиненных клерков, чьи семьи зависели от их жалованья в вопросах пропитания. Некоторые из этих клерков департаментов были достойными людьми времен Революции; другие последовали за Федеральным правительством из Нью-Йорка или Филадельфии; все рассчитывали занимать свои должности пожизненно. Некоторые из этих кабинетных рабов изначально были федералистами, другие — демократами; и хотя в каждой семье первых всегда был свой Александр Гамильтон, в каждой семье вторых столь же неизменно был свой Томас Джефферсон. Но ни один подчиненный клерк никогда не испытывал беспокойства из-за своей политической веры при смене администрации, и сыновья обычно сменяли своих отцов, когда те умирали или уходили в отставку. Обычно эти клерки были хорошими писарями и искусными счетоводами, усердно трудившимися по восемь часов каждый будний день, не мечтая требовать месячного отпуска летом или настаивать на своем праве ехать домой, чтобы проголосовать осенью. Национальная политика была для них делом глубокого безразличия, пока после инаугурации генерала Джексона сотни из них не обнаружили, что обезглавлены демократической гильотиной, не имея квалификации для какой-либо другой работы, если бы ограниченный рынок труда Вашингтона таковую предоставлял. Многие из них оказались в плачевном состоянии, но когда «Телеграф» спросили, что эти люди могут сделать, чтобы предотвратить голод, последовал наглый ответ: «Корнись, свинья, или умри!» Некоторые из новых политических метел мели чисто и демонстрировали реформы, особенно Амос Кендалл, который был назначен четвертым аудитором Казначейства и вскоре после этого ликовал по поводу обнаружения растраты в несколько сотен долларов в счетах своего предшественника, доктора Тобайаса Уоткинса.

Генеральный почтмейстер Маклин из Огайо, который был открыто сторонником Джексона, будучи членом администрации мистера Адамса, восстал против увольнения нескольких своих самых эффективных подчиненных из-за их политической деятельности во время предыдущей президентской кампании. Наконец, он прямо сказал генералу Джексону, что если тот должен уволить тех почтмейстеров, которые принимали активное участие в политике, то он должен беспристрастно уволить и тех, кто работал ради обеспечения избрания генерала Джексона, так же как и тех, кто трудился ради переизбрания мистера Адамса. На это генерал Джексон поначалу не ответил, а встал со своего места, попыхивая трубкой; и, пройдясь по комнате два или три раза, он остановился перед своим мятежным генеральным почтмейстером и сказал: «Мистер Маклин, примете ли вы место на скамье Верховного суда?» Предложенная таким образом судебная должность была принята с благодарностью, а Почтовый департамент был передан под руководство майора Бэрри, который был приглашен занять место в Кабинете (никогда не занимаемое его предшественниками) и который не только произвел желаемые увольнения и назначения, но вскоре погрузил финансы Департамента в хаотическое состояние беспорядка.

Среди тех «людей Джексона», которые получили прибыльные почтовые контракты от генерального почтмейстера Бэрри, был «сухопутный адмирал» Риссайд — прозвище, которое он получил благодаря организаторским способностям, проявленным при создании почтовых маршрутов между отдаленными городами. Он был очень высокого роста, хорошо сложен, с румяным лицом, рыжими волосами и бакенбардами. Очень услужливо он однажды приказал привязать лошадь, принадлежавшую сенатору, позади дилижанса, чтобы доставить ее из Питтсбурга в Вашингтон, потому что владелец поставил свой «франк» на недоуздок животного. Он был первым почтовым подрядчиком, который пустил свои дилижансы между Филадельфией и Западом как ночью, так и днем, и мистер Джозеф Р. Чендлер из «Юнайтед Стейтс Газетт» говорил, что «адмирал мог выехать из Филадельфии в шестерке лошадей с горячей лепешкой в кармане и добраться до Питтсбурга, прежде чем она успеет остыть». Он имел обыкновение высмеивать локомотивы, когда они только появились, и предлагал поспорить на тысячу долларов, что никто не сможет построить машину, которая потащит дилижанс из Вашингтона в Балтимор быстрее, чем его любимая упряжка железно-серых.

Почтовые ограбления были не редкостью в те дни, хотя преступление каралось тюремным заключением или смертью. Однажды один из дилижансов Риссайда был остановлен недалеко от Филадельфии тремя вооруженными людьми, которые приказали девяти пассажирам выйти и встать в ряд. Один из грабителей встал на страже, в то время как двое других заставили перепуганных пассажиров отдать деньги и часы, а затем разграбили почтовые сумки. Вскоре после этого они были арестованы, преданы суду, признаны виновными, и один был приговорен к тюремному заключению, а двое других — к повешению. К счастью для одного из преступников по фамилии Уилсон, он несколькими годами ранее на скачках недалеко от Нэшвилла, штат Теннесси, в частном порядке посоветовал генералу Джексону забрать свои ставки на лошадь, на которую тот ставил, так как жокею было приказано проиграть забег. Генерал был очень благодарен за эту информацию, которая позволила ему избежать тяжелых потерь, и пообещал своему информатору, что поможет ему, когда представится возможность. Когда ему напомнили об этом обещании после того, как Уилсон был приговорен к повешению, Джексон незамедлительно заменил приговор на десять лет тюремного заключения.

Когда адмирал Риссайд перевозил почту между Нью-Йорком и Вашингтоном, возникла грозная организация в оппозиции к воскресной почтовой службе. Члены нескольких религиозных конфессий были заметны в своих демонстрациях, и в Филадельфии цепи, закрепленные навесными замками, были натянуты поперек улиц по воскресеньям, чтобы предотвратить проезд почтовых дилижансов. Тема была подхвачена политиками и в конечном итоге попала в Палату представителей, где была передана в Комитет по почтовым дорогам, председателем которого был тогда Ричард М. Джонсон из Кентукки. Преподобный Обадия Б. Браун, который тем временем получил повышение в почтовом департаменте, написал отчет по этому вопросу для полковника Джонсона, что принесло «убийце Текумсе» широкую известность и стало первым шагом к его избранию вице-президентом несколько лет спустя.

[Факсимиле] Дж. К. Кэлхун. ДЖОН КОЛДУЭЛЛ КЭЛХУН родился в Южной Каролине 18 марта 1782 года: был представителем в Конгрессе, 1811–1817 гг.; военным министром, 1817–1825 гг.; вице-президентом, 1825–1832 гг.; сенатором США, 1833–1843 гг.; государственным секретарем, 1844–1845 гг.; сенатором США с 1845 года до своей смерти в Вашингтоне 31 марта 1850 года.

ГЛАВА VII. «КУХОННЫЙ КАБИНЕТ».

Когда 7 декабря 1829 года собрался Двадцать первый Конгресс, генерал Джексон направил свое первое ежегодное послание, которое естественно привлекло некоторое внимание. Встретив на следующий день своего старого и близкого друга генерала Армстронга, президент сказал: «Ну, Боб, что люди говорят о моем послании?» «Они говорят, — ответил генерал Армстронг, — что оно первоклассное, но никто не верит, что ты его написал». «Что ж, — добродушно ответил Старый Гикори, — разве я не заслуживаю такой же похвалы за то, что выбрал человека, который мог его написать?» Хотя слова этого и последующих посланий принадлежали не генералу Джексону, идеи были его, и он всегда настаивал на том, чтобы они были ясно выражены. Кстати, именно в своем первом послании он обратил внимание Конгресса на тот факт, что устав банка Соединенных Штатов истекает в 1836 году, и заявил, что он «не достиг великой цели установления единой и надежной валюты». Это было началом той ожесточенной политической борьбы, которая привела к триумфу генерала Джексона и свержению банка Соединенных Штатов.

Генерал Джексон редко покидал Белый дом, где проводил большую часть своего времени в своем кабинете на втором этаже, покуривая кукурузную трубку с длинным тростниковым мундштуком. В начале своего президентского срока ему было шестьдесят два года, он был высоким, худощавым, с высоким лбом, с которого были зачесаны назад седые волосы, решительным носом, проницательными, острыми глазами и, когда был в хорошем настроении, почти детским выражением рта. Будучи самоуверенным, предвзятым и часто очень вспыльчивым стариком, управлять им было крайне сложной задачей. Некоторые из его кабинетных советников считали своим долгом быть всегда с ним, чтобы не дать другим втереться к нему в доверие, и поэтому они были увековечены в балладе того времени:

«Король Эндрю имел пять верных оруженосцев, / Которым он приказывал исполнять свою волю; / У него также было три рыбы-лоцмана, / Чтобы давать акулам знак. / Там были Мэт, Лу, Джек и Лев, / И Роджер, с оттенком Тани, / И Блэр — книга, / И Кендалл — главный повар, / И Айзек, прозванный верным».










Мэт Ван Бюрен был государственным секретарем, Лу Маклейн — министром финансов, Джон Бранч — министром военно-морских сил, Лев Вудбери был его преемником, а Роджер Б. Тани — генеральным прокурором. Блэр, Кендалл и Айзек Хилл также были известны как «кухонный кабинет».

Доверенные советники генерала Джексона не теряли времени даром, основав ежедневную газету, которая выражала бы его взгляды и задавала тон для руководства его сторонниками. Газета «Вашингтон Глоуб» была, соответственно, запущена на чрезвычайно прибыльной основе, так как в ее списке подписчиков значился каждый федеральный чиновник, чье жалованье превышало тысячу долларов. Газета рассылалась им, а в положенное время — и счет за год. Если денежный перевод поступал — хорошо; если в оплате отказывали, должнику неформально сообщали, что он может оплатить подписку на «Глоуб» или быть заменен кем-то другим, кто будет ее оплачивать. Газета принадлежала Блэру и Ривзу, причем Ривз занимался коммерческим отделом предприятия. Г-н Блэр был партнером Амоса Кендалла по изданию «Франкфорт Аргус», и оба они покинули Генри Клея, когда примкнули к движению, которое отдало голоса выборщиков Кентукки за генерала Джексона, и присоединились к крикам о «сделке и коррупции», поднятым против их бывшего друга. Рассказывают, что первая встреча между Клеем и Блэром после этого предательства была очень неловкой для последнего, который чувствовал, что поступил подло. Клей приехал верхом из Лексингтона во Франкфорт зимой по юридическим делам, и, спешившись у дверей таверны, он столкнулся с Блэром, который как раз выходил из дома. «Как поживаете, мистер Блэр?» — осведомился великий народный трибун серебристым тоном и в самой любезной манере, одновременно протягивая руку. Блэр механически принял протянутую руку, но был явно сбит с толку и в конце концов с видимым усилием произнес: «Довольно хорошо, благодарю вас, сэр. Как вы нашли дороги от Лексингтона досюда?» — «Дороги очень плохие, мистер Блэр, — любезно ответил Клей, — очень плохие; и я желаю, сэр, чтобы вы исправили свои пути».

Г-н Блэр взял за правило защищать на страницах «Глоуб» действия администрации Джексона, правы они или нет, и вел беспощадную войну против тех, кто им противостоял. Когда полковник Уильям Р. Кинг из Алабамы однажды умолял его смягчить нападки на заблуждающегося демократа, г-н Блэр ответил: «Нет! Пусть это вырвет ему сердце». Однако при всей своей политической наглости он обладал удивительной добротой, и в Вашингтоне не знали более снисходительного отца.

Вашингтонские газеты до этого времени содержали очень мало того, что впоследствии стало называться местными новостями. Парад, инаугурация или похороны выдающейся личности удостаивались краткого упоминания, но приятные светские сплетни полностью игнорировались. Тогда корреспонденту газеты в северном городе было необходимо отправить свое письмо на почту до двенадцати часов ночи, чтобы гарантировать его отправку утренней почтой на север. Письма, написанные в Нью-Йорк, следовательно, появлялись только на второй день после их написания, в то время как те, что отправлялись в Бостон, редко появлялись раньше четвертого дня. Люди тогда были лучше осведомлены о том, что происходило в столице страны, чем сейчас, когда депеши можно отправить за несколько мгновений в любое время дня и ночи.

Г-жа Энн Ройал начала предпринимательскую деятельность в области персональной журналистики. Ей удалось раздобыть старый печатный станок Рамаджа и комплект побитого шрифта «лонг-пример», с помощью которого, при поддержке беглых учеников и странствующих наборщиков, она в течение нескольких лет издавала на Капитолийском холме небольшой еженедельный листок под названием «Хантресс». Каждый человек, имевший хоть какое-то значение и посещавший Вашингтон, получал визит от г-жи Ройал, и если они подписывались на «Хантресс», то в следующем номере описывались в комплиментарном ключе, но если они отказывались, она поносила их без всякой жалости. В молодости она была невысокой, пухлой и недурной собой женщиной, но с годами она похудела, а ее нос, казалось, увеличился в размерах; однако ее пронзительные черные глаза не утратили своего огня, а язык становился все более язвительным, когда ее темперамент выходил из-под контроля. Джон Куинси Адамс описывал ее как женщину, ходившую повсюду «как странствующая фурия в заколдованных доспехах, избавляющая себя от судорог нищеты благодаря скандальной известности своих эксцентричностей и принудительному распространению, которое они придавали ее публикациям».

Язык г-жи Ройал в конце концов стал настолько невыносимым, что она была официально обвинена большим жюри как «обычная сварливая баба» и предстала перед окружным судом под председательством судьи Крэнча. Его честь подробно инструктировал присяжных, пересматривая показания и указывая, что в случае признания виновной она должна быть подвергнута окунанию в воду в соответствии с английским правом, действующим в округе Колумбия. Присяжные признали ее виновной, но ее адвокат умолял его честь, судью, взвесить дело и не быть первым, кто введет в практику стул для окунания. Ходатайство было удовлетворено, и она отделалась штрафом.

Первые «светские письма», как их называли, написанные из Вашингтона, принадлежали Натаниэлю П. Уиллису для «Нью-Йорк Миррор». Уиллис в то время был щеголеватым, стройным молодым человеком с копной вьющихся светлых волос и всегда был одет по последней моде. Путешествуя по Европе, он вращался в аристократических кругах и старался смотреть на массы свысока; но при всем своем снобизме он обладал удивительной способностью придавать интерес пустяковым событиям, и его письма до сих пор не превзойдены. Он обладал солнечным характером, полным поэзии, энтузиазма и жизнерадостности, всегда был готов сказать доброе слово тем, кто относился к нему по-доброму, и никогда не стремился мстить своим врагам.

Уиллис первым ввел в Вашингтоне стальные перья, привезя из Англии несколько штук, изготовленных Джозефом Гиллоттом в Бирмингеме. До этого использовались исключительно гусиные перья, и в каждой палате Конгресса и в каждом департаменте был свой мастер по изготовлению перьев, который знал, какая степень гибкости и ширины кончика требуется каждому пишущему. Каждый джентльмен должен был носить с собой перочинный нож и иметь в столе точильный камень, чтобы затачивать его, придавая последние штрихи о свой сапог. Другим новым изобретением той эпохи была коробка с люциферовыми спичками, которая вытеснила большую жестяную трутницу с кремнем и огнивом. Спички находились в верхней части картонного футляра диаметром около дюйма и длиной шесть дюймов, а в отделении под ними находился пузырек с химическим составом, в который окунали покрытый серой конец спички, после чего она загоралась.

Мэром Вашингтона в течение части администрации Джексона был Питер Форс, благородный образец тех, кто до появления профсоюзов проходил ученичество в «искусстве, сохраняющем искусства» и выходил из типографии квалифицированным специалистом, способным занять любую политическую должность. Увлеченный американской историей, г-н Форс, печатая «Двухлетний реестр», более известный как «Синяя книга» из-за цвета переплета, начал собирать рукописи, книги и брошюры, многие из которых были выброшены в исполнительных департаментах как мусор и были куплены им у торговцев макулатурой. В 1833 году он выдвинул идею составления и публикации документальной истории страны под названием «Американские архивы» и выпустил ряд больших томов в фолио, прибыль от которых досталась политикам, добившимся необходимых ассигнований от Конгресса. Он был подчеркнуто джентльменом — высокий, статный, с густыми черными волосами и большими выразительными глазами, которые светились радостью всякий раз, когда друг приносил ему редкий автограф или брошюру.

Ассамблеи проводились раз в неделю между Рождеством и Пепельной средой, на которые приглашались все танцующие почтенные дамы города. Также было принято, чтобы те из членов кабинета и других высокопоставленных чиновников, у которых был свой дом, давали по крайней мере один вечерний прием во время каждой сессии Конгресса, на который рассылались приглашения. Гости на этих вечеринках собирались около восьми часов, и, сняв верхнюю одежду в верхней комнате, спускались в гостиную, где их принимали хозяин и хозяйка. Пожилые мужчины затем отправлялись к чаше с пуншем, чтобы покритиковать «напиток», который она содержала, в то время как молодежь направлялась в столовую, почти неизменно отведенную для танцев. Музыка состояла из фортепиано и двух скрипок, и один из музыкантов объявлял фигуры для котильонов и контрдансов. Те, кто не танцевал, пробирались сквозь толпу, беседуя со знакомыми, причем мужчины часто выпивали еще по стаканчику пунша. В десять часов гостей приглашали к столу, который часто накрывали на широкой задней веранде, имевшейся в те времена в каждом вашингтонском доме. Стол всегда был заставлен свидетельствами кулинарного мастерства хозяйки дома. На одном конце был жареный окорок, на другом — седло оленины или баранины, а посередине — жареная птица или дикие утки; большое разнообразие домашней выпечки было предметом гордости, и никогда не было недостатка в пунше и графинах с мадерой. Дипломаты подавали шампанское, но его редко видели где-либо, кроме посольств. В одиннадцать часов происходил всеобщий исход, и после обычной суматохи с поиском шляп, плащей и галош гости рассаживались по своим экипажам. Иногда несколько близких друзей хозяйки задерживались, чтобы насладиться контрдансом или выпить прощальный бокал пунша, но к полуночи последний гость уходил, и слуги начинали задувать свечи, которыми был освещен дом.

В первую администрацию Джексона страна была шокирована появлением книги под названием «Бытовые нравы американцев» г-жи Фрэнсис Троллоп. Она была яркой маленькой англичанкой, которая приехала в эту страну и открыла базар в Цинциннати, что оказалось неудачей. Поэтому она искала мести и богатства в карикатурном очерке о нашей жизни первопроходцев, основанном на фактах, но очень неприятном. Сплевывание было ее главным отвращением, и она была склонна думать, что эта «самая гнусная и всеобщая привычка жевать табак» является причиной удивительной особенности мужской физиономии американцев — почти равномерной тонкости и сжатости их губ. Г-жа Троллоп так часто возвращалась к этой привычке, что ей удалось создать впечатление, будто эта страна в те дни была своего рода огромной плевательницей.

Г-жа Троллоп первой обратила внимание на тот факт, что американские женщины не учитывали сезон ни в цветах, ни в стиле своих костюмов, никогда не носили ботинок и ходили посреди зимы со своими хорошенькими маленькими ножками, сжатыми в миниатюрные туфли, неспособные защитить даже от той влаги, которая могла бы оросить первоцвет.

Смещения с должностей, чтобы освободить места для людей Джексона, были в порядке вещей, но президент Джексон не был склонен смещать ветеранов-солдат. Среди других жертв, предназначенных политиками к смещению, был генерал Соломон Ван Ренсселер, чьи доблестные заслуги в борьбе против Великобритании в войне 1812 года были вознаграждены избранием в Палату представителей, за которым последовало его назначение почтмейстером Олбани. Он был убежденным федералистом, и петицию о его смещении возглавили Мартин Ван Бюрен и Сайлас Райт.

Посетив Вашингтон, генерал Ван Ренсселер получил сердечное приветствие от генерала Джексона на публичном приеме, а затем, заняв место в углу, подождал, пока комната опустеет, после чего снова подошел к президенту, сказав: «Генерал Джексон, я пришел сюда, чтобы поговорить с вами о своей должности. Политики хотят отобрать ее у меня, а они знают, что мне больше не на что жить». Президент не отвечал, пока пожилой почтмейстер не начал в крайнем возбуждении снимать сюртук, когда «Старый Гикори» разразился вопросом: «Что, во имя Небес, вы собираетесь делать? Почему вы снимаете сюртук здесь?» — «Что ж, сэр, я собираюсь показать вам свои раны, которые я получил, сражаясь за свою страну против англичан!» — «Наденьте его немедленно, сэр!» — последовал ответ. — «Я удивлен, что человек вашего возраста должен устраивать такое представление», — и глаза железного президента наполнились слезами, когда, не сказав больше ни слова, он пожелал своему старому врагу доброго вечера.

На следующий день г-да Ван Бюрен и Райт зашли в Белый дом и были препровождены в кабинет президента, где застали его курящим глиняную трубку. Г-н Райт вскоре начал ходатайствовать о смещении генерала Ван Ренсселера, утверждая, что тот был известен как очень активный сторонник Джона Куинси Адамса; что он буквально лишился своего места из-за своей решительной оппозиции людям Джексона и что, если его не сместить, новая администрация серьезно пострадает. Он едва закончил последнюю фразу, как Джексон вскочил на ноги, швырнул трубку в огонь и с большой яростью воскликнул: «Я приму последствия, сэр; я приму последствия. Клянусь Вечностью! Я не смещу этого старика — я не могу его сместить. Почему, мистер Райт, вы не знаете, что он носит в своем теле более фунта британского свинца?» Это решило вопрос, и генерал Ван Ренсселер оставался на посту почтмейстера в Олбани в течение всей администрации Джексона, хотя Мартин Ван Бюрен, придя к власти, немедленно «вышвырнул» его.

Вызывающий характер генерала Джексона проявился, когда в послании к Конгрессу он рекомендовал принять закон, разрешающий репрессалии в отношении французской собственности в случае, если на предстоящей сессии французских палат не будут приняты меры по выплате давних претензий к Франции. Некоторые члены его кабинета, посчитав этот язык слишком резким, убедили личного секретаря президента, майора Донельсона, смягчить его, сделав менее раздражающим и угрожающим. Как только это обнаружил генерал Джексон, он пришел в сильное возбуждение, и когда г-н Ривз вошел в его кабинет, чтобы забрать текст для печати, он застал старого генерала занятым переписыванием его в соответствии с оригиналом. «Я знаю этих французов, — сказал он. — Они не заплатят, пока их не заставят».

Французский народ был возмущен, когда это послание достигло Парижа, и когда Палата депутатов наконец предусмотрела выплату претензий, была внесена оговорка, предписывающая удерживать деньги до тех пор, пока президент Соединенных Штатов не извинится за использованные выражения. Это генерал Джексон наотрез отказался сделать, и «древние союзники» по Революции оказались на грани военных действий, когда обе нации согласились передать свои разногласия на рассмотрение Великобритании. Дело было быстро улажено, и Франция выплатила пять миллионов долларов за французские захваты в казну Соединенных Штатов, где они с тех пор и оставались.

[Факсимиле] Сайлас Райт-младший. САЙЛАС РАЙТ-МЛАДШИЙ родился в Амхерсте, штат Массачусетс, 24 мая 1795 года; был представителем от Нью-Йорка в Конгрессе в 1827–1829 годах; контролером штата Нью-Йорк в 1829–1833 годах; сенатором США в 1833–1844 годах; губернатором Нью-Йорка в 1844–1846 годах; удалился на свою ферму в Кантоне, штат Нью-Йорк, и скончался там 27 августа 1847 года.

ГЛАВА VIII. БИТВА ГИГАНТОВ.

Незначительная резолюция относительно государственных земель, внесенная в Сенат в начале 1830 года сенатором Футом из Коннектикута (отцом адмирала Фута), привела к общим дебатам, которые с тех пор известны как «битва гигантов». Дискуссия охватила все партийные вопросы того времени, особенно те, что носили секционный характер, включая предполагаемые права штата бросать вызов федеральному правительству. Сторонники прав штатов в Южной Каролине, подстрекаемые г-ном Кэлхуном, активно собирали материал для этой дискуссии в течение предыдущего лета, и они приложили особые усилия, чтобы найти доказательства того, что г-н Уэбстер проявлял готовность к тому, чтобы Новая Англия отделилась от Союза во время второй войны с Великобританией. Окрестности Портсмута, где он жил, когда начал свою общественную деятельность, были, по его собственным словам, «обысканы как со свечой. Нью-Гэмпшир был исследован от устья Мерримака до Белых гор».

Г-н Уэбстер тоже не бездельничал. Он не был импровизатором, и он провел лето, тщательно изучая в перерывах между профессиональными обязанностями великий конституционный вопрос, который он впоследствии так блестяще обсуждал. В Провиденсе рассказывают историю об одном выдающемся адвокате из этого города — г-не Джоне Уиппле, — который был в Вашингтоне, когда Уэбстер отвечал Хейну, но не слышал речи, так как был занят делом в Верховном суде, когда она произносилась. Когда отчет о том, что сказал г-н Уэбстер, появился в печати, г-н Уиппл прочитал его и был преследуем мыслью, что он уже слышал или читал это раньше. Встретив г-на Уэбстера вскоре после этого, он упомянул об этой мысли и спросил, может ли она иметь под собой хоть какое-то основание. «Конечно, имеет, — ответил г-н Уэбстер. — Разве вы не помните наши разговоры во время долгих прогулок, которые мы совершали вместе прошлым летом в Ньюпорте, пока посещали суд Стори?» Г-на Уиппла осенило, что г-н Уэбстер тогда репетировал юридическую аргументацию своей речи и приглашал к критике.

По мере того как дебаты по резолюции Фута прогрессировали, они выявили явное намерение атаковать Новую Англию и особенно Массачусетс. Это вывело г-на Уэбстера на арену, и он завершил короткую речь заявлением, что, как истинный представитель штата, который послал его в Сенат, его долг — и долг, который он должен выполнить, — представить ее историю и ее поведение, ее честь и ее характер в их справедливом и надлежащем свете. Несколько дней спустя г-н Уэбстер услышал, как его штат и его самого беспощадно атакует генерал Хейн из Южной Каролины, отнюдь не слабый противник. Сын героя Революции, павшего жертвой британской жестокости, высокообразованный, со стройной, грациозной фигурой, обаятельными манерами и хорошо поставленным, мелодичным голосом, высокомерный южнокаролинец вышел на ристалище политического турнира, подобно Саладину, чтобы противостоять янки — Ричарду Львиное Сердце.

Когда г-н Уэбстер отправился в зал Сената, чтобы ответить генералу Хейну во вторник, 20 января 1830 года, он чувствовал себя хозяином положения. Всегда заботясь о своем внешнем виде, когда ему предстояло выступать перед аудиторией, в тот день он был одет в форму вигов, которую копировали герои Революции — синий сюртук с яркими пуговицами, желтый жилет и высокий белый галстук. Он также не был нечувствителен к выгодам, которые можно извлечь из гласности, и отправил просьбу г-ну Гейлсу, чтобы тот сам записал то, что он собирается сказать, вместо того чтобы присылать одного из своих стенографистов. Самый яркий отчет о сцене в зале Сената во время произнесения речи был впоследствии написан фактически под диктовку г-на Уэбстера. Возможно, как и картина г-на Хили, изображающая эту сцену, он несколько приукрашен.

Шеридан после сорока дней подготовки не начинал свое уничтожающее обвинение Уоррена Гастингса с большей уверенностью, чем та, которую проявил г-н Уэбстер, когда он встал во всем расцвете своей мужественности и начал обращаться к заинтересованной массе талантов, интеллекта и красоты вокруг него. Человек внушительной внешности, с крепким, коренастым телосложением, смуглыми чертами лица, широким, задумчивым лбом, мужественными глазами, сверкающими из-под густых бровей, четырехугольной шириной челюсти и ртом, который выдавал сильную волю, он стоял как стойкий часовой-пуританин на страже у ворот Конституции. Питая глубокое презрение к тому, что он называл «патриотической риторикой», его единственными жестами были движения рукой вверх-вниз, как будто он выбивал кувалдами свои веские идеи. Его заключение было возвышенным, и каждое лояльное американское сердце с тех пор вторит последним словам: «Свобода и союз — сейчас и навсегда — одно и неразделимое!»

Речь г-на Уэбстера, тщательно отредактированная им самим, была опубликована только 23 февраля, и ее большие тиражи распространялись по всем северным штатам. Дебаты продолжались, и только 21 мая полковник Бентон, который был первым клеветником Новой Англии, завершил их. Северяне отдавали предпочтение г-ну Уэбстеру, но генерал Джексон хвалил речь г-на Хейна и считал его портрет достойным занять место в Белом доме, тем самым выражая общее мнение среди южан. Это встревожило г-на Ван Бюрена, который тихо, но хитро работал над тем, чтобы предотвратить дальнейшее продвижение г-на Кэлхуна, и он не терял времени, чтобы продемонстрировать властному старому солдату, занимавшему президентское кресло, что доктрина нуллификации Южной Каролины может оказаться разрушительной для Союза.

Г-н Кэлхун не знал об этой интриге и, чтобы укрепить свою политику прав штатов, организовал публичный обед в годовщину дня рождения Джефферсона, 13 апреля 1830 года. Когда тосты, которые должны были быть предложены, были заранее обнародованы, согласно обычаю, обнаружилось, что некоторые из них были решительно антитарифными и проникнуты духом прав штатов — настолько, что ряд пенсильванских демократов-сторонников тарифов отказались присутствовать и устроили свой собственный обед. Генерал Джексон присутствовал на обеде, но пришел поздно и ушел рано, оставив добровольный тост, который он тщательно подготовил в Белом доме и который подействовал как холодный душ на присутствующих на обеде, в то время как Север он электризовал: «Федеральный Союз — он должен и будет сохранен!» Этот тост, который нельзя было понять превратно, показал, что генерал Джексон не позволит поставить себя в положение покровителя доктрин, которые могли привести только к распаду федерального правительства. Но комитет по организации смягчил его, так что в официальном отчете об обеде он появился как: «Наш Федеральный Союз — он должен быть сохранен!»

Это был тяжелый удар для г-на Кэлхуна, который искренне трудился над тем, чтобы разрушить администрацию г-на Адамса, не считаясь с ее мерами, чтобы могла быть создана Демократическая партия, которая сначала избрала бы генерала Джексона, а затем признала бы Кэлхуна законным преемником на президентском кресле. Его поражение было вскоре довершено публикацией письма г-на Кроуфорда, которое информировало президента о том, что Кэлхун, будучи в кабинете Монро, предлагал, чтобы «генерал Джексон был наказан в какой-либо форме» за свое самоуправное военное правление во Флориде. Ван Бюрен тайно раздувал пламя негодования генерала Джексона и ловко воспользовался «бурей в стакане воды», чтобы завершить падение своего соперника.

Женщина, использованная г-ном Ван Бюреном как орудие для свержения политических надежд г-на Кэлхуна, была колоритной и заметной фигурой в вашингтонском обществе тогда и в течение следующих пятидесяти лет. Национальная столица в те дни напоминала, как было хорошо сказано, по своей безрассудности и экстравагантности дух английского семнадцатого века, так графично изображенный в «Юмористе» Теккерея, а не достойную касту девятнадцатого цикла христианства. Распущенность нравов и самое хладнокровное пренебрежение правилами приличия характеризовали тот период нашего существования.

Г-жа генерала Итона управляла Эндрю Джексоном так же полностью, как он управлял Демократической партией. Она была дочерью Уильяма О'Нила, веселого ирландца, который в свое время был владельцем того, что тогда было ведущим общественным домом в городе Вашингтон. Среди других конгрессменов, которые были здесь гостями, был Эндрю Джексон, тогда сенатор от Теннесси. Именно здесь он заинтересовался блестящей дочерью владельца Маргарет, которую друзья называли «Пег» О'Нил. Не достигнув шестнадцати лет, она вышла замуж за красивого морского офицера Джона Боуи Тимберлейка. Он умер — некоторые говорят, что покончил с собой — в Порт-Маоне в 1828 году, оставив свои счета в качестве казначея в очень запутанном состоянии. После смерти Тимберлейка коммодор Паттерсон приказал лейтенанту Рэндольфу забрать бухгалтерские книги казначея и выполнять обязанности казначея. По возвращении «Конституции» домой обнаружилось, что Тимберлейк или Рэндольф был должен правительству очень крупную сумму. Следственная комиссия была проведена в отношении Рэндольфа, и он был оправдан, но Амос Кендалл, четвертый аудитор Министерства финансов, возложил вину за недостачу на Рэндольфа. Президент Джексон, несмотря на решение суда, уволил лейтенанта Рэндольфа с флота и отказался дать ему возможность объясниться.

Лейтенант, разъяренный своим позором и денежным крахом, в состоянии возбуждения дернул президента за нос в каюте парохода у пристани Александрии. Его немедленно схватили и выставили на берег, а президент заявил, что он сам способен наказать его. Он обвинил Джексона в том, что тот уволил его и поддержал решение Кендалла, чтобы спасти генерала Итона, который был поручителем Тимберлейка, от необходимости возмещать недостачу.

Генерал Итон, который жил со своим другом, генералом Джексоном, в таверне О'Нила, вскоре после этого женился на вдове Тимберлейк, которая была тогда одним из тех примеров ирландской красоты, которая, отмеченная хорошей кровью, так напоминает и гречанок, и испанок, и в то же время порой представляет собой сочетание, превосходящее и тех, и других. Ее фигура среднего роста, прямая и изящная, была идеальных пропорций. Ее кожа была того нежного белого цвета с оттенком красного, который часто можно увидеть даже среди беднейших обитателей Зеленого острова. Ее темные волосы, очень густые, локонами спадали на широкий, выразительный лоб. Ее идеальный нос почти греческих пропорций и тонко очерченный рот с твердым круглым подбородком завершали профиль безупречных очертаний. Она была в городе Вашингтон тем же, чем была Аспазия в Афинах — средоточием, чьим отраженным сиянием

«Красота дарила свою улыбку остроумию, / А ученость была освещена ее звездой».



Генерал Джексон приехал в Вашингтон с печальным сердцем, дыша местью против тех, кто порочил его жену во время президентской кампании, тем самым, как он считал, приблизив ее смерть. Это сделало его заклятым и непреклонным врагом всех клеветников женщин, и когда некоторые из светских сплетниц столицы начали таскать имя его старого друга «Пег», тогда жены генерала Итона, в грязи, он был естественно возмущен и показал свое уважение к ней, сделав ее частой гостьей в Белом доме. Очаровательная, амбициозная и беспринципная, она вскоре полностью подчинила старого героя своему влиянию и приносила ему свои горести. Г-н Ван Бюрен ловко подыгрывал ей, и доблестный старый солдат поклялся «Вечностью», что сплетники, которые отравили последние годы его любимой жены Рэйчел, не должны торжествовать над его «маленьким другом Пег».

Это была возможность для Ван Бюрена. Он был вдовцом, вел хозяйство в Вашингтоне, и как государственный секретарь он смог заключить союз с холостыми послами Великобритании и России, каждый из которых имел просторные резиденции. В этих трех домах была начата серия обедов, балов и ужинов, и на каждом последующем развлечении г-жа Итон была почетной гостьей, которая вела контрданс и занимала место за столом справа от хозяина. Некоторые почтенные дамы были настолько шокированы ее дерзостью, что покидали комнату, когда она входила. Она была открыто осуждаема священнослужителями, и она оказывалась в положениях, которые покрыли бы стыдом почти любую другую женщину в Вашингтоне. Г-жа Итон, которая, по-видимому, не испытывала угрызений совести по поводу правильности своего поведения, очевидно, наслаждалась ситуацией и каждый день навещала генерала Джексона с новой историей об оскорблениях, нанесенных ей. Тем не менее она не проявляла ни дипломатии, ни политической проницательности, а была просто красивой, страстной, импульсивной марионеткой, которую поддерживал генерал Джексон, в то время как г-н Ван Бюрен ловко дергал за ниточки, направлявшие ее движения.

Г-н Кэлхун, чья жена была первой среди тех дам, которые категорически отказывались общаться с г-жой Итон, сказал другу генерала Джексона, который пытался добиться примирения, что «ссоры женщин, подобно ссорам мидян и персов, не допускают ни расследования, ни объяснения». Он хорошо знал, однако, что это была не женская ссора, а политическая партия в шахматы, разыгрываемая мужчинами, которые использовали женщин как свои пешки, и он проиграл партию. Ван Бюрен и Итон затем подали прошения об отставке с постов членов кабинета, которые генерал Джексон отказался принять; после чего члены кабинета, чьи жены отказались наносить визиты г-же Итон, подали в отставку, и их отставки были немедленно приняты. Весь город был в смятении. Разгневанные мужчины ходили с дубинками, ища «сатисфакции»; поговаривали о дуэлях; старые дружеские связи были разорваны; и каждое новое оскорбление, нанесенное его «маленькому другу Пег», делало ее еще дороже генералу Джексону, который был должным образом благодарен Ван Бюрену за то, что тот принял ее сторону. «Довольно странно, — писал Дэниел Уэбстер личному другу, — что последствия этого спора в светском и модном мире производят большие политические эффекты и могут весьма вероятно определить, кто будет преемником нынешнего главы государства».

Джуниус Брутус Бут был восторгом вашингтонских театралов в администрации Джексона. Его удивительные перевоплощения в Ричарда III, Яго, короля Лира, Отелло, Шейлока и сэра Джайлса Оверрича были столь же грандиозны, сколь его частная жизнь была невоздержанной и эксцентричной. Он был невысоким, коренастым человеком с чертами лица, напоминавшими римских императоров, до того как его нос был сломан в драке, и его поведение на сцене было по-императорски величественным. У него была ферма в Мэриленде, и одно время он пытался снабжать вашингтонский отель яйцами, молоком и цыплятами, но вскоре бросил это дело. Его мгновенная и колоссальная концентрация страсти в его образах подавляла аудиторию и приводила ее в такой энтузиазм, что она приобщалась к лихорадке вдохновения, бурлящей в его собственных венах. Он не был лишен способности понимать и изображать с удивительной и изысканной тонкостью тонкие оттенки характера, которые любил рисовать Шекспир, и его перевоплощения были восторгом как для утонченного ученого, так и для необразованных лесорубов, которые толпами валили на его выступления.

Вашингтонский театр не был хорошо посещаем, но гастролирующие владельцы второстепенных развлечений пожинали богатые урожаи мелких серебряных монет. Цирк наносил свой ежегодный визит к радости сельских конгрессменов и негров, которые собирались вокруг его опилочного манежа, аплодируя каждому очередному акту верховой езды и смеясь над повторением старых шуток клоуна; смелый канатоходец по имени герр Клайн исполнял свои удивительные трюки на туго натянутом канате и на провисшей проволоке; Финн давал ежегодные выставки художественного выдувания стекла; и все ходили смотреть на «живой скелет», высокого, изможденного молодого человека по имени Кэлвин Эдсон, по сравнению с которым голодный аптекарь Шекспира был упитанным.

Генерал Джексон оставался глух к многочисленным просьбам о благотворительности, с которыми к нему обращались. В то время, когда он был президентом, большое количество ирландских иммигрантов работало на канале Чесапик и Огайо в Джорджтауне, и, поскольку погода была очень жаркой, многие из них были сражены солнечным ударом и желчными заболеваниями. Они были лишены медицинской помощи, предметов первой необходимости или какого-либо крова, кроме лачуг, в которых они были скучены. Их плачевное состояние привело к созданию общества ирландских американцев с достопочтенным г-ном Маклеодом, известным преподавателем, в качестве президента. Комитет от этого общества обратился к президенту за помощью, и г-н Маклеод сообщил о цели их визита. Генерал Джексон прервал его, сказав, что он «полностью не одобряет это общество; что сам факт его существования побудит этих парней приехать за сто миль, чтобы получить от него выгоду; что если бы казна Соединенных Штатов была в его распоряжении, она не смогла бы удовлетворить требования, которые ежедневно предъявлялись к нему, и он не позволит выгнать себя из Белого дома нищим, как старого Джима Монро».

Полковник Сэмюэл Свартваут из Хобокена был старым личным другом генерала Джексона, и когда «Гикориевая метла» начала выметать старых чиновников в соответствии с максимой «Победителям достается добыча», полковник был претендентом на тогда еще прибыльную должность сборщика порта Нью-Йорк. Ван Бюрен был против него и приводил много аргументов Джексону, чтобы предотвратить назначение; но после терпеливого выслушивания «Старый Гикори» закрыл дело, ударив кулаком по столу и воскликнув: «Клянусь Вечностью! Сэм, Свартваут будет сборщиком порта Нью-Йорк!» Он был назначен и стал добычей политических мошенников, тратя государственные деньги по-королевски, пока его счета не были проверены, и он «свартваутнулся» (используя слово, придуманное в то время), чтобы избежать уголовного преследования. Он оставался за границей много лет и, я думаю, умер в Европе.

Фрэнсис С. Ки был прокурором Соединенных Штатов по округу Вашингтон во время администрации Джексона. Он был маленьким, энергичным человеком с серьезным и даже тревожным выражением лица, как будто забота тяжело давила на него. Сочиняя героическую песню «Знамя, усыпанное звездами» после того, как он стал свидетелем неудачной ночной атаки британцев на форт Макгенри, он в некоторой степени связал себя со славой своей страны. Он был человеком очень пылкого религиозного характера, и некоторые из самых поэтичных и популярных гимнов, используемых в религиозном поклонении, вышли из-под его пера.

[Факсимиле] Дэнл Уэбстер. ДЭНИЕЛ УЭБСТЕР родился в Солсбери, штат Нью-Гэмпшир, 18 января 1782 года; был представителем от Нью-Гэмпшира в Конгрессе в 1813–1817 годах, а переехав в Бостон, представителем от Массачусетса в 1823–1827 годах; сенатором США в 1827–1841 годах; государственным секретарем при президентах Гаррисоне и Тайлере в 1841–1843 годах; сенатором США в 1845–1850 годах; государственным секретарем при президенте Филлморе с 1850 года до своей смерти в Маршфилде, штат Массачусетс, 14 октября 1852 года.

ГЛАВА IX. ИСКОРЕНЕНИЕ НУЛЛАФИКАЦИИ.

Отклонение Сенатом кандидатуры Мартина Ван Бюрена на пост полномочного министра в Великобритании было актом возмездия, осуществленным на том самом месте, где пять лет назад он сформировал коалицию, свергнувшую администрацию Джона Куинси Адамса. Джон К. Кэлхун, который был организатором отклонения г-на Ван Бюрена, думал, что получил обещания достаточного количества голосов; но как раз перед тем, как были объявлены «за» и «против», г-н Уэбстер покинул зал Сената и, спустившись в зал Верховного суда, оставался там, пока не было проведено голосование. Г-н Кэлхун, следовательно, обнаружил, что ему не хватает одного голоса, и был вынужден, как председатель Сената, отдать решающий голос, который отклонил кандидатуру его соперника, уже находившегося в Англии, где его приняли с особым вниманием.

Вернувшись в Соединенные Штаты, г-н Ван Бюрен был тепло встречен в Белом доме как жертва оппозиции г-на Кэлхуна президенту, и вскоре он был признан Демократической партией их наследником президентского поста. Его внешность в то время была впечатляющей. Он был невысоким, плотно сбитым, с лысой головой и густыми бакенбардами, которые обрамляли его румяные черты лица. Он добавил грацию и лоск аристократического английского общества к своей природной любезности, и его очевидной целью было никогда не провоцировать споры, в то время как он прилагал все усилия, чтобы завоевать новых друзей и удержать старых. После того как он был избран вице-президентом, он изо дня в день сидел в кресле Сената, по-видимому, равнодушный как к острым выпадам Кэлхуна, так и к свирепым ударам Уэбстера и насмешкам Клея. Он хорошо знал, что генерал Джексон будет рассматривать каждое нападение на него как направленное против администрации и что его шансы на преемственность тем самым укрепятся. Обвинения в политических махинациях выдвигались против него в формах, более разнообразных, чем у Протея, и густых, как листья, устилающие долину Валомброза; но он неизменно выпутывался с помощью хитрости и умелого управления, заработав прозвище «Маленький фокусник». Его нельзя было спровоцировать на потерю самообладания, и он не произносил ни слова, находясь в кресле, кроме как в связи со своими обязанностями председательствующего, когда говорил мягким, но убедительным тоном, удивительно эффективным благодаря ясности его дикции и хорошо подобранным акцентам.

Г-н Ван Бюрен, который был тогда вдовцом, вел хозяйство на Пенсильвания-авеню, примерно на полпути между Белым домом и Джорджтауном, где он не только давал обеды для своих политических друзей, но и развлекал их жен и дочерей на вечерних партиях в вист. Джентльмены и дамы одинаково использовались для продвижения его планов по преемственности и для удержания своего положения в глазах генерала Джексона. Однажды он сказал г-же Итон, что много читал и глубоко размышлял о характерах великих людей и пришел к выводу, что генерал Джексон — величайший человек, который когда-либо жил, — единственный человек среди них всех, у которого нет недостатков. «Но, — добавил он, — не говорите генералу Джексону о том, что я сказал. Я бы не хотел, чтобы он узнал об этом ни за что на свете». Конечно, прошло немного времени, прежде чем г-жа Итон повторила этот разговор генералу Джексону. «Ах, мадам! — сказал «Старый Гикори», и в его глазах выступили слезы. — Этот человек любит меня; он пытается скрыть это, но всегда есть какой-то способ, с помощью которого я могу отличить своих друзей от врагов».

Г-н Ван Бюрен был известен своей готовностью подписывать прошения о назначении на должность, и он любил рассказывать хорошую историю, иллюстрирующую его готовность помочь тем, кто просил его о содействии. Когда он был губернатором штата Нью-Йорк, к нему пришел адвокат, чтобы добиться помилования заключенного из тюрьмы, и изложил дело, которое было ясным. «У вас есть документы? — спросил он. — Если да, я подпишу их». — «Вот они», — сказал адвокат, предъявляя объемистый документ, и губернатор завизировал их: «Помилование даровать. М. Ван Бюрен». Затем он ушел в офис государственного секретаря, но вскоре вернулся. «Губернатор, — сказал он, — я совершил ошибку, и вы завизировали не тот документ». Он представил для официальной визы брачный контракт одной олбанской красавицы, собиравшейся выйти замуж за транжиру.

Чтобы еще больше расположить к себе генерала Джексона и укрепить Демократическую партию, на чьи голоса он рассчитывал для своего возвышения до президентства, г-н Ван Бюрен организовал войну против Банка Соединенных Штатов. Генерал Джексон был против этого учреждения еще до того, как стал президентом, и было несложно внушить ему мысль, что Банк — это неконституционная монополия, которая бросает вызов законодательным актам суверенных штатов, которая подкупает ведущие газеты и общественных деятелей страны и которая использует все средства, какие только могут придумать богатство, политические махинации и юридическая хитрость, чтобы увековечить свое существование. Всему этому честный старый солдат со временем поверил, и тогда было несложно внушить ему желание сразиться с этим «монстром», как он называл банк, и выступить в роли защитника народа, убивающего дракона, который пытался поглотить их состояния. Когда комитет богатых деловых людей из Бостона, Нью-Йорка и Филадельфии пришел к нему с протестом против его финансовой политики, он устроил им такой прием, что они почувствовали себя очень неловко и были рады убраться восвояси.

Демократические политики и пресса сердечно поддержали своего вождя в этой войне, обещая народу «мятные леденцы Бентона вместо тряпичных денег». Клубы Джексона организовывались повсюду, имея напротив таверны или зала, используемого в качестве штаб-квартиры, дерево гикори, очищенное от всей листвы, кроме пучка на вершине. Факельные шествия, организованные тогда впервые, маршировали по улицам города или деревни, к которой они принадлежали, останавливаясь перед домами видных сторонников Джексона, чтобы приветствовать их, в то время как перед резиденциями ведущих вигов они часто задерживались достаточно долго, чтобы издать шесть или девять стонов. Редакторы газет, поддерживавших администрацию, были вынуждены пропагандировать ее самые радикальные меры и осуждать ее противников, иначе их объявляли предателями, и если удовлетворительных оправданий не находилось, их исключали из партии. Среди тех, кто был так отлучен, был г-н Джеймс Гордон Беннетт, который редактировал «Филадельфия Пенсильваниан».

Николас Биддл, его президент, управлял делами Банка Соединенных Штатов с непревзойденным мастерством. Его испытания в ожесточенной борьбе, которую вели против него и учреждения, которое он представлял, были почти столь же многочисленны, как те, что испытывали терпение Иова; и он переносил их с таким же смирением, что касается темперамента, но когда того требовал долг, он никогда не упускал случая встретить своих противников с решимостью и эффективностью. Банку приходилось учитывать никчемные векселя ряда конгрессменов и редакторов, чья поддержка, купленная таким образом, приносила больше вреда, чем пользы. Г-н Биддл также навлек на себя враждебность Айзека Хилла и других влиятельных людей Джексона, потому что не хотел смещать беспартийных президентов и кассиров филиалов Банка в их соответствующих местностях и назначать на их места рьяных приспешников администрации.

Генерал Джексон был триумфально переизбран в ноябре 1832 года, получив двести девятнадцать из двухсот восьмидесяти восьми поданных голосов выборщиков, в то время как Мартин Ван Бюрен получил сто восемьдесят девять голосов выборщиков на пост вице-президента. Массачусетс, Коннектикут, Род-Айленд, Делавэр, Мэриленд и Кентукки отдали сорок девять голосов выборщиков за Генри Клея и Джона Сарджента. Вермонт отдал свои семь голосов выборщиков за антимасонских кандидатов Уильяма Вирта и Уильяма Эллмейкера, в то время как Южная Каролина отдала свои одиннадцать голосов выборщиков за Джона Флойда из Вирджинии и Генри Ли из Массачусетса, ни один из которых не был нуллификатором. Некоторые газеты Джексона, радуясь его переизбранию, выдвинули его на третий срок, и Уильям Вирт писал: «Мое мнение таково, что он может быть президентом пожизненно, если захочет».

После того как испытание переизбранием было пройдено, президент Джексон и его сторонники осуществили программу, которая была решена ранее. Изъятие государственных депозитов из Банка Соединенных Штатов вызвало бурные дебаты в Конгрессе, и сомнительное осуществление исполнительной власти встретило яростную, неумолимую оппозицию со стороны вигов.

Дебаты в Сенате по поводу Банка и сопутствующих финансовых вопросов были очень интересными, но аудитория была неизбежно небольшой. Ограниченные помещения зала Сената были недостаточны, и в то время как дамы в основном умудрялись занять места либо на галереях, либо в партере, джентльменам приходилось довольствоваться неудобными позициями, прислоняясь к колоннам или заглядывая в дверные проемы. Г-н Ван Бюрен, как вице-президент, председательствовал с большим достоинством и пытался примирить тех сенаторов, которые были его соперниками в борьбе за преемственность, но ему часто приходилось слышать, как они беспощадно критикуют его политический курс.

Джон К. Кэлхун, ушедший с поста вице-президента, чтобы избраться сенатором от Южной Каролины, отличался от своих великих современников безупречным личным характером. Проистекало ли это из преобладания интеллектуального начала над животным в его натуре или из подавления страстей дисциплиной — те, кто лучше всего знал этого одаренного южнокаролинца, так и не смогли определить; но факт оставался фактом. Враги не могли найти для него иного позорного прозвища, кроме «Катилина» вместо «Колдуэлл» (его второго имени), и не могли обвинить его ни в чем, кроме честолюбия. Он пренебрегал неписаными законами Сената, требовавшими, чтобы сенаторы появлялись в костюмах из черного сукна, и подчеркивал свою гордость за штат и его независимость, надевая в теплую погоду костюм из нанки — ткани из хлопчатника, выращенного в Южной Каролине. У мистера Кэлхуна был бледный и изможденный вид, словно он был нездоров; его длинные черные волосы были зачесаны со лба назад, а тонкие губы усиливали впечатление проницательного взгляда, которым он всегда одаривал окружающих. Его личное общение с друзьями отличалось большой мягкостью манер; он был любящим и преданным мужем и отцом, и Уэбстер справедливо заметил о нем, что «у него не было никаких развлечений, и он, казалось, никогда не чувствовал потребности в них».

Разочаровавшись в своих стремлениях занять пост президента Соединенных Штатов, мистер Кэлхун вынашивал идею о роспуске Союза и создании Южной Конфедерации, главой которой он стал бы. Один из его проектов, продиктованный опасением, что успех основного заговора может слишком затянуться и не принести ему никакой пользы, заключался в предложенной поправке к Конституции, согласно которой одновременно должны были существовать два президента — один от Юга, другой от остальных регионов, — и ни один акт, касающийся интересов Юга, не мог быть принят без согласия президента этого региона. Разумеется, его план сочли ребяческим, если не вредоносным, и он не привлек особого внимания. Вся его душа была тогда поглощена главным замыслом, и он привлек на свою сторону горячих, пылких и талантливых последователей, однако за пределами Южной Каролины его идеи не получили большого распространения.

Президент Джексон прекрасно знал, что происходит, и был полон решимости добиться исполнения закона не против введенных в заблуждение последователей, а против Кэлхуна, главного заговорщика. Кэлхун, услышав, что Джексон решил предать его суду и, в случае признания виновным, казнить за государственную измену, отправил Летчера из Кентукки переговорить с ним и узнать его истинные намерения. Президент принял Летчера с обычной любезностью, но тот мягкий голубой взгляд, который порой наполнялся слезами, как у женщины, в тот вечер вспыхнул необычным огнем. Он объяснил ситуацию Летчеру и закончил словами, что если будет сделан еще хоть один шаг, то «клянусь Вечностью!», он предаст Кэлхуна суду за измену и, если тот будет признан виновным, повесит его на виселице такой же высокой, как у Амана.

Летчер увидел, что Джексон говорит совершенно серьезно, и поспешил к Кэлхуну, который уже лег спать, но принял его, сидя в постели, закутавшись в плащ. Летчер подробно изложил все произошедшее, полностью передав разговор с Джексоном, и описал, как старый герой произносил эту клятву.

Кэлхун сидел, жадно впитывая каждое слово, и по мере того как Летчер продолжал, он побледнел как смерть и, несмотря на свой великий интеллект, задрожал как осиновый лист — не от страха или трусости, а от осознания своей вины. Он был главным предателем, который, подобно Сатане в раю, «принес в мир смерть и все наши страдания». Через неделю он пришел в Сенат и проголосовал — проголосовал за каждый раздел законопроекта мистера Клея, — и президента Джексона удалось убедить не привлекать его к суду за преступление.

В последние дни жизни генерала Джексона в Эрмитаже, когда он медленно угасал от чахотки, он однажды заговорил о своей администрации и с живым интересом спросил врача:

«Какой поступок моей администрации, по вашему мнению, потомки осудят с наибольшей суровостью?»

Врач ответил, что не может ответить, возможно, это был вывод депозитов.

«О, нет», — сказал генерал.

«Тогда, может быть, циркуляр о звонкой монете?»

«Вовсе нет!»

«Что же тогда?»

«Я могу сказать вам, — ответил Джексон, приподнимаясь в постели, его глаза вспыхнули, — я могу сказать вам: потомки осудят меня больше за то, что меня убедили не вешать Джона К. Кэлхуна как предателя, чем за любой другой поступок в моей жизни».

Ответ Дэниела Уэбстера Хейну стал ключевым аргументом администрации в противостоянии утверждению Джефферсона, принятому Кэлхуном: «Там, где присвоены полномочия, которые не были делегированы, нуллафикация является законным средством правовой защиты». Прокламация президента Джексона против этой доктрины нуллафикации — зародыша сецессии — была написана его государственным секретарем Эдвардом Ливингстоном, и говорили, что она полностью следовала доктрине, отстаиваемой мистером Уэбстером в его ответе Хейну в 1830 году. Это заимствование аргумента мистера Уэбстера было настолько примечательным, что общественное мнение того времени расценило его как явный, хотя, конечно, вполне извинительный плагиат. Когда прокламация была издана, мистер Уэбстер направлялся в Вашингтон, не зная о случившемся. В гостинице в Нью-Джерси он встретил путешественника, только что приехавшего из Вашингтона. Они не были знакомы. Мистер Уэбстер спросил новости. «Сэр, — сказал джентльмен, — президент издал прокламацию против нуллафикаторов, полностью взятую из ответа мистера Уэбстера Хейну». В ходе следующей сессии, вскоре после того, как мистер Уэбстер прибыл в столицу, администрации потребовалось действовать. Мистер Уэбстер был в оппозиции, и, за исключением вопросов целостности Союза и законной власти правительства, между администрацией и им лежала глубокая пропасть. Он отсутствовал на своем месте несколько дней, когда готовился к внесению законопроект о применении силы как мера администрации. Часть первоначальных сторонников генерала Джексона уклонилась от этого вопроса. В этот момент среди друзей президента в Палате представителей возникло много вопросов о том, где находится мистер Уэбстер. Наконец, один из членов кабинета генерала Джексона пришел в комнаты мистера Уэбстера, рассказал ему о сути вносимого законопроекта и попросил его, как гражданский долг, прийти в Сенат и защитить законопроект и президента. Всей стране хорошо известно, что мистер Уэбстер сделал это; и мне известно, что генерал Джексон лично поблагодарил его за мощную поддержку, что многие из лучших друзей президента впоследствии пытались добиться союза между ним и мистером Уэбстером и что их продолжало разделять лишь непримиримое расхождение во мнениях по вопросам, касающимся валюты.

Хотя мистер Кэлхун, несомненно, был ведущим демократом в Сенате после своего возвращения в этот орган, мистер Бентон был признанным лидером сторонников президента Джексона. Его яростная оппозиция «Биддлу и Банку» вместе с предсказанием о том, что настанет время, когда не будет бумажных денег, а у каждого рабочего будет вязаный шелковый кошелек, сквозь петли которого можно будет увидеть золотую монету внутри, принесла ему прозвище «Старый Буллион». Его величайшим триумфом стало принятие Сенатом резолюции, «вычеркивающей» из журнала заседаний резолюцию с порицанием генерала Джексона за вывод депозитов из Банка Соединенных Штатов. Эта резолюция об исключении находилась на рассмотрении Сената почти три года и была принята лишь с перевесом в пять голосов. Заключительные дебаты были содержательными и исчерпывающими, в них участвовали Генри Клей, Джон Дж. Криттенден, Томас Юинг, Уильям К. Ривз, Уильям Хендрикс, Джон М. Найлс, Ричард Г. Байард и другие, в то время как Дэниел Уэбстер зачитал протест, подписанный им самим и его стойким коллегой Джоном Дэвисом. Демократы обеспечили обильное угощение в комнате Комитета по финансам, и некоторые сенаторы своими действиями показали, что они не являются членами недавно организованного Конгрессионального общества трезвости, перед которым мистер Уэбстер выступил с краткой речью. После того как было проведено окончательное голосование — двадцать четыре «за» и девятнадцать «против», — мистер Бентон предложил секретарю привести в исполнение распоряжение Сената. Тогда секретарь, мистер Эсбери Дикенс, открыв рукописный журнал 1834 года, провел широкие черные линии вокруг одиозной резолюции и написал поперек нее: «Вычеркнуто по распоряжению Сената, сей 16-й день января, в год Господень 1837».

Не успел он закончить, как послышалось шипение, и мистер Кинг из Алабамы, занимавший председательское кресло, приказал очистить галереи, в то время как мистер Бентон в страшном гневе обрушился на нарушителей и потребовал их ареста. «Вот один, — сказал он, — прямо надо мной, его легко опознать — банковский хулиган». Мистер Кинг отменил свой приказ об очистке галерей, но распорядился арестовать человека, на которого указал мистер Бентон, и его вскоре доставили к барьеру Сената. Это был мистер Ллойд, практикующий юрист из Кливленда, штат Огайо, которому не позволили сказать ни слова в свою защиту, но вскоре отпустили, после чего Сенат закрыл заседание.

[Факсимиле] Томас Г. Бентон ТОМАС ХАРТ БЕНТОН родился близ Хиллсборо, Северная Каролина, 14 марта 1782 года; был сенатором США от Миссури в 1821–1851 годах; членом Палаты представителей Конгресса от Миссури в 1853–1855 годах; потерпел поражение как кандидат на переизбрание в Конгресс в 1854 году и как кандидат на пост губернатора Миссури в 1856 году; скончался в Вашингтоне 10 апреля 1858 года.

ГЛАВА X. ВЫДАЮЩИЕСЯ ЛЮДИ ВРЕМЕН ДЖЕКСОНА.

Генри Клей после своего возвращения в Сенат был признанным лидером сенаторов-вигов, ибо он не признавал над собой никакого лидера. Его ораторское искусство было убедительным и волнующим. Огонь его ярких глаз и солнечная улыбка, озарявшая его лицо, дополняли привлекательность его бесподобного голоса, который был одинаково отчетливым и ясным, будь то на самой высокой ноте или при самом тихом шепоте — богатый, музыкальный, завораживающий. Его жестикуляция была спонтанным порождением мимолетной мысли. Он жестикулировал всем телом. Кивки головы, посаженной на длинную шею, руки, кисти, пальцы, ноги и даже очки, табакерка и носовой платок — все помогало ему в дебатах. Он шагал вперед и назад, из стороны в сторону, с большим эффектом. Каждая мысль говорила; все тело рассказывало свою историю, дополняя привлекательность его искусных аргументов. Но он не был хорошим слушателем и часто сидел, пока другие сенаторы выступали, жуя полосатые мятные леденцы и время от времени нюхая табак из серебряной коробочки, которую носил с собой, или из той, что украшала стол Сената.

Иногда мистер Клей бывал очень властным и проявлял дурной нрав в дебатах. Однажды он попытался запугать полковника Бентона, припомнив личную стычку «Старого Буллиона» с генералом Джексоном и обвинив первого в том, что он якобы сказал, будто в случае избрания последнего президентом Конгресс должен защищаться пистолетами и кинжалами. Полковник Бентон назвал это «чудовищной клеветой». «Как, — парировал мистер Клей, — можете ли вы посмотреть мне в лицо, сэр, и сказать, что никогда не произносили этих слов?» «Я смотрю, — сказал полковник Бентон, — и повторяю, что это чудовищная клевета, и я пригвожу ее к тому, кто повторит ее здесь». Лицо мистера Клея покраснело от ярости, когда он ответил: «Тогда я заявляю перед Сенатом, что вы произнесли именно эти слова!» «Ложь! Ложь! Ложь!» — закричал полковник Бентон, и сенаторы вмешались, а мистер Тазуэлл, председательствовавший на заседании, призвал враждующие стороны к порядку. После некоторого обсуждения вопросов порядка полковник Бентон сказал: «Я приношу извинения Сенату за манеру, в которой я говорил, — но не сенатору от Кентукки». Мистер Клей быстро добавил: «Сенату я также приношу извинения — сенатору от Миссури, никаких!» Через полчаса они пожали друг другу руки, как часто делают юристы, которые только что оскорбляли друг друга в суде.

В другом случае генерал Смит из Балтимора, герой Революции в возрасте за восемьдесят, который был членом Конгресса почти сорок лет, однажды стал объектом гнева Генри Клея. Старого генерала, который доблестно сражался в Революционной войне и снова взял в руки оружие в войне 1812 года, оскорбительно травил мистер Клей, заявивший: «Достопочтенный джентльмен был сторонником мануфактур в 1822 году, но он изменил — мне не нужно использовать это слово — он таким образом оставил мануфактуры. Таким образом

«Старые политики пережевывают прошлую мудрость И ковыляют, совершая ошибки, до самого конца».



Старый генерал вскочил на ноги. «Последний намек, — сказал он, — недостоин джентльмена. Ковыляю, сэр, я ковыляю! Хотя я лет на двадцать старше этого джентльмена, я все еще могу стоять твердо и способен исправить его ошибки. Я мог бы взглянуть на курс этого джентльмена, что показало бы, насколько он был последователен». Мистер Клей сердито воскликнул: «Взгляните, сэр, взгляните — я вызываю вас!» Раздались крики «К порядку». «Нет, сэр, — сказал мистер Смит, — я не буду этого делать. Я не стану настолько пренебрегать тем, что причитается достоинству Сената».

Хотя мистер Клей в целом был властным в дебатах и не слишком осторожным в выборе фраз и эпитетов, он любил пошутить и часто позволял себе вполголоса юмористические комментарии по поводу замечаний других сенаторов. Иногда он бывал очень удачен в своих иллюстрациях и извлекал максимум пользы из какого-нибудь мимолетного инцидента. Однажды днем, когда он отвечал несколько разгоряченному оппоненту, внезапно поднялся шквал и загремел оконной шторой, произведя значительный шум. Оратор прервался на полуслове и громко спросил, в чем дело; а затем, словно угадав причину беспокойства, сказал: «Похоже, бури надвигаются на нас со всех сторон». Это наблюдение, хотя и тривиальное в пересказе, было весьма забавным при тех обстоятельствах, которые его вызвали, и в той манере, в которой оно было произнесено.

Когда Генри Клей вернулся в Сенат, Дэниел Уэбстер уступил ему лидерство среди вигов в этом органе, но ни в коей мере не пожертвовал своей независимостью. «Великий толкователь Конституции», как его называли, был тогда в расцвете сил и еще не начал тех излишеств, которые впоследствии оказали на него столь пагубное влияние. Он также иногда позволял себе мрачные остроты. Однажды, когда сенатор, насмехавшийся над другим за некое педантство, сказал: «Достопочтенный джентльмен может продолжить цитировать из „Синонимов“ Крэбба, из Уокера и Уэбстера» — «Только не из Уокера и Уэбстера, — воскликнул сенатор от Массачусетса, — ибо авторитеты могут расходиться во мнениях!» В другой раз, когда он выступал по поводу законопроекта о пожарной охране Нью-Йорка, часы в Сенате внезапно начали бить, и после того, как они пробили непрерывно около четырнадцати или пятнадцати раз, мистер Уэбстер остановился и сказал председательствующему: «Часы неисправны, сэр — у меня слово». Занимающий кресло председателя с укоризной посмотрел на строптивый хронометр, но вопреки офицерам и правилам Палаты, он пробил около сорока, прежде чем сержант по оружию смог его остановить, а мистер Уэбстер стоял молча, пока все остальные смеялись.

В другом случае, когда мистер Уэбстер обращался к Сенату, представляя меморандум, человек с внешностью священнослужителя на одной из галерей встал и закричал: «Друзья мои, страна на краю гибели! Будьте уверены, что действуете на основе правильных принципов. Я предупреждаю вас действовать так, как одобряет ваша совесть. Бог смотрит на вас, и если вы будете действовать на основе правильных принципов, вы благополучно выберетесь». Затем он спокойно отступил и удалился с галереи, прежде чем офицеры Сената смогли добраться до него. Мистер Уэбстер, конечно, был удивлен этим необычайным прерыванием; но когда пронзительный голос энтузиаста смолк, он хладнокровно возобновил свою речь, сказав: «Поскольку джентльмен на галерее закончил, я продолжу».

Мистер Катберт из Джорджии был сильно раздосадован однажды язвительным осуждением его штата мистером Клеем за то, как тот обращался с индейцами чероки. Когда красноречивый кентуккиец говорил скорее с печалью, чем с гневом, о несправедливостях и бесчинствах, совершаемых в Джорджии по отношению к безобидным аборигенам в ее пределах, многие из слушателей были тронуты до слез, и он сам был явно глубоко взволнован. Не успел мистер Клей занять свое место, как мистер Катберт вскочил на ноги и в дерзком тоне намекнул на то, что он назвал театральной манерой оратора. «Какую новую роль Росций исполнит в следующий раз?» — сказал сенатор от Джорджии, выйдя вперед от своего стола и встав в проходе зала. Это был человек среднего роста, с круглым лицом, изрытым оспой, маленькими темными глазами и полным лбом. Говоря, он непрерывно вертел правой рукой ключ от часов, в то время как левая совершала самые бессмысленные и неловкие жесты. Он извивал свое тело вправо и влево, вперед и назад, словно китайский мандарин, совершающий установленное число эволюций перед своим императором; на самом деле у него были «все ужимки сивиллы без ее вдохновения». Мистер Клей, казалось, совершенно не замечал этого представления, но после того, как судья Уайт из Теннесси обсудил рассматриваемый вопрос, мистер Клей встал, сказав, что ответит на замечания этого джентльмена, так как «только они заслуживают внимания».

В Палате представителей во время администрации Джексона процветали секционные темы, были сильны секционные ревности, а партийная борьба была неумолимой. Эндрю Стивенсон из Вирджинии, который триумфально переизбирался спикером четыре срока подряд, хорошо понимал, как сдерживать кипящий котел и проявлять строгую власть, смягченную достоинством и любезностью, над разгоряченными страстями самого яростного противоречивого характера. Когда его перевели из кресла спикера в Сент-Джеймсский двор, Джон Белл из Теннесси, старый сторонник генерала Джексона, стал его преемником на оставшуюся часть той сессии, но в начале следующего Конгресса мистер Ван Бюрен обеспечил избрание Джеймса К. Полка. Мистер Белл во время своего следующего визита в Нэшвилл бросил перчатку в сильной речи и выдвинул кандидатуру судьи Уайта. Это стало основанием партии Уайта, у которой был редакторский приспешник, преподобный мистер Браунлоу, известный как «боевой пастор», который вскоре приобрел национальную известность своими вызывающими выпадами в дебатах и своими резкими редакционными статьями в газетах Восточного Теннесси. Мистер Браунлоу был в то время высоким, худощавым человеком с длинными черными волосами, черными глазами и желтоватым цветом лица. Он был предан Методистской церкви и партии Уайта — впоследствии партии вигов, — а деноминационные доктрины погружения и политические догмы эмансипации от рабства были объектами его сильной ненависти.

Пока мистер Стивенсон был спикером, генерал Сэмюэл Хьюстон, который несколько лет прожил среди индейцев на юго-западной границе, приехал в Вашингтон. Обидевшись на некоторые замечания, сделанные в дебатах мистером Вэнсом, представителем от Огайо, Хьюстон напал на него и сильно избил. Палата проголосовала за то, чтобы Хьюстон был доставлен к барьеру и получил выговор от спикера, что и было сделано, хотя выговор мистера Стивенсона был на самом деле комплиментарным. В ту ночь друг генерала Хьюстона с дубинкой и пистолетом напал на мистера Арнольда из Теннесси, который активно добивался выговора, но последний вскоре вышел победителем из этой стычки.

Первым человеком, избранным в Конгресс в качестве представителя прав рабочего класса, был Илай Мур, нью-йоркский подмастерье-печатник, который организовал профсоюзы и успешно руководил несколькими забастовками механиков против их работодателей. Это был худощавый, нервный человек с проницательными темно-карими глазами, длинными черными волосами, зачесанными назад за уши, и сильным, чистым голосом, который звучал по всему залу, как звук трубы. Он особенно отличился в ответе генералу Уэдди Томпсону из Южной Каролины, который осудил механиков Севера как послушные орудия аболиционистов. С неистовой силой и тонами, дрожащими от волнения, он осудил аристократию и выступил за равенство всех людей. Палата слушала с вниманием, и южный политик воскликнул одному из своих старых коллег: «Да это же первосвященник революции поет свою боевую песнь». Что добавило эффекта этой замечательной речи, так это ее драматическое завершение. Как раз когда он перешел к своей перорации, он смертельно побледнел, его глаза закрылись, протянутые руки схватились за пустоту, он пошатнулся вперед и упал без чувств. Его друзья бросились ему на помощь, а его жена, находившаяся на галерее, закричала от ужаса. Его врач категорически запретил ему выступать снова, и в последующие годы, когда Демократическая партия была у власти, он занимал должности индейского агента при Полке и земельного агента при Пирсе.

Рэнсом Г. Джиллет из округа Огденсбург был одним из старых «демократических боевых коней Джексона». Он был человеком внушительной внешности, готовым оратором и знаменитым манипулятором мнением на съездах.





Будучи по рождению уроженцем Северной Каролины, Черчилль К. Камбреленг был по усыновлению нью-йоркцем, и благодаря строгому вниманию к делам он стал одним из купеческих принцев коммерческой метрополии. Тридцати лет от роду, с внушительной внешностью, хорошим голосом, готовым владением языком и практическими знаниями в финансовых вопросах, он стал отличным председателем Комитета по путям и средствам и лидером сторонников Джексона в Палате.

Он привнес деловые привычки в Конгресс и проводил большую часть времени за своим столом, кропотливо отвечая на каждое письмо, адресованное ему избирателями или другими лицами, или тщательно изучая документы, переданные в его Комитет. Но он всегда был начеку, и если в дебатах какой-либо политический оппонент ронял слово, уничижительное для администрации, мистер Камбреленг тут же вскакивал с места с уместной репликой или искусным объяснением. Он был известен своей щедростью, и ни районные благотворительные организации, ни его нуждающиеся избиратели никогда не обращались к нему напрасно.

Виги во время администрации Джексона много внимания уделяли Дэвиду Крокетту из Теннесси, который был занозой в боку демократов, и им удалось добиться его поражения на один срок в Конгрессе, но на следующих выборах он добился успеха. Он был настоящим фронтирсменом, с небольшой долей цивилизации и большим количеством проницательности, перенесенной в политическую жизнь. Он не был ни грамматически правильным, ни изящным, но никакая грубость языка не может скрыть здравый смысл и проницательность, и «демонстрация», как говорит Бульвер, «пробьет себе путь через все извращения грамматики». Кто-то взялся опубликовать его биографию, но он быстро опроверг подлинность работы и написал и опубликовал правдивые мемуары о себе. Это было успешное литературное предприятие, и затем он опубликовал бурлескную биографию Ван Бюрена, «наследника правительства и назначенного преемника Эндрю Джексона», которая, в смеси правды, ошибок, остроумия, смысла и бессмыслицы в равных частях, безусловно, имеет достоинство даже в наши дни быть занимательной. Любимым выражением Крокетта было: «Будь уверен, что ты прав, а затем иди вперед». Когда Техас начал свою борьбу за независимость, он отправился туда и был убит во время доблестного сражения в Сан-Антонио. Его сын, Джон У. Крокетт, прослужил два срока в Конгрессе, был генеральным прокурором Теннесси, редактировал газету в Новом Орлеане и умер в Мемфисе в 1852 году.

Среди других членов Палаты представителей во времена Джексона было несколько человек, которые впоследствии занимали высокие посты в федеральном правительстве. Франклин Пирс, любезный джентльмен, сын храброго солдата Революции, был послан от Нью-Гэмпшира подавляющим большинством голосов и заложил фундамент личных дружеских отношений, благодаря которым он впоследствии вошел в Белый дом в качестве президента. Миллард Филлмор, здоровый и бодрый на вид, представлял свой дом в Буффало. Он вскоре приобрел репутацию человека, выполняющего свою работу в комитетах со скрупулезной добросовестностью и завоевывающего доверие коллег, продвигая при этом по всем надлежащим поводам интересы своих избирателей, которые радовались, когда он стал президентом после смерти Тейлора. Джеймс Нокс Полк из Теннесси, строгий пресвитерианин, бескомпромиссный демократ и ревностный масон, был еще одним представителем, который впоследствии стал президентом.

В Палате было еще несколько видных людей: Ричард Ментор Джонсон, грузный и малообразованный кентуккийский борец с индейцами, который пользовался репутацией человека, убившего Текумсе в битве при Темзе, был избран несколько лет спустя по списку Ван Бюрена вице-президентом Соединенных Штатов, но потерпел поражение в кампании Гаррисона четыре года спустя; и Джон Белл, виг внушительной внешности и большой практической проницательности, который впоследствии был сенатором и военным министром и который потерпел поражение, когда баллотировался по президентскому списку партии Конституционного союза в 1860 году. Элиша Уиттлси из Огайо, который после шестнадцати лет службы в Конгрессе стал аудитором и был известен как «сторожевой пес Казначейства». Том Корвин из того же штата, с дородной фигурой, смуглым цветом лица, удивительной мимикой и неиссякаемым потоком остроумия, который не был шутом, а джентльменом, чей юмор был естественным, пикантным и целомудренным. Гулиан К. Верпланк и Томас Дж. Окли, два члена нью-йоркской коллегии адвокатов, представлявшие этот город, были скорее государственными деятелями, чем политиками. Джон Чемберс из Кентукки, гигантский экономист, был всегда готов реформировать мелкие расходы и готов закрывать глаза на крупные. И еще был тяжеловесный Диксон Г. Льюис из Алабамы, самый крупный человек, когда-либо занимавший место в Конгрессе, — настолько крупный, что стулья приходилось делать специально для его использования.

Генерал Джеймс Финдли, который достойно служил в войне 1812 года, был демократическим представителем Джексона во времена борьбы между «Старым Гикори» и «Банком Биддла». Он был типом джентльмена старой школы, и он напоминал картину Вашингтона Ирвинга, изображающую хозяина Брейсбридж-холла. Резкая и сердечная манера, дородная фигура и открытое лицо генерала, его костюм аристократического синего и желтого цветов и его трость с золотым набалдашником — все соответствовало описаниям английского сельского джентльмена старых времен. Его очень любили в Огайо, и рассказывается несколько анекдотов о его доброте при обеспечении требований Соединенных Штатов, когда он был приемщиком окружного земельного управления, в отношении земель, проданных в кредит, как это было принято в те дни. Однажды наступило время общей нехватки денег, и многие фермы в регионе к северо-востоку от Цинциннати, за которые было уплачено лишь частично, были конфискованы правительством. При исполнении своих служебных обязанностей генерал Финдли присутствовал на месте продажи. Вскоре после прибытия туда он узнал, что присутствует много спекулянтов, готовых купить эти земли. Взобравшись на пень, он открыл продажу. Он указал конфискованные земли и сказал, что находится здесь, чтобы предложить их тому, кто предложит самую высокую цену. Он сказал, что первоначальные покупатели были честными людьми, но из-за тяжелых времен они не смогли выполнить свои обязательства. Было тяжело вот так быть вынужденными покинуть свои дома, за которые уже было частично уплачено. Но закон был обязательным, и земли должны были быть предложены. «А теперь, — продолжил он, — я надеюсь, что здесь нет джентльмена — нет, я не буду этого говорить, я надеюсь, что здесь нет негодяя — настолько подлого, чтобы купить дом своего соседа у него над головой. Джентльмены, я предлагаю этот лот на продажу. Кто дает больше?» В тот день не было продано ни одного конфискованного участка земли.

Живая бронзовая статуя Джефферсона работы его поклонника, французского скульптора Давида д'Анже, была подарена Конгрессу лейтенантом Юрайей П. Леви, но Конгресс отказался принять ее и отказал ей в месте в Капитолии. Затем ее с благоговением взяли под опеку два натурализованных ирландских гражданина, убежденные демократы, и поместили на небольшой постамент перед Белым домом. Одним из этих почитателей Джефферсона был общественный садовник Джемми Маэр, другим — Джон Фой, содержатель ресторана в подвале Капитолия, известный своими остроумными высказываниями. Среди его бонмо выделялась похвала представителю Доусону из Луизианы, который был известен своими невоздержанными привычками, сложными оборками на рубашках и напыщенной походкой. «Он зашел ко мне в заведение, — сказал Фой, — и после того, как съел несколько устриц, бросил испанский доллар, сказав: „Не беспокойтесь о сдаче, мистер Фой; оставьте себе“. Ах! вот вам и павлин из джентльменов».

[Факсимиле] Ричард Джонсон РИЧАРД МЕНТОР ДЖОНСОН родился на станции Брайанта, Кентукки, 17 октября 1781 года; отличился во второй войне с Великобританией и в индейских войнах; был представителем в Конгрессе от Кентукки в 1807–1813 годах; был сенатором США в 1820–1829 годах; снова был представителем в 1829–1837 годах; был вице-президентом в 1837–1841 годах; скончался во Франкфорте 19 ноября 1850 года.









ГЛАВА XI. ОБЩЕСТВО ВО ВРЕМЕНА ДЖЕКСОНА.

Самым элегантным поместьем в Вашингтоне во времена Джексона был особняк Ван Несса, построенный на берегу Потомака, у подножия Семнадцатой улицы. Мистер Джон Ван Несс, будучи членом Палаты от штата Нью-Йорк, женился на Марсии, единственном ребенке Дэвида Бернса, одного из первоначальных владельцев земли, на которой был расположен Федеральный город. В то время каждый трудоспособный мужчина в возрасте от восемнадцати до сорока пяти лет (за некоторыми исключениями) должен был нести ополченческую службу, и окружные добровольцы, организовавшись в батальон, сделали комплимент мистеру Ван Нессу, избрав его майором. Президент присвоил ему звание, но конгрессмены тех дней были настолько строги, что Палата расследовала его дело и заявила, что он лишился своего места в качестве представителя, приняв комиссию от Генерального правительства. За пустую честь носить форму ополченца три или четыре раза в год и платить большую часть взносов на музыку майор Ван Несс потерял свое место в Конгрессе.

Дэвид Бернс умер вскоре после свадьбы своей дочери, и она покорно передала своему мужу через посредничество доверенного лица свое отцовское наследство. На часть состояния, полученного таким образом, майор Ван Несс построил рядом со старым коттеджем Бернса виллу, которая стоила тридцать тысяч долларов и была дворцом, достойным короля. В нем были организованы и поддерживались самые дорогостоящие развлечения; внутри него слышались остроумие и песни, а элегантность и знатность собирались под его гостеприимным кровом. С его крыльца можно было видеть корабли из Европы, пришвартованные к докам Александрии, в то время как мимо него ежедневно проплывали по реке торговые суда из Вест-Индии, груженные для порта Джорджтаун.

Майор Ван Несс и Марсия Бернс жили очень счастливо вместе и имели одного ребенка, дочь, которая выросла, вышла замуж и умерла через год после свадьбы, прежде чем цветы в ее свадебном венке увяли. Миссис Ван Несс любила свою дочь любовью, которая была идолопоклонством, и с ее смертью она получила удар, от которого так и не оправилась. Она оставила все светские развлечения и отложила свой скипетр и корону королевы общества. В благотворительной школе и приюте для сирот, у постели больных и умирающих, а также в домах бедняков, облегчая их нужды, ее видели до самого дня ее смерти. Ее последними словами к убитому горем мужу и друзьям, собравшимся у ее постели, были: «Пусть Небеса благословят и защитят вас; не беспокойтесь обо мне». Мэр и городское правительство приняли соответствующие резолюции и присутствовали на ее похоронах.

Майор Ван Несс воздвиг мавзолей по образцу Храма Весты стоимостью тридцать четыре тысячи долларов и поместил в нем останки своей жены, а также ее отца и матери. Величественное сооружение годами стояло на большой территории на Эйч-стрит, рядом с приютом для сирот, который миссис Ван Несс щедро одарила. Наконец, ход прогресса, требующий всего доступного пространства в черте города, потребовал переноса мавзолея на кладбище Оук-Хилл в Джорджтауне, где впоследствии были перезахоронены останки Джона Говарда Пейна.

Майор Ван Несс сам наслаждался всем, что могло дать мирское положение. По очереди он был президентом банка и мэром Вашингтона, но при своем огромном состоянии ему всегда не хватало наличных денег. Однако его никогда не притесняли исками, ибо его добродушие было таким же неотразимым, как и сам человек был обаятельным; кредитор, который приходил со счетом и хмурым видом, уходил с улыбкой и — своим счетом. Он дожил до семидесяти шести лет, когда — подобно патриархам древности — скончался, полный чести и величия, и, не оставив прямых наследников, его имущество перешло в руки боковых наследников. Они были разумными наследниками, которые не искали вмешательства судов и юристов для распределения своих интересов, а мудро и мирно распределили их сами. Закон, однако, был полон решимости не быть полностью обойденным. Если наследники не хотели идти в суд, закон был услужлив — он сам приходил к ним, и он пришел с романтической историей.

Однажды, вскоре после смерти майора Ван Несса, дородная, солидная дама в глубоком трауре и с глазами, полными слез, появилась на сцене и потребовала долю в наследстве. Они, естественно, спросили ее имя и адрес, и она скромно, но твердо сказала им, что является вдовой покойного в силу тайного брака, который состоялся в Филадельфии. Наследники приняли ее скромность за попытку шантажа и выступили ответчиками в иске, который она подала. Этот процесс — одно из знаменитых дел округа Колумбия. Он длился более месяца. В нем участвовали выдающиеся адвокаты, и многие свидетели пришли доказать правдивость противоположных фактов. Не было сомнений, что Ван Несс знал вдову и навещал ее, ибо в суде были зачитаны любовные письма от него к ней; не было сомнений, что какая-то церемония, санкционированная присутствием священника, была проведена и в ней участвовали оба, но необходимые формальности для заключения действительного брака не были полностью доказаны, и присяжные не пришли к единому мнению. Солидная дама в глубоком трауре не роптала: удача была против нее, и она приняла свою судьбу. Она покинула Вашингтон и никогда не настаивала на втором слушании дела, а также больше не беспокоила наследников.

Мисс Энн Г. Райт, кузина миссис Ван Несс, произвела сенсацию в Вашингтоне, приехав в ее дом, чтобы найти приют. Она была беглой монахиней из монастыря Посещения в Джорджтауне и была известна в общине как сестра Гертруда. Никто никогда точно не знал причину ее внезапного ухода из монастыря. Некоторые говорили, что это было разочарованное честолюбие из-за того, что ее не назначили настоятельницей; другие — что это был случай любви; но она никогда не рассказывала, а дамы из монастыря были столь же скрытны. Она стала обитательницей элегантного особняка Ван Несса и была известной и блестящей женщиной в обществе. Говорят, что она написала книгу, разоблачающую внутреннюю жизнь монастыря, которая должна была быть опубликована после ее смерти, но я никогда не слышал о ее появлении. Через несколько лет после того, как она покинула монастырь, она сопровождала семью американского посланника в Испании и некоторое время жила в Мадриде, где была большой любимицей в придворных кругах.

Генерал Джексон не был культурным или образованным, но у него был сильный, хорошо сбалансированный ум, и он проходил сквозь леса софистики и массы юридических заключений прямо к сути. Губернатор Уайз, который очень восхищался им, любил рассказывать историю, иллюстрирующую грубую кору характера «Старого Гикори». Во время администрации президента Монро генерал Джексон, командуя войсками, вторгся во Флориду и захватил Арбетнота и Амбристера, двух англичан, которые, как утверждалось, подстрекали индейцев к грабежам. Он немедленно приказал созвать военный трибунал и повесил их, дав лишь немного времени на подготовку к их будущему месту обитания. Его судили за это преступление перед кабинетом мистера Монро, и мистер Адамс, государственный секретарь, защищал его на высоком уровне международного права, как его толковали Гроций, Ваттель и Пуфендорф. Джексон, который поссорился с мистером Монро, был склонен рассматривать этот вопрос как чисто личный. «К черту Гроция! к черту Ваттеля! к черту Пуфендорфа! — сказал он, — это чисто дело между Джимом Монро и мной».

Получив комплиментарное письмо от президента Бустаманте из Мексики, генерал Джексон отправил его в Государственный департамент с такой резолюцией: «Мистер Ван Бюрен ответит на это письмо генерала Бустаманте с прямотой солдата». Когда это дошло до мистера Ван Бюрена, он от души рассмеялся, так как он не был ни солдатом, ни отличался прямотой, а клерки не могли хранить секрет.

Хотя многие старые граждане, чьи родственники и близкие друзья были вытеснены из своих приятных должностей администрацией Джексона, держались подальше от Белого дома, в Вашингтоне не было недостатка в светских развлечениях. Мистер Форсайт, государственный секретарь, давал серию балов, и были большие приемы в резиденциях мистера Дикерсона, министра военно-морского флота, генерал-майора Макомба, генерала Миллера и других видных людей, каждый из которых по количеству и составу гостей был почти повторением другого. Мистер Ван Бюрен был на всех из них, пожимая всем руки, радуясь видеть всех, расспрашивая о друзьях каждого и надеясь, что все здоровы. Полковника Ричарда М. Джонсона также можно было видеть на всех публичных собраниях, выглядящим в своем алом жилете и плохо сидящем сюртуке не как убийца Текумсе, а как сам истинный Текумсе. Мистера Уэбстера редко видели на публичных вечеринках, но мистеры Клей и Кэлхун обычно присутствовали вместе с иностранными посланниками и их свитами, которые были единственными носителями усов в те дни. Там были магнаты Сената и Палаты, каждый великий в своем собственном представлении, с «chevaliers d'industrie», которые жили своим умом, на долгие кредиты и новые долги, и были незнакомцы, собравшиеся со всех концов страны, некоторые имевшие дела в Конгрессе, а другие приехавшие посмотреть, как управляется страна. Каждый по прибытии брал экипаж и оставлял визитные карточки главам департаментов, иностранным посланникам, ведущим армейским и морским офицерам и видным членам Конгресса. Это приносило в ответ карточки этих магнатов и приглашения на их следующую вечеринку.

Мистер Клей был хорошим рассказчиком и всегда имел историю, чтобы проиллюстрировать свои мнения, высказанные в разговоре. Однажды, когда ему сделали комплимент по поводу его аккуратного, точного почерка, всегда свободного от пятен, вставок и исправлений, он заговорил о важности разборчивого письма и рассказал забавную историю о бакалейщике из Цинциннати, который, обнаружив нехватку клюквы на рынке и под впечатлением, что фрукты можно дешево купить в маленьком городке в Кентукки, написал клиенту там, сообщая ему об этом факте и прося его прислать «сто бушелей per Simmons» (возчик, которого обычно посылали). Корреспондент, простой, необразованный человек, имел значительные трудности с расшифровкой модного каракуля, обычного для торговых клерков последних лет, и самое важное слово, «клюква» (cranberries), он не смог разобрать, но он ясно и четко прочитал — сто бушелей хурмы (persimmons). Поскольку этот товар рос вокруг него, всех мальчишек в округе отправили собирать его, и возчик появился в свое время в Цинциннати с восемьюдесятью бушелями, всем, что мог вместить кузов повозки, и запиской от сельского торговца, что остальное последует в следующую поездку. Вскоре последовало объяснение, но клиент настаивал, что фирма из Цинциннати должна была написать «by Simmons», а не «per Simmons». Кто оплатил убыток, история умалчивает.

Еще одна история мистера Клея, которую он любил рассказывать с драматическим эффектом: когда он ехал сюда в ноябре, дилижанс остановился, чтобы пассажиры поужинали в маленьком городке на склоне горы, где в тот день был ополченческий смотр. Когда дилижанс был готов к отправлению, полковник в полном обмундировании, но несколько нетрезвый, настоял на том, чтобы ехать с кучером, думая, несомненно, что свежий воздух восстановит его. Прошло немного времени, однако, прежде чем он свалился в грязь. Экипаж, конечно, остановился, чтобы полковник мог занять свое место. Он вскоре собрался, после чего последовал следующий диалог: «Ну, кучер (ик), мы ведь (ик) перевернулись, не так ли?» «Нет, мы вовсе не переворачивались». «Я говорю (ик), что мы перевернулись». «Нет, вы ошибаетесь, вы просто выпали». «Я говорю, мы (ик) перевернулись; я оставлю это (ик) на усмотрение компании (ик). Разве мы (ик) не перевернулись (ик), джентльмены?» Получив заверения, что нет, «Ну, кучер (ик), — сказал он, — если бы я знал это (ик), я бы не выходил».

Автоматический шахматист и другие механизмы, демонстрируемые господином Мельцелем, были очень популярны в Вашингтоне. Шахматист представлял собой фигуру турка натуральной величины, сидящего за сундуком высотой в три с половиной фута, к которому было прикреплено деревянное сиденье, на котором сидела фигура. На верхней части сундука находилась неподвижная шахматная доска, на которую были устремлены глаза фигуры. Его правая рука и кисть были вытянуты на сундуке, а левая, несколько приподнятая, держала трубку. После того как несколько дверец в сундуке и в теле фигуры были открыты и свеча была поднесена к полостям, таким образом открывшимся, дверцы были закрыты, экспонент завел механизм, положил подушку под руку фигуры и вызвал любого из присутствующих в компании сыграть.

При игре автомат всегда делал выбор первого хода и белых фигур. Он также играл левой рукой — изобретатель, как говорили, не заметил ошибки, пока его работа не зашла слишком далеко, чтобы ее изменить. Кисть и пальцы открывались при касании фигуры, которую он захватывал и переносил на нужную клетку. После хода, сделанного его противником, автомат делал паузу на несколько мгновений, словно обдумывая игру. При объявлении шаха королю он делал сигнал головой. Если противник делал неверный ход, он нетерпеливо стучал по сундуку, возвращал фигуру на место и требовал ход для себя в качестве преимущества. Если противник задерживался на значительное время, автомат резко стучал по сундуку правой рукой. В конце игры автомат перемещал коня, с его правильным движением, по каждой из шестидесяти трех клеток доски по очереди, не пропуская ни одной и без единого возврата на ту же клетку.

Хотя прямых доказательств не было, всеобщее мнение склонялось к тому, что движения фигуры направлялись худощавым человеком, искусно скрытым за тем, что казалось грудой механизмов. Этот механизм всегда демонстрировался в неподвижном состоянии, но его тщательно скрывали от глаз, когда он приходил в движение. Внимательные наблюдатели заметили, что порядок открывания дверей никогда не менялся, что давало скрытому игроку возможность сменить положение. При том, что выглядело как завод механизма, ключ, по-видимому, всегда был ограничен определенным количеством оборотов, независимо от того, сколько ходов было сделано в предыдущей партии. Однажды было сделано шестьдесят три хода без подзавода, а однажды заметили, что механизм завели, не сделав ни одного хода.

Месье Мельцель также демонстрировал автоматического трубача в натуральную величину, одетого в полную британскую форму. Его выкатывали перед публикой, и он исполнял несколько маршей и патриотических мелодий. Миниатюрный канатоходец продемонстрировал несколько любопытных трюков, а маленькие фигурки при рукопожатии издавали звуки «Папа!» и «Мама!» весьма правдоподобно. Но главным украшением выставки месье Мельцеля была панорама, сценическая и механическая, «Пожар Москвы». Вид российской столицы с ее куполами и минаретами был настоящим произведением искусства. Затем зазвонил большой колокол Кремля, и можно было увидеть, как пламя перекидывается с одного здания на другое. Мост на переднем плане был заполнен фигурками, изображавшими бегущих горожан, спасающихся со своим домашним скарбом. За ними следовал полк французской пехоты во главе с оркестром, марширующий с точностью ветеранов. Тем временем пламя начало подниматься по шпилям и куполам, а глубокий колокольный звон вторил вдохновляющим звукам маршевой музыки. Наконец, когда последний взвод французов пересек мост, Кремль взорвался с громким грохотом, и занавес опустился.

Миссис Александр Гамильтон, вдова основателя нашей финансовой системы, провела значительную часть своей жизни в Вашингтоне, где в итоге и скончалась. Она первой ввела мороженое в национальной столице и часто с редким юмором рассказывала о восторге президента Джексона, когда он впервые его попробовал. Ему оно очень понравилось, и он поклялся: «Клянусь Вечностью!», что в Белом доме всегда будет мороженое. Гости на следующем приеме были приятно удивлены этим лакомством, особенно те, кто приехал из сельской местности; они подходили к нему с подозрением, растапливая каждую ложку дыханием, прежде чем съесть, а затем выражали свое удовлетворение, съедая все, что было предложено. Миссис Гамильтон была очень обеспокоена брошюрой, которую ее муж опубликовал, будучи министром финансов, в которой он признался в интрижке с женой одного из своих клерков, чтобы оправдаться от обвинения в том, что он позволял этому клерку спекулировать на действиях Министерства финансов. В течение нескольких лет миссис Гамильтон платила букинистам по пять долларов за каждый экземпляр этой брошюры, который они ей приносили. В один год количество принесенных экземпляров было необычайно большим, и она случайно выяснила, что хитрый нью-йоркский букинист перепечатал брошюру и продавал ей копии по пять долларов за штуку, которые стоили ему всего около десяти центов. У нее хранилось много сувениров, связанных с ее прославленным мужем, один из которых, ныне находящийся у автора, — это медный походный котелок, который был у генерала Гамильтона во время службы в штабе прославленного Вашингтона.

[Факсимиле] Александр Стивенс. АЛЕКСАНДР ГАМИЛЬТОН СТИВЕНС родился 11 февраля 1812 года в округе Уилкс, штат Джорджия; был членом Палаты представителей с 4 декабря 1843 года по 3 марта 1859 года; был вице-президентом Южной Конфедерации; снова был членом Конгресса США с 15 октября 1877 года по 1 января 1882 года; был губернатором Джорджии и скончался в Кроуфордсвилле, штат Джорджия, 4 марта 1883 года.









ГЛАВА XII. ДЖЕКСОН И ЕГО СОРАТНИКИ.

Друзья президента Джексона отпраздновали 8 января 1835 года грандиозным банкетом. Это была не только годовщина битвы при Новом Орлеане, но и день, когда был выплачен последний взнос государственного долга. Полковник Бентон председательствовал, и после того, как убрали со стола, он произнес ликующую речь. «Государственный долг, — воскликнул он, — выплачен! В этом месяце январе 1835 года, на пятьдесят восьмом году Республики, при президенте Эндрю Джексоне, государственный долг выплачен! И это явление, так долго не виданное на земле — великая нация без государственного долга! — предстает перед изумленным взором удивленного мира! Господа, — заключил он, — мое сердце участвует в этом двойном торжестве, и я предлагаю вам тост, который, идя прямо от моей души, найдет отклик в ваших: «ПРЕЗИДЕНТ ДЖЕКСОН: Пусть вечер его дней будет таким же спокойным и счастливым для него самого, каким их зенит был блистательным, славным и благотворным для его страны».

Несколько недель спустя, когда президент Джексон покидал Капитолий, где присутствовал на похоронах члена Палаты представителей Дэвиса из Южной Каролины, к нему из толпы вышел человек, направил пистолет и выстрелил. Капсюль взорвался, не произведя выстрела, и человек, уронив пистолет, поднял второй, который также дал осечку. Гнев генерала Джексона был вызван взрывом капсюля, и, подняв трость, он бросился к нападавшему, которого сбил с ног лейтенант Гедни из ВМС, прежде чем Джексон успел до него добраться. Этим человеком оказался английский маляр по имени Лоуренс, который несколько месяцев был без работы и, услышав, что противодействие генерала Джексона Банку Соединенных Штатов парализовало промышленность страны, задумал его убить. Сам президент не был склонен верить, что заговор возник в безумном мозгу Лоуренса, которого он считал орудием политических оппонентов. Однако длительное расследование не дало ни малейшего доказательства этой теории, хотя генерал Джексон ни на минуту в ней не сомневался. Он укрепился в этом мнении после получения анонимных писем с угрозами убийства, каждое из которых он кратко визировал и отправлял мистеру Блэру для публикации в газете «Глоуб».

Руководители исполнительных департаментов, полагая, что «победителям достается добыча», не оставили в должности ни одного признанного противника Джексона из числа демократов, ни в Вашингтоне, ни где-либо еще, за очень редким исключением. Одним из них был генерал Миллер, сборщик портовых пошлин в Салеме, штат Массачусетс. Ведущие демократы-джексонианцы в Массачусетсе подали президенту петицию о его смещении как некомпетентного и политического оппонента, представив имя стойкого демократа-джексонианца на эту должность. Назначение было произведено, и имя нового сборщика было отправлено в Сенат для утверждения. Полковник Бентон, узнав об этих фактах, попросил не предпринимать никаких действий, пока он не сможет поговорить с президентом. Придя на следующее утро в Белый дом, он сказал генералу Джексону: «Знаете ли вы, господин президент, кто является сборщиком таможенных пошлин в Салеме, которого вы собираетесь сместить?» «Нет, сэр, — ответил генерал Джексон, — я не могу вспомнить его имя, но Нэт Грин и Бен Халлетт сказали мне, что он некомпетентный старый федералист из Новой Англии, сторонник Хартфордской конвенции». «Господин президент, — сказал полковник Бентон, — человек, которого вы предлагаете уволить, — это генерал Миллер, который так храбро сражался в битве при Бриджуотере». «Что! — воскликнул генерал Джексон, — не тот ли храбрый Миллер, который на вопрос, сможет ли он захватить британскую батарею, ответил: «Я попробую»?» «Это тот самый человек, господин президент», — ответил Бентон. Генерал Джексон позвонил в колокольчик, и когда появился слуга, сказал: «Скажи полковнику Донельсону, что он мне нужен, быстро!» Когда личный секретарь вошел, президент сказал: «Донельсон, я хочу, чтобы имя парня, которого я выдвинул на пост сборщика в Салеме, было немедленно отозвано. Затем напиши письмо генералу Миллеру и скажи ему, что он будет сборщиком в Салеме до тех пор, пока Эндрю Джексон является президентом».

Узнав, что некоторые пенсионные агенты удерживали части пенсий, причитающихся ветеранам Революционной войны, генерал Джексон распорядился провести тщательное расследование и напечатать список пенсионеров с указанием того, что каждый из них имеет право получать. Это выявило тот факт, что некоторые пенсионные агенты продолжали получать пенсии умерших солдат в течение многих лет после их смерти, помимо удержания частей пенсий других. Роберт Темпл, пенсионный агент в Вермонте, услышав о готовящемся расследовании, поспешил в Вашингтон, где попытался подкупить клерка, чтобы тот сфальсифицировал список, составленный для печати. Клерк получил от него список из шестидесяти имен умерших солдат, чьи пенсии он продолжал получать, и передал его военному министру. Темпл, узнав об этом, покончил с собой.

В Вашингтоне было несколько ветеранов-чиновников, чьи предки были назначены еще при федеральном правлении, но которые сумели переметнуться к джексоновской демократии. Мистер Уэбстер, говоря однажды о филадельфийской семье, которая таким образом удерживалась на своих местах, сказал, что они напоминают ему Симеона Аллена, викария из Брея в старой Англии, который благополучно провел свой корабль через четыре сменяющих друг друга правления. Будучи мягким человеком, он был сначала папистом, затем протестантом, потом снова папистом и, наконец, снова протестантом. «Должно быть, он временами, — сказал мистер Уэбстер, — был ужасно сбит с толку между сутанами и мантиями, и, — продолжал сенатор, — я могу представить, как он слушает у своего окна балладу, написанную о нем, которую распевают какие-нибудь нечестивые бездельники:

«Учить свою паству я не переставал; Короли были назначены Богом, И прокляты те, кто осмелится сопротивляться Или коснуться помазанника Господня; И это по закону я буду поддерживать До дня своей смерти, сэр, Что какой бы король ни правил, Я буду викарием из Брея, сэр».









Мистер Уэбстер любил повторять не только цитаты из старых английских поэтов, но и стихи из старого сборника гимнов Стернхолда и Хопкинса, который он изучал в молитвенном доме в Солсбери, будучи мальчиком, и иногда, когда оставался один, он пел, или, скорее, напевал их своим глубоким голосом, без малейшего намека на мелодию. Его любимыми стихами был следующий перевод XVIII псалма:

«Господь спустился с небес, И склонил небеса высоко; И под ноги Свои Он поверг Тьму небесную».





«На херувимах и на серафимах Он ехал по-королевски, И на крыльях всех ветров Полетел повсюду».





В конце администрации Джексона Ричард Г. Байард приехал в Вашингтон в качестве сенатора от Делавэра, чтобы занять вакансию, образовавшуюся после отставки Арнольда Нодена. Он был сыном Джеймса Эштона Байарда, изначально стойкого федералиста, который сменил своего тестя Ричарда Бассета на посту сенатора от Делавэра и чей голос сделал Томаса Джефферсона президентом Соединенных Штатов вместо Аарона Берра. Впоследствии он был одним из членов комиссии, которая вела переговоры о Гентском договоре, и он воспитал своих сыновей так, чтобы они сменили его в Сенате, а те, в свою очередь, подготовили внука представлять свой штат в верхней палате Национального совета. Ни одна другая семья не дала столько сенаторов Соединенных Штатов, и все они были вдохновлены рыцарской любезностью Байарда старых времен, который был «без страха и упрека».

Демократическим Байардам во времена Джексона противостояли виги Клейтоны, поскольку другое место от Делавэра в Сенате Соединенных Штатов с 1829 года занимал Джон Миддлтон Клейтон. Он был искусным юристом и одним из лидеров партии вигов. Под его руководством Делавэр был штатом вигов, и если бы он был покрупнее, мистер Клейтон, несомненно, был бы выдвинут на пост вице-президента, если не президента. Он был ревностно предан своей партии, и когда позже, уже в преклонном возрасте, делегация пришла к нему, чтобы упрекнуть в некоторых действиях, не соответствующих принципам вигов, он встал, выпрямился во весь рост и воскликнул: «Что! Лишить меня звания вига? Меня, который был вигом, когда вы, господа, ездили на лошадках из кукурузных стеблей во дворах своих отцов?» Делегация попросила у него прощения за то, что усомнилась в его партийной лояльности, и немедленно удалилась.

Джеймс Альфред Пирс из Мэриленда вошел в Палату представителей во время администрации Джексона и последовательно переизбирался (за исключением одного срока), пока в 1843 году не был переведен в Сенат, где прослужил до своей смерти в 1862 году. Он был еще одной «рабочей лошадкой» партии вигов, хотя и избегал политических споров. Его друзья на родине, которые очень гордились его репутацией, одно время выдвигали его кандидатом в президенты. Но он отказался позволить использовать свое имя, мотивируя это тем, что бремя Белого дома — слишком дорогая цена за его почести.

Мистер Пирс был преданным другом Библиотеки Конгресса, и во время своей долгой службы в комитете, отвечавшем за нее, он сам отбирал приобретаемые книги. При этом он исключал все работы, которые, по его мнению, могли породить межрегиональные разногласия, и когда был основан «Атлантик Мансли», он отказался заказывать его для библиотеки. Он был основателем Ботанического сада, а Береговая служба была еще одним объектом его особого внимания и покровительства.

Забота мистера Пирса о выборе книг отнюдь не была его личной причудой. С момента основания библиотеки политика многих ее самых горячих сторонников заключалась в том, чтобы исключить любую публикацию, которая могла бы породить и разжечь межрегиональные разногласия. Они придерживались принципа скрывать трудности, а не смотреть им прямо в глаза. Совсем иная, более широкая политика поддерживается сейчас в этой великой библиотеке, на полках которой теперь находит место каждая книга, защищенная авторским правом в Соединенных Штатах.

Мистер Пирс был типичным джентльменом старой закалки. Высокий, с внушительной фигурой, выразительными чертами лица, голубыми глазами и светлыми волосами, он был блестящим собеседником и желанным гостем на обедах.

Сенатор Уильям К. Престон из Южной Каролины был не только одним из выдающихся ораторов в Сенате, но и восхитительным собеседником с неисчерпаемым запасом воспоминаний и анекдотов. Один из его коллег по Палате представителей, мистер Уоррен Р. Дэвис из округа Пендлтон, был не менее знаменит как рассказчик, и когда они встречались за общим столом, они монополизировали разговор к восторгу других гостей, которые слушали их с вниманием и восхищением.

Однажды вечером — как гласит история — на званом обеде, за мадерой и грецкими орехами, которые в те времена были неизменным последним блюдом, мистер Престон пустился в панегирик необычайной силе сжатости, как в мысли, так и в выражении, которая отличала древние греческий и латинский языки от всего подобного в современных языках. Он буквально «изливал красноречивую музыку», украшая ее частыми и меткими иллюстрациями, и среди прочих примеров цитировал знаменитое наставление спартанской матери своему сыну-воину накануне битвы: «Со щитом или на щите!». Вся компания была в восторге от богатых интонаций и классических поучений одаренного собеседника, за исключением его не менее одаренного соперника в борьбе за лавры красноречия, который, несмотря на вынужденное восхищение, сидел беспокойно во время затянувшегося рассуждения, с нетерпением ожидая возможности занять свое место в картине. Наконец, когда щекотание поразило обонятельный нерв мистера Престона, он сделал паузу, чтобы взять щепотку табака, и мистер Дэвис немедленно заполнил вакуум, подхватив нить разговора следующим образом:

«Я слушал, — сказал он, — с равным назиданием и удовольствием классическую речь нашего друга, сверкающую жемчужинами интеллекта и фантазии, но я не согласен с ним toto caelo (полностью). Он может говорить что угодно о высшей силе и сжатости мысли и речи, характерных для классических Греции и Рима; но, по моему мнению, нет ничего равного нашему собственному родному языку в этих отношениях, и я, к счастью, могу, хотя и из скромного источника, привести вам поразительный и убедительный пример и иллюстрацию этого факта.

«Когда я несколько лет назад возвращался домой из Конгресса, я подошел к реке в Северной Каролине, которая разлилась из-за недавнего паводка, и увидел деревенскую девушку, переходящую ее в веселом настроении и несущую на голове ведерко с маслом. Когда я подошел к берегу реки, деревенская наяда вышла из водной стихии. «Девушка, — сказал я, — как глубока вода и какова цена масла?» «По пояс и девять пенсов», — последовал быстрый и многозначительный ответ! Пусть мой ученый друг превзойдет это, если сможет, в краткости и силе выражения чем-либо, что можно найти во всей его сокровищнице классической мудрости!»

За этим юмористическим взрывом последовал взрыв хохота, и единогласное голосование в пользу родного языка присудило пальму первенства выдающемуся и успешному шутнику над его классическим, но приунывшим соперником.

Первый ресторан в Вашингтоне был открыт французом по имени Буланже, который был учеником знаменитого Шеве из Пале-Рояль в Париже. Его уютное заведение находилось на G-стрит, к западу от Военного министерства, где он часто потчевал генерала Джексона, Ван Бюрена, Клея, сэра Чарльза Вогана и других знаменитостей. Его супы были гастрономическими триумфами, и он был мастером в подаче устриц, черепахи, камышовок, перепелов, овсянок и других деликатесов в лучшем стиле кулинарного совершенства. Его бренди, импортируемый им самим, был самого отборного качества, и он получал из Александрии немного той отборной старой мадеры, которая была ввезена до Революции в обмен на грузы дубовых клепок. Буланже не питал лестных воспоминаний о вкусе генерала Джексона, но мистер Ван Бюрен часто хвалил его вкусные угощения и наслаждался артистическим застольем.

Министерство финансов, которое было уничтожено пожаром, было отстроено по плану, одобренному президентом Джексоном. Восточный фасад из виргинского песчаника представлял собой колоннаду, скопированную с храма Минервы Паллады в Афинах, длиной триста тридцать шесть футов, с тридцатью ионическими колоннами. Художником был Роберт Миллс, и он хотел отодвинуть здание футов на пятьдесят от линии улицы, чтобы придать больше эффекта архитектуре, но генерал Джексон приказал ему вынести его вперед к линии застройки улицы и воткнул свою трость в землю, чтобы показать, где это должно быть. Конечно, ему подчинились.

Джон Куинси Адамс иногда посещал театр, и ему особенно нравился Хакетт в роли Фальстафа. Хакетт хорошо выглядел в роли толстого рыцаря, и его лицо выразительно интерпретировало многие его замечания и ситуации. Он произнес монолог о чести с прекрасным эффектом, а сцены на Гэдс-Хилле с Бардольфом и его носом, с миссис Куикли и с принцем, когда его уличили в преувеличении, были очень юмористическими и хорошо поставленными.

Когда мистер Хакетт давал свой бенефис, было объявлено, что по особой просьбе полковника Дэвида Крокетта из Теннесси комик выступит на подмостках в своей любимой роли «Нимрода Уайлдфайра» в пьесе под названием «Кентуккиец, или Поездка в Нью-Йорк». Это собрало полный зал, переполненный до отказа. В семь часов полковник был сопровожден менеджером сквозь толпу на переднее место, зарезервированное для него. Как только его узнала публика, они заставили сам дом содрогаться от криков «ура» в честь полковника Крокетта: «Вперед!», «Чтоб меня застрелили!», «Музыку! Дайте нам марш Крокетта!». Через некоторое время занавес поднялся, и Хакетт появился в охотничьем костюме, поклонился публике, а затем полковнику Крокетту. Комплимент был возвращен полковником, к немалому веселью и удовольствию зрителей, и пьеса продолжилась.

Когда Хайрам Пауэрс приехал в Вашингтон по пути в Италию, он был несколько уязвлен замечанием ревнивого итальянского художника, который видел в нем соперника: «Когда вы проживете десять лет в Италии, вы, возможно, сможете немного поработать резцом»; однако, прежде чем прошла четвертая часть этого времени, Пауэрс закончил из грубого мраморного блока восхитительный бюст председателя Верховного суда Маршалла, который сейчас украшает зал Верховного суда Соединенных Штатов.

Среди посетителей Вашингтона в начале 1834 года был Чарльз Самнер, тогда высокий, стройный, нескладный молодой человек двадцати трех лет, который был студентом-юристом в Бостоне, но не допущенным к практике. Он был представлен своим другом, судьей Стори, председателю Верховного суда Маршаллу и судьям Томпсону, Дювалю и Маклину, и был приглашен обедать с ними. Неизвестно, говорил ли ему судья Стори — как он говорил Эдмунду Куинси, — что суд был настолько эстетичным, что они отказывали себе в вине, кроме как в сырую погоду. «Но, — добавил комментатор Конституции, — то, что я говорю о вине, сэр, дает вам наше правило, но иногда случается, что председатель суда говорит мне, когда убирают со стола: «Брат Стори, подойди к окну и посмотри, не похоже ли на дождь». Если я скажу ему, что светит солнце, судья Маршалл ответит: «Тем лучше, ибо наша юрисдикция распространяется на такую большую территорию, что теория вероятностей делает уверенным, что где-то обязательно идет дождь, и будет безопасно что-нибудь выпить».

Мистер Самнер посещал заседания Верховного суда, которые начинались в одиннадцать и обычно длились до половины четвертого. Сенат и Палата представителей собирались в полдень и продолжали заседания до четырех, а иногда и до пяти часов. Сенат обычно делал перерыв с четверга по понедельник, а Палата представителей редко заседала по субботам.

Среди тех, с кем молодой Самнер познакомился в Вашингтоне, был доктор Фрэнсис Либер, хорошо образованный немец, сражавшийся при Ватерлоо. Он более двадцати лет был профессором в Университете Южной Каролины, за которого ручались как за «здравомыслящего в вопросе рабства», но впоследствии он стал ярым противником Юга и его «своеобразного института». Он был плодовитым автором в прессе и никогда не стеснялся прибегать к услугам друзей и знакомых, когда они могли предоставить материалы для его использования.

[Факсимиле] Э. Стивенсон. ЭНДРЮ СТИВЕНСОН родился в округе Калпепер, штат Виргиния, в 1784 году; был представителем от Виргинии в Конгрессе в 1823-1834 годах; был посланником в Великобритании в 1836-1841 годах; скончался в округе Албемарл, штат Виргиния, 25 января 1857 года.







ГЛАВА XIII. ПОСЛЕДНИЙ ГОД ДЖЕКСОНА В БЕЛОМ ДОМЕ.

Мистер Ван Бюрен, подобно своему предшественнику мистеру Кэлхуну, претерпевал ментальное мученичество, председательствуя в Сенате в качестве вице-президента. Его манера была мягкой, когда он стучал молотком, если в галереях нарушался порядок, или объявлял, что «Айес победили» (голоса «за» приняты), или «Меморандум передан». Он принимал шквал пренебрежения и насмешек так, как призрак Креусы принимал объятия Энея — он не обращал на них внимания. Он откидывал голову назад, закидывал ногу на ногу и сидел так, словно был приятным изваянием, предназначенным для этой ниши своей жизни.

Генри Клей, тогда находившийся в расцвете сил, был защитником Банка Соединенных Штатов в Сенате. Однажды в ходе дебатов он разразился самым яростным призывом к Мартину Ван Бюрену, тогда председательствовавшему в Сенате, пойти к президенту и представить ему истинное положение дел в стране. «Скажите ему, — сказал Клей, — что в одном только городе произошло более шестидесяти банкротств, повлекших за собой убытки на сумму свыше пятнадцати миллионов долларов. Расскажите ему о тревожном падении стоимости всей собственности. Расскажите ему о слезах беспомощных вдов, которые больше не могут заработать на хлеб, и об одетых и голодных сиротах, которые были изгнаны его политикой из тех занятий, в которых еще вчера они добывали честный заработок».

Столетний юбилей со дня рождения Джорджа Вашингтона был должным образом отмечен в городе, который он основал и который носил его имя. В Капитолии были проведены богослужения, а в отеле Брауна состоялся обед, на котором Дэниел Уэбстер предварял первый тост в честь Отца Отечества красноречивой речью часовой продолжительности. Вечером состоялись два публичных бала — «один для дворянства в салоне Карузи, а другой для механиков и торговцев в Масонском храме».

Конгресс предложил отдать особую дань уважения памяти Вашингтона в столетнюю годовщину его рождения, перенеся его останки в склеп под куполом Капитолия. Мистер Кастис, внук миссис Вашингтон, дал свое согласие, но Джон А. Вашингтон, тогдашний владелец Маунт-Вернона, отказался разрешить перенос останков.

Конгресс приобрел портрет Вашингтона работы Рембрандта Пила, а Палата представителей заказала Вандерлину, знаменитому нью-йоркскому художнику, картину Вашингтона в полный рост. Горацио Гриноу также получил заказ на колоссальную статую Вашингтона в сидячем положении, которую должны были установить на высоком постаменте в центре ротонды Капитолия. Вашингтонская ассоциация национального памятника, после консультации с людьми, обладающими признанным художественным вкусом, выбрала из множества представленных проектов простой обелиск высотой пятьсот футов, на возведение которого американский народ сразу же начал делать пожертвования.

Когда «солидные люди Бостона» узнали, что генерал Джексон действительно подписал приказ о выводе депозитов из Банка Соединенных Штатов, наслаждаясь их гостеприимством, они были очень разгневаны. Вскоре после этого они узнали, что фрегат Соединенных Штатов «Конституция», судно бостонской постройки, которое ремонтировалось на Чарльзтаунской верфи, должен быть украшен фигурой генерала Джексона в полный рост в качестве носовой фигуры. Это было расценено как оскорбление, и резчика, который работал над фигурой, попросили прекратить работу. Он отказался это сделать и перевез свой полувырезанный деревянный блок на верфь, где завершил свою задачу под охраной морских пехотинцев. Когда носовая фигура была закончена, ее надежно прикрепили болтами к форштевню «Конституции», которую затем вывели на якорную стоянку, и по обе стороны от нее поставили по судну.

Бостонцы становились все более возмущенными, и, наконец, дерзкий молодой моряк с Кейп-Кода, капитан Сэмюэл Дьюи, решил, что обезглавит ненавистное изображение. Ночь, которую он выбрал, была в высшей степени благоприятной, так как бушевал сильный ливень, сопровождавшийся тяжелым громом и яркими молниями. Дьюи догреб на своей лодке с обернутыми веслами до носа фрегата, где привязал ее, и взобрался наверх, защищенный носовыми досками, установленными на судне только накануне. Затем, с помощью мелкозубчатой пилы, он отпилил голову и вернулся с ней в Бостон, где его с нетерпением ждала группа друзей в отеле Галлахера. Виги сразу же сделали из него героя, а коммодор Эллиот был почти в ярости из-за оскорбления, нанесенного таким образом его начальнику.

Вскоре после этого Дьюи отправился в Вашингтон, где продемонстрировал мрачные черты головы нескольким ведущим вигам, а затем принес ее, завернутую в бандану, в Министерство военно-морского флота. Передав свою карточку мистеру Мэлону Дикерсону, тогдашнему министру военно-морского флота, он добился аудиенции. Это был невысокий, коренастый моряк с решительными серо-голубыми глазами, которые блеснули, когда он сказал: «Имею ли я честь обращаться к министру военно-морского флота?»

«Имеете, — ответил мистер Дикерсон, — и, поскольку я очень занят, я буду благодарен вам за краткость».

«Мистер Дикерсон, — сказал капитан, — я тот человек, который снял носовую фигуру с «Конституции», и я принес ее сюда, чтобы вернуть».

Министр Дикерсон откинулся на спинку стула и с изумлением посмотрел на человека, который нанес такое оскорбление администрации.

«Что ж, сэр, — сказал он сердитым тоном, — вы тот человек, у которого хватило наглости обезобразить «Старые железные бока»?»

«Да, сэр, я взял на себя ответственность».

«Что ж, сэр, я немедленно прикажу вас арестовать», — и министр потянулся к звонку, чтобы вызвать посыльного.

«Стоп, господин министр, — сказал капитан Дьюи, — вы, как юрист, знаете, что нет закона против порчи военного корабля, и все, что вы можете сделать, — это подать на меня в суд за незаконное проникновение, причем в том округе, где было совершено правонарушение. Если вы этого хотите, я вернусь в округ Мидлсекс, штат Массачусетс, и предстану перед судом».

Мистер Дикерсон немного подумал и сказал: «Вы правы; а теперь расскажите мне, как вы унесли голову».

Дьюи рассказал свою историю, и говорят, что министр Дикерсон попросил его подождать, пока он сходит в Белый дом, сопровождаемый посыльным, несущим голову. Когда генерал Джексон увидел ее и услышал рассказ министра, он разразился приступом неудержимого смеха. «Ну, это, — воскликнул он наконец, — ну, это самый адский истукан, которого я когда-либо видел. Парень поступил совершенно правильно. Вы говорите, что поймали его; что ж, дайте ему пинка и мои комплименты, и скажите ему, чтобы он отпилил ее снова». После этого Дьюи часто бывал в Вашингтоне и в конце концов получил должность почтмейстера в небольшом городке в Виргинии. На своих визитных карточках он часто изображал ручную пилу, под которой было написано: «Пришел, увидел, победил».

Генералу Джексону всегда нравилось физическое возбуждение скачек, где огромное собрание людей охвачено одной мыслью от слова «Старт!» до тех пор, пока победившая лошадь не достигнет цели, и его всегда можно было увидеть на скачках на Национальном ипподроме, к северу от города Вашингтон. Делегации спортивных людей из атлантических городов стекались в столицу во время скаковых недель; устраивались обеды жокей-клуба и балы жокей-клуба; и ипподром оглашался топотом знаменитых лошадей, особенно Бостона, Сэра Чарльза, Эмили и Блу Дика. В 1836 году генерал Джексон привез из Эрмитажа кобылку собственного разведения и записал ее на скачки через майора Донельсона, своего личного секретаря. Он не скрывал своего огорчения, когда кобылку обогнал импортированный ирландский жеребец по имени Лэнгфорд, принадлежавший капитану Стоктону из ВМС, и ему пришлось выплатить проигранные ставки на сумму почти в тысячу долларов, в то время как мистер Ван Бюрен и другие преданные сторонники, поставившие на кобылку, также оказались в проигрыше.

Бэйли Пейтон из Теннесси часто рассказывал забавную историю о визите, который он совершил на Национальный ипподром с генералом Джексоном и несколькими другими лицами, чтобы понаблюдать за тренировкой лошадей для предстоящих скачек. Они поехали верхом, генерал Джексон ехал на своей любимой серой лошади в высокой белой меховой шапке с широкой черной траурной лентой, которая возвышалась над всей группой. Генерал очень наслаждался испытаниями скорости, пока лошадь по имени Бузирис не начала вставать на дыбы и брыкаться. Это раззадорило «Старого Гикори», и он поскакал вперед, чтобы дать несколько энергичных советов жокею, но тут он увидел, что вице-президент неспешно едет рядом с ним на спокойной кляче. «Мистер Ван Бюрен, — воскликнул он, — держитесь позади меня, сэр! Они вас затопчут, сэр!» — и «Маленький волшебник» со своей характерной дипломатичностью, которая никогда не давала повода для обиды, грациозно отступил в тыл своего начальника, что, как говорил мистер Пейтон, было его местом.

Президент Джексон каждое утро посещал свою конюшню, пока не стал немощным, и уделял особое внимание тому, как подкованы его лошади. После того как он стал президентом, он никогда не играл в карты или бильярд, и не читал ничего, кроме «Дейли Глоуб» и своей личной переписки. Когда он получал письмо, которое хотел, чтобы прочитал кто-то из его кабинета, он делал на обороте пометку «Секретарю ——, Э. Дж.». Он много курил, используя либо новую глиняную трубку с длинным чубуком, либо трубку, сделанную из кукурузного початка, с тростниковым чубуком.

Петушиные бои были одним из любимых домашних развлечений генерала Джексона, и он стал обладателем породы птиц, которая была непобедима в Теннесси. Он привез несколько таких драчливых птиц в Вашингтон, и однажды весенним утром поехал в сторону Бладенсбурга с избранной группой друзей, чтобы посмотреть на «бой», устроенный между петухами из Эрмитажа и Аннаполиса. Птицы были не только обучены драться, но и оснащены для своей кровавой работы. Их головы и шеи были ощипаны, хвостовые перья коротко подстрижены, а естественные шпоры срезаны и заменены «гаффами», или острыми лезвиями из мелкозернистой стали. У каждой птицы был свой тренер, готовый давать стимуляторы и смывать кровь с ран, нанесенных гаффами. Генерал Джексон был очень уверен, что его любимцы снова победят, но боя не состоялось, к большому разочарованию всех присутствующих, которые, несомненно, обладали тем, что называют «дьявольским нервом», который трепещет от низменного наслаждения при виде боли человека, зверя или птицы. Длительное заточение в клетках на дилижансах или какая-то другая неизвестная причина, по-видимому, лишили птиц из Эрмитажа их привычного мужества, и петухи из Аннаполиса прокукарекали в знак триумфа.

Во времена Джексона в Арлингтоне состоялась грандиозная свадьба, когда лейтенант Роберт Эдвард Ли, только что из Вест-Пойнта, приехал из крепости Монро, чтобы жениться на наследнице поместья Мэри Кастис. Старый мистер Кастис был в восторге от своего зятя-солдата, чей отец сказал о Вашингтоне, что он был «Первым в войне, первым в мире и первым в сердцах своих соотечественников». Маршаллы, Картеры, Фицхью, Тейлоры и другие «первые семьи Виргинии» были представлены на свадьбе, и счастливая молодая пара после церемонии отправилась в старую крепость Монро, где они некоторое время жили в каземате, оборудованном под офицерские квартиры. На следующий год лейтенант Ли привез свою невесту обратно в Арлингтон, который был их счастливым домом, пока его не убедили завербоваться под «звезды и полосы» Южной Конфедерации.

Одним из любимцев генерала Джексона был Джемми Маэр, ирландец, которого он назначил государственным садовником — должность, связанная с некоторой ответственностью в те времена, когда ее обладатель должен был присматривать за садами в Белом доме, Капитолии и департаментах. Отец Джемми был вынужден бежать в эту страну, чтобы избежать наказания за участие в ирландском восстании 98-го года, и сын считал всех англичан своими врагами. Генерал Джексон, который «разбил британцев» при Новом Орлеане, был объектом его особого обожания, тем более что он часто прощал его, когда управляющий общественными зданиями иногда жаловался, что он пьет виски слишком часто. «Конечно, господин президент, — говорил он, — я никогда не пью, если не испытываю жажды, и было бы подло с моей стороны не пригласить своих друзей присоединиться и выпить со мной по капле».

Генерал Джексон не любил театр, но пошел посмотреть широко разрекламированное выступление мисс Фанни Кембл. Племянница миссис Сиддонс и дочь Чарльза Кембла, она с раннего детства обучалась поддерживать репутацию своей выдающейся театральной семьи. Хорошенькая молодая женщина с большими темными глазами, копной темных волос, низким лбом и здоровым цветом лица «клубника со сливками», она была лично привлекательна и удивительно эффектна. Каждое движение, жест и интонация голоса были тщательно изучены, и, делая обычное замечание в разговоре, она произносила свои слова с преднамеренной попыткой добиться сценического эффекта. Ее Джульетта с отцом в роли Ромео была ее лучшей ролью, но они с треском провалились в ролях леди Тизл и Чарльза Сёрфейса в «Школе злословия».

Мисс Кембл недолго оставалась на американской сцене, так как в 1834 году стала женой мистера Пирса Батлера, богатого рабовладельца. В следующем году появился ее «Дневник», в котором она критиковала то, что видела и слышала, не стесняясь в выражениях, но «это была манера милой Фанни», и никто не злился из-за ее глупой болтовни. Одно из предсказаний прекрасного автора относительно судьбы нашего государственного устройства еще ждет своего исполнения. «Это мое убеждение, — сказала она, — что Америка станет монархией раньше, чем я стану скелетом». Прошло пятьдесят лет с тех пор, как были написаны эти слова, и пророчица превратилась в дородную матрону, совсем не скелет, и очень непохожую на стройную мисс времен Джексона.

Когда Джефферсон был президентом, сельскохозяйственный город Чешир в Западном Массачусетсе, который был приучен своим демократическим пастором по имени Лиланд к единодушной поддержке Мудреца из Монтичелло, решил преподнести ему самый большой сыр, который когда-либо видели. Поэтому в назначенный день каждый владелец коровы приносил свою долю свежего творога к большому прессу для сидра, который был переоборудован в пресс для сыра, и в котором был спрессован сыр весом одна тысяча шестьсот фунтов. Его привезли в Вашингтон следующей зимой на санях под присмотром пастора Лиланда и от имени жителей Чешира официально преподнесли президенту Джефферсону в тогда еще не законченном Восточном зале. Джефферсон, конечно, поблагодарил, и, отрезав от сыра большой кусок, чтобы отправить обратно дарителям, пригласил всех присутствующих угощаться. Сыр имел пестрый вид из-за того, что так много молочных ферм внесли свой вклад в творог, но вкус был признан лучшим из всех, что когда-либо пробовали в Вашингтоне.

Поклонники Джексона считали, что ему следует оказать все почести, которые когда-либо получал Джефферсон, поэтому некоторые из них, проживающие в сельском округе Нью-Йорка, под руководством мистера Мичама приготовили огромный сыр для «Старого Гикори». После того как его выставили в Нью-Йорке, Филадельфии и Балтиморе, он некоторое время хранился в вестибюле Белого дома и был окончательно разрезан на дневном приеме 22 февраля 1837 года. В течение нескольких часов толпа мужчин, женщин и мальчиков кромсала сыр, многие уносили с собой большие куски. Когда они начали, сыр весил одна тысяча четыреста фунтов, и для нужд президента остался лишь небольшой кусочек. Воздух был пропитан сыром, ковер был скользким от сыра, и ни о чем другом в тот день в Вашингтоне не говорили. Даже скандал вокруг жены военного министра президента был забыт в шумном ликовании того грандиозного события.

Генерал Джексон принимал в тот день в Белом доме в последний раз и был настолько слаб, что ему пришлось оставаться сидя. Миссис Донельсон стояла с одной стороны, а с другой — Ван Бюрен, который был инаугурирован в качестве президента через две недели.

[Факсимиле] Ваш покорный слуга, Уильям Р. Кинг. УИЛЬЯМ РУФУС КИНГ родился в Северной Каролине 1 апреля 1786 года; был представителем в Конгрессе от Алабамы с 4 ноября 1811 года, пока не ушел в отставку, чтобы сопровождать Уильяма Пинкни в Россию в качестве секретаря миссии 23 апреля 1816 года; был сенатором Соединенных Штатов от Алабамы с 4 марта 1819 года, пока не ушел в отставку, чтобы отправиться посланником во Францию 9 апреля 1844 года; снова был сенатором Соединенных Штатов с 7 декабря 1846 года по 4 марта 1853 года; был избран вице-президентом в списке Пирса в 1852 году как демократ, получив двести пятьдесят четыре голоса выборщиков против сорока двух голосов выборщиков за У. Р. Грэма, вига; отправившись в Европу по состоянию здоровья, он принял присягу недалеко от Гаваны 4 марта 1853 года; вернувшись в свой дом в Катобе, штат Алабама, где он скончался 18 апреля 1853 года, на следующий день после своего прибытия.

ГЛАВА XIV. БУРНАЯ АДМИНИСТРАЦИЯ ВАН БЮРЕНА.

В то время как голоса выборщиков за восьмого президента Соединенных Штатов подсчитывались в присутствии обеих палат Конгресса, сенатор Клей заметил вице-президенту Ван Бюрену с вежливым многозначительным тоном: «Сегодня облачный день, сэр!»





«Солнце будет светить 4 марта, сэр!» — был уверенный ответ «Маленького волшебника».



Предсказание сбылось, ибо утром инаугурации Ван Бюрена, 4 марта 1837 года, солнце ярко светило, и на небе не было видно ни облачка. Вашингтон был переполнен приезжими со всех концов страны, и в ожидании времени, назначенного для церемонии, огромное количество людей начало направляться с раннего часа к Капитолию. Собираясь перед восточным портиком Капитолия, плотная масса людей напоминала тем, кто путешествовал за границей, собравшуюся толпу перед собором Святого Петра в пасхальное воскресенье в ожидании папского благословения.

Президент Джексон и избранный президент Ван Бюрен были сопровождены из Белого дома в Капитолий добровольческой бригадой кавалерии и пехоты, а также несколькими демократическими политическими организациями. Генерал Джексон и его преемник ехали в элегантном фаэтоне, построенном из дуба из оригинальной древесины фрегата «Конституция». Он был изготовлен в Амхерсте, штат Массачусетс, и был подарен шестьюдесятью поклонниками. У него было одно сиденье, вмещающее двух человек, и высокая коробка для кучера спереди, окаймленная глубоким чепраком. Неокрашенное дерево было тщательно отполировано, и его тонкая текстура была подчеркнута слоем лака, а на панели с обеих сторон было изображение «Старых железных боков» под всеми парусами. Фаэтон был запряжен четырьмя серо-стальными лошадьми генерала Джексона с изысканной сбруей с латунными креплениями.

Прибыв в Капитолий, генерал Джексон и мистер Ван Бюрен отправились в зал Сената, где стали свидетелями того, как полковник Джонсон принял присягу в качестве вице-президента. Затем они направились к платформе, воздвигнутой над ступенями восточного портика, за ними следовали дипломатический корпус, сенаторы и главные должностные лица исполнительной власти. Приветственный возглас встретил старого героя, который поднялся с больничной койки вопреки протестам своего врача, чтобы украсить это событие, и улыбка удовлетворения осветила его бледные, суровые черты, когда он стоял, опираясь на трость одной рукой и держа в другой свою белую меховую шапку с траурной лентой, отвечая на оказанный ему комплимент чередой поклонов. Затем мистер Ван Бюрен вышел на переднюю часть платформы и с впечатляющим достоинством прочитал ясным, отчетливым голосом свою инаугурационную речь. Его манера и акценты были превосходны, однако эффект на толпу был не таким, какого можно было ожидать от столь большого собрания людей, преданных его поддержке. Когда он закончил, председатель Верховного суда Тейни привел его к присяге, и как только Ван Бюрен поцеловал Библию в знак своего согласия, генерал Джексон подошел и сердечно пожал ему руку. Другие высокопоставленные лица на платформе последовали за ним с поздравлениями, народ ликовал, а оркестры играли «Приветствие вождю!».

Президент Ван Бюрен и экс-президент Джексон были затем препровождены обратно в Белый дом, где в течение трех часов поток людей, словно бушующий прилив, проходил мимо нового главы государства, поздравляя его с инаугурацией. Собрание было разношерстным, а прием — настолько беспорядочным, насколько это вообще можно себе представить. В четыре часа пополудни члены дипломатического корпуса прибыли в полном составе, облаченные в придворные мундиры, и дон Кальдерон де ла Барка, бывший их дуайеном, зачитал поздравительный адрес. В своем ответе мистер Ван Бюрен допустил свою единственную известную оговорку (lapsus linguae), назвав их «демократическим корпусом». Лишь после того, как его внимание обратили на ошибку, он поправился и заявил, что намеревался сказать «дипломатический корпус». В тот вечер состоялись два инаугурационных бала.

Многие приезжие не смогли найти транспорт, чтобы уехать, и не могли получить жилье. Было любопытно наблюдать к наступлению темноты, как нарастала тревога на лицах многих добропорядочных граждан, которые тщетно обивали пороги пансионов, отелей и частных домов в поисках ночлега. Деньги, конечно, могли обеспечить самые изысканные блюда и редчайшие напитки, но, хотя вкус можно было удовлетворить, уставшим ногам покоя не находилось. «Кровати! Кровати! Кровати!» — раздавался общий крик. Сотни людей спали на рыночной площади на тюках сена, а группа знатных бостонцев провела ночь в креслах парикмахерской.

Генерал Джексон вскоре отбыл в Теннесси, освободившись от забот президентского поста и демонстрируя необычайную бодрость духа. В течение предыдущей зимы он не ожидал дожить до окончания своего срока и теперь не мог не чувствовать себя воодушевленным и счастливым, обнаружив, что достаточно оправился, чтобы предпринять путешествие, с перспективой провести несколько лет в «Эрмитаже» среди сельскохозяйственных занятий, к которым он питал такую любовь.

Президент Ван Бюрен был первым президентом, который не родился британским подданным, однако в душе он был монархистом, противником всеобщего избирательного права и сторонником сильного центрального правительства, хотя и достиг своего высокого положения благодаря громким заявлениям о приверженности демократии. Он стремился установить личную близость с каждым, кто был ему представлен, и внешне открывал свое сердце для обозрения. Тон его голоса был исполнен предельной откровенности, сопровождался приятной улыбкой, но застывшее выражение уголков рта и пытливый взгляд его проницательных глаз показывали, что он, вслед за Талейраном, считал, что язык дан человеку для того, чтобы скрывать свои мысли. В начале своего правления он оказался обременен национальными финансовыми трудностями, оставленными в наследство его «прославленным предшественником», как он называл генерала Джексона в одном из своих посланий. Уничтожение Банка Соединенных Штатов вынудило перевести государственные средства, которые хранились в нем на депозите, в банки штатов. Те выдали эти средства под залоги, зачастую сомнительной ценности или вовсе бесполезные, и когда настал день расплаты, последовало всеобщее банкротство. Производители были вынуждены увольнять рабочих; продовольствие в атлантических штатах стало дефицитным и дорогим, поскольку невозможно было получить средства для перевозки урожая с Запада на восток; в крупных городах на морском побережье царило настоящее бедствие.

Чтобы утихомирить народный ропот, президент Ван Бюрен созвал Конгресс на чрезвычайную сессию, и в своем послании к этому органу при его открытии он предложил создать независимое Казначейство с отделениями в разных городах для безопасного хранения государственных денег, полностью отделенное от банков. Виги выступили против этого плана независимого Казначейства, но, к удивлению тех, с кем он в последнее время был политически связан, он получил сердечную поддержку мистера Кэлхуна. Когда Конгресс начал обсуждать эту меру, Кэлхун стал ее защитником в Сенате и вскоре «сцепился рогами» с мистером Клеем, который возглавил ее противников. Дебаты продолжались сессия за сессией, и со временем мистер Клей и мистер Кэлхун перешли от обсуждения государственных финансов к язвительному взаимному разбору действий, голосований и предложений друг друга за предшествующие тридцать лет.

Во время дебатов в Палате представителей по законопроекту, разрешающему выпуск казначейских билетов, состоялось ночное заседание. Демократы решили на кокусе «просидеть законопроект», и всякий раз, когда виги вносили предложение об отсрочке, оно немедленно отклонялось. Когда наступила темнота, зажгли и поправили лампы, в зал внесли свечи, а более пожилые и слабые члены, «разбившись на пары», взяли свои плащи и шляпы и ушли. Поскольку Палата находилась в Комитете полного состава, всякий раз, когда обнаруживалось отсутствие кворума для голосования, они были обязаны по парламентскому обычаю прервать заседание и доложить об этом факте Палате. Когда это делалось и Палата снова собиралась как Палата, о чудо, кворум мгновенно появлялся; и тогда, по тому же закону, они были обязаны снова вернуться в Комитет. Это случалось так часто, что в конце концов джентльмены со стороны администрации начали раздражаться, протестовать, требовать, чтобы членов считали на их местах, голосовали они или нет, и в конце концов стали настаивать на том, чтобы отдельных лиц по именам принуждали к голосованию. Когда в одном случае было внесено такое предложение, в царившем в зале смятении раздался голос: «Как вы собираетесь это сделать?», и за вопросом последовали взрывы смеха, смешанные со звуками досады.

По мере приближения полуночи было любопытно наблюдать различные эффекты, производимые этой сценой на разные темпераменты. Одни зевали до слез; другие ругались и сквернословили; третьи тряслись от смеха; четвертые рассуждали и спорили с соседями; некоторые весьма невозмутимо растягивались на диванах, предварительно позаимствовав достаточно подушек от стульев, чтобы поддержать свои клонящиеся ко сну головы; другие бивакировали на трех стульях, а некоторые, не найдя удобного дивана, растягивались прямо на полу Палаты, возможно, используя том Законов Соединенных Штатов в качестве подушки.

В половине второго был объявлен вызов членов Палаты, двери были закрыты, и оказалось, что присутствует сто сорок девять человек. Палата перешла в Комитет полного состава, чтобы снова выйти из него, и голосование «за» и «против» продолжалось до тех пор, пока клерк не охрип. Так тянулись часы. Свечи догорали до самых подсвечников, образуя по мере угасания причудливые гроты из спермацета; лампы гасли, источая удушливый дым. Одни настаивали на том, чтобы открыть окно, другие — чтобы закрыть.

Когда утренний свет начал пробиваться сквозь большие южные окна зала заседаний, он резко контрастировал с ярким светом, дымом ламп и всей царившей внутри сутолокой. В четыре часа прибыл сержант-пристав с Корвином, Гиддингсом и дюжиной других задержанных прогульщиков, которых спикер по одному вызывал для объяснения отсутствия, говоря: «Мистер А. Б., вы отсутствовали в Палате во время заседаний вопреки закону и без разрешения Палаты; какое оправдание вы можете предложить?». И тогда несчастные придумывали историю получше. Некоторые болели; у других была больна жена; у третьих разболелась голова от позднего заседания; некоторые уже видели подобные ночные сцены в прошлом и не хотели видеть их снова; один сказал сержанту, что придет, если тот пришлет за ним извозчика, а извозчик не был прислан; в то время как один весьма высокомерно сообщил Палате, что причина его отсутствия заключается в том, что его там не было. Многих оправдали полностью; других освободили из-под стражи после уплаты штрафов (около двух долларов каждому сержанту в качестве пошлины за арест). После того как с одной партией было покончено, офицера отправили за новой добычей, а тем временем старая игра продолжалась; и, поскольку ни одна из сторон не хотела уступать, бесполезный спор затянулся не просто до рассвета, а до одиннадцати часов, когда, после отклонения всех предложений о компромиссе, дебаты возобновились в обычном порядке. Наконец, без четверти пять Палата, совершенно измотанная, закрыла заседание.

Среди прочих свидетельств ожесточенного и свирепого духа, который характеризовал политические состязания в те дни, была дуэль между членом Палаты представителей от штата Мэн Силли и членом Палаты представителей от Кентукки Греймсом, в которой первый пал. Мистер Силли в своей речи, произнесенной в Палате представителей, раскритиковал обвинение в коррупции, выдвинутое против какого-то неназванного конгрессмена в письме, опубликованном в нью-йоркской газете «Курьер энд Инкуайрер» за подписью «Шпион в Вашингтоне» и поддержанном в редакционных колонках этой газеты. Мистер Джеймс Уотсон Уэбб, редактор «Курьер энд Инкуайрер», немедленно посетил Вашингтон и отправил вызов мистеру Силли через мистера Греймса, с которым был едва знаком. Мистер Силли отказался принять враждебное послание от мистера Греймса, не сделав никаких выпадов против личного характера мистера Уэбба. Тогда мистер Греймс счел себя обязанным по неписаному кодексу чести поддержать дело мистера Уэбба и сам вызвал мистера Силли на дуэль. Вызов был принят, и предварительные условия были согласованы между мистером Генри А. Уайзом, секундантом мистера Греймса, и мистером Джорджем У. Джонсом, секундантом мистера Силли. В качестве оружия были выбраны винтовки, и мистер Греймс столкнулся с трудностями при получении одной из них, но в конце концов ее предоставил его друг, мистер Ривз из «Глоуб». Стороны встретились, место было размечено, и противники заняли свои позиции; после четвертого выстрела мистер Силли упал, простреленный навылет, и скончался почти мгновенно. Мистер Греймс, увидев, что его противник упал, выразил желание оказать ему помощь, но мистер Джонс сказал ему: «Мой друг мертв, сэр!». Мистер Силли, у которого остались жена и трое маленьких детей, был всеобщим любимцем, и его трагическая кончина вызвала огромное волнение по всей стране. Мистера Уайза в целом винили в том, что он подстрекал к столкновению; во всяком случае, он не пытался его предотвратить.

В Капитолии были не только трагедии, но и комедии, и главным комиком был Томас Корвин, член Палаты представителей от Огайо, который был типичным представителем ранней западной культуры и прирожденным юмористом. Это был человек среднего роста, несколько плотного телосложения, с приятными манерами, прекрасной головой, сверкающими карими глазами и настолько смуглым цветом лица, что несколько раз — как он любил рассказывать с большим весельем — его принимали за человека африканского происхождения. «Мне нет нужды работать, — говорил он, — ибо всякий раз, когда я не могу прокормить себя в Огайо, все, что мне нужно сделать, — это перейти реку, сдаться кентуккийскому работорговцу, быть увезенным на Юг и проданным в качестве полевого работника». У него всегда была наготове история, чтобы проиллюстрировать тему разговора, а сухая манера, с которой он оживлял свои речи едкими остротами, не меняя выражения своего невозмутимого лица, была неотразима.

Однажды он выступал на массовом митинге вигов в Мариетте, штат Огайо, и особенно старался не сказать ничего, что могло бы оскорбить аболиционистов, которые начинали подавать большое количество голосов. Остроумный оппонент, чтобы спровоцировать его, спросил: «Разве не следует позволять ниггерам сидеть за столом с белыми людьми на пароходах и в отелях?». «Граждане, — воскликнул Корвин, и его смуглые черты лица сияли от сдерживаемого веселья, — я спрашиваю вас, прилично ли задавать такой вопрос джентльмену моего цвета кожи?». Толпа зааплодировала, и задавший вопрос был посрамлен.

[Факсимиле] М. Ван Бюрен МАРТИН ВАН БЮРЕН родился в Киндерхуке, штат Нью-Йорк, 5 декабря 1782 года; был сенатором Соединенных Штатов от Нью-Йорка с 3 декабря 1821 года по 20 декабря 1828 года, когда ушел в отставку, чтобы принять должность губернатора Нью-Йорка; с этой должности он ушел 12 марта 1829 года, будучи назначенным президентом Джексоном государственным секретарем Соединенных Штатов; с этой должности он ушел 1 августа 1831 года, будучи назначенным президентом Джексоном посланником в Великобритании, но Сенат отклонил его кандидатуру; был избран вице-президентом в списке Джексона в 1832 году; был избран президентом в 1836 году; потерпел поражение как кандидат в президенты от Демократической партии в 1840 году; был кандидатом в президенты от партии противников рабства в 1848 году и скончался в Киндерхуке, штат Нью-Йорк, 24 июля 1862 года.

ГЛАВА XV. НАЧАЛО АНТИРАБОВЛАДЕЛЬЧЕСКОГО ДВИЖЕНИЯ.

Именно во время администрации мистера Ван Бюрена английские аболиционисты впервые начали распространять свои доктрины в северных штатах, где вскоре сформировалось ядро антирабовладельческой партии. Это встревожило южан, которые под предводительством мистера Кэлхуна пригрозили выходом из Союза, если их «особый институт» не оставят в покое. Одаренный южнокаролинец в январе 1838 года, воздав в дебатах высокую похвалу Джону Рэндольфу за его бескомпромиссную враждебность к Миссурийскому компромиссу, мистер Клей сказал: «Я хорошо помню Закон о компромиссе и ту роль, которую сыграл в этом обсуждении выдающийся член Палаты от Вирджинии, чье имя было упомянуто и чью кончину я искренне оплакиваю. В то время мы были членами другой Палаты. Однажды, во время ночного заседания, другой член Палаты от Вирджинии из-за усталости и зловонных испарений от одной из окружающих ламп упал в обморок на своем месте и был вынесен в заднюю часть зала заседаний. Позвав кого-то к креслу спикера, я покинул свое место, чтобы узнать характер и степень его недомогания. Возвращаясь к столу, я встретил в одном из проходов мистера Рэндольфа, с которым не разговаривал несколько недель. «Ах, мистер спикер, — сказал он, — я хотел бы, чтобы вы покинули Конгресс и отправились в Кентукки. Я последую за вами туда или куда угодно еще». Я хорошо понял, что он имел в виду, ибо в то время южным членам было сделано предложение, и вопрос частично обсуждался ими, покинуть Конгресс, оставив его северным членам, и вернуться домой, каждый к своим избирателям. Я сказал мистеру Рэндольфу, что не могу сейчас говорить с ним об этом деле, и попросил его встретиться со мной в комнате спикера рано утром следующего дня. С присущей ему пунктуальностью он пришел. Мы обсудили Закон о компромиссе, он защищал свою излюбленную позицию, а я — свою. Мы провели вместе час, но безрезультатно. На протяжении всего разговора он оставался непреклонным и бескомпромиссным до конца. Мы расстались, пожали друг другу руки и пообещали быть хорошими друзьями, и я больше не встречался с ним в течение той сессии. Такова, — продолжил мистер Клей, — была роль, которую мистер Рэндольф сыграл в том обсуждении, и таковы были его бескомпромиссные чувства враждебности к Северу и ко всем, кто не разделял его взглядов. Его действия едва не потрясли этот Союз до основания и не опустошили эту прекрасную землю. Меры, стоящие перед нами сейчас, и непреклонный и бескомпромиссный дух подобны тем, что были тогда, и ведут к тому же печальному и опасному концу — распаду и опустошению, раздору и краху».

В тот же день, в 1838 году, мистер Уэбстер высказал свое мнение о том, что Конгресс обладает властью отменить рабство в округе Колумбия. Эта власть, сказал он, была предоставлена в самых ясных, недвусмысленных и несомненных выражениях. В нем провозглашалось, что Конгресс должен иметь «исключительную юрисдикцию по всем без исключения вопросам в округе Колумбия». Мистер Уэбстер сказал, что он искал и прислушивался к каким-либо аргументам или законам, чтобы опровергнуть эту позицию. Он внимательно прочитал и изучил акт об уступке десяти квадратных миль от Мэриленда и Вирджинии, и не нашел там, как и нигде больше, ничего, что противоречило бы прямому и ясному тексту Конституции. Это вселило в аболиционистов надежду, что мистер Уэбстер станет лидером крестового похода против рабства, который они решили начать. В то время он, несомненно, склонялся к эмансипации не только в округе Колумбия, но и повсюду в Соединенных Штатах. Это было замечено южными лидерами, которые начали искушать его обещаниями поддержки на президентских выборах — обещаниями, которые впоследствии нарушались снова и снова, чтобы можно было привести к власти более покорное и удобное орудие.

Прежде чем вступить в союз с Югом, мистер Уэбстер пытался отождествить себя с Западом, вложив значительные средства в город, спроектированный на бумаге в одном из тауншипов округа Рок-Айленд, штат Иллинойс. Он находился в устье реки Рок-Ривер и должен был носить название Рок-Айленд-Сити. Флетчер Уэбстер отправился туда и оставался там некоторое время, кажется, в сопровождении своего друга Джорджа Керсона. Калеб Кушинг также был заинтересован в этом зарождающемся городе, но почему-то он не имел успеха.

Мистер Уэбстер, однако, имел весьма смутное представление о «Великом Западе» своего времени. Однажды, когда он был в Сенате, на рассмотрении находилось предложение об установлении почтового маршрута от Индепенденса, штат Миссури, до устья реки Колумбия, около трех тысяч миль через равнины и горы, о протяженности которых общественность тогда знала не больше, чем о внутренних районах Тибета. Мистер Уэбстер, после того как в целом осудил эту меру, закончил несколькими замечаниями о стране в целом. «Что нам нужно, — воскликнул он, — от этой огромной, бесполезной территории? Этого края дикарей и диких зверей, пустынь с движущимися песками и вихрями пыли, кактусов и луговых собачек? Для какого использования мы могли бы когда-либо надеяться применить эти великие пустыни, эти бесконечные горные хребты, непроходимые и покрытые до самого основания вечными снегами? Что мы можем когда-либо надеяться сделать с западным побережьем, побережьем в три тысячи миль, скалистым, безрадостным, непривлекательным, на котором нет ни одной гавани? Какая нам польза от этой страны?»

Франклин Пирс, отслуживший два срока в Палате представителей, был затем избран в Сенат. Он оказался ценным пополнением для рядов южан, так как, будучи в Палате, он однажды поднялся по вопросу о привилегиях и горячо возмутился чтением мистером Кэлхуном в Сенате статьи из «Конкорд Геральд оф Фридом», в которой заявлялось, что аболиционисты в Нью-Гэмпшире составляют один к тридцати. Этот журнал, сказал мистер Пирс, «был слишком незначительным, слишком одиозным в глазах его избирателей, чтобы его можно было цитировать в качестве авторитета. Ни одна эпоха или страна никогда не были свободны от фанатиков, и с таким же успехом можно было бы обвинить весь народ Нью-Йорка в том, что он является последователями Маттиаса, как и народ Нью-Гэмпшира в поддержке замыслов Кнэппов, Гаррисонов и Томпсонов».

Сержант Смит Прентисс, который приехал в Вашингтон во время администрации Ван Бюрена, чтобы потребовать место в Конгрессе в качестве представителя от Миссисипи, был самым красноречивым оратором, которого я когда-либо слышал. Хромой и шепелявый мальчик из Мэна созрел под южным солнцем в мастера ораторского искусства. Оригинальные, постоянно меняющиеся и прекрасные образы, с помощью которых он иллюстрировал и подкреплял свои аргументы, впечатляли Уэбстера, Клея, Эверетта и даже Джона Куинси Адамса. Но его сильной стороной было обличение своих политических оппонентов, когда его ораторское искусство было «ужасным, как армия со знаменами»; ничто не могло устоять перед энергией его взгляда, жеста и страстной логики, когда он входил в раж, разоблачая уловки и эгоистичную хитрость партийного руководства. Печатные отчеты о его речах — это лишь скелеты, которые дают о них слабое представление. Даже те немногие риторические пассажи, которые сохранились, утратили большую часть своей первоначальной формы и красоты. Профессиональные стенографисты признавались, что были совершенно сбиты с толку попытками записать его, и он был столь же неспособен записать самого себя. Действительно, он жаловался, что никогда не мог воспроизвести лучшие мысли, а тем более точный язык своих речей.

Главным антагонистом мистера Прентисса в судах Миссисипи был Джозеф Холт, молодой кентуккийский юрист, который приобрел национальную репутацию оратора благодаря речи, произнесенной им на Национальном съезде Демократической партии в 1836 году, когда он выступал за выдвижение полковника Ричарда М. Джонсона с речью большой красоты и силы. Его аргументы были убедительны, тона его голоса — мелодичны, и он скорее вкрадывался в сердца своей аудитории, чем брал их штурмом. Преданный Югу и его особому институту, он был принят в штате Миссисипи и вскоре занял видное положение в адвокатуре его высших судов.

Уильям Руфус Кинг из Алабамы, который был избран временным президентом Сената, пока полковник Джонсон был вице-президентом, был чопорным, худощавым холостяком, известным среди своих друзей как «мисс Нэнси Кинг». Будучи молодым человеком, он сопровождал посланника в России Уильяма Пинкни в Санкт-Петербург в качестве секретаря миссии Соединенных Штатов. Прожив там два года, он приобрел формальные манеры двора императора Александра, а также дипломатическую хитрость, которую сохранил навсегда. Он был любезным председательствующим, что странным образом проявилось, когда он занимал кресло. Два сенатора от штата Арканзас произносили название своего штата по-разному. Мистер Кинг пунктуально соблюдал это различие, неизменно признавая одного как «джентльмена из Ар-кан-саса», а другого как «джентльмена из Арк-ан-саса».

Мистер Ван Бюрен был сильно обеспокоен трудностями в законодательном собрании Пенсильвании, для подавления которых была вызвана милиция штата и которые, как полагали, могли привести к требованию вмешательства войск Соединенных Штатов. Таддеус Стивенс, тогда ярый виг, был лидером попытки силой штыков ввести одиннадцать незаконно избранных членов в Палату, причем у солдат мушкеты были заряжены картечью. Когда предприятие провалилось, Стивенс выпрыгнул из заднего окна Капитолия и убежал в Геттисберг, где оставался, не претендуя на свое место, около месяца, после чего пришел и предложил принять присягу, но Палата с большой торжественностью постановила, что место вакантно, хотя другие, отсутствовавшие почти столько же, были допущены без колебаний.

Видный молодой вирджинский юрист по имени Уильям Смит, практиковавший в суде Калпеппера, заинтересовался почтовым маршрутом между Вашингтоном и Милледжвиллом, штат Джорджия, и стал крупным подрядчиком. Многие из его почтовых маршрутов были немногим больше, чем верховыми тропами, по которым почта доставлялась верхом. Имея в виду главную выгоду и похвальное желание расширить почтовые возможности Вирджинии, мистер Смит сумел добиться большого количества «экспедиций» через пастора Обадию Бруина Брауна, обычно называемого «пастором Обадией Бруином Пчелиный Воск Браун», суперинтенданта контрактного офиса почтового департамента. Вместо верховой системы вводились дилижансы, и это обслуживание часто «ускорялось» без особого учета «продуктивности», от одной поездки до трех или шести поездок в неделю. Все эти «экспедиции» были отмечены звездочками (* *) в нижней части ваучеров Смита, что в переводе означало «дополнительное пособие». Так часто эти звезды появлялись в счетах вирджинского подрядчика, что вскоре в почтовом департаменте его стали называть «Экстра Билли» Смит, и это прозвище прилипло к нему в дальнейшей жизни, когда он стал членом Палаты представителей, а затем губернатором Вирджинии. Он до сих пор живет в Уоррентоне, бодрый и крепкий старик.

У мистера Ван Бюрена было множество политических прозвищ. Он был «милым маленьким малым» мистера Ричи из «Ричмонд Инкуайрер» и «северным человеком с южными принципами» по версии «Чарлстон Курьер»; мистер Клинтон окрестил его «политическим Грималкином»; мистер Кэлхун — «лаской»; в то время как он сам примерил на себя еще менее лестное имя «идущего по следам» — то есть преемника своего предшественника, своего рода мужской мадам Блез,

«Которая стремилась угодить соседям, С манерами удивительно привлекательными, И никогда не следовала злым путям, Кроме тех случаев, когда грешила».





которая одевала всех голодных и нагих чиновников, «оставивших залог» поддержки его; и, подобно той доброй даме, указывала путь всем тем, кто шел за ней.

Южные нуллафикаторы, которые были «подавлены» генералом Джексоном, начали оживать при более мягком правлении мистера Ван Бюрена, и они основали «орган» под названием «Вашингтон Кроникл». Его редактировал Ричард К. Кралле, приехавший из Лисберга, штат Вирджиния. Он был хорошо образованным джентльменом, ультра в своих взглядах на свободную торговлю и права Юга; но те, кто был полон энтузиазма в своих похвалах его редакционным статьям, не подписывались на «Кроникл», или, если подписывались, никогда не снисходили до оплаты своих подписок. Поэтому газета разорила своих печатников, а затем испустила дух, а мистер Кэлхун обеспечил мистеру Кралле должность клерка в департаменте.

[Факсимиле] Тристам Берджесс ТРИСТАМ БЕРДЖЕСС родился в Рочестере, штат Массачусетс, 26 февраля 1770 года; был представителем в Конгрессе от Род-Айленда с 1 декабря 1825 года по 3 марта 1835 года; потерпел поражение как кандидат в Конгресс от вигов, а затем как кандидат в губернаторы от вигов, и скончался в Провиденсе, штат Род-Айленд, 13 октября 1853 года.

ГЛАВА XVI. СОЦИАЛЬНАЯ И ПОЛИТИЧЕСКАЯ ЖИЗНЬ В ВАШИНГТОНЕ.

Жена президента Ван Бюрена (урожденная мисс Ханна Хус из округа Колумбия, штат Нью-Йорк) скончалась за девятнадцать лет до того, как он занял Белый дом в сопровождении своих четырех сыновей, и председательствовал на официальных приемах и званых обедах с присущим ему тактом и вежливостью. В ноябре, последовавшем за его инаугурацией, его старший сын и личный секретарь, полковник Абрахам Ван Бюрен (выпускник Военной академии в Вест-Пойнте, служивший в штабе генерала Уорта), женился на мисс Анжелике Синглтон, богатой леди из Южной Каролины, получившей образование в Филадельфии и проведшей предыдущую зиму в Вашингтоне в семье своего родственника, сенатора Престона. В день Нового года после свадьбы миссис Ван Бюрен, при содействии жен членов кабинета министров, принимала гостей вместе со своим тестем, президентом. Ее редкие таланты, превосходное образование, красота лица и фигуры, грация манер и живость в беседе обеспечили ей социальный успех. Белый дом был обставлен самым дорогим образом, и был установлен этикет, который соперничал с этикетом немецкого княжества.

Президент стремился восстановить добрые отношения между администрацией и вашингтонским «обществом», которые были разорваны во время политического правления генерала Джексона. Он давал многочисленные приемы в Белом доме и посещал приемы, устраиваемые его кабинетом, что считалось новшеством, так как его предшественники никогда не принимали социальных приглашений. Экс-президент Адамс, вдова президента Мэдисона и вдова Александра Гамильтона каждая составляли центр приятного кружка, и президент открыто выражал свое желание, чтобы члены его кабинета и их главные подчиненные устраивали серии званых обедов и вечерних приемов во время последовательных сессий Конгресса.

Званые обеды были очень похожи друг на друга, и те, кто по очереди был гостем в разных домах, часто видели одни и те же украшения стола, их обслуживали одни и те же официанты, а еда была приготовлена одним и тем же поваром. Гости обычно собирались в гостиной, которая почти всегда соединялась со столовой большими складными дверями. Когда обед был готов, двери распахивались, и открывался стол, уставленный фарфоровой и хрустальной посудой. Обязательно подавался водянистый состав, называемый овощным супом, за которым следовали вареная рыба, пережаренная ростбиф или баранина, жареная птица или дичь по сезону, а также большое разнообразие пудингов, пирогов, тортов и мороженого. Рыбу, мясо и птицу нарезал и раскладывал хозяин, а хозяйка дома раздавала овощи, соленья и десерт. Шампанское, без льда, подавалось экономно в длинных узких бокалах, но не было недостатка в хорошем кларете, а к десерту хозяин обычно выставлял несколько бутылок старой мадеры, кратко сообщая возраст и историю каждой. Лучшей мадерой была та, что была помечена «Верховный суд», так как их чести, судьи, имели обыкновение делать прямые закупки каждый год и потягивать ее, совещаясь по делам перед ними каждый день после обеда, когда скатерть уже была убрана. Некоторые редкие экземпляры этого вина до сих пор можно найти в вашингтонских винных погребах.

На вечерних приемах ковер убирали из комнаты, отведенной для танцев, и чтобы защитить танцоров от скольжения, пол натирали мелом, обычно цветным. Музыка почти всегда состояла из первой и второй скрипки с аккомпанементом флейты и арфы. Легкие закуски, такие как фруктовое мороженое, лимонад, негус и маленькие пирожные, разносили на подносах между каждыми двумя-тремя танцами. Главной гордостью развлечения, однако, был ужин, приготовленный под руководством хозяйки при помощи некоторых ее близких подруг, которые также одалживали свой фарфор и серебро. Стол был накрыт говядиной а-ля мод, холодным жареным индюком, уткой и цыпленком, жареными и тушеными устрицами, бланманже, желе, взбитыми сливками, «плавающими островами», засахаренными апельсинами и многочисленными видами пирогов и тортов. Очень часто пожилые мужчины задерживались после того, как дамы уходили, и даже собирались снова с ними, обсуждая вина ad libitum, если не ad nauseam, в то время как молодые люди, проводив дам до их домов, снова встречались в какой-нибудь устричной лавке или отправлялись на гулянку, подражая молодым английским кутилам из любимой пьесы «Том и Джерри». Распевая или, скорее, выкрикивая, они разбивали окна, вырывали дверные молотки, вызывали врачей и переставляли вывески; и не было ночного сторожа, который мог бы помешать их буйству.

Решительная сенсация была создана в Вашингтоне во время администрации Ван Бюрена появлением там красивой и хорошо образованной итальянки, которая называла себя Америкой Веспуччи и претендовала на происхождение от мореплавателя, давшего свое имя этому континенту. Экс-президент Адамс и Дэниел Уэбстер стали ее особыми друзьями, и вскоре она стала желанной гостьей в лучшем обществе. Через несколько недель после своего прибытия она представила Конгрессу петицию с просьбой, во-первых, допустить ее к правам гражданства; и, во-вторых, предоставить ей «уголок земли» из общественного достояния страны, которая носила имя ее предка. Негативный отчет, который был вскоре составлен, является одним из курьезов литературы Конгресса. В нем просительница восхвалялась как «молодая, достойная и грациозная леди с умом высочайшей интеллектуальной культуры и сердцем, бьющимся с тем же энтузиазмом, что и у нас, в деле Америки и человеческой свободы». Были приведены причины, по которым просьба просительницы не могла быть удовлетворена, но она была рекомендована щедрости американского народа. «Имя Америка — имя нашей страны — должно почитаться, уважаться и лелеяться в лице интересной изгнанницы, от предка которой мы получили этот великий и славный титул».

Мистером Хейтом, сержантом-приставом Сената, была немедленно открыта подписка, и судьи, конгрессмены и граждане соревновались друг с другом в своих взносах. Как раз тогда прошел слух, что мадам Веспуччи имела незавидную репутацию во Флоренции и Париже и была побуждена денежным вознаграждением разорвать близость с герцогом Орлеанским, старшим сыном Луи-Филиппа, и приехать в Вашингтон. Вскоре после этого младший брат герцога, принц де Жуанвиль, приехал в эту страну и отказался признать ее, что фактически исключило ее из респектабельного общества. В течение нескольких последующих лет она проживала в роскошном уединении с богатым гражданином Нью-Йорка во внутренних районах этого штата, а после его смерти вернулась в Париж.

Во время администрации Ван Бюрена Джеймс П. Эспи приехал в Вашингтон, чтобы положить начало тому, что выросло в Службу прогнозирования погоды. Он был пенсильванцем по рождению и в ранние годы был настолько беден, что в семнадцать лет не смог научиться читать. Впоследствии он овладел английским языком и классикой и задолго до того, как узнал почему, начал изучать тайну движущихся облаков и формировать свои теории штормов. Наконец, он попросил у Конгресса ассигнование в пять тысяч долларов в год на пять лет, но встретил насмешки и издевательства. Сенатор Престон из Южной Каролины сказал, что Эспи — сумасшедший, слишком опасный, чтобы находиться на свободе, и сенатор проголосует за специальное ассигнование на тюрьму, в которой его можно было бы заключить. Эспи в это время находился на галерее Сената. Раненный в самое сердце, он покинул столицу и отправился в Нью-Йорк, где с большим успехом прочитал курс лекций. Они были повторены в Бостоне, и он заработал достаточно денег, чтобы позволить себе посетить Европу.

Вскоре после прибытия в Ливерпуль, 6 января 1839 года, произошел сильный шторм. Он отправился в «Ллойдс», проконсультировался с газетами по мере их поступления, отметил направление ветра, как оно было указано в разных местах, и на основе этих данных составил первую великую карту штормов, когда-либо подготовленную, с отмеченными часовыми точками. Каждая линия, кривая и точка подтверждали его теорию. Теперь у него не было недостатка в аудитории. Он выступил перед Британской ассоциацией ученых в Лондоне, на которой присутствовал сэр Джон Гершель в качестве заинтересованного слушателя. Он пересек пролив до Парижа, и Академия наук назначила комитет, состоящий из прославленного Араго, «чтобы составить отчет о его наблюдениях и теории». Эффект этого отчета, когда он достиг Вашингтона, мало чем отличался от того, что последовало впоследствии за объявлением о первом переданном сообщении Морзе по проводам из Вашингтона в Балтимор.

При поддержке генерала Джексона и «механизма» Демократической партии, управляемого Амосом Кендаллом, мистер Ван Бюрен обеспечил себе повторное выдвижение на пост президента. Но ему пришлось столкнуться с большими препятствиями. Финансовое состояние страны, расстроенное отсутствием контролирующей власти Банка Соединенных Штатов, становилось все хуже и хуже. По всему Союзу царил полный застой в делах, и из каждого региона приходили известия о затруднениях, банкротстве и разорении. Не было свободных средств для закупки западной продукции и ее транспортировки на атлантические рынки, поэтому она оставалась в руках фермеров, которые не могли сбыть ее иначе, как с большими потерями. В Огайо, например, свинина продавалась по три доллара за сто фунтов, а пшеница — по пятьдесят центов за бушель, в то время как цена сельскохозяйственного труда составляла всего тридцать семь с половиной центов в день.

Кампания велась с большой ожесточенностью в Конгрессе, где ведущие виги сердечно объединились в решительной войне против демократов. Генерала Гаррисона превозносили как второго Цинцинната — пахаря, гражданина и генерала — и насмешливое замечание о том, что он живет в бревенчатой хижине, было принято в качестве партийного лозунга. Самая примечательная речь была произнесена мистером Оглом из Пенсильвании, который подробно рассмотрел дорогую мебель, фарфор и стеклянную посуду, импортированные для Белого дома по приказу президента Ван Бюрена. Он остановился на роскошном великолепии дамасских оконных штор, ослепительном величии больших зеркал, люстр и канделябров; центральных столах с их столешницами из итальянского мрамора; обитых атласом стульях, табуретах и диванах; императорских коврах и ковриках и, прежде всего, серебряном сервизе, включая набор того, что он назвал золотыми ложками, хотя они были из позолоченного серебра. Эти дорогостоящие украшения Белого дома были описаны в деталях с множеством юмористических комментариев, а затем противопоставлены бревенчатым хижинам Запада, где единственным украшением, в общем и целом, была нить пестрых птичьих яиц, гирляндой висящая вокруг зеркала размером восемь на десять дюймов, и бахромчатая оконная штора из белой хлопчатобумажной ткани.

Описав мебель и столовый сервиз Белого дома, купленные по указанию президента, мистер Огл перешел к описанию новогодних приемов Ван Бюрена. «Вместо еженедельных приемов, — сказал он, — когда все люди были вольны наслаждаться угощением в доме президента, было введено одно холодное, чопорное, формальное и церемонное собрание в первый день каждого года. На этом ежегодном приеме, несмотря на его помпу и пышность, президентом лично не несет никаких расходов. Никакие фрукты, пирожные, вино, кофе, сидр или другие угощения любого рода не предлагаются его гостям. Действительно, это противоречило бы всем правилам придворного этикета, ныне установленным во дворце, позволить вульгарную еду и питье в этот великий праздничный день. Морской оркестр, однако, всегда вызывается с верфи и размещается в просторном переднем холле, откуда они наполняют богатые салоны дворца звуками «Приветствую вождя!», «Кто будет королем, кроме Чарли?» и другими монотонными мелодиями, которые приводят в восторг уши воинов, никогда не нюхавших пороха. Поскольку наличные деньги народа, а не его собственные, оплачивают все услуги Морского оркестра, его использование во дворце не противоречит своеобразным взглядам президента на очевидную разницу между государственной и частной экономией».

«На этих «ежегодных государственных приемах» большие двери «Восточного зала», «Синего эллиптического салона», «Зеленой гостиной» и «Желтой гостиной» распахиваются в двенадцать часов «точно» перед тревожными ногами пышно одетых вельмож, достопочтенных людей, джентльменов и дам всех наций и королевств земли, многие из которых амбициозно стремятся обеспечить себе раннее признание со стороны главы особняка. Президент в «тот же самый момент времени» занимает свою позицию примерно в четырех футах внутри «Синего эллиптического салона», лицом к двери, которая выходит в просторный передний холл, но отделена от него, как отмечалось ранее, ширмой из ионических колонн. Его поддерживают справа и слева маршал округа Колумбия и один из высокопоставленных чиновников правительства. Морской оркестр, заняв свою позицию в восточном конце холла со всеми своими прекрасными инструментами в полной настройке, «в тот же самый идентичный момент» начинает играть одну из наших самых почитаемых «национальных мелодий»; и немедленно поток жизни вливается в широко распахнутую внешнюю дверь дворца и скользит с плавностью музыки через просторный холл мимо ионической ширмы в королевское присутствие. Здесь (чтобы на мгновение отбросить мою жидкую фигуру) каждый человек представляется и принимается с легким рукопожатием и приветствуется той «вечной улыбкой», которая играет на мягких чертах лица мистера Ван Бюрена, за исключением тех случаев, когда он вспоминает, как чертовски «Старый Тип» преследовал, поймал и отлупил Проктора и Текумсе. Сразу после представления или узнавания поток направляется к «Восточному залу», и таким образом этот поток живых мужчин и женщин продолжает течь и течь и течь в течение примерно трех часов — «демократический президент» является единственным светилом, вокруг которого вращаются вся эта помпа, гордость и парад. К нему обращаются все эти меньшие планеты, «как подсолнух поворачивается» к солнцу, и чувствуют, как их цвета становятся ярче, когда на них падает луч благосклонности или «королевская улыбка».

[Факсимиле] У. Л. Марси УИЛЬЯМ ЛИРНЕД МАРСИ родился в Стербридже, штат Массачусетс, 12 декабря 1786 года; был сенатором Соединенных Штатов от Нью-Йорка с 5 декабря 1831 года по июль 1832 года, когда ушел в отставку; был губернатором штата Нью-Йорк в 1833–1839 годах; был военным министром при президенте Полке с 5 марта 1845 года по 3 марта 1849 года; был государственным секретарем при президенте Пирсе с 7 марта 1853 года по 4 марта 1857 года и скончался в Болстон-Спа, штат Нью-Йорк, 4 июля 1857 года.

ГЛАВА XVII. КАМПАНИЯ «БРЕВЕНЧАТАЯ ХИЖИНА И СИДР».

Президентская кампания 1840 года превзошла по накалу и интенсивности чувств все предыдущие, и в этом отношении она с тех пор не имела себе равных. После того как демократический писатель насмешливо заметил, что генерал Гаррисон живет в бревенчатой хижине и ему лучше там оставаться, виги приняли бревенчатую хижину в качестве одной из своих эмблем. Бревенчатые хижины возводились повсюду для штаб-квартир вигов, некоторые из них были большого размера, и почти каждый избирательный округ имел свой клуб «Типпеканоэ» со своими хористами.

Впервые в нашей стране сила песни была призвана на помощь кандидату в президенты, и были проданы огромные тиражи песенников «бревенчатой хижины». Многие из этих песен были пародиями на знакомые баллады. Одной из лучших композиций, авторство которой приписывалось Джорджу П. Моррису, редактору «Нью-Йорк Миррор», была пародия на «Старое дубовое ведро». Первый куплет гласил:

«О! Дороги моей душе дни нашей славы, Почтенные временем дни нашей национальной гордости; Когда герои и государственные деятели облагораживали нашу историю, И смело бросали вызов врагам нашей страны; Когда победа висела над нашим флагом, гордо реющим, И битва велась доблестными и верными За наши дома и наших любимых, бросая вызов врагам, О! Тогда стоял солдат Типпеканоэ — Железнорукий солдат, верный сердцем солдат, Галантный старый солдат Типпеканоэ».











Массовые съезды проводились вигами в крупных городах и в центральных городах на великом Западе. Их посещали тысячи людей, которые приходили от плуга, кузницы, прилавка и письменного стола, жертвуя личным удобством и часто неся значительные расходы, чтобы сердечно выразить свою глубокую оппозицию партии, находящейся у власти. Делегации на эти съезды часто ехали в каретах или верхом на лошадях двадцать пять или тридцать миль, разбивая лагерь во время поездки. Они несли знамена и часто имели небольшую бревенчатую хижину на колесах, в которой находился бочонок с сидром, напитком кампании. В день съезда, перед выступлениями, всегда проходило шествие, в котором делегации пели и ликовали, маршируя, иногда катя шары, на которых были названия штатов, в то время как музыка многочисленных оркестров помогала внушать энтузиазм.

Выступления проходили с платформы, над которой развевался национальный флаг и на которой сидели приглашенные гости, местные политические магнаты, священнослужители и, как правило, несколько солдат Революционной войны, которых встречали громкими аплодисментами. Основными ораторами во время кампании были Генри Клей, Дэниел Уэбстер, Уильям К. Престон, Генри А. Уайз, Томас Корвин, Томас Юинг, Ричард У. Томпсон и десятки менее известных имен. Генерал Гаррисон сам выступал на нескольких западных собраниях и говорил более часа по каждому случаю. Его поведение было поведением воспитанного, образованного, почтенного вирджинского джентльмена, лишенного юмора и любящего цитировать классических авторов.

Любимым документом кампании, сотни тысяч экземпляров которого распространялись по почте под франками конгрессменов-вигов, был ответ в Палате представителей Томаса Корвина из Огайо на атаку на военный послужной список Гаррисона, сделанную мистером Исааком Э. Крэри. Уроженец Коннектикута, мистер Крэри мигрировал в Мичиган и был первым и единственным представителем от этого недавно принятого штата. Стремясь отличиться, он взялся критиковать военную карьеру генерала Гаррисона с большой несправедливостью и партийным рвением. Мистер Корвин ответил на следующий день одной из самых удивительных речей, когда-либо произнесенных в Вашингтоне. По силе аргументации и подлинному остроумию эта речь редко имела себе равных. Те, кто слышал ее, соглашаются, что его защита Гаррисона была ошеломляющей, а уничтожение Крэри — полным. Палата содрогалась от смеха над богатством и оригинальностью юмора, а временами была почти напугана великим достоинством и глубокими аргументами оратора. Страницы истории были перерыты в поисках иллюстраций для поддержки оратора, и все они были в быстром изобилии вылиты на голову бедного Крэри, который сидел пораженный и ошеломленный бурей, которую он вызвал. По мере того как Корвин продолжал, члены Палаты покидали свои места и плотно собирались вокруг него, репортеры откладывали свои перья, и все предавались наслаждению этим часом. Когда мистер Корвин рисовал в иронично-героическом стиле знания о военных делах, которые юрист из Мичигана приобрел из чтения «Практики Тидда» и «Nisi Prius Эспинасса», исследований, столь удачно приспособленных к искусству войны, Палата буквально ревела от восторга.

Он нарисовал вызывающую смех картину Крери в его качестве бригадира ополчения во главе своего легиона в день парада, с его «кобылой с обрезанными ушами, куцым хвостом и серповидными скакательными суставами — скакуном, который смеется при звуке копья и чья шея облачена в гром», и сравнил Крери с Александром Македонским на его боевом коне Буцефале во главе македонской фаланги.

Он проследил все характерные подвиги собравшейся толпы во время тех старинных смотров. Жалкое разнообразие в росте и телосложении выстроенных рядов; дикая смесь снаряжения, от древнего боевого топора до современной метлы, бегающие мальчишки, неряшливые девицы, притворное воодушевление зрителей — все это было изображено рукой мастера. Наконец, перечислив подвиги доблести и труда Крери в день учений, Корвин оставил его и его изнуренный отряд у придорожной лавки утолять пожар в своих душах обильными порциями виски, выпитого из скорлупок разделанных арбузов. Когда мистер Корвин перешел к изложению истории генерала Харрисона и защите его военного послужного списка, он поднялся до высот подлинного красноречия и говорил с убедительной силой и неопровержимой логикой. Судьба Крери была решена. Вероятно, еще не было случая столь сильного личного унижения от последствий одной-единственной речи. Он так и не оправился от этого удара и был известен дома и за границей как «покойный генерал Крери». Даже дома фермеры и мальчишки в арбузный сезон всегда предлагали ему этот плод с лукавыми насмешками и шутками по поводу его военной карьеры; но его общественная жизнь и полезная деятельность подошли к концу.

В мае 1840 года в Вашингтон поступил первый номер «Лог Кэбин» — предвыборной газеты, издававшейся в Нью-Йорке Хорасом Грили. Она печаталась в редакции «Нью-Йоркера», который тогда редактировал мистер Грили, на тонкой бумаге формата супер-рояль, и цена за двадцать восемь еженедельных выпусков составляла пятьдесят центов за один экземпляр — при заказе большего количества цена была значительно ниже. В ней содержалось несколько иллюстраций, относящихся к выборам, планы полей сражений генерала Харрисона и предвыборные песни, положенные на музыку.

Газета мистера Грили была рекомендована ведущим вигам в Вашингтоне Терлоу Уидом, и он получил восемьдесят тысяч подписчиков, причем конгрессмены-виги рекомендовали эту газету своим избирателям. «Лог Кэбин» стала фундаментом «Трибьюн», и с тех пор и до самой смерти мистер Грили был хорошо известен в Национальной столице. Он был человеком глубоких убеждений и неукротимого трудолюбия, владел острым, бойким пером, которое било прямо в цель без околичностей и лишних слов. Хотя он был несколько эксцентричным поборником фурьеризма, вегетарианства, трезвости, отмены смертной казни и аболиционизма, в его «безумии» была своя система, и его еретические взгляды, очевидно, были искренними убеждениями его сердца. Часто эгоистичный, догматичный и переходящий на личности, он, тем не менее, не вызывал сомнений в своей порядочности и полной преданности благороднейшим принципам прогрессивной цивилизации. Вдохновленный тем истинным филантропизмом, который любит все человечество в равной степени, а каждого из своих ближних больше, чем самого себя, он часто становился жертвой тех, чьим историям верил и кому одалживал свои с трудом заработанные сбережения. Дыхание клеветы не запятнало его репутацию, и он никогда не занимался лоббированием в Вашингтоне ради денег, хотя дружба несколько раз побуждала его выступать за ассигнования на сомнительные дела — продление патентов, которые были монополиями, и избрание государственных типографов, которые были печально известны своей коррумпированностью.

Мистер Клей «дулся в своем шатре» до августа, когда отправился в Нэшвилл и выступил перед съездом вигов. «Посмотрите, — сказал он в заключение, — на положение Теннесси и Кентукки. Они стояли плечом к плечу, их сыновья сражались плечом к плечу под Новым Орлеаном. Кентуккийцы и теннессийцы теперь ведут другую, иную битву. Но они сражаются сейчас, как и тогда, с бандой наемников, когортами власти. Они сражаются с бандой чиновников, которые называют генерала Харрисона трусом, имбецилом, старухой!»

«Да, генерала Харрисона называют трусом, но он провел больше сражений, чем любой другой генерал во время последней войны, и никогда не терпел поражения. Он не государственный деятель, и все же он занимал больше гражданских должностей, связанных с доверием и важностью, чем почти любой другой человек в Союзе».

Кто-то из толпы здесь выкрикнул: «Расскажите нам о битвах Ван Бюрена!»

«Ах! — сказал мистер Клей. — Мне придется воспользоваться языком моего коллеги и рассказать вам о «трех великих битвах» мистера Ван Бюрена! Он говорит, что сражался с генералом Коммерцией и победил его; что сражался с генералом Валютой и победил его, а со своими кубинскими союзниками он сражался с семинолами и был побежден!»

Мистер Кендалл пришел на помощь президенту Ван Бюрену и ушел в отставку с поста генерального почтмейстера, чтобы поддержать администрацию своим мощным пером. Он навлек на себя много злобных оскорблений, но в многочисленных газетных полемиках, в которых он участвовал, он никогда не упускал возможности оправдаться и сокрушить своего противника с такой ясностью и энергией аргументации и силой стиля, с которыми мало кто мог сравниться. Его не только осыпали грубейшими газетными нападками, но и ораторы-виги отзывались о нем в презрительных тонах, в то время как карикатуристы изображали его Мефистофелем администрации Ван Бюрена, а клубы «Лог Кэбин» по ночам ревели оскорбительные предвыборные песни перед его домом, пугая его детей выстрелами из маленькой пушки. Поражение смотрело ему в лицо, но он никогда не дрогнул, а встречал шторм атак со всех сторон и ревностно защищал знамя демократов.

Виги штата Мэн начали с избрания Эдварда Кента губернатором и пяти из восьми своих конгрессменов, включая Уильяма Питта Фессендена и Элишу Х. Аллена, который впоследствии, будучи посланником Сандвичевых островов в Соединенных Штатах, упал замертво на новогоднем приеме в Белом доме. Делавэр, Мэриленд и Джорджия вскоре последовали их примеру, избрав конгрессменов-вигов и должностных лиц штата. В октябре виги Огайо избрали Томаса Корвина губернатором с перевесом почти в двадцать тысяч голосов над Уилсоном Шенноном, и стало очевидно, что триумфальное избрание Харрисона и Тайлера неизбежно. В Нью-Йорке Уильям Г. Сьюард был переизбран губернатором, но он отстал от генерала Харрисона более чем на семь тысяч голосов из-за определенных местных проблем.

За несколько месяцев до выборов демократы загадочно намекали, что в последний момент против дела вигов будет задействован какой-то мощный механизм. Сообщалось, что сам мистер Ван Бюрен заверил близкого друга, который сочувствовал его мрачным перспективам, что у него «есть еще козырь в рукаве, о котором ни одна из партий не подозревает». Генеральный прокурор и окружные прокуроры Нью-Йорка и Филадельфии были загадочны, как дельфийские оракулы, в то время как другие федеральные чиновники в этих городах были глубокомысленны и многозначительны в своих покачиваниях головой и подмигиваниях относительно разоблачений, которые должны были быть сделаны непосредственно перед президентскими выборами и которые должны были взорвать вигов «до небес».

Наконец, журнал был взорван с должным вниманием к драматическому эффекту. Тщательно подготовленные заявления, подкрепленные письменными показаниями под присягой, были одновременно опубликованы в разных частях страны, показывая, что некий человек по имени Глентворт был нанят некоторыми ведущими вигами Нью-Йорка в 1838 году для обеспечения незаконных голосов из Филадельфии. Люди были якобы заняты прокладкой труб для подачи воды из Кротона.

Мистеры Гринелл, Блатчфорд, Уэтмор, Дрейпер и другие ведущие виги Нью-Йорка, замешанные в этом деле, оперативно опубликовали письменные показания, отрицая, что когда-либо нанимали Глентворта для снабжения Нью-Йорка избирателями-вигами из Филадельфии. Однако было доказано, что он получил деньги и привез около тридцати филадельфийцев в Нью-Йорк за день до выборов. Тем не менее, не было никаких доказательств того, что более одного из них проголосовало, и единственным результатом разоблачения стало добавление слова «pipe-laying» (прокладка труб) в политический словарь.

Виги вели свою битву до конца с уверенностью в успехе и проявили энтузиазм и гармонию, каких не видели в этой стране ни до, ни после. Начав с гармоничного выбора генерала Харрисона в качестве своего кандидата, они привлекли Клея и Уэбстера, его побежденных соперников, к его поддержке и, захватив лидерство, удерживали его до самого конца, фактически победив демократов еще до начала кампании. Юг не был удовлетворен позицией мистера Ван Бюрена по вопросу о принятии Техаса, который стоял, стучась в двери Союза, и «северянин с южными принципами» не получил много голосов Юга:

«Тогда ура полю, где парил белоголовый орлан, В гордости над героем Типпеканоэ!»



[Факсимиле] Томас Корвин. ТОМАС КОРВИН родился в округе Бурбон, штат Кентукки, 29 июля 1794 года; был представителем в Конгрессе от Огайо с 5 декабря 1831 года по 1840 год, когда ушел в отставку и был избран губернатором Огайо; потерпел поражение на выборах губернатора Огайо в 1842 году; был сенатором от Огайо с 1 декабря 1845 года по 22 июля 1850 года, когда ушел в отставку, будучи назначенным министром финансов президентом Тейлором, и прослужил до 3 марта 1853 года; снова был представителем в Конгрессе от Огайо с 5 декабря 1859 года по 3 марта 1861 года; был посланником в Мексике с 22 марта 1861 года по 1 сентября 1864 года; внезапно скончался в Вашингтоне 18 декабря 1865 года.

ГЛАВА XVIII. ПРИХОДЯТ ВИГИ — УХОДЯТ ДЕМОКРАТЫ.

В 1840 году многие штаты голосовали за выборщиков президента в разные дни, что делало борьбу более захватывающей по мере ее приближения к концу. Телеграфной связи не было, а железных дорог было мало, поэтому проходило некоторое время после голосования крупного штата, прежде чем можно было получить его полные и точные результаты. Наконец, поступили сведения из всех отдаленных поселков, и ликующие виги были уверены, что избрали своих кандидатов с перевесом в народном голосовании более чем в сто тысяч человек! Двадцать штатов отдали Харрисону и Тайлеру двести тридцать четыре голоса выборщиков, в то время как Ван Бюрен и Джонсон получили лишь шестьдесят голосов выборщиков в шести штатах. Хижины из бревен стали местами великого ликования по поводу этой беспрецедентной политической победы, и торжествующие виги пели громче, чем прежде:

«Ван, Ван, Ван — человек отыгранный».

Генерал Уильям Генри Харрисон был по рождению и воспитанию вирджинцем. Его отец, Бенджамин Харрисон, подписавший Декларацию независимости, был самым крупным человеком в старом Конгрессе Конфедерации, и когда Джон Хэнкок был избран президентом этого органа, Харрисон схватил его и на руках внес в кресло. Достигнув зрелости, Уильям Генри Харрисон переселился в Огайо, тогдашний дальний Запад, и в течение сорока лет был заметно связан с интересами, опасностями и надеждами этого региона. Повсеместно любимый на мирном поприще и в некоторой степени отмеченный способностями, с которыми он выполнял обязанности ряда должностей, которые занимал, он все же завоевал свою величайшую славу на военной службе. Но он никогда не отрекался от политических доктрин Старого Доминиона, и его опубликованные письма и речи во время президентской кампании, которая привела к его избранию, показали, что он был сторонником того, что вирджинцы называли строгим толкованием финансовых вопросов, внутренних улучшений, права вето и защиты рабства негров. Его интеллект был обогащен классическими реминисценциями, которые он любил цитировать в письмах или в разговоре. Когда он покинул свою резиденцию на берегу Огайо, направляясь к месту пребывания правительства, он сравнил свой путь с возвращением Цицерона в Рим, поздравляемый и приветствуемый по пути победоносным Катоном и его восхищенными соотечественниками.

По прибытии генерала Харрисона в Вашингтон в штормовой февральский день 1841 года он прошел пешком от железнодорожной станции (тогда находившейся на Пенсильвания-авеню) до мэрии. Это был высокий, худой, изнуренный заботами старый джентльмен с воинственной осанкой, который нес шляпу в руке и кланялся в знак признательности за приветствия, которыми его встречали горожане, выстроившиеся вдоль тротуаров. По прибытии в мэрию избранного президента официально приветствовал мэр, полковник У. У. Ситон из «Нэшнл Интеллидженсер», который дополнил свой панегирик хвалебной редакционной статьей в своей газете на следующее утро.

Перед тем как отправиться на Восток, генерал Харрисон посетил Генри Клея в Эшленде и предложил ему должность государственного секретаря, от которой мистер Клей незамедлительно отказался, заявив, что твердо решил не занимать должности при новой администрации, хотя и намерен сердечно поддерживать ее. Генерал Харрисон поблагодарил мистера Клея за его откровенность, выразив глубокое сожаление, что тот не может принять портфель Государственного департамента. Он далее сказал, что если бы мистер Клей принял эту должность, он намеревался предложить портфель Министерства финансов мистеру Уэбстеру; но поскольку мистер Клей отказался от места в кабинете, он не должен предлагать его мистеру Уэбстеру.

Мистер Клей возразил против этого вывода и заметил, что, хотя мистер Уэбстер не был особенно приспособлен для контроля над национальными финансами, он был исключительно квалифицирован для управления иностранными делами. Кроме того, назначение мистера Уэбстера государственным секретарем внушило бы доверие к администрации за рубежом, что было бы крайне важно, учитывая существующие критические отношения с Великобританией. Генерал Харрисон принял это предложение и по возвращении в Норт-Бенд написал мистеру Уэбстеру, предлагая ему Государственный департамент и спрашивая его совета относительно других членов кабинета. «Солидные люди Бостона», которые начали испытывать серьезные опасения по поводу враждебных действий со стороны Великобритании, убеждали мистера Уэбстера принять предложение и обязались щедро способствовать его поддержке.

Как только стало известно, что мистер Уэбстер станет премьером новой администрации, крыло Кэлхуна в Демократической партии осудило его за то, что он якобы потворствовал отмене рабства, и когда его письмо об отставке с места в Сенате было зачитано в этом органе, сенатор Катберт из Джорджии напал на него. Декламация джорджианца была произнесена со сжатыми кулаками; он колотил по столу, скрежетал зубами и использовал нецензурную лексику. Мистеры Клей, Престон и другие сенаторы защищали мистера Уэбстера от нападок разгневанного джорджианца, а его друзья напечатали в Вашингтоне большой тираж речи, которую он произнес несколько месяцев назад на портике Капитолия в Ричмонде перед огромным собранием. «Под светом октябрьского солнца, говорю я, — заявил он тогда, — нет никакой власти, прямо или косвенно, в Конгрессе или Генеральном правительстве, чтобы вмешиваться в малейшей степени в институты Юга».

Генерал Харрисон, чтобы заглушить крик «аболиционист», который был поднят против него, как и против мистера Уэбстера, совершил визит в Ричмонд перед своей инаугурацией, во время которого он пользовался каждой возможной возможностью, чтобы заявить о своей преданности правам, привилегиям и предрассудкам Юга относительно существования рабства. По возвращении он совершал ежедневные прогулки по живописным берегам Рок-Крик, репетируя части своей инаугурационной речи.

Портфель Министерства финансов был передан Томасу Юингу из Огайо (фамильярно известному из-за своего раннего занятия как «солевар из Канавы»), который был физически и интеллектуально великим человеком. Он был среднего роста, очень дородный, его румяный цвет лица выгодно подчеркивал его яркие, смеющиеся глаза. На «трибуне» у него было мало равных, так как простым языком и без видимых ораторских усилий он вдыхал свой собственный дух в огромные аудитории и управлял ими с непреодолимой силой. Он проживал в доме, построенном графом де Мену, одним из французских дипломатов, а его дочь Эллен, ныне жена генерала Шермана, посещала школу при академии, прикрепленной к монастырю Сестер Визитации в Джорджтауне.

Будущим военным министром стал Джон Белл из Теннесси, учтивый джексоновский демократ в прошлые годы, который предпочел поддержать Хью Л. Уайта, а не Мартина Ван Бюрена, и таким образом дрейфовал в ряды вигов. Он служил представителем в Конгрессе с 1827 года, один срок исполняя обязанности спикера, и был лично очень популярен.

На пост министра военно-морских сил был выбран Джордж Э. Бэджер из Северной Каролины. Он окончил Йельский колледж, но никогда не занимал иных должностей, кроме местных. Его похожая на моряка фигура и шутливая физиономия были очень уместны для этой должности, и он вскоре стал явным фаворитом в вашингтонских «столовых», где всегда был готов щедро поделиться своим фондом анекдотов.

Фрэнсис Грейнджер из Нью-Йорка, который должен был стать генеральным почтмейстером, также был выпускником Йельского колледжа. Он был членом законодательного собрания штата Нью-Йорк и Конгресса, а также неудачливым кандидатом в вице-президенты от вигов в 1836 году. Он был добродушным, розовощеким джентльменом, чьи «серебристо-серые» волосы впоследствии дали название партии в Нью-Йорке, которая признавала его своим лидером.

Генеральным прокурором стал Дж. Дж. Криттенден, кентуккиец, чья интеллектуальная энергия, честность характера и юридические способности обеспечили ему номинацию на скамью Верховного суда президентом Адамсом, которую, однако, демократический Сенат не утвердил. Оставшись в тени Генри Клея, он стал несколько сварливым, но он был одним из благороднейших умов своего поколения. Его убедительное красноречие, здравое суждение, знание закона, ясная манера изложения фактов и полное понимание каждого дела, которое он рассматривал, сделали его силой в Сенате и в Верховном суде, какой ему суждено было стать и в кабинете министров.

Инаугурационное послание было подготовлено генералом Харрисоном в Огайо, и он привез его с собой в Вашингтон, написанное его крупным почерком на одной стороне листов писчей бумаги. Когда оно было представлено мистеру Уэбстеру, тот почтительно предложил целесообразность его сокращения и исключения из него некоторых из множества классических аллюзий и цитат, которыми оно изобиловало. Он обнаружил, однако, что генерал Харрисон не был склонен принимать советы и что он неохотно расставался с любым свидетельством своей классической образованности. Полковник Ситон имел обыкновение с большим удовольствием рассказывать, как мистер Уэбстер однажды опоздал на званый обед в его доме и сказал, входя в столовую, когда подавали суп: «Извините за мою непунктуальность, но я смог разделаться с двумя римскими императорами и проконсулом, что должно быть достаточным оправданием».

Генерал Харрисон был инаугурирован в четверг, 4 марта 1841 года. Город заполнился в течение предыдущей ночи, и грохот утренних салютов отдавался эхом оркестров военных, когда они маршировали, чтобы занять свои назначенные места. Солнце было скрыто, но погода была мягкой, и улицы были совершенно сухими. В десять часов была сформирована процессия, которая сопровождала избранного президента от его временной резиденции по Пенсильвания-авеню к Капитолию. Регулярных войск на параде не было, но униформированное ополчение округа Колумбия, усиленное другими из Филадельфии и Балтимора, выполняло эскортные обязанности весьма достойно. Карета, подаренная вигами Балтимора и запряженная четырьмя лошадьми, была предоставлена для избранного президента, но он предпочел ехать верхом, как римские императоры имели обыкновение проезжать по Аппиевой дороге. Старый герой выглядел прекрасно, сидя верхом на резвом белом скакуне. Справа от него, чуть позади, ехал майор Херст, который был его адъютантом в битве при Темзе; слева, в аналогичном положении, ехал полковник Тодд, другой адъютант в той же битве. Эскорт помощников маршалов, прекрасно сидящих в седлах, следовал за ними. Хотя погода была прохладной, генерал отказался надеть пальто, и он ехал со шляпой в руке, грациозно кланяясь в знак признательности за приветствия толп на тротуарах и взмахи белых платков дам в окнах по обе стороны.

Позади избранного президента шли клубы «Типпеканоэ» и другие политические ассоциации с музыкой, знаменами и значками. Клуб из округа Принс-Джордж, штат Мэриленд, имел в своих рядах большую платформу на колесах, запряженную шестью белыми лошадьми, на которой находился механический ткацкий станок с фабрики «Лорел» с работающими мастерами. Несколько клубов везли большие бревенчатые хижины на колесах, украшенные соответствующими надписями, бочками из-под сидра, енотовыми шкурами и другими предметами фронтира. Особенностью процессии были студенты Иезуитского колледжа в Джорджтауне, которые появились в форме, возглавляемые своим факультетом и неся красивое знамя.

У Капитолия собралась огромная толпа, и в десять часов дамы, имевшие билеты, были допущены в галерею зала Сената и были обеспечены удобными местами. Восточная дверь, ведущая в галерею Сената, была вскоре открыта, когда по меньшей мере пять тысяч человек устремились к этой точке. Менее тысячи смогли добраться до предоставленных мест. Вскоре после того, как галереи были заполнены, иностранные послы, одетые в придворные костюмы и знаки отличия, были представлены на этаже. Члены Сената заняли свои места, после чего Сенат был призван к порядку клерком, и сенатор Кинг был избран президентом pro tem. Вновь избранные сенаторы были приведены к присяге, вице-президент Тайлер из Вирджинии вошел под руку с экс-вице-президентом Джонсоном, и после того, как присяга была приведена к нему, он занял кресло и призвал Сенат к порядку.

Избранный президент был затем введен в зал Сената Комитетом, председателем которого был мистер Престон. Судьи Верховного суда, одетые в свои черные шелковые мантии, заняли свои места впереди, под креслом спикера. Избранный президент сердечно пожал руки ряду сенаторов и судей и выглядел намного моложе многих, кто был его младше годами.

В половине первого был дан сигнал, и офицеры в зале Сената сформировались в процессию и направились к восточному фасаду Капитолия, где была платформа высотой около пятнадцати футов и достаточно большая, чтобы вместить огромную толпу. Избранный президент занял свое место впереди, главный судья Тейни и его коллеги по бокам, сенаторы и послы слева, а дамы по бокам. Большая площадь внизу была заполнена огромным множеством, вероятно, не менее сорока-пятидесяти тысяч человек. Генерал Харрисон, как «объект всех взоров», был встречен продолжительными приветствиями, когда поднялся, чтобы произнести свою речь. Когда шум утих, он вышел к передней части платформы, и воцарилась глубокая тишина, когда он читал громким и ясным голосом свою инаугурационную речь. Он стоял с непокрытой головой, без пальто и перчаток, лицом к холодному северо-восточному ветру, в то время как те, кто сидел на платформе вокруг него, хотя и были тепло укутаны, страдали от пронизывающих порывов. Все были поражены силой и диапазоном его голоса. Он говорил до двух часов дня — полтора часа — с ясностью, которая была поистине удивительной. Настолько отчетливо были слышны его слова, что его приветствовали по окончании каждой мысли, особенно там, где он сказал, что выполнит обещание, которое дал, что ни при каких обстоятельствах не будет баллотироваться на новый срок. Незадолго до окончания инаугурации он повернулся к главному судье Тейни, который держал Библию, и ясным и отчетливым голосом повторил требуемую присягу. Удивительным фактом было то, что когда президент приносил присягу, это множество зрителей перед ним спонтанно обнажило головы, в то время как гремящая пушка возвестила стране, что у нее новый глава государства. Как только церемония закончилась, огромная толпа повернулась от Капитолия и направилась вниз по различным дорожкам к Пенсильвания-авеню. Процессия сформировалась заново и направилась к Белому дому, приветствуемая по пути ожидающими толпами.

Войдя в Белый дом, президент Харрисон занял свое место в приемной, а толпа вошла через парадный портал, прошла через вестибюль в приемную, где у них была возможность пожать руку президенту, затем прошла вниз по задним ступеням и вышла через сад. Ночью было три инаугурационных бала, цены на вход на которые соответствовали разным кошелькам. На одном, где билеты стоили десять долларов для джентльменов, а дамы были приглашенными гостями, были представители почти каждого штата Союза. Президент Харрисон, несмотря на усталость дня, оставался более часа и был в сопровождении нескольких членов своего кабинета. Мистер Уэбстер был в отличном настроении и фамильярно болтал с мистером Клеем у чаши с пуншем, где совершались возлияния за успех новой администрации.

Так была инаугурирована новая администрация. Демократы сдали власть, которой они так деспотично владели в течение двенадцати лет, и их оппоненты, консолидированные под знаменем вигов, взяли бразды правления в свои руки. Обойдя Уэбстера и Клея, своих признанных лидеров, они избрали Харрисона как более подходящего кандидата, поскольку он был галантным солдатом и имел мало врагов. В качестве вице-президента они избрали Джона Тайлера по единственной причине, что его демократические связи обеспечат голоса выборщиков Вирджинии.

[Факсимиле] У. Г. Харрисон. УИЛЬЯМ ГЕНРИ ХАРРИСОН родился в округе Чарльз, штат Вирджиния, 9 февраля 1773 года; был делегатом в Конгрессе от Северо-Западной территории со 2 декабря 1790 года по март 1800 года; был губернатором Индианы в 1801–1813 годах; был представителем в Конгрессе от Огайо со 2 декабря 1816 года по 3 марта 1819 года; был сенатором Соединенных Штатов с 5 декабря 1825 года по 20 мая 1828 года; был посланником в Колумбии с 24 мая 1828 года по 26 сентября 1829 года; стал президентом Соединенных Штатов 4 марта 1841 года и скончался в Вашингтоне 4 апреля 1841 года.

ГЛАВА XIX. ОДИН МЕСЯЦ ВЛАСТИ ХАРРИСОНА.

Правительственные чиновники в Вашингтоне, почти все из которых получили свои должности в качестве награды за политические услуги и многие из которых вытеснили достойных людей, чья единственная вина заключалась в том, что они принадлежали к другой партии, были несколько обнадежены заявлениями президента Харрисона относительно положения чиновников. Из его речи в Балтиморе перед инаугурацией было известно, что он намерен защищать право на индивидуальное мнение от официального вмешательства, и через несколько дней после того, как он стал президентом, его знаменитый циркуляр о гражданской службе был издан Дэниелом Уэбстером в качестве государственного секретаря. Он был адресован главам исполнительных департаментов и начинался так:

«СЭР: — Президент придерживается мнения, что большим злоупотреблением является противопоставление патронажа Генерального правительства свободе выборов; и что это злоупотребление должно быть исправлено везде, где ему было позволено существовать, и предотвращено в будущем».

Было бы счастьем для страны, если бы эти взгляды президента Харрисона, так ясно изложенные Дэниелом Уэбстером в этом циркуляре, могли быть честно осуществлены; но орда голодных политиков, собравшихся в Вашингтоне, с енотовыми хвостами в шляпах и пакетами рекомендаций в карманах, требовала массового действия политической гильотины, чтобы они могли заполнить вакансии, тем самым созданные. Виги и федералисты, национальные республиканцы и сторонники строгого толкования, сторонники и противники банка объединились под девизом «Союз вигов для вигов ради Союза», но на самом деле они объединились «ради должности». Администрация оказалась вынужденной производить увольнения, чтобы можно было найти места для этой голодной орды, и игнорировать свою высокую позицию в отношении гражданской службы. Вирджиния была особенно требовательна к местам, и вице-президент Тайлер стал защитником сотен тех, кто принадлежал к первым семьям, но был безденежным.

Прямой конфликт вскоре возник между президентом и его кабинетом, причем он настаивал на своем праве производить назначения и увольнения, в то время как они придерживались позиции, что его обязанностью является просто предпринимать такие действия, которые они сочтут нужным продиктовать. Кабинет был поддержан мнением генерального прокурора Джона К. Криттендена, и они также, по его совету, претендовали на право пересматривать номинации президента, прежде чем они будут отправлены в Сенат. Для президента, который в качестве губернатора и генерала привык осуществлять автократическое командование, эти попытки ограничить его действия были очень раздражающими, и временами он «выходил из повиновения».

Однажды, после довольно бурного заседания кабинета, мистер Уэбстер попросил президента назначить одного из своих политических сторонников, генерала Джеймса Уилсона из Нью-Гэмпшира, губернатором территории Айова. Президент Харрисон ответил, что ему было бы приятно сделать это, если бы он не обещал это место полковнику Джону Чемберсу из Кентукки, своему бывшему адъютанту, который исполнял обязанности его личного секретаря. На следующий день полковнику Чемберсу довелось посетить Государственный департамент, и мистер Уэбстер спросил его, предлагал ли президент назначить его губернатором Айовы. «Да, сэр», — был ответ. «Что ж, сэр, — сказал мистер Уэбстер с кислой суровостью, туча собиралась на его массивном челе, в то время как его бездонные глаза светились гневом, — вы не должны занимать эту должность, ибо я обещал ее своему другу, генералу Уилсону». Полковник Чемберс, который был членом Конгресса и был старше мистера Уэбстера, не был запуган, а ответил: «Мистер Уэбстер, я приму это место, и я говорю вам, сэр, не пытайтесь командовать мной!» Затем он покинул комнату, и вскоре после этого мистер Уэбстер получил от президента приказ о назначении Джона Чемберса из Кентукки губернатором территории Айова, что было выполнено.

Мистер Клей предпринял попытку настоять на некоторых увольнениях, чтобы личные друзья могли быть назначены на освободившиеся таким образом должности, и он использовал такой диктаторский язык, что после того, как он покинул Белый дом, президент Харрисон написал ему официальную записку с просьбой излагать любые дальнейшие предложения, которые он пожелает представить, в письменном виде. Мистер Клей был очень раздражен, и мистер Кинг из Алабамы, сделав вскоре после этого некоторые замечания в Сенате, которые могли быть истолкованы как лично оскорбительные, великий простолюдин открыл по нему огонь, заявив в заключение, что утверждения сенатора от Алабамы являются «ложными, неверными и трусливыми».

Мистер Кинг немедленно встал и покинул зал Сената. Мистер Левин из Миссури был вызван и вскоре вернулся, принеся записку, которую передал мистеру Клею, который прочитал ее, а затем передал мистеру Арчеру. Мистеры Левин и Арчер немедленно вступили в оживленный разговор, и вскоре стало известно, что был брошен вызов, и они как секунданты пытались полюбовно уладить дело. После четырех дней переговоров, когда мистер Престон из Южной Каролины и другие сенаторы выступили в качестве посредников, дело было почетно улажено. Мистер Кинг отозвал свой вызов, мистер Клей заявил, что каждый эпитет, унижающий честь сенатора от Алабамы, отозван, а мистер Престон выразил удовлетворение по поводу счастливого завершения недопонимания между сенаторами. Пока мистер Престон говорил, мистер Клей встал, подошел к противоположной стороне зала Сената и, остановившись перед столом сенатора от Алабамы, сказал приятным тоном: «Кинг, дай нам щепотку твоего табака?» Мистер Кинг, вскочив на ноги, протянул руку, которую мистер Клей пожал, и сенаторы и зрители аплодировали миролюбивой демонстрации.

Ведущим вашингтонским корреспондентом в то время был доктор Фрэнсис Бэкон, брат преподобного доктора Леонарда Бэкона из Нью-Хейвена, штат Коннектикут. Он писал для нью-йоркского «Америкэн», который тогда редактировал Чарльз Кинг, подписывая свои статьи R. M. T. H. — Regular Member Third House (Постоянный член третьей палаты). Доктор Бэкон владел мощным пером и, когда хотел, мог сжать колонку обличений, сатиры и сарказма в один абзац. Он был прекрасным ученым, бесстрашным цензором и лаконичным писателем, дававшим своим многочисленным читателям ясное представление о том, что происходит в федеральной столице.

Новичком среди корреспондентов во время администрации Харрисона был мистер Натан Сарджент, чья корреспонденция в «Юнайтед Стейтс Газетт» из Филадельфии под псевдонимом «Оливер Олдскул» вскоре стала известной. Его тщательно написанные письма давали непрерывное повествование о важных событиях по мере их возникновения, и он был одним из тех, кто помогал сделать партию вигов, подобно федералистской партии, которая предшествовала ей, в высшей степени респектабельной.

Вашингтонские корреспонденты до этого времени были посредниками, через которых большая часть граждан Соединенных Штатов получала информацию о национальных делах. Единственные отчеты о дебатах в Конгрессе появлялись в вашингтонских газетах часто через несколько недель после их проведения. Джеймс Гордон Беннетт, ставший к тому времени владельцем нью-йоркского «Геральд», после публикации призыва президента Харрисона к внеочередной сессии Конгресса раньше своих современников, решил, что ход заседаний и дебаты должны освещаться и оперативно публиковаться на его собственных страницах. Для руководства репортажами он нанял Роберта Саттона, который организовал корпус стенографистов, что стало ядром нынешнего способного органа официальных репортеров дебатов. Саттон был невысоким, коренастым, прагматичным англичанином, чье желание получить дополнительные надбавки побуждало его пересматривать, исправлять и полировать отчеты, которые должны были быть дословными, и тем самым положить начало лишению официальных отчетов о дебатах значительной доли их ценности. С тех пор сенаторы и представители обращаются к своим избирателям через отчеты, вместо того чтобы дебатировать вопросы между собой.

Дипломатическим представителем Великобритании в течение большей части администрации Джексона был достопочтенный Чарльз Ричард Воган, который был большим фаворитом среди конгрессменов и граждан в Вашингтоне, многие из которых были его гостями в особняке Декейтер, тогдашней британской миссии. Он был хорошо образованным и хорошо информированным джентльменом с вежливыми манерами старой школы. Когда его отозвали после десяти лет службы в Вашингтоне, он был веселым холостяком пятидесяти лет, любившим старое вино мадера и спокойную партию в вист.

Хорошая история рассказывается о генерале Роджере Уэйтмане, когда он был мэром города, который по ошибке отправил приглашение сэру Чарльзу Вогану на обед в честь Четвертого июля, на котором неизменно произносились речи, оскорбительные для британцев и их вандализма в недавней войне. Сэр Чарльз, который был законченным дипломатом, мог бы истолковать приглашение как оскорбление, но он написал очень вежливый ответ, сказав, что думает, что будет «нездоров» Четвертого июля.

Россия тогда была представлена бароном де Крюденером, который проживал в большом доме, построенном Томасом Суонном, богатым балтиморцем. Дружественные отношения с «нашим древним союзником», Францией, были прерваны резким требованием генерала Джексона об уплате компенсации. Господин Серрюрье был отозван, оставив миссию на попечении Альфонсо Пажо, секретаря. Он также был отозван, но после администрации Джексона был отправлен обратно в качестве поверенного в делах.

Ожидалось, что сессия Двадцать шестого Конгресса, которая завершилась в день инаугурации генерала Харрисона, будет сопровождаться дуэлью между мистером Эдвардом Стэнли из Северной Каролины и мистером Фрэнсисом У. Пикенсом из Южной Каролины. Мистер Стэнли подвергся критике в дебатах со стороны мистера Пикенса и ответил безжалостно. «Джентльмен, — сказал он, — сравнивает мою речь с попыткой «дикаря, стреляющего в солнце». Может быть, так, сэр. Но Комитет помнит, что в своих замечаниях я не обращался к джентльмену, который так излишне вмешался в эти дебаты. И почему я не сделал этого, сэр? Не потому, что я думал, что буду так же бессилен, как он описывает меня, а потому, что я видел его так часто так безжалостно пинаемым, толкаемым и избиваемым, так часто сбиваемым с ног на этом этаже, что я думал, что он ниже моего внимания и совершенно ничтожен. Сэр, джентльмен говорит, что моя речь напоминает ему «детский стишок»,

«Кто застрелил Робина-малиновку? «Я», — сказал Воробей, — «С моим луком и стрелой, Я застрелил Робина-малиновку».





Что ж, сэр, я готов быть воробьем для этой малиновки, этого рыцарственного джентльмена; и позвольте мне сказать джентльмену, если он не сочтет меня тщеславным, я чувствую себя вполне способным со своим луком и стрелой пронзить «целый загон» таких малиновок, как он. В заключение я должен сказать только одно, сэр, джентльмену из Южной Каролины, что хотя моя рука может быть «пигмейской», хотя я могу быть лишь воробьем в оценке того, кто «рожден нечувствительным к страху», я способен, сэр, где угодно, как воробей из Северной Каролины, уложить дюжину таких малиновок, как он. «Приходите один, приходите все», вы, малиновки из Южной Каролины, если осмелитесь; я готов к вам». Мистер Пикенс написал вызов, но друзья вмешались, и трудность была почетно улажена.

Когда мистер Уэбстер стал государственным секретарем при президенте Харрисоне, его друзья в Бостоне и Нью-Йорке собрали кошелек, чтобы позволить ему купить дом Суонна, выходящий на площадь Лафайет. Мистер Уэбстер предпочел, однако, купить землю в Маршфилде, и после того, как он занимал дом во время переговоров по договору Ашбертона, собственность перешла в руки мистера У. У. Коркорана, который с тех пор проживал там.

Мистер Уэбстер был своим собственным закупщиком и был постоянным посетителем рынка Марш по рыночным утрам. Он почти неизменно носил большую, широкополую, мягкую фетровую шляпу, свой любимый синий сюртук с яркими пуговицами, жилет из буйволиной казимировой ткани и черные брюки. Переходя от прилавка к прилавку, сопровождаемый слугой, несущим большую корзину, в которой покупки уносились домой, он шутил с мясниками, торговцами рыбой и зеленщиками с той серьезной забавностью, о которой его биографы, в своем стремлении обожествить его, не упомянули. Он всегда любил иметь друга или двух за своим обеденным столом и, приглашая их, sans ceremonie, он говорил своим глубоким, бодрым голосом: «Приходите обедать со мной завтра. Я купил благородное седло баранины из долины Вирджинии на рынке на прошлой неделе, и я думаю, вам оно понравится». Или: «Я получил сегодня прекрасную треску из Бостона, сэр; не пообедаете ли вы со мной в пять часов и не попробуете ли ее?» Или: «Я нашел знаменитого опоссума на рынке сегодня утром, сэр, и оставил распоряжения Монике, моей кухарке, чтобы его запекли в настоящем старом вирджинском стиле, с начинкой из каштанов и в окружении печеного сладкого картофеля. Это будет блюдо, достойное богов. Приходите и попробуйте».

Президент Харрисон, который рано вставал, имел обыкновение ходить на рынок, и он неизменно отказывался носить пальто, хотя весна была холодной и штормовой. Однажды утром, отправившись на рынок так легко одетым, он попал под небольшой дождь и промок, но отказался переодеться. На следующий день он почувствовал симптомы недомогания, за которыми последовала пневмония. В своем доме в Огайо он жил просто и наслаждался сном, но в Вашингтоне он, рано вставая, редко ложился спать раньше часа ночи, и его физические силы, ослабленные возрастом, были перенапряжены. В то же время умственные способности президента подверглись сильному напряжению, что стало очевидным, когда он стал несколько бредить. Иногда он говорил: «Моя дорогая мадам, я не приказывал, чтобы вашего мужа уволили. Я не знал об этом. Я пытался предотвратить это». В других случаях он говорил обрывочными фразами: «Это неправильно — я не соглашусь — это несправедливо!» «Эти прошения — неужели они никогда не прекратятся!» Последний раз он говорил примерно за три часа до своей смерти, когда его врачи и сопровождающие стояли над ним. Прочистив горло, как будто желая говорить внятно, и как будто воображая себя обращающимся к своему преемнику или какому-то официальному коллеге в правительстве, он сказал: «Сэр, я хочу, чтобы вы поняли истинные принципы правительства. Я хочу, чтобы они были выполнены. Я не прошу большего».

«Один маленький месяц» после инаугурации президента Харрисона толпы снова собрались, чтобы присутствовать на его похоронах. Траурные пушки стреляли в течение дня, флаги были приспущены, и Вашингтон был переполнен незнакомцами с раннего утра. Здания по обе стороны Пенсильвания-авеню, почти без исключения, и многие дома на прилегающих улицах были увешаны гирляндами и лентами черного цвета. Почти каждое частное жилище имело креп на своей двери, и многие из самых скромных обителей выставляли какой-то спонтанный сигнал всеобщей скорби. Магазины и места бизнеса, даже такие, которые слишком часто видели открытыми в субботу, были все закрыты.

Похоронные службы были проведены в Исполнительном особняке, который впервые был окутан трауром. Гроб покоился на временном катафалке в центре Восточного зала. Он был покрыт черным бархатом, отделанным золотым кружевом, и поверх него был наброшен бархатный покров с глубокой золотой бахромой. На нем лежал меч Правосудия и меч Государства, увенчанные свитком Конституции, связанными вместе похоронным венком, сформированным из тиса и кипариса. Вокруг гроба стояли в кругу новый президент Джон Тайлер, почтенный экс-президент Джон Куинси Адамс, секретарь Уэбстер и другие члены кабинета. Следующий круг содержал Дипломатический корпус в их богато украшенных придворных костюмах, с рядом членов обеих палат Конгресса и родственниками покойного президента. За этим кругом огромное собрание дам и джентльменов заполняло комнату. Тишина, глубокая и не нарушаемая даже шепотом, царила повсюду. Когда в назначенное время священнослужитель сказал: «Я есмь воскресение и жизнь», вся аудитория встала и присоединилась к погребальной службе Епископальной церкви.

После службы гроб был перенесен на большую похоронную колесницу, запряженную шестью белыми лошадьми, каждая из которых имела у своей головы черного конюха, одетого в белое, с белым тюрбаном и кушаком. Снаружи от конюхов шли носильщики гроба, одетые в черное, с черными шарфами. Контраст, создаваемый этим медленно движущимся телом белого и черного, столь противоположным сильным цветам военных вокруг него, бросался в глаза даже с самого большого расстояния.

Похоронная процессия с ее военным эскортом была две мили в длину и затмила инаугурационное зрелище, которое так недавно предшествовало ей. Останки были сопровождены на Конгрессионное кладбище, где они были временно помещены в приемный склеп, чтобы быть впоследствии перевезенными на берега Огайо и там помещенными в безымянную и заброшенную могилу. Присутствующие войска стреляли своими залпами таким нелепо разрозненным образом, что это напомнило предсмертную просьбу Роберта Бернса, чтобы неловкий отряд не стрелял над его могилой. Затем барабаны и флейты заиграли веселые мелодии, военные ушли, и осталась только сцена всеобщей утраты.

[Факсимиле] Т. Юинг. ТОМАС ЮИНГ родился недалеко от Уэст-Либерти, штат Вирджиния, 28 декабря 1779 года; был сенатором Соединенных Штатов от Огайо с 5 декабря 1831 года по 3 марта 1837 года; был министром финансов при президенте Харрисоне с 5 марта 1841 года по 13 сентября 1841 года; был министром внутренних дел при президенте Тейлоре с 7 марта 1849 года по 25 июля 1850 года; снова был сенатором от Огайо с 27 июля 1850 года по 3 марта 1851 года и скончался в Ланкастере, штат Огайо, 26 октября 1871 года.

ГЛАВА XX. КОРОЛЬ УМЕР — ДА ЗДРАВСТВУЕТ КОРОЛЬ.

Джон Тайлер, обнаружив, что его положение вице-президента не дает ему права голоса при распределении должностей, в негодовании удалился в свое поместье в округе Принс-Уильям, штат Виргиния, когда мистер Флетчер Уэбстер привез ему уведомление от государственного секретаря с требованием поспешить в Вашингтон, чтобы принять на себя обязанности президента. Мистер Уэбстер прибыл в Ричмонд в воскресенье — на следующий день после смерти генерала Гаррисона, — зафрахтовал пароход и прибыл в резиденцию мистера Тайлера в понедельник на рассвете. Вскоре после этого мистер Тайлер в сопровождении двух своих сыновей отправился в путь вместе с мистером Уэбстером и прибыл в Вашингтон рано утром во вторник.

Кабинет пришел к выводу, что мистера Тайлера следует официально именовать «вице-президентом Соединенных Штатов, исполняющим обязанности президента», но он весьма решительно заявил, что намерен пользоваться всеми достоинствами и почестями должности, которую он унаследовал согласно Конституции. Главный судья Тейни в то время отсутствовал, поэтому мистер Тайлер вызвал главного судью Крэнча из Верховного суда округа Колумбия в свою гостиную в отеле «Индиан Куин» Брауна и принес присягу, которую давали предыдущие президенты. Членам кабинета вскоре дали понять, что он является главой республики, и магнаты вигов начали опасаться, что их пребывание у власти скоро закончится. В разговоре с мистером Натаном Сарджентом, видным корреспондентом вигов, вскоре после своего прибытия мистер Тайлер многозначительно заметил: «Если демократы и я когда-нибудь сойдемся, они должны прийти ко мне; я никогда не пойду к ним». Это показало, что он считал свою связь с вигами непрочной.

Внеочередная сессия Конгресса, созванная генералом Гаррисоном до его смерти, не устраивала его преемника, который видел, что ее законодательная деятельность будет вдохновляться и контролироваться Генри Клеем. Когда обе палаты были сформированы, он направил им краткое послание, в котором вопрос о национальном банке был ловко обойден «с осторожностью и двусмысленностью Талейрана». Мистер Клей не терял времени даром, представив свою программу действий Конгресса; и через несколько дней был принят ее первый пункт — отмена закона о казначействе. В ту ночь тысяча или более ликующих вашингтонских вигов прошли процессией от Капитолийского холма к Белому дому с факелами, музыкой, транспарантами и фейерверками, сопровождая катафалк, на котором лежал гроб с надписью «Казначейство». Когда процессия медленно двигалась по Пенсильвания-авеню, на пересекающих улицах зажигались костры, многие дома были освещены, и царило всеобщее ликование. По прибытии процессии к резиденции президента Тайлер вышел и произнес несколько слов, в то время как мистер Уэбстер и другие члены кабинета поклонились в знак благодарности за приветственные возгласы. Веселая толпа ряженых плакальщиков затем направилась к дому миссис Браун на углу Седьмой улицы и улицы D, где жил мистер Клей, и получила его благодарность за демонстрацию. Следующая мера в программе мистера Клея — законопроект о распределении доходов от продажи государственных земель между штатами — также была оперативно принята и столь же оперативно одобрена президентом. Затем последовал Национальный закон о банкротстве, которому решительно противодействовали демократы, но он был принят и одобрен мистером Тайлером.

Однако, когда Конгресс принял законопроект о создании Национального банка и направил его президенту на подпись, он вернул его с правом вето. Это вызвало большое недовольство среди вигов, в то время как демократы были настолько обрадованы, что значительное число их конгрессменов нанесли визит в резиденцию президента. Президент принял их радушно и угостил шампанским, под которое были произнесены тосты, не очень лестные для партии вигов или ее лидера, мистера Клея. Кентуккийский сенатор вскоре понял, что бесполезно заигрывать со своим колеблющимся вождем, который явно желал стать своим собственным преемником, поэтому он решил вынудить администрацию занять враждебную позицию по отношению к вигам, в то время как он сам должен был выйти на передний план как их признанный лидер. Высокомерный и властный, мистер Клей, тем не менее, был настолько обаятелен в своих манерах, когда хотел этого, что обладал неограниченным контролем почти над каждым членом партии. Он также помнил, что Тайлер был выдвинут на пост вице-президента в соответствии со сделкой, заключенной собственными друзьями Клея в законодательном собрании Виргинии, где они присоединились к членам партии Ван Бюрена, чтобы избрать мистера Ривза в Сенат. Клей надеялся, что эта сделка обеспечит ему поддержку штата Виргиния на съезде по выдвижению кандидатов, и хотя Гаррисон получил номинацию на пост президента, друзья Клея несли не меньшую ответственность за выдвижение Тайлера на пост вице-президента. В результате он был очень разгневан, когда узнал о том, что произошло в Белом доме, и воспользовался первой же возможностью, чтобы рассказать об этой сцене в Сенате, изобразив главных действующих лиц с искусным сарказмом.

Некоторые из его описаний были как живые, особенно описание мистера Кэлхуна: «высокий, изнуренный, с лихорадочным лбом, изможденной щекой и пристально блуждающим взглядом, выглядящий так, будто он препарирует последнюю и новейшую абстракцию, возникшую в мозгу какого-то метафизика, и бормочущий себе под нос полусловами: «Это действительно кризис!»». Однако лучшим словесным портретом был портрет сенатора Бьюкенена, чьи манеры и голос были юмористически спародированы, когда он был описан представляющим своих соратников-демократов президенту. Мистер Бьюкенен приятно парировал, в свою очередь описав кокус разочарованных конгрессменов-вигов, которые обсуждали, что лучше: начать открытую войну против «капитана Тайлера» или прибегнуть к хитрости и, выражаясь изящным языком мистера Боттса, «обезглавить его или умереть».

Миссия в Великобританию была предложена президентом Гаррисоном Джону Сардженту, выдающемуся филадельфийскому юристу, который был кандидатом в вице-президенты от безуспешного списка вигов во главе с Генри Клеем в 1836 году. Мистер Сарджент отказался, и президент Гаррисон назначил Эдварда Эверетта из Массачусетса, который принял предложение, и его кандидатура была представлена на утверждение Сената. Мистер Эверетт был одним из самых консервативных политиков Новой Англии, но однажды, отвечая на запросы аболиционистов, он выразил мнение, что Конгресс имеет право отменить рабство в округе Колумбия. Когда номинация поступила в Сенат, ей противостояли мистер Бьюкенен и мистер Кинг из Алабамы, а поддерживали мистер Чоат и Генри Клей. Мистер Кинг, который получил бы это назначение, если бы отклонение кандидатуры Эверетта создало вакансию, завершил свою резкую речь словами, что если мистер Эверетт, придерживающийся взглядов, противоположных Югу, будет утвержден, Союз будет распущен! Мистер Клей вскочил со своего места и, указывая длинной рукой и указательным пальцем на мистера Кинга, сказал: «А я говорю вам, господин президент, что если джентльмен, столь выдающимся образом подходящий для должности министра, будет отвергнут Сенатом по причине, указанной сенатором от Алабамы, то этот Союз уже распущен».

Кандидатура мистера Эверетта была утверждена 23 голосами против 19. Все голосовавшие демократы и два южных вига проголосовали против него, а несколько северных демократов уклонились от голосования, среди них Пирс из Нью-Гэмпшира, Уильямс из Мэна и Райт из Нью-Йорка. Южными вигами, которые твердо стояли за мистера Эверетта, были Клей, Мурхед, Берриен, Клейтон, Мэнгум, Меррик, Грэм и Ривз.

Второй законопроект о финансовом агенте был подготовлен в соответствии с высказанными взглядами президента, и он сказал мистеру А. Х. Х. Стюарту, тогдашнему представителю от Виргинии, держа его за руку: «Стюарт, если вы сможете поспособствовать прохождению этого законопроекта через Конгресс, я буду считать вас лучшим другом, который у меня есть на земле». В Сенате была предпринята попытка внести в него поправки, против чего выступил мистер Чоат, которого считали рупором Дэниела Уэбстера. Мистер Клей пытался заставить его признать, что кто-то из администрации внушил ему заявить, что если законопроект будет изменен, на него будет наложено вето, но мистер Чоат допросил слишком много свидетелей, чтобы его можно было принудить к признанию, которое он не хотел делать. Настаивая на своем требовании, мистер Клей стал вести себя оскорбительно. «Сэр, — сказал мистер Чоат, — я настаиваю на своем праве объяснить своими словами то, что я сказал».

«Но я хочу получить прямой ответ», — воскликнул мистер Клей. «Господин президент, — сказал мистер Чоат, — джентльмену придется принять мой ответ в том виде, в каком я сочту нужным его дать». Здесь обоих сенаторов призвали к порядку и попросили занять свои места. На следующий день мистер Клей дал объяснение, которое удовлетворило мистера Чоата.

Этот второй законопроект о банке или финансовом агенте был принят Конгрессом без изменения ни слова, ни буквы, однако президент наложил на него вето. Когда послание о вето было получено в Сенате, на галерее раздалось шипение, что заставило мистера Бентона вскочить со своего места. Выражая свое возмущение, он потребовал взять «хулиганов» под стражу, и один из тех, кто шипел, был арестован, но, покаянно выразив свое сожаление, был отпущен. Кабинет Тайлера впервые узнал о том, что он намерен наложить вето на этот банковский законопроект, со страниц нью-йоркской газеты, и их возмущение было столь велико, что все, за исключением мистера Уэбстера, подали в отставку. Мистер Юинг, назначенный министром финансов президентом Гаррисоном и оставленный на своем посту мистером Тайлером, опубликовал свое письмо об отставке, в котором были изложены все факты дела. Сенаторы и представители от вигов немедленно встретились на кокусе и приняли обращение к народу. Оно было написано мистером Джоном П. Кеннеди из Мэриленда и в сдержанных выражениях излагало разногласия между ними и президентом, его уклончивость и переменчивость, и в заключение они отреклись от администрации.

Калеб Кушинг из Ньюберипорта, штат Массачусетс, отбывавший тогда свой четвертый срок в Палате представителей, поддержал дело президента Тайлера и смело выступил против нетерпимых действий своих соратников-вигов. Спустя годы Франклин Пирс сказал своему самому близкому другу Натаниэлю Готорну, что Калеб Кушинг обладал таким умственным разнообразием и активностью, что не мог, если был предоставлен самому себе, удержать один взгляд на вещи, но нуждался во влиянии более устойчивого суждения, чтобы удержать его от отклонений. Его непостоянство было интеллектуальным, а не моральным. Мистеру Кушингу в то время был сорок один год, среднего роста, с интеллектуальными чертами лица, быстро бегающими темными глазами и немузыкальным голосом. Он говорил легко и бегло, но его речи читались лучше, чем звучали. Его знания были обширны и разнообразны, а стиль, закаленный зарубежными поездками, был классическим. Он овладел историей, политикой, правом, юриспруденцией, моральными науками и почти всеми другими отраслями знаний, что позволяло ему демонстрировать эрудицию, столь же удивительную по объему, сколь и разнообразную по роду.

Южные представители, которые с некоторым опасением рассматривали мистера Кушинга как возможного лидера предстоящей борьбы за отмену рабства, были очень довольны, увидев, как он порывает со своими северными друзьями. Когда была предпринята попытка сместить Джона Куинси Адамса с поста председателя Комитета Палаты представителей по иностранным делам, потому что он мужественно отстаивал право на петицию, разгневанный экс-президент заявил в Палате, что эта должность была предложена мистеру Кушингу, который также был членом комитета. Мистер Кушинг это отрицал, но мистер Адамс, чья лысая голова покраснела, воскликнул: «Я получил эту информацию от самого джентльмена».

В этих дебатах мистер Адамс довольно подробно остановился на истории своей прошлой жизни, своем общении и дружбе с Вашингтоном, Джефферсоном, Мэдисоном и Монро во время их последовательных президентских сроков. Он говорил об их доверии к нему, проявленном в различных важных должностях, возложенных на него, упоминая важные исторические факты в этой связи. Он знал, что все они ненавидели рабство, и мог доказать это, если бы возникло желание, свидетельствами самих Джефферсона, Мэдисона и Вашингтона. Не было такого аболициониста самого радикального толка, утверждал экс-президент, который не мог бы найти в трудах Джефферсона, во время принятия Декларации независимости и на протяжении всей его жизни, вплоть до самого последнего года, оправдание всему, что говорит их партия по вопросу рабства, и описание ужасов рабства, превосходящее то, что они были в силах выразить.

Генри А. Уайз был инструментом мистера Клея в обеспечении выдвижения мистера Тайлера на пост вице-президента и был самым влиятельным советником в Белом доме. Он был тогда в расцвете своей молодости, высокий, худощавый и прямой, с большими, тусклыми, серо-голубыми глазами, высокими скулами, большим ртом, цветом лица шафранового оттенка от чрезмерного употребления табака и грубыми длинными волосами, зачесанными назад с низкого лба. Он был блестящ в разговоре, а когда обращался к аудитории, был воплощением эффективного красноречия. Никто никогда не изливал в Капитолии Соединенных Штатов такие потоки слов, такие беспорядочные полеты фантазии, такие убийственные инсинуации, такие торжественные молитвы, такие богохульные проклятия. Подобно Иеремии в древности, он чувствовал темную тень грядущих событий; и он считал янки неизбежными врагами старого Содружества Виргинии. Он надеялся, что кокус представителей-вигов в начале сессии выдвинет его на пост спикера. Но Джон Уайт из Кентукки получил номинацию, так как мистер Клей убедил своих друзей голосовать за него, и мистер Уайз, подстрекаемый разочарованными амбициями, искал мести, пытаясь разрушить партию вигов. Он надеялся построить на ее руинах новую политическую организацию, состоящую из вигов и тех демократов, которых можно было бы склонить к вступлению под знамена Тайлера путем щедрого распределения «хлебов и рыб». Тщеславие президента Тайлера сделало его легкой фигурой для использования в качестве ширмы, и было нетрудно настроить его в прямой оппозиции к вигам Клея, когда Джон М. Боттс написал оскорбительное письмо, в котором рекомендовал своим политическим соратникам «обезглавить капитана Тайлера или умереть».

По мере приближения конца внеочередной сессии разрыв между президентом Тайлером и партией вигов расширялся, и те, кто избрал его, видели, как их надежды рухнули, а труды кампании пропали из-за его амбициозного вероломства. Почти все его кандидатуры на должности были оперативно отвергнуты, и те, кто ради места поддержал его дело, оказались разочарованы. За несколько дней до окончательного закрытия сессии было объявлено, что сенатор Бэгби из Алабамы на следующий день разоблачит недостатки партии вигов. Он был представителем старой школы виргинских юристов, которые переехали в штаты Мексиканского залива и там приобрели политическое положение и состояние. Он был крупным мужчиной с лысой головой, сильным голосом и печаткой, болтающейся на поясе.

«Капральская гвардия», поддерживавшая мистера Тайлера, была в полном составе и на видных местах, чтобы услышать, как он ругает вигов, и они, очевидно, возлагали большие надежды на то, что он может восхвалить президента. Апшер, Кушинг, Уайз, Гилмер, вместе с сыновьями президента Робертом и Джоном, находились в зале Сената, и они были явно довольны тем, как красноречивый алабамец не церемонился с партией вигов. Он взялся показать, что они были за и против Национального банка, за и против тарифа, за рабство и против рабства, в зависимости от их местоположения, но все объединены желанием получить федеральные должности.

Продолжая в духе пылкого красноречия, он внезапно повернулся к сенатору Смиту из Индианы, который сидел перед ним, и спросил громовым голосом: «Почему вы, виги, не держите свои обещания перед американским народом? Я жду ответа!» Мистер Смит быстро ответил: «Потому что ваш президент не позволяет нам». Мистер Бэгби на мгновение замер, а затем презрительно воскликнул: «Наш президент! НАШ президент! Вы думаете, что мы пошли бы к самой коррумпированной партии, которая когда-либо была сформирована в Соединенных Штатах, а затем взяли бы в президенты самого подлого ренегата, который когда-либо покидал эту партию?» Затем он продолжил клеймить мистера Тайлера, в то время как «капральская гвардия», глубоко разочарованная, один за другим «молча ускользнула» и больше не имела веры в мистера Бэгби.

Джуниус Брутус Бут по-прежнему оставался главной звездой Вашингтонского театра, и президент Тайлер часто наслаждался его удивительными интерпретациями, особенно его ролями «сэра Джайлса Оверрича», «короля Лира», «Шейлока», «Отелло» и «Ричарда III». Бут в это время был более чем когда-либо рабом спиртного, настолько, что часто разочаровывал свою аудиторию, иногда вовсе не появляясь, но его популярность оставалась неизменной.

[Факсимиле] Франклин Пирс ФРАНКЛИН ПИРС родился в Хиллсборо, Нью-Гэмпшир, 23 ноября 1804 года; был представителем от Нью-Гэмпшира со 2 декабря 1833 года по 3 марта 1837 года; был сенатором США от Нью-Гэмпшира с 4 сентября 1837 года по 1842 год, когда ушел в отставку; отклонил должность генерального прокурора, предложенную ему президентом Полком в 1846 году; служил в мексиканской войне в качестве бригадного генерала; был президентом Соединенных Штатов с 4 марта 1853 года по 3 марта 1857 года и умер в Конкорде, Нью-Гэмпшир, 8 октября 1860 года.

ГЛАВА XXI. ДИПЛОМАТИЧЕСКАЯ И ОБЩЕСТВЕННАЯ ЖИЗНЬ УЭБСТЕРА.

Великой работой мистера Уэбстера на посту государственного секретаря — он действительно считал ее величайшим достижением своей жизни — было заключение договора с Великобританией, урегулировавшего все существующие разногласия. Добиться этого побудило мистера Уэбстера войти в кабинет генерала Гаррисона, и когда мистер Тайлер стал президентом, мистер Уэбстер дал слово своим богатым друзьям в Бостоне и Нью-Йорке не уходить в отставку, пока проблемы с матерью-страной не будут мирно урегулированы. Его положение вскоре стало очень неприятным. С одной стороны, президент Тайлер, чьим большим желанием была аннексия Техаса, хотел, чтобы он ушел в отставку; с другой стороны, многие влиятельные виги начали относиться к нему с недоверием за то, что он оставался в лагере врага. Но мистер Уэбстер продолжал работать, не обращая внимания на то, что говорили друзья или враги.

Назначение лорда Эшбертона представителем британского правительства было особенно приятно мистеру Уэбстеру, который лично познакомился с ним, когда посещал Англию в 1839 году. Фамилия лорда Эшбертона была Алекс. Бэринг. Он посещал Филадельфию, когда она была резиденцией федерального правительства, в качестве представителя банковского дома своего отца. Среди тех, кому у него были рекомендательные письма, был мистер Джон А. Бингем, богатый купец и сенатор США, который жил с большим размахом. Мисс Мария Матильда Бингем, единственная дочь сенатора, которой было всего шестнадцать лет, была только что убеждена графом де Тилли, распутным французским дворянином, сбежать с ним. Они поженились, но граф вскоре дал понять, что его не интересует девушка, если он не сможет получить часть ее будущего состояния. В конце концов он принял пять тысяч фунтов наличными и аннуитет в шестьсот фунтов и уехал во Францию. Был получен развод, и сенатор Бингем был очень доволен, когда вскоре после этого молодой мистер Бэринг ухаживал за его дочерью и добился ее руки. Благодаря состоянию, которое дал ей отец, он смог по возвращении в Лондон войти в дом Baring Brothers в качестве партнера, а после ухода от дел в 1835 году он был возведен в баронство с титулом лорда Эшбертона. Будучи назначенным на специальную миссию в Вашингтон, лорд Эшбертон написал мистеру Уэбстеру, прося его снять подходящий дом для размещения себя и своей свиты. Мистер Уэбстер соответственно арендовал просторный и полностью оборудованный особняк, построенный Мэтью Сент-Клэром Кларком, клерком Палаты представителей, в его процветающие дни. Уплаченная цена составила двенадцать тысяч долларов аренды за десять месяцев и дополнительную тысячу долларов за ущерб.

Мистер Уэбстер, получивший от президента Тайлера полные полномочия для ведения переговоров от имени Соединенных Штатов, занимал дом Суонна, недалеко от того, который занимал лорд Эшбертон. Большая часть предварительных переговоров велась за обеденными столами договаривающихся сторон, и гости из Конгресса были одинаково очарованы гостеприимным вниманием «прекрасного старого английского джентльмена» и государственного секретаря-янки. Лорд Эшбертон предлагал своим гостям сливки кулинарного совершенства и гастрономического искусства с редчайшими винами, в то время как за столом мистера Уэбстера американские деликатесы подавались в американском стиле. Мэнский лосось, массачусетская скумбрия, нью-джерсийские устрицы, флоридский шэд, кентуккийская говядина, западно-виргинская баранина, иллинойсские луговые куры, виргинская черепаха, мэрилендские крабы, делавэрские утки-канвасбэки и южно-каролинские рисовые птички готовились Моникой и подавались в стиле, который заставил банкира-дипломата признать их превосходство над потажами, соусами, антреме, рагу и десертами его парижского манипулятора кастрюлями в белом колпаке.

Лорд Эшбертон был около пяти футов десяти дюймов ростом и был плотного телосложения, как и мистер Уэбстер. У него была большая голова, высокий лоб, темные глаза с густыми бровями и чистый красно-белый цвет лица. Его главным секретарем и советником был мистер Фредерик Уильям Адольф Брюс, работавший тогда в Министерстве иностранных дел, который после блестящей дипломатической карьеры был назначен рыцарем-командором ордена Бани и снова приехал в Вашингтон в 1865 году в качестве британского посланника. Другим секретарем был мистер Степпинг, светлокожий маленький джентльмен, который был большим острословом и который доставлял массу развлечений гостям из Конгресса.

Договор, как было окончательно согласовано, урегулировал досадный спор по поводу нашей северо-восточной границы, он отверг британское требование осуществлять право досмотра и установил право собственности на рабов на американском судне, занесенном штормом в британский порт. Но договор не урегулировал раздражающий спор по поводу рыболовства на побережье Северной Атлантики или спорную северо-западную границу. Когда договор наконец достиг Сената, он в течение нескольких недель обсуждался на закрытом заседании, причем мистер Бентон возглавил сильную оппозицию ему. Ближе к концу дебатов мистер Кэлхун выступил с сильной речью в пользу ратификации, в которой он хвалил как лорда Эшбертона, так и мистера Уэбстера. Эта речь обеспечила ратификацию договора.

Заключив Эшбертоновский договор, мистер Уэбстер отправился в Новую Англию, чтобы насладиться сельской жизнью, столь дорогой ему на его ферме во Франклине, Нью-Гэмпшир, и в Маршфилде, Массачусетс. Перед отъездом из Вашингтона он объявил, что по прибытии в Бостон он обратится к своим друзьям в Фэнейл-холле, и существовало огромное желание услышать, что он может сказать по общественным делам. Лидеры партии вигов надеялись, что он объявит об отставке с поста государственного секретаря, осудит двуличие президента Тайлера и изящно перейдет к поддержке Генри Клея, который властно требовал выдвижения своей кандидатуры в президенты. Но мистер Уэбстер отказался принять данный ему совет и высказал свое мнение очень свободно и откровенно. Там было — сказал один из тех, кто слышал речь — никакой хитрой инсинуации или намека, но прямое, независимое выражение истины, обильное излияние острого упрека, торжественного предостережения и искренней мольбы.

Среди тех бывших друзей по дому, чье поведение было очень досадным для мистера Уэбстера в это время, был мистер Эбботт Лоуренс, бостонский купец, который, накопив большое состояние, жаждал политических почестей и был щедрым вкладчиком в избирательный фонд своей партии. Проницательный и наблюдательный, он воображал себя представителем купеческих принцев Венеции при дожах и Англии при Плантагенетах, и он говорил размеренным, величественным тоном, выдвигая свои идеи с такой уверенностью, которая не терпела возражений. Несколько раз он был одним из «солидных людей Бостона», которые вносили значительные суммы для материальной помощи мистеру Уэбстеру, и это придало ему смелости принять диктаторский тон, советуя государственному секретарю уйти в отставку после того, как был заключен Эшбертоновский договор. Приказ был встречен с суверенным презрением, и с тех пор мистер Лоуренс смотрел на мистера Уэбстера как на неблагодарного, стоящего на пути его собственного политического продвижения. Но мистер Уэбстер бросил вызов несостоявшемуся хлопковому лорду, сказав: «Я виг — виг из Фэнейл-холла — и если кто-то попытается выгнать меня из этого сообщества, пусть он сам посмотрит, кто выйдет первым».

В то время как мистер Уэбстер вел переговоры по Эшбертоновскому договору и после того, как он нашел отдых в Маршфилде, он проявлял тот же живой юмор и нежную сладость, которые так привязывали к нему тех, кому было позволено наслаждаться близкими социальными отношениями с ним. Он всегда вставал с солнцем, посещая свои фермерские дворы в Маршфилде и отправляясь на рынок в Вашингтоне перед завтраком, с визитом в обоих местах на кухню, где он серьезно обсуждал кулинарную программу дня с Моникой, кухаркой африканского происхождения, чью свободу он выкупил. После завтрака он весь день учился, писал или рыбачил, одеваясь к позднему обеду, после которого предавался отдыху; иногда, как приятно рассказывала нам дочь полковника Ситона, распевая гимны или песни, обычно беспристрастно на одну и ту же мелодию; или серьезно пробуя шаги менуэта, который он видел в придворную мадисоновскую эпоху; или присоединяясь к шуткам веселого круга, сверкая великолепными зубами, его огромные, живые угли глаз — «спящие печи», как называл их Карлайл — мягкие, как у женщины; или его редкая, нежная улыбка, освещающая смутное величие его лица. Мистер Уэбстер не был в тот период своей жизни невоздержанным пьющим, хотя, как и многие другие джентльмены того дня, он часто выпивал слишком много за обеденным столом.

Был приведен забавный отчет о застольной речи мистера Уэбстера на собрании его политических друзей, когда ему приходилось подсказывать другу, который сидел прямо позади него и давал ему последовательно фразы и темы. Речь шла примерно так: Суфлер: «Тариф». Уэбстер: «Тариф, джентльмены, — это предмет, требующий глубокого внимания государственного деятеля. Американская промышленность, джентльмены, должна быть —» (немного кивает). Суфлер: «Национальный долг». Уэбстер: «И, джентльмены, существует национальный долг — он должен быть выплачен (громкие аплодисменты, которые будят оратора); да, джентльмены, он должен быть выплачен (аплодисменты), и будь я проклят, если он не будет — (доставая бумажник) — я сам его выплачу! Сколько это?» Этот последний вопрос был задан джентльмену рядом с ним с пьяной серьезностью, и, в сочетании с воспоминанием об известном безденежье бумажника Уэбстера, это вызвало взрывы смеха, среди которых оратор опустился на свое место и вскоре уснул.

Видным среди сенаторов-вигов был Натан Ф. Диксон из Вестерли, Род-Айленд. Он был одним из политических джентльменов старой школы. Его белоснежные волосы были завязаны в длинную косу, у него был высокий лоб, орлиный нос, широкий рот и темные глаза, которые блестели сквозь очки. Уважая орган, членом которого он был, он имел обыкновение появляться в черном сюртуке и кюлотах, с жабо, белым жилетом и белыми шелковыми чулками. Он был председателем сенатского кокуса вигов, и в последнюю ночь внеочередной сессии мистер Клей сделал ему комплимент, довольно двусмысленными словами, по поводу способности, с которой он председательствовал. Когда смех утих, сенатор Диксон встал и с неподражаемым юмором поблагодарил сенатора от Кентукки. «Я знаю, — сказал он, — что у меня никогда не было равных как у председательствующего, кроме сенатора от Кентукки. Некоторые из вас могли подумать, что он несерьезен, но если бы вы знали его так же хорошо, как я, вы бы поверили любому замечанию, которое он может сделать до десяти часов вечера — после этого, из-за крепости его ночных колпаков, могут возникнуть сомнения». Раздались взрывы смеха, и сенатский кокус разошелся, как это сделал и Сенат, sine die.

Президент Тайлер имел большую веру в силу газетной прессы, и он обеспечил на раннем этапе своей администрации, путем щедрого распределения рекламных заказов исполнительных департаментов, «орган» почти в каждом штате. Журналы, таким образом вознагражденные за свою поддержку администрации, как правило, не имели политического влияния, но мистер Тайлер ценил их поддержку и лично заботился об их интересах. Упоминая о них в письме к другу, он сказал: «Их мотивы могут быть эгоистичными, но если я отвергну их из-за этого, кому из огромной массы чиновников можно доверять? Они оказывают всю помощь, которая в их силах, и я не останавливаюсь, чтобы выяснять мотивы». В другом письме он жалуется на чиновника в Новом Орлеане, говоря: «Я испытал немалое удивление от того факта, что он отдал в Bee [весьма оскорбительная газета] объявления большой ценности и отказался дать их Republican, газете, усердной и способной в деле администрации». Центральным «органом», с которого другие должны были брать пример, был Madisonian, первоначально основанный Томасом Алленом. Он избавился от него после того, как женился на красивой и богатой мисс Рассел из Миссури, чья диадема и ожерелье из бриллиантов были предметом зависти всех дам в Вашингтоне. Джон Б. Джонсон, автор «Диких западных сцен», стал тогда редактором и писал тяжеловесные передовицы, призывающие к «Справедливости для Джона Тайлера», которые второстепенные органы по всей стране должны были копировать.

[Факсимиле] Руфус Чоат РУФУС ЧОАТ родился в Ипсуиче, Массачусетс, 1 октября 1819 года; был представителем в Конгрессе от Массачусетса в 1831-1834 годах; был сенатором США в 1841-1845 годах и умер в Галифаксе, Новая Шотландия, 13 июля 1859 года.

ГЛАВА XXII. КАПИТОЛИЙ И ГОСТИНАЯ.

Когда 27-й Конгресс собрался в декабре 1841 года, было очевидно, что между этим органом и президентом не может быть гармоничных действий, но он не был склонен уступать. Пиша другу, он сказал, что предстоящая сессия «вероятно, окажется такой же бурной и строптивой, как любая со времен Адама. Но [добавил он] я крепко держу вожжи». В этом он ошибался, или, скорее, он был обманут окружавшими его льстецами. Ни одна из палат не обращала внимания на рекомендации, которые он делал в своих посланиях, и лишь немногие из его назначений были утверждены. Виги, избравшие президента, отреклись от всякой ответственности за его действия и относились к нему как к предателю, а демократы, хотя и принимали от него должности, обычно говорили о нем с презрением.

В Сенате в то время было много способных людей. Генри Клей был в расцвете своей политической власти, но беспокоен и нетерпелив, как лев в клетке. Джон К. Кэлхун был в полной славе своего интеллектуального величия и чистоты личного характера. Гибкий голос и изящные жесты Престона придавали его красноречию неотразимый эффект над теми, кого оно должно было убедить, ободрить или контролировать. Бэрроу из Луизианы, самый красивый человек в Сенате, говорил с большим эффектом. Фелпс из Вермонта был несколько эксцентричным, но сильным спорщиком. Сайлас Райт, Леви Вудбери и Роберт Дж. Уокер трудились для возвращения демократов к власти. Бентон стоял твердо, как узловатый дуб, бросая вызов всем, кто предлагал противостоять ему. Аллен, чей громкий голос принес ему прозвище «огайский гонг», говорил со своей обычной яростью. Франклин Пирс демонстрировал свою преданность рабовладельческой власти, в то время как Руфус Чоат изливал свое богатство слов в дебатах, его темное лицо морщилось от вздутых вен, а его большие, печальные глаза пристально смотрели на слушателей.

В Палате представителей были необычайно блестящие и способные люди. Джон Куинси Адамс, председатель Комитета по иностранным делам, был признанным лидером. Мистер Филлмор из Нью-Йорка, статный человек с приятными чертами лица и удивительно чистым голосом, был председателем Комитета по путям и средствам. Генри А. Уайз, председатель Комитета по военно-морским делам, смог обеспечить большую долю патронажа для Норфолкской военно-морской верфи. Джордж Н. Бриггс (впоследствии губернатор Массачусетса), который был ярым сторонником трезвости, был председателем Почтового комитета. Джошуа Р. Гиддингс, который был стойким противником рабства в то раннее время, был председателем Комитета по претензиям. Джон П. Кеннеди из Мэриленда, опытный ученый и популярный писатель, был председателем Комитета по торговле; Эдвард Стэнли из Северной Каролины был председателем Комитета по военным делам; Леверет Салтонстолл — Комитета по мануфактурам; действительно, не было ни одного комитета Палаты, который не имел бы первоклассного человека в качестве своего председателя.

Но сессия вскоре стала ареной междоусобной борьбы. Мистер Адамс, предлагая свой обычный ежедневный бюджет петиций, представил одну от нескольких антирабовладельческих граждан Хаверхилла, Массачусетс, молящих о роспуске Союза, что вызвало бурю. Южные представители встретились в ту ночь на кокусе, и на следующее утро мистер Маршалл из Кентукки предложил серию резолюций, выражающих сожаление по поводу представления одиозной петиции и осуждающих мистера Адамса за то, что он ее представил. Последовали возбужденные и язвительные дебаты, растянувшиеся на несколько дней. Главной чертой этой захватывающей сцены был почтенный объект осуждения, которому тогда было почти восемьдесят лет, его конечности дрожали от паралича, лысая голова багровела от волнения, а слезы катились из глаз, когда он в течение четырех дней стоял, бросая вызов буре и вызывающе отбиваясь от позора, которым его противники пытались заклеймить его. Он был воодушевлен воспоминанием о том, что рабовладельческая власть предотвратила переизбрание его отца и его самого на президентский пост, и он излил накопленный гнев полувека. Лорд Морпет, который был тогда в Вашингтоне и который занимал место на полу Палаты рядом с мистером Адамсом во время всех дебатов, сказал, что «он напоминает прекрасного старого бойцового петуха и временами проявлял большую энергию и силу сарказма».

Мистер Уайз стал обвинителем мистера Адамса и утверждал, что и он, и его отец были в союзе с Великобританией против Юга. Мистер Адамс ответил с большой суровостью, его пронзительный голос звенел по всему залу. «Четыре или пять лет назад, — сказал он, — в этот дом пришел человек с руками и лицом, капающими кровью убийства, пятна которой до сих пор висят на нем, и когда было предложено, чтобы он был судим этим Домом за преступление, я выступил против этого». После этого упоминания об убийстве мистера Силли на дуэли мистер Адамс продолжил клеймить мистера Уайза без пощады.

На весенних скачках в 1842 году на Вашингтонском ипподроме мистер Стэнли из Северной Каролины случайно проехал так близко к лошади мистера Уайза, что толкнул этого джентльмена, который нанес ему несколько ударов тростью. Мистер Стэнли немедленно послал друга к мистеру Уайзу с приглашением встретиться с ним в Балтиморе, чтобы они могли урегулировать свои разногласия, а затем уехал в этот город. Мистер Уайз остался в Вашингтоне, где был арестован на следующий день согласно закону о борьбе с дуэлями и взят под залог для сохранения мира. Мистер Стэнли оставался в Балтиморе несколько дней, ожидая мистера Уайза. Он был гостем мистера Реверди Джонсона, под чьим руководством он практиковался с дуэльными пистолетами, стреляя по мишени. Однажды утром мистер Джонсон сам взял пистолет и выстрелил, но пуля срикошетила и попала ему в левый глаз, полностью уничтожив его. Мистер Стэнли вернулся на следующий день в Вашингтон, где общие друзья урегулировали разногласия между мистером Уайзом и им самим.

Сводчатые арки старого зала Верховного суда в подвале Капитолия (ныне Юридическая библиотека) в те дни эхом отзывались красноречием Клея, Уэбстера, Чоата, Сарджента, Бинни, Атертона, Кеннеди, Берриена, Криттендена, Фелпса и других способных юристов. Их Чести, судьи, были довольно веселого нрава, особенно судья Стори, который имел обыкновение утверждать, что каждый человек должен смеяться по крайней мере час в течение каждого дня, и который сам имел большой запас юмористических анекдотов. Один из них, который он любил рассказывать, был о Джонатане Мейсоне, о котором он всегда отзывался с большой похвалой. В нем говорилось, что на суде над методистским проповедником по обвинению в убийстве молодой девушки доказательства были полностью косвенными, и существовало большое расхождение во мнениях относительно его виновности. Однажды утром, как раз перед открытием суда, брат-проповедник подошел к Мейсону и сказал: «Сэр, мне приснился сон прошлой ночью, в котором ангел Гавриил явился и сказал мне, что заключенный невиновен». «Ах!» — ответил Мейсон, — «пусть его немедленно вызовут в суд».

Чарльз Диккенс впервые посетил Вашингтон в 1842 году. Он был тогда молодым человеком. Внимание, осыпавшее великого прародителя Дика Свивеллера, вскружило ему голову. Самые видные люди в стране рассказывали ему, как они ездили с ним в «Маркизе Грэнби», со старым Уэллером на козлах и Самивелем на запятках; как они играли в криббедж с Маркизой и пили розовое с Диком Свивеллером; как они знали честного Тима Линквотера и ангельскую Маленькую Нелл, заканчивая приветственными словами сэра Джона Фальстафа: «Думаешь, мы тебя не узнали? Мы узнали тебя так же хорошо, как Тот, кто создал тебя».

Мистер Уэбстер дал вечеринку в ночь на 26 января 1842 года, которая стала главным развлечением сезона. Восемь комнат его вместительного дома были открыты для гостей и были ослепительно освещены. За две администрации не было столь большого и блестящего собрания женской красоты и политического ранга. Среди наиболее выдающихся гостей были президент, лорд Морпет, мистер Фокс, британский посланник, М. Бакур, французский посланник, мистер Бодиско, российский посланник, и большая часть дипломатического корпуса, прикомандированного к различным миссиям, помимо нескольких судей Верховного суда и многих членов Конгресса. Почтенный секретарь принимал своих многочисленных гостей с тем достоинством и любезностью, которые были характерны для него, и, казалось, был в отличном настроении. Там не было танцев, даже музыки. Было, однако, много оживленных разговоров, прогулок, поедания мороженого и потягивания богатых вин, с обычной приправой флирта.

Последний прием президента Тайлера в сезоне 1842 года, в ночь на 15 марта, собрал одну из самых больших толп, когда-либо собиравшихся в Белом доме. Там присутствовало все разнообразие американских граждан и гражданок — всех форм, очертаний, длины, ширины, цвета лица и одежды. Там были пожилые дамы, украшенные нарядами своих юных дней, и дети на руках у нянь. «Боз» был львом вечера, и он стоял как Терпение на памятнике. Он полностью затмил Вашингтона Ирвинга, который был тогда в Вашингтоне, чтобы получить свои инструкции в качестве посланника в Испании. Кабинет президента, иностранные посланники, некоторые из судей Верховного суда, небольшое количество сенаторов, два или три десятка представителей и полторы тысячи мужчин, женщин и детей в каждом костюме и из каждого уголка страны составили остальную часть этой мешанины.

Детский костюмированный бал был дан в Белом доме президентом Тайлером в честь дня рождения его старшей внучки. Одетые как фея, с крыльями из паутины, бриллиантовой звездой на лбу и серебряной палочкой, она принимала своих гостей. Видное место среди молодежи занимала дочь генерала Альмонте, мексиканского посланника, одетая как ацтекская принцесса. Мастер Шермерхорн из Нью-Йорка был прекрасно одет как албанский мальчик, а Ада Каттс, как цветочница, подавала надежды на интеллект и красоту, которые в более поздние годы пленили «Маленького гиганта» Запада. Мальчики и девочки Генри А. Уайза присутствовали, младший на руках у матери, и каждый штат Союза был представлен.

После женитьбы старого барона Бодиско на молодой и красивой мисс Уильямс российская миссия в Джорджтауне стала местом блестящих еженедельных развлечений, проводимых, как утверждалось, по особому указанию императора Николая, у которого было специальное пособие на представительские расходы. На этих развлечениях были танцы, отличный ужин и комната, отведенная для виста. Мистер Уэбстер, мистер Клей, генерал Скотт и несколько членов дипломатического корпуса неизменно были замечены за игрой в «пятьдесят две штуки печатного картона», в то время как старый барон, хотя и не был хорошим игроком, как хозяин вечера, имел обыкновение принимать участие. Однажды ночью он сел играть с теми, кто был лучше знаком с игрой, и проиграл более тысячи долларов. За ужином он сделал следующее объявление печальным тоном: «Дамы и господа: Мой неприятный долг — сделать объявление, что эти приемы должны иметь конец, и объявить их законченными на данный момент, потому что почему? Фонд для их расхода, дамы и господа, исчерпан, и они должны прекратиться».

Оле Булл, знаменитый скрипач, дал тогда концерт в Вашингтоне, который был широко и модно посещаем. В разгар одного из его самых изысканных исполнений, когда каждое дыхание было приостановлено, а каждое ухо внимательно слушало, чтобы уловить звуки его магического инструмента, тишина была внезапно нарушена, а гармония резко прервана хорошо известным голосом генерала Феликса Гранди Макконнелла, представителя от округа Талладега в Алабаме, кричавшего: «Никаких ваших высокопарностей, а дайте нам Hail Columbia, и налегайте на высокие ноты!» «Вышвырните его», — кричали со всех сторон зала, и присутствующая полиция взялась удалить его из зала. «Мак», как его называли, был не только одним из самых красивых мужчин в Конгрессе, но и одним из самых атлетичных, и полицейским было трудно одолеть его, хотя они использовали свои дубинки. После того, как его вынесли из зала, некоторые из его друзей по Конгрессу вмешались и добились его освобождения.

Публикация дословных отчетов о заседаниях Конгресса была систематически начата во время администрации Полка Джоном К. Ривзом в Congressional Globe, основанной несколькими годами ранее как ответвление от старого демократического органа. Это, несомненно, имело катастрофический эффект на красноречие Конгресса, которое больше не зависело от акцентов его ведущих членов и редко читало то, что появлялось в отчете о дебатах. Подражая Демосфену и Цицерону, Чатему и Берку, Мирабо и Ламартину, конгрессмены первых пятидесяти лет Республики изливали свои живые мысли и жгучие слова на полированном и элегантном языке, и их слушали коллеги и зрители, настолько живые к красотам красноречия, что они имели право на название собраний обученных критиков. Публикация дословных отчетов о дебатах положила этому конец, ибо сенаторы и представители обращались к своим соответствующим избирателям через Congressional Globe.

Феликс Гранди родился 11 сентября 1777 года в округе Беркли, штат Виргиния (ныне Западная Виргиния); был членом Палаты представителей от штата Теннесси в 1811–1814 годах; сенатором США в 1829–1838 годах; генеральным прокурором при президенте Ван Бюрене в 1838–1840 годах; в 1840 году был вновь избран сенатором и скончался в Нэшвилле 19 декабря того же года.









ГЛАВА XXIII. СВЕТ И ТЕНИ.

Джон Тайлер, которому был пятьдесят один год, когда он вступил в должность в Исполнительном особняке, был несколько выше среднего роста, худощавого телосложения, с длинными конечностями и отличался большой подвижностью. Его редкие каштановые волосы поседели за время пребывания в должности, нос был крупным и выдающимся, глаза — серо-голубыми, губы — тонкими, а щеки — впалыми. Его манеры соответствовали старой школе виргинских джентльменов, и он был очень любезен с незнакомцами. Церемонный этикет, установленный в Белом доме Ван Бюреном, исчез, и президент жил точно так же, как на своей плантации, в окружении своих старых семейных рабов. Он неизменно приглашал знакомых посетителей или незнакомцев, представленных ему, пройти в семейную столовую и «выпить чего-нибудь» из буфета, хорошо уставленного графинами с крепкими спиртными напитками и винами, с чашей джулепов летом и эгг-нога зимой. Таким образом он тратил почти все свое жалованье и часто сожалел, что оно не больше, чтобы он мог принимать своих гостей более щедро.

Однажды президент Тайлер подшутил над мистером Уайзом по поводу его маленькой однолошадной кареты, которую президент назвал «коробкой из-под свечей на колесах», на что представитель от округа Аккомак парировал, сказав мистеру Тайлеру, что тот уже месяц ездит в подержанной карете, купленной на распродаже имущества мистера Полдинга, министра военно-морских сил при мистере Ван Бюрене, и на дверных панелях которой красовался герб Полдингов. Президент посмеялся над этой остротой и немедленно отдал распоряжение закрасить фамильный герб. Экономия также побудила приобрести несколько поношенных комплектов ливреи на распродаже имущества иностранного посланника, и впоследствии их носили цветные лакеи на официальных обедах.

«Бо» Хикман, как он сам себя называл, появился в Вашингтоне ближе к концу администрации Тайлера. Он был среднего роста, с длинными волосами и безобидным, мертвенно-бледным лицом. Он хвастался, что родился среди болот округа Ганновер в Виргинии, и его можно было увидеть слоняющимся по отелям, модно, но поношенно одетым, обычно в грязных белых лайковых перчатках и белом галстуке. Считалось правильным представлять незнакомцев «Бо», который после этого без тени смущения требовал вступительный взнос, и его наглость порой приносила ему солидную сумму. Он всегда был готов проводить своих жертв в игорные дома и другие сомнительные заведения, и в течение четверти века жил за счет шантажа, которому таким образом подвергал приезжих.

Одним из самых приятных домов в Вашингтоне был дом полковника Бентона, сенатора-ветерана от Миссури, чьи образованные и грациозные дочери получили блестящее воспитание под его личным присмотром. Однако он не желал, чтобы одна из них, мисс Джесси, принимала ухаживания молодого второго лейтенанта корпуса топографических инженеров мистера Фримонта, и поэтому молодая пара сбежала и тайно обвенчалась. Полковник, хотя поначалу был в ужасе, принял ситуацию, и его мощная поддержка в Конгрессе впоследствии позволила мистеру Фримонту под патронажем федерального правительства исследовать обширные центральные регионы за Скалистыми горами и водрузить национальный флаг на пике Уинд-Ривер, на высоте более тринадцати тысяч футов над уровнем Мексиканского залива.

Совсем другой была свадьба барона Александра де Бодиско, чрезвычайного и полномочного посла России, и мисс Гарриет Уильямс, дочери главного клерка в канцелярии генерал-адъютанта. Барону было около пятидесяти лет, с крашеными волосами, бакенбардами и усами, а она была белокурой школьницей «шестнадцати лет», прославившейся своим чистым цветом лица и цветущей красотой. Церемония состоялась в доме ее отца на Джорджтаун-Хайтс и во всех отношениях была союзом «мая и декабря». Было восемь шаферов, шестеро из которых были уже в преклонном возрасте, и столько же подружек невесты, все — юные девушки от четырнадцати до шестнадцати лет, одетые в длинные платья из белого атласного дамаста, подаренные женихом. Вопрос о старшинстве доставил барону много хлопот, так как он не мог решить, кто должен быть первым шафером: мистер Фокс, тогдашний британский посланник и дуайен дипломатического корпуса, или сенатор Бьюкенен, который был посланником в России. Этот важный вопрос был решен тем, что шаферы и подружки невесты встали парами, по четверо с каждой стороны жениха и невесты. Церемония в резиденции невесты проходила в присутствии почетных гостей, после чего свадебная процессия отправилась в каретах в российскую миссию, где их ждал изысканный прием и где некоторые из многочисленных гостей изрядно напились, провозглашая тосты за здоровье счастливой пары.

Дипломатический представитель королевы Виктории в Вашингтоне в то время, достопочтенный Генри Стивен Фокс, был сыном генерала Фокса из британской армии, сражавшегося в битве при Лексингтоне в 1775 году, и племянником выдающегося государственного деятеля Чарльза Джеймса Фокса. Он несколько лет прослужил в британском дипломатическом корпусе и был прекрасно знаком со своими обязанностями, но поддерживал минимально возможные контакты с Государственным департаментом и редко заходил в частные дома. Он обычно вставал около трех часов дня, а час или два спустя совершал свою утреннюю прогулку по Пенсильвания-авеню. Мисс Ситон рассказывает, что однажды джентльмен, встретив его в сумерках на территории Капитолия, уговаривал его вернуться с ним на обед, на что мистер Фокс ответил, что «он бы с радостью это сделал, но его люди ждут его к завтраку». На похоронах одного из членов дипломатического корпуса, повернувшись к жене испанского посланника, он сказал: «Как же все мы старо выглядим при дневном свете!», поскольку это был первый раз, когда он видел своих коллег не при свечах. Он ложился спать на рассвете, предварительно полив свои растения, к которым питал страстную любовь.

Джон Говард Пейн посетил Вашингтон, чтобы просить у президента Тайлера должность иностранного консула. Он был тогда в расцвете сил, худощавого телосложения и чуть ниже среднего роста. Его прекрасно развитая голова была лысой на макушке, но по бокам покрыта светло-каштановыми волосами. У него был крупный нос, светло-голубые глаза, и он носил полную бороду, состоящую из бакенбард и усов, которые всегда были аккуратно подстрижены. Он был исключительно опрятен в одежде и обычно носил темно-коричневый сюртук и черный жилет, а шею повязывал черным атласным шарфом, который изящными складками лежал на груди. Несмотря на его скромные манеры и простую одежду, в его облике было что-то, что неизменно привлекало внимание. Его голос был низким и музыкальным, и, беседуя на любую тему, которая его глубоко интересовала, он говорил с такой степенью искренности, что приковывал внимание и трогал сердца слушателей. После долгих просьб с его стороны и со стороны его друзей он получил назначение на должность консула США в Тунисе и отправился к месту службы, где и скончался; его останки были в конечном итоге доставлены в столицу и захоронены на кладбище Оук-Хилл.

Среди достопримечательностей Вашингтона того времени была студия господ Мура и Уорда в одной из комнат комитетов Капитолия, где делались портреты — как гласила реклама — «с помощью дагеротипа, или Карандаша природы». «Портреты при рассеянном свете могли быть сделаны ими в любую погоду в дневное время, и сидящие не подвергались ни малейшим неудобствам или неприятным ощущениям». Новое открытие постепенно вытеснило написание миниатюр на слоновой кости акварелью и вырезание силуэтов из белой бумаги, которые демонстрировались на черном фоне. Другим новым изобретением был электрический, или, как его тогда называли, магнитный телеграф. У мистера Морзе была модель, выставленная в Капитолии, и кавалеры и дамы вели короткие беседы по таинственному проводу. Наконец, Палата представителей рассмотрела законопроект о выделении двадцати пяти тысяч долларов, которые должны были быть потрачены на серию экспериментов с новым изобретением.

В ходе коротких дебатов по законопроекту мистер Кейв Джонсон попытался высмеять открытие, предложив направить половину предполагаемых ассигнований на эксперименты с месмеризмом, в то время как мистер Хоутон посчитал, что миллеризм (религиозное поветрие, распространенное в то время) также должен получить выгоду от ассигнований. Для тех, кто так высмеивал телеграф, он был химерой, фантастической мечтой, подобной месмеризму, скорее поводом для веселья, чем чем-то, что стоит воспринимать всерьез. Люди с характером, люди эрудированные, люди, которые в обычных делах обладали дальновидностью, были совершенно неспособны предвидеть будущее телеграфа. Были внесены и другие предложения, принижающие изобретение, например, предложения выделить часть суммы на телеграф до Луны. Большинство членов Конгресса не поддержало эту попытку сорвать меру с помощью насмешек, и законопроект был принят с перевесом всего в шесть голосов — восемьдесят девять против восьмидесяти трех. Однако изменение всего трех голосов могло бы предать изобретение забвению. Год спустя наступил триумфальный успех проверки его практичности. Изобретение доказало свой статус существенной реальности; это больше не была химера, фантастическая схема по вымогательству денег из государственной казны. Мистера Морзе больше не подозревали в безумии и не высмеивали в залах Конгресса, но ему пришлось отдать большую часть прибыли Амосу Кендаллу и Ф. О. Дж. Смиту, прежде чем он смог сделать свое открытие практически ценным.

Газета «Нью-Йорк трибюн» начала издаваться во время администрации Тайлера Горацием Грили, который весьма успешно редактировал «Лог кэбин», политическую газету, во время предыдущей президентской кампании. «Трибюн», как и нью-йоркские «Геральд» и «Сан», тогда продавалась по одному центу за экземпляр и по необходимости была немногим больше, чем краткая сводка новостей дня. Но это был зародыш того, чем она стала при жизни своего редактора — великой газетой. Вскоре она получила хорошее распространение в Вашингтоне, где весьма респектабельная «Нэшнл Интеллидженсер» и тяжеловесная «Глоуб» не удовлетворяли читающую публику.

Мистер Уэбстер оставался в кабинете до весны 1843 года, когда явное намерение президента Тайлера добиться аннексии Техаса сделало крайне желательным уход Уэбстера, поэтому его «выдавили» с помощью подчеркнутой сдержанности и холодности. Оставаясь в кабинете, он отдалился от многих своих старых политических соратников, и полковник Ситон, стремясь добиться примирения, устроил один из своих знаменитых «холостяцких» ужинов, на который пригласил большое количество сенаторов и членов Палаты представителей. Веселье только началось, когда в гостиной показалась величественная фигура Уэбстера, и, проходя вперед, его большие глаза окинули компанию, узнавая, несомненно, некоторых из тех, кто частично отдалился от него. В тот же миг вскочил выдающийся сенатор от одного из крупных южных штатов и воскликнул: «Джентльмены, я хочу предложить тост — за здоровье нашего выдающегося гражданина, переговорщика по договору Ашбертона». Компания с энтузиазмом откликнулась. Уэбстер мгновенно ответил: «У меня тоже есть тост для вас: за Сенат Соединенных Штатов, без которого договор Ашбертона был бы ничем, а переговорщик по этому договору — меньше чем ничем». Быстрота и уместность этого ответа мгновенно развеяли все сомнения и недружелюбные чувства. Компания сгруппировалась вокруг магната, чья живая и поучительная беседа неизменно вызывала восхищение, и остаток вечера прошел самым приятным для всех образом.

Сразу после отставки мистера Уэбстера кабинет был реорганизован, но несколько месяцев спустя взрыв пушки на военном пароходе «Принстон» во время возвращения с увеселительной прогулки вниз по Потомаку убил мистера Апшера, недавно назначенного государственного секретаря, мистера Гилмера, министра военно-морских сил, и еще шестерых, в то время как полковник Бентон чудом избежал смерти, а девять моряков получили ранения. Президент намеревался присутствовать при выстреле из орудия, но был случайно задержан в каюте и таким образом избежал вреда. Эта шокирующая катастрофа навлекла скорбь на Вашингтон, и на похоронах двух членов кабинета, которые проводились из Белого дома, присутствовали все, независимо от партийной принадлежности.

Одним из погибших при взрыве на «Принстоне» был мистер Гардинер, джентльмен из Нью-Йорка, чьи предки были владельцами острова Гардинерс в проливе Лонг-Айленд. Его дочь Джулия, молодая леди с эффектной внешностью, редкой красотой и разнообразными талантами, некоторое время была объектом пристального внимания президента Тайлера, хотя ему было уже пятьдесят пять лет, а ей всего около двадцати. Вскоре после того, как она лишилась отца, они тихо поженились в церкви в Нью-Йорке, и президент Тайлер привез свою молодую жену в Белый дом.

Миссис Лидия Дикинсон, жена Дэниела Ф. Дикинсона, сенатора от Нью-Йорка, была признанным лидером вашингтонского общества во время администрации президента Тайлера. Она была дочерью доктора Нэппа и, будучи школьницей, влюбилась в Дикинсона, тогда еще бойкого молодого шерсточеса, и, разглядев его таланты, убедила его изучать право и подготовить себя к высокому политическому положению в жизни. Она была удовлетворена его беспримерным продвижением, и когда он приехал сюда в качестве сенатора США, она вскоре заняла видное место в общественной жизни столицы.

Калеб Кушинг родился в Солсбери, штат Массачусетс, 7 января 1800 года; был членом Палаты представителей Конгресса от Массачусетса в 1835–1843 годах; комиссаром в Китае в 1843–1845 годах; служил в мексиканской войне в чине полковника и бригадного генерала в 1847–1848 годах; был генеральным прокурором Соединенных Штатов при президенте Пирсе в 1853–1857 годах; был адвокатом Соединенных Штатов в Женевском арбитражном суде по претензиям «Алабамы» в 1871 году; был посланником в Испании в 1874–1877 годах и скончался в Ньюберипорте, штат Массачусетс, 2 января 1879 года.

ГЛАВА XXIV. КАК ТЕХАС СТАЛ ШТАТОМ.

Президента Тайлера в его желании добиться принятия Техаса в качестве штата Союза поддерживали Генри А. Уайз, его любимый советник, и многочисленные держатели техасских военных долговых обязательств и облигаций. Еще до того, как жертвы взрыва на «Принстоне» были преданы земле, мистер Уайз нанес визит мистеру Макдаффи, члену Сената, который представлял интересы мистера Кэлхуна в Вашингтоне, и сообщил ему, что выдающийся южнокаролинец будет назначен государственным секретарем. Мистер Уайз настоятельно просил сенатора немедленно написать мистеру Кэлхуну, умоляя его не отказываться от должности, если он будет номинирован и утвержден. Мистер Макдаффи не спросил мистера Уайза, говорит ли тот от имени мистера Тайлера, но, очевидно, поверил, что он уполномочен, и пообещал написать мистеру Кэлхуну с почтой того же дня.

Затем мистер Уайз отправился в Исполнительный особняк, где застал мистера Тайлера в столовой, глубоко потрясенного известием об ужасной катастрофе предыдущего дня. Мистер Уайз довольно резко сказал ему, что сейчас не время для скорби, так как в кабинете есть вакансии, которые нужно заполнить, чтобы можно было решить неотложные вопросы, находящиеся под его контролем. «Что нужно сделать?» — спросил президент Тайлер. У мистера Уайза был готов ответ: «Ваша самая важная работа — это аннексия Техаса, и человек для этой работы — Джон К. Кэлхун в качестве государственного секретаря. Пошлите за ним немедленно».

«Нет, сэр!» — ответил президент довольно холодно. — «Аннексия Техаса важна, но мистер Кэлхун — не тот человек, которого я выбрал». Это несколько охладило пыл мистера Уайза, но он решительно настаивал на назначении мистера Кэлхуна, и в конце концов президент уступил. Кандидатура была направлена в Сенат и утверждена без возражений. Мистер Кэлхун приехал в Вашингтон и вскоре был назначен государственным секретарем. Ему потребовалось всего лишь с 28 февраля по 12 апреля, чтобы завершить переговоры, которые поместили «Одинокую звезду» на лазурное поле знамени Республики. Договор об аннексии был подписан и направлен в Сенат для ратификации, но после продолжительного обсуждения был отклонен шестнадцатью голосами «за» против тридцати пяти «против». Стивен А. Дуглас, который только что вошел в Конгресс как один из семи представителей от Иллинойса, выдвинулся в то время на первый план как главный защитник идеи о возврате штрафа, который был наложен на генерала Джексона судьей Холлом в Новом Орлеане двадцать пять лет назад.

Это был первый шаг, сделанный мистером Дугласом в его предвыборной кампании на пост президента, но вскоре он стал заметен в том классе кандидатов, о которых сенатор Уильям Аллен из Огайо сказал: «Сэр! Они ездят по стране, как коммивояжеры, торгующие мануфактурой, и демонстрируют образцы своих товаров». Всегда готовый завести новых друзей и сохранить старых, он не только энергично пожимал руки, но и нежно обнимал человека, как будто этот человек занимал первое место в его сердце. Ни одно заявление не было слишком скупым на правду в своем составе, ни один партийный маневр не был слишком открыто бесчестным, ни один политический путь не был слишком опасным, если он давал возможность заработать очки для Дугласа. Он был трудолюбив и проницателен, облекая свои блестящие идеи в энергичные и выразительные слова и стоя, как загнанный лев, когда ему противостояли. У него было геркулесово телосложение, за исключением нижних конечностей, которые были короткими и маленькими, что принижало то, что в противном случае было бы заметной фигурой, и в народе его называли «Маленьким гигантом». Его большая круглая голова венчала массивную шею, а черты лица были симметричными, хотя маленький нос лишал их достоинства. Его темные глаза, выглядывающие из-под выступающих бровей, сверкали энергией, смешанной с выражением хитрости и проницательности, а полные губы обычно были испачканы в уголках рта табачным соком. Его голос не был ни музыкальным, ни мягким, а жесты — грациозными. Но он мог часами говорить четким, хорошо поставленным тоном, и острый иллинойсский адвокат вскоре превратился в вашингтонского государственного деятеля.

Палата представителей в тот период могла похвастаться большими способностями, чем Сенат. Среди наиболее видных членов были: утонченный Роберт К. Уинтроп, который так хорошо поддерживал репутацию своих выдающихся предков; Гамильтон Фиш, типичный кникербокер из штата Нью-Йорк; Александр Рэмси, достойный потомок пенсильванских голландцев; словоохотливый Гаррет Дэвис из Кентукки; изможденный Александр Х. Стивенс из Джорджии, которому, казалось, не оставалось жить и месяца, но который соперничал с Талейраном в политических интригах; Джон Уэнтворт, высокий сын Нью-Гэмпшира, пересаженный на прерии Иллинойса; Эндрю Джонсон из Теннесси, прирожденный демагог и самопровозглашенный защитник народа; Джон Слайделл из Нового Орлеана; Роберт Дейл Оуэн, мечтательный коммунист из Индианы; Хауэлл Кобб из Джорджии и Джейкоб Томпсон из Миссисипи, которые усердно закладывали фундамент Южной Конфедерации, «с рабством в качестве краеугольного камня»; блестящий Роберт К. Шенк из Огайо и добродушный Айзек Э. Холмс из Южной Каролины, который смягчал остроту дебатов многими любезными комментариями, сделанными вполголоса.

Одну из историй генерала Шенка он рассказал, чтобы проиллюстрировать «смену курса» теми вигами, которые записались в гвардию Тайлера, но заявляли, что не меняли своей позиции. «Много лет назад», — сказал он, — «когда шелковые товары были редкими и дорогими, одна пожилая леди в Огайо купила пару черных шелковых чулок. Очень гордясь этим дополнением к своему наряду, она носила их часто, пока они совсем не износились; однако всякий раз, когда на этих ценных вещах появлялась дырка, она очень тщательно ее заштопывала; но для этой цели, не имея шелка, она была вынуждена использовать белую пряжу. Обычно она отводила субботние вечера для этого занятия. В конце концов, она заштопала их так сильно, что ни одной частицы оригинального материала или цвета не осталось. И все же такова была сила привычки у нее, что всякий раз, когда наступал субботний вечер, она говорила своей внучке: «Энни, принеси мне мои черные шелковые чулки».

Президентская кампания 1844 года была очень захватывающей. Друзья мистера Ван Бюрена не питали ни тени сомнения в том, что он будет номинирован, и его противники в рядах демократов почти потеряли надежду победить его на съезде по выдвижению кандидатов, когда по предложению мистера Кэлхуна его ловко спросили об аннексии Техаса в письме, написанном ему мистером Хэметтом, представителем от Миссисипи. Мистер Ван Бюрен был слишком проницательным политиком, чтобы не обнаружить яму, вырытую для него, и ответил с большой осторожностью, заявив, что он выступает за аннексию Техаса, когда это можно будет осуществить мирно и достойно, но против нее в то время, когда это неизбежно повлечет за собой войну с Мексикой. Это было то, чего хотели южные заговорщики, и их последующие действия были описаны в письме, написанном несколько лет спустя Джоном Тайлером, которое здесь публикуется впервые:

«Техас», — писал мистер Тайлер, — «был главной темой, которая занимала меня. Делегаты на съезд Демократической партии, или очень большая их часть, были избраны под негласными обязательствами поддержать Ван Бюрена. После его письма с отказом от аннексии стало очевидным неприятие, но насколько далеко оно зайдет, сказать было невозможно. Считалось, что большинство делегатов, по крайней мере, все еще остаются на его стороне. Если бы он был номинирован, игра за Техас была бы окончена. Что было делать?

«Мои друзья», — продолжал мистер Тайлер, — «советовали мне оставаться в покое и использовать свои шансы на съезде Демократической партии. Это было невозможно. Если бы я позволил использовать свое имя на этом съезде, то я был бы обязан поддержать номинацию, даже если бы номинантом стал мистер Ван Бюрен. Этого не могло быть. Я решил не рисковать, а поднять знамя Техаса и созвать своих друзей, чтобы поддержать его. Это было всего за несколько недель до начала съезда. К моему удивлению, уведомление, которое было таким образом разослано, собрало тысячу делегатов, причем из каждого штата Союза. Многие заходили ко мне по пути в Балтимор, чтобы узнать мои взгляды. Мои инструкции были: «Езжайте в Балтимор, сделайте свою номинацию, затем возвращайтесь домой и оставьте все как есть, пусть дело принесет свои результаты». Я больше ничего не сказал, и мне подчинились. Съезд Демократической партии почувствовал этот ход. Выбор был между техасским человеком или поражением, и они выбрали техасского человека. Мой отвод в подходящее время состоялся, и результат вскоре стал известен миру. Я действовал, чтобы обеспечить успех великой меры, и я действовал не совсем безрезультатно. При этом я хранил свои секреты; разгласить свои цели означало бы их провал».

Национальный съезд вигов собрался в Балтиморе, и Генри Клей был номинирован с большим энтузиазмом, а экс-сенатор Теодор Фрелингхайзен из Нью-Джерси был номинирован на пост вице-президента. На следующий день сто тысяч вигов из всех частей Республики встретились на массовом съезде в Балтиморе с музыкой, знаменами и значками, чтобы ратифицировать билет. Мистер Уэбстер с истинным великодушием был одним из ораторов и отстаивал избрание Клея и Фрелингхайзена со всей силой своего красноречия. Виги ликовали, когда их избранный лидер снова вышел на поле, и перебежчики стекались обратно к знамени, которое они покинули, чтобы поддержать Джона Тайлера. Гармония снова воцарилась среди лидеров и в рядах, и партия вигов снова была в хорошем рабочем состоянии.

Три недели спустя Национальный съезд Демократической партии собрался в Балтиморе и заседал три дня. Большинство делегатов выступали за выдвижение экс-президента Ван Бюрена, но он был побежден, позволив своим противникам принять правило двух третей, и на третий день был номинирован Джеймс К. Полк. Сайлас Райт был номинирован на пост вице-президента, но он категорически отказался, сказав своим друзьям, что не собирается ехать позади на черном пони [рабстве] на похоронах своего убитого друга, мистера Ван Бюрена. Затем был номинирован мистер Джордж М. Даллас из Пенсильвании.

Губернатор Фэрфилд из Мэна по возвращении из Филадельфии первого июня 1844 года, куда он ездил в качестве председателя комитета съезда Демократической партии, чтобы сообщить мистеру Далласу о его выдвижении на пост вице-президента, дал забавный отчет об этой сцене. Комитет прибыл в Филадельфию около трех часов утра и был направлен к дому мистера Далласа его другом, сенатором Робертом Дж. Уокером. Громкий стук в дверь привел мистера Далласа к окну его спальни. Узнав мистера Уокера и опасаясь, что его дочь, которая была в Вашингтоне, больна, он поспешил вниз, полуодетый и в тапочках, когда к его крайнему изумлению вошли шестьдесят или более джентльменов, по двое, с солдатской поступью, проходя мимо него и входя в его переднюю гостиную, сохраняя при этом абсолютное молчание. Мистер Даллас, не имея ни малейшего представления об их цели, стоял ошеломленный этой сценой. Затем мистер Уокер проводил его в заднюю гостиную. «Мой дорогой Уокер», — сказал он в изумлении, — «в чем дело?» — «Подождите, пожалуйста, один момент, Даллас, подождите, пожалуйста, один момент». Через несколько мгновений складные двери, соединяющие гостиные, были откинуты, и в передней гостиной (которая тем временем была освещена) мистер Даллас увидел полукруг джентльменов, которые приветствовали его аплодисментами. Затем губернатор Фэрфилд шагнул вперед и кратко сообщил мистеру Далласу, каким было решение съезда. Кандидат в вице-президенты, оправившись от минутного удивления, красноречиво признал оказанную ему честь и пообещал ответить более официально в письме. Затем он открыл свой буфет, и все присоединились к тосту «за успех билета».

Мистер Клей, к несчастью, написал письмо о Техасе, которое подействовало на вигов как холодный душ и позволило демократическим менеджерам лишить его голосов Нью-Йорка, организовав Партию свободы, которая номинировала Джеймса Г. Бирни из Мичигана на пост президента и Томаса Морриса из Огайо на пост вице-президента. Эта номинация получила поддержку противников рабства, многих разочарованных сторонников мистера Ван Бюрена, а также антимасонских и антиарендных фракций партии вигов Нью-Йорка. Следствием этого стало то, что более шестидесяти тысяч голосов были отданы впустую за Бирни, причем девять десятых из них были оттянуты из рядов вигов, что обеспечило полный триумф демократам.

На «балу в честь дня рождения» 22 февраля 1845 года президента Тайлера сопровождал избранный президент Полк. Миссис Мэдисон также присутствовала вместе с миссис Александр Гамильтон, а члены дипломатического корпуса были в своих придворных мундирах. Несколько ночей спустя президент Тайлер дал «прощальный бал» в Белом доме, где его молодая и красивая жена принимала гостей с выдающейся грацией. Мистер Полк не смог присутствовать из-за недомогания жены, но избранный вице-президент мистер Даллас со своей великолепной короной из белых волос возвышался над всеми другими гостями, кроме генерала Скотта и «Длинного Джона» Уэнтворта. В Восточном зале танцевали, миссис Тайлер открывала первый сет кадрилей с мистером Уилкинсом, военным министром, в качестве партнера. Это развлечение завершило «кавалерское» правление в Белом доме, которым вскоре с пуританской суровостью стал править мистер Полк.

Ближе к концу сессии Конгресса, на которой завершилась администрация Джона Тайлера, была внесена совместная резолюция о включении Техаса в состав Союза. После того как она была принята Палатой представителей после решительного сопротивления, она была обсуждена, дополнена и принята Сенатом. Она поступила к президенту 2 марта, получила его немедленное одобрение, и на следующий день был отправлен гонец в Техас, чтобы добиться ее принятия и тем самым обеспечить аннексию.

Утром 4 марта 1845 года мистер Тайлер покинул Белый дом, не желая присутствовать на инаугурации своего преемника. Когда пароход «Потомак» собирался отчалить от пристани, которая была заполнена людьми, радующимися отъезду экс-президента, он подошел со своей семьей, эскадроном цветных слуг и огромным количеством багажа. Когда они вышли из своих карет в начале пристани, раздался свисток, зазвонил судовой колокол, и судно начало медленно отходить. Кто-то в толпе закричал: «Эй! Эй! Капитан, подождите, экс-президент Тайлер идет. Подождите!» Капитан, старый виг-клейист, стоявший у кормы судна на верхней палубе, посмотрел через перила, увидел приближающуюся президентскую толпу, но яростно дернул за колокол двигателя и закричал: «К черту экс-президента Тайлера! Пусть остается!» Эта сцена была литографирована, и копии висели годами во многих салунах и общественных заведениях Вашингтона.

Стивен Арнольд Дуглас родился в Брэндоне, штат Вермонт, 23 апреля 1813 года; был членом Палаты представителей Конгресса от Иллинойса в 1843–1847 годах; сенатором США с 1847 года до своей смерти в Чикаго 3 июня 1861 года.

ГЛАВА XXV. ВОССТАНОВЛЕНИЕ ДЕМОКРАТОВ.

Джеймс Нокс Полк был инаугурирован в качестве одиннадцатого президента Соединенных Штатов 4 марта 1845 года, в дождливый, неприятный день. Если бы Конституцией или законами был предусмотрен какой-либо метод оспаривания президентских выборов, мошеннические средства, с помощью которых было обеспечено его избрание, были бы выдвинуты, чтобы помешать ему занять свой пост. Но Конституция не содержала такого положения, а Конгресс не был склонен вмешиваться; поэтому мистер Полк был должным образом инаугурирован с большой помпой под руководством доминирующей партии. Видное место в инаугурационном шествии было отведено демократическим ассоциациям Вашингтона и других городов. Кулачный «Эмпайр-клуб» из Нью-Йорка во главе с капитаном Исайей Риндерсом вез с собой небольшую пушку, из которой стреляли через короткие промежутки времени по мере продвижения процессии.

Поскольку главный маршал процессии издал приказ о том, что никакие кареты не должны въезжать на территорию Капитолия, дипломаты были вынуждены выйти у боковых ворот под дождем и идти через грязь к входу в Сенат, повредив свои шляпы с перьями и вышитые мундиры, к их большому неудовольствию. Заметной фигурой в группе вокруг президента был вице-президент Даллас, высокий, статный и величественный, с длинными белоснежными волосами, спадающими на плечи. Избранный президент зачитал свою инаугурационную речь, которую мало кто слышал, и когда он закончил, главный судья Тейни привел его к присяге. Когда мистер Полк благоговейно поцеловал Библию, на верфи и в арсенале прогремели обычные салюты. Затем нового президента проводили в Белый дом, причем дождь сделал Пенсильвания-авеню настолько скользкой от грязи, что немало солдат бесславно упали во время марша.

Крик «Кто такой Джеймс К. Полк?», поднятый вигами, когда он был номинирован, был необоснованным, ибо он не был неизвестным человеком. Он был членом Палаты представителей с 1825 по 1839 год, спикером с 1835 по 1837 год и председателем Комитета по путям и средствам в течение части своего членства. Он был лидером джексонианцев в Палате представителей и как таковой проявил не только рвение и мастерство партийного менеджера, но и существенные качества достойного порядка. Кажется несомненным, что Полк был выбран южной демократией за некоторое время до съезда 1844 года и что он искренне сочувствовал движению за завоевание части Мексики, чтобы превратить ее в рабовладельческие штаты. Полк искренне включился в это дело и работал в гармонии с инициаторами завоевания, за исключением того, что он становился своевольным, когда задевали его тщеславие.

Президент Полк был худощавым человеком, непритязательной внешности и среднего роста, с довольно маленькой головой, полным, угловатым лбом, проницательными темно-серыми глазами и твердым ртом. Его волосы, которые он носил длинными и зачесанными назад за уши, были тронуты серебром, когда он вошел в Белый дом, и были седыми, когда он покинул его. Он был достойным и хорошо квалифицированным членом братства масонов и верующим в вероучение методистов, хотя из уважения к религиозным взглядам своей жены он посещал богослужения вместе с ней в Первой пресвитерианской церкви. Спокойный, холодный и бесстрашный в своем моральном характере, он не знал красоты моральной прямоты в ведении государственных дел, но был честолюбив в отношении власти и успешен в ее достижении. Он был очень методичен и удивительно трудолюбив, всегда находя время, чтобы терпеливо выслушать истории тех, кто приходил к нему как просители о покровительстве и месте. Но его тяжелый труд подорвал его здоровье и, несомненно, сократил его жизнь. Прежде чем его срок пребывания в должности истек наполовину, его друзьям было больно видеть его укороченный и ослабленный шаг, а также вид вялости и истощения, который лежал на нем.

Было два инаугурационных бала в честь прихода к власти нового президента — один по десять долларов за билет, а другой по два доллара. Бал за десять долларов проходил в салоне Карузи, и на нем присутствовали лидеры вашингтонского общества, дипломатический корпус и многие офицеры армии и флота. Мадам де Бодиско, жена российского посланника, в великолепном придворном платье, которое она носила во время своего свадебного визита в Санкт-Петербург, привлекла много внимания и резко контрастировала с миссис Полк, чей наряд был очень простым. Бал в Национальном театре был более демократичным, и на нем присутствовала огромная толпа, чья борьба за ужин была символичной для наплыва и борьбы, которая вот-вот должна была начаться за хлебы и рыбы должности. Когда гости начали расходиться, выяснилось, что лучшие шляпы, плащи и трости были разобраны еще в начале вечера, и было много ворчания. У коммодора Эллиота в день инаугурации в Белом доме украли кошелек, вор лишил его бумажника, в котором содержалось несколько ценных реликвий. Одной из них было письмо от генерала Джексона, поздравляющее его с восстановлением в должности на службе и содержащее локон волос «Старого Гикори»; другой было письмо от миссис Мэдисон, вкладывающее локон волос мистера Мэдисона.

Миссис Полк была строгой пресвитерианкой, и она избегала того, что считала «суетой мира», всякий раз, когда это было возможно для нее. Она не обладала королевской грацией миссис Мэдисон или сердечным гостеприимством миссис Тайлер, но она председательствовала в Белом доме с большим достоинством. Она была среднего роста и телосложения, с очень черными волосами, темными глазами и цветом лица, а также формальными, но грациозными манерами. На инаугурации своего мужа она была одета в черное шелковое платье, длинный черный бархатный плащ с глубокой пелериной, отделанный бахромой и кисточками, и фиолетовую бархатную шляпку, отделанную атласной лентой. Ее обычный стиль одежды был богатым, но не броским.

Миссис Полк не разрешала танцы в Белом доме, но она делала все, что было в ее силах, чтобы сделать администрацию популярной. Однажды утром дама застала ее за чтением. «У меня много книг, подаренных мне их авторами», — сказала она, — «и я стараюсь прочитать их все; в настоящее время это невозможно; но сегодня вечером автор этой книги обедает с президентом, и я не могла бы быть настолько нелюбезной, чтобы показаться совершенно невежественной и невнимательной к его подарку». На одном из ее вечерних приемов джентльмен заметил: «Мадам, у вас сегодня очень благородное собрание». — «Сэр», — ответила миссис Полк с идеальным добродушием, но очень многозначительно, — «я никогда не видела его другим».

Мистер Джеймс Бьюкенен, недавно назначенный государственный секретарь, был в это время в расцвете сил, и его статное телосложение, светлый цвет лица, светло-голубые глаза, придворные манеры и исключительно опрятный наряд побудили английскую гостью, миссис Мори, сказать, что он напоминает британского дворянина прошлого поколения, когда серьезное и достойное поведение людей власти считалось существенным атрибутом их должности. Хотя он был холостяком, он вел хозяйство на F-стрит рядом с домом Джона Куинси Адамса, где его образованная племянница председательствовала за его гостеприимным столом. Он добросовестно проводил внешнюю политику президента Полка, но никогда не упускал возможности продвигать, с освежающим смирением, свои собственные претензии на преемственность. В письме, написанном другу, он намекнул на предсказание, что он будет следующим президентом, и продолжил: «Я или любой другой человек может исчезнуть с политической арены, не вызвав ряби на поверхности глубокого и сильного течения, которое несет страну к ее судьбе. Ничто не помешало мне исключить себя из списка будущих кандидатов на пост президента, кроме вреда, который это могло бы нанести делу демократов в Пенсильвании. В этом вопросе я решителен, и всякий раз, когда это будет уместно, я сделаю известным свое решение. Ничто на свете не могло бы заставить меня снова принять назначение в кабинет». И все же ни один хитрый политик не строил планы и не планировал более усердно, чтобы обеспечить номинацию, чем мистер Бьюкенен в своей тихой охоте за президентством.

Уильям Лирнед Марси, военный министр, был «рабочей лошадкой» кабинета президента Полка. Тяжело сложенный, довольно медлительный в своих движениях и всегда поглощенный каким-то предметом, он не был тем, что обычно называют «общительным», и ни зануды, ни искатели должностей не считали его любезным человеком. Он обычно писал свои самые важные депеши в библиотеке собственного дома. Когда он был так занят, он сразу после завтрака приступал к работе и писал почти до полудня, когда отправлялся в департамент, принимал посетителей и занимался обычными рутинными обязанностями своей должности. В часы сочинительства он был настолько полностью поглощен предметом, что люди могли входить, выходить или разговаривать в той же комнате, не привлекая ни малейшего его внимания. Он обычно сидел в своем халате, со старым красным платком на столе перед собой, и можно было судить об относительной активности его ума по частоте его обращения к табакерке. По правде говоря, он был заядлым нюхателем табака, и его чрезмерное потребление этого продукта, по-видимому, пагубно сказалось на его голосе.

Президент Полк, стремясь задобрить своего побежденного соперника, мистера Ван Бюрена, предложил назначение на должность министра финансов Сайласу Райту. Он отказался, будучи избранным губернатором штата Нью-Йорк, но рекомендовал на эту должность мистера А. К. Флэгга. Губернатор Марси возражал против назначения мистера Флэгга, затем против назначения мистера Джорджа Бэнкрофта, историка, и в конце концов сам принял место военного министра. Мистер Роберт Дж. Уокер, пенсильванец по рождению и миссисипец по усыновлению, который в Сенате Соединенных Штатов выступал за принятие Техаса и против защиты американской промышленности высокими тарифами, был назначен министром финансов. Мистер Джордж Бэнкрофт был назначен министром военно-морских сил, а Кейв Джонсон из Теннесси — генеральным почтмейстером.

Мистер Джон И. Мейсон, который был министром военно-морских сил в кабинете Тайлера, был оставлен Полком в качестве генерального прокурора, сделав настойчивые призывы, чтобы его не беспокоили. Он написал влиятельному другу в Вашингтоне, что желает остаться в должности из-за своих финансовых нужд. «Неблагоразумие, граничащее с безумием», — продолжал он, — «во время пребывания в Конгрессе поставило меня в затруднительное положение, и я едва оправляюсь от него. Это место соответствует моим чувствам, и жалованье поможет виргинской земле и неграм в обучении шести дочерей. Хотя я все еще владею большим поместьем и совершенно умерен в своих привычках, я чувствовал, что глупость моего поведения в другом отношении могла привести к слуху, что я пьяница — необоснованный слух, который возник из-за ричмондской газеты». Губернатор Марси имел обыкновение много шутить над мистером Мейсоном по поводу напористости Старого Доминиона, матери президентов, в продвижении претензий своих детей на федеральную должность — склонность, которая забавно иллюстрировалась на частном обеде, где они оба присутствовали. «Как странно, Мейсон», — сказал он, — «что из тысяч жирных назначений, которые мы должны были сделать, нет ни одного, на которое Виргиния не предоставила бы кандидата, и что каждый кандидат подкреплен самыми сильными рекомендациями, что он был специально обучен для этого конкретного поста!» Мейсон перенес шутку очень хорошо, ограничившись замечанием, что народ Соединенных Штатов, по-видимому, знает, где искать великих людей.

Мистер Полк был избран президентом на платформе «весь Орегон или ничего» и «54 градуса 40 минут, или война». Но мистер Маклин, который был отправлен в Англию, заключил договор, устанавливающий границу на 49 градусах, и «54 градуса 40 минут» были оставлены без обещанной борьбы. Другое хлопотное наследство, полученное от Джона Тайлера, было устроено не так легко, и началась мексиканская война. Для более интеллектуальной части северных вигов этот конфликт был отталкивающим, а то, как он использовался для продвижения демократических политиков, было возмутительным. Но немногие забыли свою верность этой стране перед лицом врага. Конгресс, к которому неоднократно обращался президент, голосовал за людей и деньги без ограничений, чтобы обеспечить национальный успех и поддержать национальную честь. Штаты вигов, которые, как Массачусетс, не испытывали симпатии к войне, жертвовали самыми храбрыми из своих сыновей, многие из которых, как сын Дэниела Уэбстера, стали жертвами мексиканской малярии или мексиканских пуль.

В то время как президент Полк стремился удовлетворить каждую из составляющих фракций Демократической партии при формировании своего кабинета, он безжалостно сместил ветерана Фрэнсиса П. Блэра с поста редактора «Глоуб», чтобы удовлетворить рыцарство Южной Каролины, которое сделало это условием, при котором он мог получить голос выборщиков от их штата, тогда находившегося в руках Генеральной Ассамблеи и контролируемого политиками. Блэр и Ривз одолжили десять тысяч долларов генералу Джексону, который был очень возмущен, когда узнал, что его старых друзей собираются уволить, но нуллафикаторы были неумолимы. «Глоуб» перестала быть редакционным органом администрации, и «Отец Ричи», который много лет редактировал ричмондский «Инкуайрер», был приглашен в Вашингтон, где он основал «Юнион», ставшую рупором президента Полка. «Глоуб», — говорит полковник Бентон, — «была продана и была оплачена; она была оплачена из государственных денег — тех же пятидесяти тысяч долларов, которые были переведены в деревенский банк в Мидлтауне, во внутренних районах Пенсильвании. Три ежегодных взноса составили оплату, и Казначейство не востребовало деньги в течение трех лет».

Первое собрание Конгресса, на котором присутствовал президент Полк, было украшено присутствием генерала Феликса Гранди Макконнелла из Алабамы, который явился в синем фраке, светлых казимировых панталонах и алом жилете. Поскольку его знакомых дам в Вашингтоне было немного, он пригласил сопровождать его двух симпатичных французских модисток из магазина на нижнем этаже дома, где он снимал жилье. Молодые женщины были одеты настолько близко к парижскому бальному стилю, насколько позволяли их средства, и это трио привлекло к себе много внимания, когда они прогуливались по залу. Когда прибыл президент, генерал направился прямо к нему и воскликнул своим громоподобным голосом: «Мистер Полк, позвольте мне честь представить вам мою прекрасную юную подругу, мадемуазель — мадемуазель — мадемуазель — parley vous Francais — чье имя я забыл!» Затем, повернувшись к другой даме, он спросил: «Не представите ли вы свою подругу?» Президент, видя смущение генерала Мака, выручил его, сердечно пожав руку каждой из молодых дам.

[Факсимиле] Джеймс К. Полк. ДЖЕЙМС НОКС ПОЛК родился в округе Мекленбург, Северная Каролина, 2 ноября 1795 года; был членом Палаты представителей Конгресса от Теннесси в 1825–1839 годах; был губернатором Теннесси в 1839 году; был президентом Соединенных Штатов в 1845–1849 годах и скончался в Нэшвилле, штат Теннесси, 15 июня 1849 года.

ГЛАВА XXVI. СМЕРТЬ ДЖОНА КУИНСИ АДАМСА.

В последние годы администрации мистера Полка в столице было не слишком весело. Проводились обычные приемы в Белом доме, а в нескольких иностранных миссиях разумно расходовались средства на «представительские расходы», но больших вечерних приемов или балов было немного. Одним из заметных светских событий стала свадьба дочери полковника Бентона, Сары, с мистером Джейкобом из Луисвилла. Семья жениха состояла в родстве с Тейлорами и Клеями, поэтому Генри Клей, который был переизбран в Сенат, присутствовал на торжестве и сопровождал невесту к столу. Было много конгрессменов, дипломатов и чиновников, но заметным было отсутствие офицеров армии и флота, обычно столь заметных на вашингтонских развлечениях. Они были в Мексике.

Еще один интересный прием был устроен полковником Ситоном в его особняке на И-стрит для членов Конгресса от партии вигов и журналистов. Почти все при входе первым делом выражали почтение Джону Куинси Адамсу, который сидел на диване, слегка согбенный временем, с прослезившимися глазами и спокойной серьезностью в выражении лица. Дэниела Уэбстера не было, так как в тот день он получил известие о смерти своего сына Эдварда, который был майором Массачусетского полка и умер в Мексике от лагерной лихорадки. Генри Клей, однако, был там, одаривая всех своих друзей добрыми словами и приятными улыбками. Криттенден, Корвин и другие сенаторы-паладины от вигов присутствовали, а спикер Уинтроп, этот безупречный джентльмен и способный председательствующий, возглавлял целую плеяду талантливых представителей. Коммодор Стоктон и генерал Джонс представляли армию и флот, а Эраст Брукс и Чарльз Лэнман — прессу. Был накрыт роскошный стол, звучало множество тостов за здоровье и за успех дела вигов.

Встреча у полковника Ситона состоялась в пятницу вечером, 18 февраля 1848 года. В следующее воскресенье Джон Куинси Адамс посетил богослужение в Капитолии, а в понедельник, 21-го числа, он, как обычно, был на своем месте, когда Палата была призвана к порядку. Во время предварительных дел он занимался тем, что переписывал для одного из чиновников поэтическое обращение к музе истории, и выглядел вполне здоровым. Был поднят вопрос о благодарности генералам Мексиканской войны, и клерк начал читать: «Постановлено Палатой, что...» — как вдруг его прервал крик: «Посмотрите на мистера Адамса!» Мистер Дэвид Фишер из Огайо, занимавший место справа от мистера Адамса, увидел, как тот поднялся, словно собираясь говорить, затем судорожно вцепился в свой стол и осел обратно в кресло. Мистер Фишер подхватил его на руки, и в одно мгновение доктор Фриз и доктор Нес, оба члены Палаты, оказались рядом с ним.

Это был торжественный момент, ибо не один голос воскликнул: «Мистер Адамс умирает!» Думали, что он, подобно Питту, испустит дух «при исполнении обязанностей», на том самом месте, которое освятило его красноречие. «Назад!» «Дайте ему воздуха!» «Унесите его!» Все казались охваченными паникой, кроме спикера Уинтропа, который спокойно объявил перерыв в заседании Палаты и распорядился перенести своего лишившегося чувств коллегу на диване — сначала в ротонду, а затем в комнату спикера. Применялись банки, горчичники и растирания, и примерно через час после приступа мистер Адамс произнес: «Это конец земного пути, но я доволен». Затем он погрузился в глубокий сон, из которого уже не проснулся. Миссис Адамс и другие родственники были с ним, и среди посетителей был Генри Клей, который некоторое время стоял, сжимая руку старого патриарха в своей, и пристально смотрел на спокойное, но безжизненное лицо, а его собственные глаза были полны слез. Мистер Адамс оставался жив до вечера 23 февраля, когда испустил последний вздох. Похоронные службы были очень внушительными, и комитет из одного представителя от каждого штата сопровождал останки в Бостон, где они были выставлены для прощания в Фенейл-холле, а затем доставлены в Куинси для погребения. Комитет вернулся в Вашингтон, полный восторгов по поводу гостеприимства, оказанного им во время пребывания в Массачусетсе.

Авраам Линкольн был членом последнего Конгресса во время администрации Полка. Он не оставил заметного следа как законодатель, но создал себе репутацию рассказчика, и каждое утро его можно было найти в почтовом отделении Палаты, где он очаровывал небольшую аудиторию своими причудливыми анекдотами. Среди других эпизодов своей жизни, которые он любил рассказывать, была его военная служба во время войны Черного Ястреба, когда он был капитаном добровольцев. Он был принят на службу Джефферсоном Дэвисом, тогдашним лейтенантом драгун, дислоцированным в форте Диксон, который находился недалеко от нынешнего города Диксон, штат Иллинойс, и находился под командованием полковника Закари Тейлора. Мистер Линкольн прослужил только один срок, и до его истечения он начал предпринимать шаги для назначения комиссаром Главного земельного управления двумя годами позже, если виги тогда придут к власти. Ряд видных сенаторов и представителей от вигов поддержали его кандидатуру, но он не преуспел.

Джефферсон Дэвис был представителем от Миссисипи, пока не ушел в отставку, чтобы принять командование полком стрелков, с которым он проявил доблесть при Буэна-Виста под началом своего тестя, генерала Тейлора, с которым он в то время не разговаривал. Его прямая осанка напоминала о службе в качестве офицера драгун, а широкие плечи и мускулистое телосложение свидетельствовали о подготовке в Вест-Пойнте. Его высокий лоб был затенен массой темных волос, в которых начали пробиваться серебристые нити; глаза были серо-голубыми, скулы выдающимися, нос орлиным, а рот большим и выразительным. Он был ярым сторонником суверенитета штатов и прав Юга и очень сурово относился к тем конгрессменам из рабовладельческих штатов, которые были сторонниками Союза, особенно к мистеру А. Х. Стивенсу, которого он называл «маленькой бледной звездой из Джорджии».

Демократическая национальная конвенция собралась в Балтиморе 22 мая 1848 года. Шел затяжной спор по поводу соперничающих претензий делегатов от Нью-Йорка, который закончился допуском «твердых» (hards). Генерал Джеймс М. Коммандер, единственный делегат от Южной Каролины, был уполномочен отдать девять голосов этого штата. Было принято правило двух третей, и на четвертый день конвенции Льюис Касс из Мичигана был выдвинут кандидатом в четвертом туре голосования, победив Джеймса Бьюкенена и Ливая Вудбери. Выдвинув северного кандидата, конвенция приняла южную платформу, которая охватывала весь спектр вопросов невмешательства в права рабовладельцев как в штатах, так и на территориях.

Генералу Кассу тогда шел шестьдесят шестой год, и он провел сорок лет на государственной службе. Его знания были обширными, но не глубокими. Он не был невежествен ни в одном предмете, но и не был глубоко сведущ ни в одном. Мир для него был лишь театром, и та драма, по его мнению, была лучшей, которая была лучше сыграна.

Когда 7 июня в Филадельфии собралась Национальная конвенция вигов, между сторонниками Уэбстера и Клея царило ожесточение, но всех их ждало разочарование. Северные делегаты на Национальной конвенции вигов могли бы выдвинуть Уэбстера, Клея, Скотта или Корвина, так как у них было большинство в пятьдесят шесть голосов над делегатами от южных штатов, и они подали на двадцать девять голосов больше, чем было необходимо для выбора кандидата. Но они отказались объединиться вокруг кого-либо одного, и в четвертом туре голосования шестьдесят девять из них проголосовали вместе с южными вигами и обеспечили выдвижение Закари Тейлора. В то время как друзья мистера Клея отчаянно боролись за него, зная, что это его последний шанс, некоторые из тех, кто пострадал от кнута, которым он так беспощадно орудовал в Сенате, радовались его поражению. «Слава Провидению!» — воскликнул бывший сенатор Арчер из Вирджинии, — «мы наконец избавились от старого тирана».

Поскольку Национальная конвенция вигов завершилась, не приняв ни одной декларации принципов партии, письмо генерала Тейлора о согласии выдвигаться ожидалось с огромным интересом. Считалось, что он изложит какую-то политику, которая будет принята и объединит партию вигов. Прошел месяц, а губернатор Морхед, председательствовавший на конвенции, так и не получил письма о согласии. Однако почтмейстер Батон-Ружа, где жил генерал Тейлор, направил генеральному почтмейстеру письмо, в котором сообщал, что вместе с отчетом за текущий квартал из этого отделения были отправлены две пачки писем в отдел невостребованной корреспонденции, так как они были отклонены из-за неуплаты почтовых расходов отправителями. Это было время десятицентовых марок и отсутствия предоплаты. Из сорока восьми писем, таким образом отправленных в отдел невостребованной корреспонденции, почтмейстер Батон-Ружа сообщил, что большинство было адресовано генералу Тейлору, который отказался оплачивать почтовые расходы по ним и забирать их из отделения, потому что его почтовые расходы стали обременительными. Генерал с тех пор узнал, что некоторые из писем были важными, и попросил их вернуть. В надлежащем порядке письма были отправлены обратно в Батон-Руж, и среди них было письмо губернатора Морхеда, уведомляющее генерала о решении Филадельфийской конвенции.

Таким образом, письмо генерала Тейлора о согласии было датировано через месяц и пять дней после того, как было написано письмо-уведомление. Оно было «коротким и милым». Он выразил благодарность за выдвижение, сказал, что не искал его, и что если его изберут президентом, на должность, для которой, по его мнению, он не обладал необходимыми качествами, он сделает все, что сможет. Он ничего не обсуждал, не изложил никаких принципов и не дал никаких указаний относительно курса, которого будет придерживаться. Терлоу Вид не был удовлетворен этим письмом и прислал проект другого, более четкого, одобренного мистером Филлмором. Генерал Тейлор переписал его и подписал как письмо, адресованное своему родственнику, капитану Эллисону. В нем он полностью обязался следовать принципам вигов, и оно стало основой эффективной кампании.

Мистер Уэбстер, который поначалу осудил выдвижение как «непригодное для того, чтобы быть сделанным», был склонен, путем выплаты значительной суммы денег, произнести речь в поддержку этого кандидата. Натаниэль П. Уиллис написал волнующую предвыборную песню, а по просьбе Терлоу Вида автор этих воспоминаний написал предвыборную биографию генерала, большие тиражи которой были опубликованы в Бостоне и Олбани для бесплатного распространения. В ней игнорировались взгляды генерала на вопрос об отмене рабства. Тем временем массачусетские аболиционисты и ультра-Уэбстеровцы, вместе с крылом «Барнбернеров» Демократической партии в Нью-Йорке и несколькими другими недовольными фракциями, собрались на конвенцию в Буффало. Там они выдвинули Мартина Ван Бюрена кандидатом в президенты, а мистера Чарльза Фрэнсиса Адамса — кандидатом в вице-президенты, и приняли в качестве девиза: «Свободное слово, свободная земля, свободный труд и свободные люди». Эта партия оттянула достаточно голосов у Демократической партии в штате Нью-Йорк, чтобы обеспечить триумф вигов, и Мартин Ван Бюрен, который был побежден южными демократами, получил взамен удовлетворение от того, что добился их поражения.

Мистер Кэлхун, озлобленный своими последовательными неудачами, но не наученный ими, искал мести. «Последние дни администрации мистера Полка», — говорит полковник Бентон, — «были свидетелями зловещего движения, не чем иным, как ночными собраниями большого числа членов из рабовладельческих штатов, чтобы рассмотреть положение дел между Севером и Югом, показать агрессию и посягательства (как их называли) первого на второй, показать несовместимость их союза и разработать меры для защиты и охраны Юга».

[Факсимиле] Г. С. Фут. ГЕНРИ СТЮАРТ ФУТ родился в округе Фокир, Вирджиния, 20 сентября 1800 года; начал юридическую практику в Таскамбии, Алабама, и переехал в Миссисипи; был сенатором США в 1847–1852 годах; был губернатором Миссисипи в 1852–1854 годах и скончался 29 мая 1880 года.

ГЛАВА XXVII. МАКСИМАЛЬНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ВЛАСТИ.

Генерал Закари Тейлор был из всех, кто занимал президентское кресло по выбору народа, человеком, наименее компетентным для выполнения его обязанностей. Он был представлен своим соотечественникам в качестве кандидата, несмотря на его неоднократные признания в некомпетентности, неопытности и отвращении ко всем гражданским обязанностям. Хотя ему было шестьдесят четыре года, он никогда не пользовался избирательным правом, и он прекрасно понимал, что был избран исключительно из-за своей военной доблести. Но как только он узнал, что был избран президентом, он проявил ту же непобедимую храбрость, практический смысл и неукротимую энергию при исполнении своих новых и трудных гражданских обязанностей, которые характеризовали его военную карьеру.

Избранному президенту повезло иметь в качестве спутника, советника и друга полковника Уильяма Уоллеса Блисса, который служил его начальником штаба в мексиканской кампании и стал мужем его любимой дочери, мисс Бетти. Полковник Блисс был сыном капитана Блисса из регулярной армии, и после того, как он вырос в штате Нью-Йорк, он окончил Вест-Пойнт, где впоследствии служил исполняющим обязанности профессора математики.

По пути в Вашингтон со своей луизианской плантации генерал Тейлор посетил Франкфорт и лично пригласил мистера Джона Дж. Криттендена, тогдашнего губернатора Кентукки, стать его государственным секретарем. Губернатор Криттенден отказался, и генерал Тейлор затем отправил телеграмму мистеру Джону М. Клейтону из Делавэра, предложив ему эту должность, которую тот незамедлительно принял.

Мистер Эбботт Лоуренс из Бостона добивался назначения на пост министра финансов, но ему предложили пост министра военно-морских сил, от которого он отказался. Мистеру Роберту Тумбсу при поддержке представителя Стивенса и сенатора Доусона удалось добиться назначения мистера Джорджа У. Кроуфорда из Джорджии на пост военного министра.






Мистер Уильям М. Мередит из Пенсильвании был в некотором роде навязан генералу Тейлору в качестве министра финансов мистером Клейтоном и другими вигами, отчасти из-за его признанных талантов, но главным образом для того, чтобы исключить нежелательных пенсильванцев, среди них мистера Джозаю Рэндалла, который более чем кто-либо другой способствовал выдвижению и избранию генерала. Спор между мистерами Корвином и Винтоном из Огайо за место в кабинете был решен назначением мистера Томаса Юинга из этого штата министром внутренних дел. Мистер Джейкоб Колламер из Вермонта, который был неудачливым конкурентом мистера Апхэма за место в Сенате и был рекомендован законодательным собранием своего штата на пост генерального прокурора, был назначен генеральным почтмейстером.

Генерал Тейлор приехал в Вашингтон, будучи уверенным в том, что политически обязан Джорджу Ланту из Массачусетса и Уильяму Балларду Престону из Вирджинии. Он назначил мистера Ланта окружным прокурором округа Массачусетс, и вскоре стало понятно, что он намерен пригласить мистера Престона в свой кабинет на пост генерального прокурора. Сенаторы-виги выразили протест, указывая на отсутствие у Престона больших юридических способностей и знаний, но все было напрасно. Наконец, сенатор Арчер из Вирджинии зашел и спросил, есть ли какие-либо основания для слухов о том, что его друг Престон должен стать генеральным прокурором. «Да!» — ответил генерал Тейлор, — «Я принял решение об этом назначении». «Вы осознаете, генерал», — сказал сенатор, — «что генеральный прокурор должен представлять правительство в Верховном суде?» «Конечно!» — ответил генерал. «Но знали ли вы, что он должен там встретиться с Дэниелом Уэбстером, Реверди Джонсоном и другими ведущими юристами?» «Разумеется. И что с того?» «Ничего, генерал, кроме того, что они сделают из вашего генерального прокурора полного дурака». Вирджинский сенатор затем откланялся, а в газетах на следующее утро появилось объявление, что президент решил назначить мистера Престона министром военно-морских сил, а мистера Реверди Джонсона — генеральным прокурором.

Миссис Тейлор сожалела об избрании своего мужа и приехала в Вашингтон с тяжелым сердцем. Она была уроженкой округа Калверт, Мэриленд, и родилась в поместье, где ранее проживал отец миссис Джона Куинси Адамса. Ее отец, мистер Уолтер Смит, был весьма уважаемым фермером, а ее брат, майор Ричард Смит из Корпуса морской пехоты, хорошо запомнился в Вашингтоне своей доблестной осанкой и светскими качествами. Старшая дочь генерала Тейлора вышла замуж за мистера Джефферсона Дэвиса. Вторая дочь была женой доктора Вуда из армии, который в то время был дислоцирован в Балтиморе, как и брат генерала Тейлора, полковник Тейлор. Миссис Тейлор со своей младшей дочерью, миссис Блисс, отправилась прямо из Луизианы в Балтимор за несколько недель до инаугурации. Они закрыли хозяйство в Батон-Руже и взяли с собой Уильяма Олдхэма, верного цветного человека, который много лет был личным слугой генерала Тейлора, парадную лошадь «Старый Уайти», на которой он ездил в мексиканской кампании, и любимую собаку.

Генерал Тейлор был инаугурирован в понедельник, 5 марта. Его сопровождала от отеля «Уиллард» внушительная процессия, возглавляемая двенадцатью добровольческими ротами. Избранный президент ехал в открытом экипаже, запряженном четырьмя серыми лошадьми, и в «Ирвинг-хаусе» к нему присоединился президент Полк, который сидел по правую руку от него. Сто молодых джентльменов, жителей округа Колумбия, верхом на резвых лошадях, образовали телохранителей и не давали толпе тесниться вокруг экипажа президента. Затем следовали клубы «Rough-and-Ready» из Вашингтона, Джорджтауна, Александрии и Балтимора со знаменами, значками и музыкой, а студенты Джорджтаунского колледжа замыкали шествие.

Личный вид генерала Тейлора, когда он читал свою инаугурационную речь с платформы, воздвигнутой перед восточным портиком Капитолия, не был внушительным. Его фигура была несколько грузной, а ноги короткими; его редкие седые волосы были не причесаны; бакенбарды были военного образца, предписанного в то время; черты лица были загорелыми от непогоды и изборожденными заботами; и читал он почти неслышно. Было очевидно, однако, что он был народным любимцем, и когда он закончил, оглушительные приветствия собравшихся тысяч людей были встречены пушечными залпами и музыкой оркестров. Его хвалили все, и его прозвища «Rough and Ready» (Грубый, но готовый) и «Old Zach» (Старина Зак) звучали с большим почетом.

Инаугурационное послание показало, что генерал Тейлор считает Союз находящимся в опасности и что он намерен приложить все возможные усилия для его сохранения. Мистер Кэлхун просил через мистера Клейтона, чтобы в инаугурационной речи не говорилось ничего на эту тему, что побудило добавить абзац, в котором будущий президент заявил, что распад Союза был бы величайшим из бедствий, и продолжил: «Какими бы опасностями он ни грозил, я буду стоять на его стороне и поддерживать его в целостности, в полной мере обязательств, возложенных на меня, и власти, предоставленной мне Конституцией».

В декабре 1849 года, когда собрался Конгресс, президент вызвал яростную оппозицию южных членов, рекомендовав в своем послании принять Калифорнию в качестве свободного штата, а остальным территориям позволить сформировать конституции по своему усмотрению. Южане были настолько возмущены, что открыто угрожали распадом Союза. Чтобы успокоить это волнение, были предложены компромиссные меры Клея, но Тейлор не дожил до принятия этого законопроекта.

Орда искателей должностей, вторгшаяся в Вашингтон после инаугурации президента Тейлора, напомнила слова Джона Рэндольфа, когда утверждалось, что покровительство федерального правительства переоценено: «Я знаю», — сказал саркастичный вирджинец, — «что оно может быть переоценено; я знаю, что мы не можем дать тем, кто обращается за должностями, должности, соответствующие их ожиданиям; и я также знаю, что одной костью я могу созвать пятьсот собак». Демократический девиз «Победителям достается добыча» был принят администрацией Тейлора. Безупречные люди были смещены с должностей, чтобы их места могли занять офицеры клубов «Rough and Ready» или партийные ораторы. Ветераны, такие как генерал Армстронг, и даже одаренный Готорн, были «ротированы» без пощады с должностей, которые они занимали. Только в почтовом ведомстве, где мистер Фитц Генри Уоррен, в качестве помощника генерального почтмейстера, приводил в действие политическую гильотину, за первый год администрации Тейлора было произведено три тысячи четыреста шесть увольнений, не считая многих сотен клерков и служащих в почтовых отделениях крупных городов.

В распределении «покровительства» проявился бесстыдный непотизм. Зять сенатора Уэбстера был назначен агентом военно-морского флота в Нью-Йорке. Сыновья сенаторов Криттендена, Клея и Дэвиса получили важные назначения за рубежом, а зять сенатора Кэлхуна был оставлен на дипломатической службе. Двум зятьям сенатора Бентона были предложены высокие посты. Племянник сенатора Трумэна Смита был назначен одним из судей Соединенных Штатов в Миннесоте, а племянник министра Клейтона был назначен казначеем на Вашингтонской верфи. Заверение президента в том, что у него «нет друзей, которых нужно вознаграждать», было, по-видимому, забыто, и он был окружен маленьким кругом исполнительных советников, которые правили всем.

В то время как администрация была расточительна в этом злоупотреблении покровительством, поведение нескольких министров было таковым, что вызывало у президента большое беспокойство, когда он узнавал о происходящем. Старые претензии были возобновлены, одобрены министрами и оплачены. Среди них были претензия Гэлфина, претензия чикасо, претензия Де ла Франсии, претензия Гардинера и многие другие. Из претензии Гэлфина мистер Кроуфорд, военный министр, получил в качестве своей доли сто пятнадцать тысяч долларов. Юристы в Конгрессе заявили, что министр действовал профессионально, но другие осудили его сурово. Судья Карттер, тогдашний представитель от Огайо, был суров в своих комментариях по поводу чудовищной коррупции при выплате процентов, выплату которых, по его словам, он не одобрял «как из-за вымогательства со стороны капиталистов, так и из-за их происхождения от евреев, которые убили Спасителя».

Президент Тейлор, хотя и был южанином по рождению и рабовладельцем, предпринял решительные шаги, чтобы сорвать планы мистера Кэлхуна и его сообщников. Военные офицеры были направлены в Калифорнию, Юту и Нью-Мексико, где не было никакого правительства, кроме суда Линча; а жителям последней провинции, которая была заселена за двести лет до того, как Техас провозгласил свою независимость, было гарантировано, что ее владения будут защищены Соединенными Штатами от претензий штата Одинокой Звезды.

В светском плане президент Тейлор наслаждался жизнью и имел обыкновение совершать утренние прогулки по улицам Вашингтона, надев высокий черный шелковый цилиндр, взгроможденный на затылок, и костюм из черного сукна, слишком большой для него, но сделанный по его приказу, чтобы ему было удобно. Миссис Тейлор имела обыкновение терпеливо сидеть весь день в своей комнате, работая спицами, и иногда, как говорили, покуривая трубку. Миссис Блисс была отличной хозяйкой, и введение газа в Исполнительном особняке, наряду с новой мебелью и коврами, позволило ей придать ему более достойный вид. Говорили, что она исполняла обязанности хозяйки заведения «с безыскусностью деревенской красавицы и грацией герцогини».

Генералу Тейлору было трудно привыкнуть к этикету и сдержанности своего нового положения. Однажды, когда холостой бывший государственный секретарь зашел с несколькими прекрасными подругами из Пенсильвании, чтобы представить их президенту, генерал Тейлор заметил: «Ах! Мистер Бьюкенен, вы всегда выбираете самых красивых дам!» «Что вы, господин президент», — последовал галантный ответ, — «я знаю, что ваш вкус и мой совпадают в этом отношении». «Да», — сказал генерал Тейлор, — «но я так долго был среди индейцев и мексиканцев, что едва знаю, как вести себя в окружении стольких прекрасных женщин».

[Факсимиле] З. Тейлор. ЗАКАРИ ТЕЙЛОР родился в округе Ориндж, Вирджиния, 24 ноября 1784 года; никогда не голосовал и не занимал гражданских должностей до тех пор, пока не был инаугурирован в качестве президента 5 марта 1849 года; скончался в Белом доме после нескольких дней болезни 9 июля 1850 года.

ГЛАВА XXVIII. ДЕБАТЫ О ВЕЛИКОМ КОМПРОМИССЕ.

Тридцать первый Конгресс, который собрался в первый понедельник декабря после инаугурации президента Тейлора, включал многих способных государственных деятелей национального масштаба. Организация Палаты была трудной задачей: девять «свободноземельных» или антирабовладельческих вигов с Севера и шесть вигов, сторонников «прав штатов» или прорабовладельческих, с Юга отказались голосовать за того выдающегося джентльмена, мистера Роберта К. Уинтропа, который был кандидатом от вигов на пост спикера. В первом туре голосования Хауэлл Кобб из Джорджии получил сто три голоса против девяноста шести голосов за Роберта К. Уинтропа, восьми голосов за Дэвида Уилмота, шести голосов за Мередита П. Джентри, двух голосов за Горация Манна и ряда разрозненных голосов. Счетчики объявили, что выбора не было, и голосование продолжалось день за днем среди большого и растущего волнения. После тридцать девятого тура голосования мистер Уинтроп вышел из борьбы, выразив убеждение, что мир и безопасность Союза требуют, чтобы организация того или иного рода была осуществлена без промедления.

Южные виги, которые выступали против мистера Уинтропа, были яростны и страстны в своем осуждении Севера. «Пришло время», — сказал мистер Тумбс, чьи черные, нечесаные волосы торчали из его массивной головы, словно заряженные электричеством, глаза светились, как угли, а предложения вылетали, как залпы мушкетов, — «пришло время», — сказал он, — «когда я буду не только высказывать свои мнения, но и сделаю их основой своих политических действий здесь. Поэтому я без колебаний заявляю перед этой Палатой и страной, и в присутствии живого Бога, что если своим законодательством вы стремитесь изгнать нас с территорий Калифорнии и Нью-Мексико и отменить рабство в округе Колумбия, я за распад Союза; и если моего физического мужества хватит на то, чтобы отстаивать свои убеждения о праве и долге, я посвящу все, чем я являюсь и все, что у меня есть на земле, его осуществлению».

Такие подстрекательские замечания вызвали ответы, и после жарких дебатов мистер Дуэр из Нью-Йорка заметил, что он «никогда, ни при каких обстоятельствах не проголосует за то, чтобы посадить в кресло спикера человека, который в любом случае будет выступать за или санкционировать распад Союза». Это подняло с мест дюжину южан с гневными восклицаниями, и мистер Бэйли из Вирджинии, который был рядом с мистером Дуэром, сказал: «Здесь нет сторонников распада Союза». «Есть!» — воскликнул мистер Дуэр. «Назовите одного!» — крикнул мистер Бэйли. В этот момент мистер Мид из Вирджинии встал и прошел прямо перед мистером Дуэром, который указал на него и крикнул: «Вот один!» «Это ложь!» — гневно ответил мистер Мид. «Вы лжете, сэр!» — ответил мистер Дуэр тоном, который прозвучал по всему залу; и, выпрямившись, он стоял невозмутимо, в то время как его политические друзья и враги гневно сгрудились вокруг него, каждый из них говорил и жестикулировал самым яростным образом.

К счастью, мистер Натан Сержант (известный как газетный корреспондент под псевдонимом Оливер Олдскул), который был сержантом по оружию Палаты, находился на своем месте по правую руку от спикера. Схватив «булаву», которая представляет собой римские фасции, или пучок прутьев, перевязанных серебряными лентами и увенчанных орлом с распростертыми крыльями, что является символом власти Палаты, он поспешил к мистеру Дуэру и встал рядом с ним, как бы защищая его. Его официальное вмешательство было немедленно принято во внимание всеми участниками беспорядков, и даже самые буйные начали сразу же успокаиваться, так что никаких силовых мер для предотвращения дальнейшего насилия не потребовалось.

Тишина была восстановлена, и взволнованные представители один за другим подчинились резким ударам молотка спикера, сопровождавшимся повелительным приказом: «Джентльмены, займите свои места». Мистер Дуэр, который обрел свое обычное спокойствие, затем обратился к председателю и, получив слово, извинился перед Палатой за то, что был спровоцирован на использование непарламентского выражения, но оправдал себя, сославшись на речь, которую мистер Мид только что произнес и напечатал, содержавшую настроения в пользу распада Союза. Мистер Мид немедленно вызвал мистера Дуэра на дуэль, который не проявил нежелания сражаться, но с некоторым трудом друзьям удалось добиться мирного урегулирования ссоры.

Наконец, после трех недель гневных взаимных обвинений, было проголосовано, что побеждает относительное большинство, и в шестьдесят втором туре голосования мистер Хауэлл Кобб из Джорджии, получив сто два голоса против ста голосов за мистера Уинтропа, был объявлен спикером Палаты. У него не было того чувства личного достоинства и важности, которое принадлежало сэру Джону Фальстафу в силу его рыцарского звания, но он проявлял ту же богатую избыточность животного наслаждения, тот же плутовской блеск в глазах и ту же праздность, которые характеризовали толстого рыцаря.

Первое и единственное послание президента Тейлора Конгрессу было передано в понедельник после организации Палаты, 24 декабря, и напечатанные копии, распространенные первыми, содержали фразу: «Мы находимся в мире со всеми народами мира и остальным человечеством». Вскоре было напечатано исправленное издание, в котором исправленное предложение гласило: «Мы находимся в мире со всеми народами мира и стремимся поддерживать наши заветные отношения дружбы с ними». Эта ошибка вызвала много веселья среди демократов и сильно расстроила полковника Блисса, который, как личный секретарь президента, руководил публикацией послания. Послание не содержало упоминания о вопросе рабства, но президент заявил о своей поддержке беспрепятственного принятия Калифорнии в Союз, в то время как, с другой стороны, он не одобрял доктрину «высшего закона», которую мистер Сьюард отстаивал как ядро для новой политической партии на Севере.

Тем временем Генри Клей вновь появился в Вашингтоне в качестве сенатора от Кентукки и занял свои старые апартаменты в отеле «Нэшнл», крупным акционером которого был мистер Калверт из Мэриленда, один из многих друзей Клея. Хотя мистеру Клею шел семьдесят третий год, он был, по-видимому, здоров и бодр, но выглядел на свой возраст. Его голова, лысая на макушке, была окаймлена длинными седыми волосами, щеки были несколько впалыми, нос выглядел заостренным, но его широкий рот был, как и в прошлые годы, озарен приветливыми улыбками. Он всегда был одет в черное, и из высокого черного атласного галстука, который охватывал его длинную шею, выглядывал огромный белый воротник рубашки, доходивший до ушей. Он общался в обществе, обычно целовал самых красивых девушек, куда бы ни приходил, и наслаждался тихой игрой в карты в своей комнате со стаканом пунша, приготовленного из виски округа Бурбон.

В начале сессии мистер Клей попросил освободить его от работы в любом из постоянных комитетов Сената, и его желание было удовлетворено. Однако вскоре он проявил желание вновь выйти на арену дебатов в качестве лидера партии вигов, но не в качестве последователя президента Тейлора. Представив серию резолюций, которые консолидировали бы урегулирование восьми различных вопросов, связанных с рабством, стоявших тогда перед Конгрессом, в то, что, как он ожидал, окажется прочным компромиссом, он предложил передать их в специальный комитет из тринадцати человек с инструкцией представить их в одном законопроекте. Комитет был утвержден, хотя и не без оппозиции, и голос мистера Уэбстера обеспечил мистеру Клею пост председателя. Общий компромиссный законопроект был быстро подготовлен, и «битва гигантов» возобновилась: Клей, Уэбстер и Кэлхун в последний раз вступили в гладиаторскую борьбу, которая продемонстрировала непринужденное, приветливое красноречие кентуккийца, весомую силу сенатора от Массачусетса и сконцентрированную энергию любимого сына Южной Каролины. Мистер Клей был лидером в дебатах, которые длились семь месяцев, и в течение этого времени он был всегда начеку, иногда выступая с длинным аргументом, иногда красноречиво отвечая другим сенаторам, а иногда подсказывая пункты кому-то, кто должен был выступать на его стороне. Возмущенный обращением, которое он получил от партии вигов, он остался непокоренным и, будучи далеким от отступления перед теми, кто его покинул, намеревался заставить администрацию Тейлора отозвать свои обязательства, нарушить свои обещания и стать национальными, или прорабовладельческими, вигами.

Мистер Уэбстер был в равной степени огорчен и опечален вероломством массачусетцев, которые в прошлые годы заявляли о своей дружбе к нему, но о чьих махинациях против него он получил доказательства прошлой осенью. Он также установил, что, говоря словами мистера Чоата, «внимание общественного сознания начало привлекаться немного более непосредственно к великому вопросу человеческой свободы и человеческого рабства». Если бы он откликнулся на биение сердца Новой Англии и сопротивлялся агрессии и узурпациям рабовладельческой власти, ему пришлось бы следовать за лидерами аболиционистов, к которым он всегда выражал глубокое презрение. Удрученный и подавленный, мистер Уэбстер в то время был бы рад принять миссию в Англию и таким образом завершить свою карьеру государственной службы; но он был побежден притязаниями мистера Эбботта Лоуренса, который, будучи недавно разочарован тем, что не получил назначения на пост министра финансов, отказался утешиться, если не сможет стать преемником Джорджа Бэнкрофта при Сент-Джеймсском дворе.

Таддеус Стивенс и Джошуа Р. Гиддингс утверждали после кончины мистера Уэбстера, что он подготовил речь, рукопись которой они читали, которая была мощным изложением и оправданием северных настроений по поводу компромиссных мер, особенно законопроекта о беглых рабах. Если это было правдой, он, несомненно, был склонен «сменить фронт» обещаниями южной поддержки на президентских выборах; но Теодор Паркер сообщает, что он сказал коллеге-сенатору утром 7 марта: «У меня есть сомнения, что речь, которую я собираюсь произнести, погубит меня». Ему следовало помнить, что он сам говорил об императоре Наполеоне: «Его победы и его триумфы рассыпались в прах и превратились в сухой пепел в его руках, потому что он нарушил общее чувство справедливости человечества».

В это время дальновидный ум Уэбстера, несомненно, был встревожен перспективами кровавой гражданской войны с распадом Союза, который он так любил. Он придерживался старых компромиссов, а не провоцировал секционный конфликт, и, по его мнению, не было слишком большой жертвы, чтобы предотвратить братоубийственную борьбу. «Я говорю сегодня», — сказал он, — «за сохранение Союза!» Его слова в последующие годы стали ключевыми нотами многих призывов к защите и сохранению Соединенных Штатов.

Здоровье мистера Кэлхуна постепенно ухудшалось, и, наконец, его внесли в зал Сената, завернутого в фланель, подобно великому Чатему, и он попросил, чтобы его друг, сенатор Мейсон, мог прочитать некоторые замечания, которые он подготовил. Просьба была, конечно, удовлетворена, и пока мистер Мейсон читал вызывающий манифест, его автор сидел, завернутый в плащ, его глаза светились метеорологическим блеском, когда он бросал взгляды на сенаторов, на которых хотел произвести впечатление определенными отрывками. Когда мистер Мейсон закончил, мистера Кэлхуна вынесли из Сената, и он вернулся в свои апартаменты в пансионе мистера Хилла, позже известном как Старый Капитолий, чтобы умереть.

Мистер Джефферсон Дэвис стремился к лидерству на Юге после смерти мистера Кэлхуна и открыто говорил о распаде Союза. «Пусть секции», — сказал он в зале Сената, — «расстанутся, как патриархи древности, и пусть мир и добрая воля сохраняются среди их потомков. Пусть не будет нанесена рана, которую время не сможет исцелить. Пусть флаг нашего Союза будет сложен целиком, тринадцать полос, записывающих первоначальный размер нашей семьи, не разорванный нечестивой борьбой гражданской войны, его созвездие останется незатуманенным и будет говорить тем, кто придет после нас, о росте и процветании семьи, пока она оставалась единой. Неискалеченным пусть он лежит среди архивов Республики, до какого-то будущего дня, когда возобладают более мудрые советы, когда люди протрезвеют в школе невзгод, чтобы снова быть развернутым над континентальной Республикой».

Сенатор Хейл, который вместе с Сэлмоном П. Чейзом не был назван ни в одном из комитетов Сената, был постоянной мишенью для нападок южан, но самые острые стрелы сатиры не произвели на него большего впечатления, чем мушкетные пули на шкуру носорога. Однажды, когда сенатор Клеменс заявил, что Союз фактически распался, мистер Хейл сказал: «Если это не слишком серьезный вопрос для приятной иллюстрации, позвольте мне привести вам одну. Однажды в моей жизни, в качестве мирового судьи — ибо я занимал эту должность до того, как стал сенатором, — меня призвали исполнить обязанности по соединению пары узами брака. Они подошли, и я быстро с этим покончил. Я спросил мужчину, возьмет ли он женщину, которую держит за руку, в свои законные жены; и он ответил: «Конечно, возьму. Я пришел сюда именно для этого». Затем я задал вопрос леди, возьмет ли она мужчину себе в мужья. И когда она ответила утвердительно, я сказал им, что они теперь муж и жена. Она посмотрела вверх с явным изумлением и спросила: «Это все?» «Да», — сказал я, — «это все». «Ну», — сказала она, — «это не такое уж великое дело, как я ожидала, в конце концов!» Если этот Союз уже распался, то он произвел меньше шума в этом акте, чем я ожидал».

[Факсимиле] Роберт К. Уинтроп. РОБЕРТ ЧАРЛЬЗ УИНТРОП родился в Бостоне, Массачусетс, 12 мая 1809 года; был представителем в Конгрессе от Массачусетса с 5 декабря 1842 года по 30 июля 1850 года, когда, будучи назначенным сенатором США от Массачусетса, он занял свое место в Сенате, прослужив до 7 февраля 1851 года; был спикером Палаты во время Тридцатого Конгресса и части Тридцать первого Конгресса.

ГЛАВА XXIX. ВЫДАЮЩИЕСЯ ГОСУДАРСТВЕННЫЕ ДЕЯТЕЛИ И ДИПЛОМАТЫ.

Видной фигурой в Вашингтоне во время администрации Тейлора был генерал Сэм Хьюстон, крупный, внушительного вида человек, который обычно носил жилет, сделанный из шкуры пантеры, выделанной с шерстью, и который обычно занимал себя во время сессий Сената вырезанием маленьких палочек из мягкого соснового дерева, которые ему предоставлял сержант по оружию. Его жизнь была полна романтических приключений. После того, как он с отличием служил под началом генерала Джексона в Крикской войне, он стал юристом, а затем губернатором штата Теннесси. Вскоре после своей инаугурации он женился на образованной молодой леди, которой однажды в шутку намекнул, что она, по-видимому, заботится о бывшем любовнике больше, чем о нем. «Вы правы», — сказала она искренне, — «я люблю мизинец мистера Никерсона больше, чем все ваше тело». Последовали слова, и на следующий день Хьюстон ушел в отставку с поста губернатора, отправился в страну чероки к западу от реки Арканзас, принял индейский костюм и стал индейским торговцем. Он был лучшим покупателем, снабжаемым из собственной бочки с виски, пока однажды, после продолжительного кутежа, он не услышал от техасского индейца, что мексиканцы взялись за оружие против своей восставшей провинции. Друг согласился сопровождать его, он сбросил свое индейское облачение, снова одевшись как белый человек, и с тех пор никогда не выпил ни капли какого-либо опьяняющего напитка. Прибыв в Техас в критический момент, его доблесть вскоре стала заметной, и в свое время он был отправлен в Вашингтон в качестве сенатора США. Его сильные стороны, однако, были более заметны на поле боя, чем в Сенате.

Уильям Г. Сьюард вошел в Сенат, когда генерал Тейлор был инаугурирован в качестве президента, и вскоре стал направляющей силой администрации, хотя полковник Буллит, который был привезен из Луизианы для редактирования «Репаблик», признанного органа президента Тейлора, говорил о нем только с высокомерным презрением. Сенатор Фут искал репутации, оскорбляя его публично, и сам был упрекнут мистером Кэлхуном в противоречивом факте близости с ним в частной жизни. Вновь избранный сенатор от Нью-Йорка упорно поддерживал дружеские отношения со своими хулителями и тихо контролировал огромное покровительство своего штата, ничем из которого не делился с друзьями вице-президента Филлмора. Он не был в душе реформатором; его, вероятно, мало заботило, был ли негр рабом или свободным человеком; но он искал собственного политического продвижения, поочередно выступая за антимасонство и аболиционизм, и политически заигрывая с архиепископом Хьюзом из Римско-католической церкви и Генри Уилсоном, ведущим членом партии «Ничего не знаю». Лично он был честен, но всегда был окружен интриганами и мошенниками, гнездам некоторых из которых он помогал вить. Самые беспринципные лоббисты, когда-либо преследовавшие Капитолий, были хорошо известны как преданные приверженцы Уильяма Г. Сьюарда, и он управлял ими как суверен.

Мистер Джеймс Бьюкенен не пролил много слез по поводу поражения своего соперника, генерала Касса, и когда виги пришли к власти, он ушел из Государственного департамента в свой сельский дом под названием Уитленд, недалеко от Ланкастера, штат Пенсильвания. Он часто посещал Вашингтон и всегда был желанным гостем в обществе, где производил внушительное впечатление, хотя у него была неловкая привычка держать голову слегка набок, как у попугая. Он всегда пытался быть шутливым, особенно в разговорах с молодыми дамами, но когда в его присутствии обсуждался какой-либо политический вопрос, он либо молчал, либо выражался с большой осмотрительностью. С момента своего первого вступления в Палату представителей в 1821 году он лелеял президентские амбиции и стремился развивать дружеские отношения, которые были бы полезны ему в достижении цели его амбиций, протестуя все это время, что он безразличен к этому вопросу. После своего отступления в Уитленд он начал укреплять позиции для предстоящей Национальной демократической конвенции 1851 года, усердно переписываясь с политиками в разных частях страны, и был особенно внимателен к мистеру Генри А. Уайзу, с помощью которого надеялся обеспечить голоса делегатов от Вирджинии на следующей Национальной демократической конвенции.

Г-н Уайз, вспоминая время, когда он был «серым кардиналом» при Джоне Тайлере, подстрекал г-на Бьюкенена добиваться поддержки Юга и намекал на готовность «наставлять» его, чтобы сделать любимцем в рабовладельческих штатах. Его советы были благосклонно приняты, и в ответ г-н Бьюкенен написал пламенному «лорду Акомака» своим самым аккуратным почерком: «Приобретите больше репутации благоразумного и умеренного человека, и с Божьего благословения вы сможете стать в этой стране кем угодно, кем пожелаете. Нет на свете человека, чей успех в общественной и частной жизни доставил бы мне более искреннее удовольствие, чем ваш. У вас есть все преимущества. Все, что вам нужно делать, — это идти прямо вперед, не наступая без необходимости другим людям на пятки. Я знаю, вы подумаете, если не скажете: «Какая наглость со стороны этого бездетного старого холостяка шестидесяти лет от роду — брать на себя смелость давать мне советы! Почему он не занимается своими делами?» Генерал Джексон однажды сказал мне, что знал человека в Теннесси, который разбогател, занимаясь своими делами; но все же я настаивал, и в конце концов успешно, о чем он никогда не жалел».

Бесплатная раздача растений и семян конгрессменам для их привилегированных избирателей сделала для комиссара сельского хозяйства столь же легким делом получение щедрых ассигнований на его департамент и публикацию огромных тиражей его отчетов. Действительно, Бюро сельского хозяйства под влиянием этих покровительственных мер выросло до огромных масштабов, а его прекрасное здание, возведенное во времена Линкольна, является одним из украшений города.

Первый из сельскохозяйственных отчетов был выпущен Эдмундом Берком, когда он был комиссаром по патентам во время администрации Полка. С приходом администрации Тейлора на смену г-ну Берку пришел Томас Юбэнк из Нью-Йорка, и Конгресс выделил ассигнование в три тысячи пятьсот долларов на сбор сельскохозяйственной статистики. Когда появился отчет г-на Юбэнка, южные конгрессмены были (цитируя слова сенатора Джефферсона Дэвиса, сказанные в ходе дебатов) поражены, обнаружив, что ему предшествовало то, что он назвал «вступлением Горация Грили, философа и филантропа ярого аболиционистского толка». «Сам факт, — продолжал он, — что г-н Грили был нанят для написания вступления, достаточен, чтобы погубить этот труд в моих глазах и сделать его в моей оценке бесполезным». Этого мнения придерживались многие другие южане.

Несмотря на это яростное осуждение, публика оценила именно ту работу, которая была предпринята, и рост интереса в этом направлении был столь стремительным, что в 1862 году Департамент сельского хозяйства был полностью сформирован. Он продолжал выпускать огромное количество отчетов, которые являются постоянным объектом насмешек и жалоб, но остается фактом, что они содержат великолепные запасы ценной информации.

Королева Виктория аккредитовала в качестве своего полномочного министра при президенте Тайлере достопочтенного сэра Генри Литтона Бульвера, дипломата, утонченного, худощавого и, по-видимому, слабого здоровьем. Впоследствии он много лет был британским посланником в Константинополе, где сорвал козни России и держал в ловких руках запутанную нить этой деликатной головоломки — Восточного вопроса. Его личным секретарем во время пребывания в Вашингтоне был его племянник, г-н Роберт Бульвер (сын романиста), который с тех пор завоевал известность как лорд Литтон, вице-король Индии, и как автор — Оуэн Мередит.

Ожесточенные политические дискуссии в Капитолии в течение первых шести месяцев 1850 года препятствовали светским развлечениям. Проводились обычные приемы в Белом доме и «танцевальные вечера» в отелях, но устраивалось мало больших вечеринок. Было много чаепитий, на которых вереницы темнокожих официантов разносили подносы, уставленные различными видами домашних пирожных и тарталеток, которыми кавалеры угощали дам, одновременно заботясь и о себе, балансируя нагруженной тарелкой на одном колене, пока держали чашку с блюдцем, наполненные ароматным отваром из китайского растения, «которое бодрит, но не пьянит».

Царившими красавицами были похожая на королеву вдова Эшли из Миссури, которая впоследствии вышла замуж за сенатора Криттендена, и ее прекрасная дочь, ставшая женой г-на Кэбелла из Флориды. Г-жа Фримонт и ее сестры сделали дом своего отца, полковника Бентона, очень привлекательным; дочь генерала Касса, впоследствии вышедшая замуж за голландского посланника, вернулась из Парижа с множеством редких произведений искусства, а опальные сторонники «свободной почвы» встречали радушный прием в доме доктора Бэйли, редактора газеты «Нью Эра», где мисс Додж (Гейл Гамильтон) провела свою первую зиму в Вашингтоне.

Вечером 4 июля 1850 года бывший спикер Уинтроп дал большой прием для своих друзей-джентльменов, без различия партий или мест проживания. За ужином по правую руку от г-на Уинтропа сидел вице-президент Филлмор, а по левую — спикер Кобб. Уэбстер и Фут, Бентон и Гораций Манн, избранные члены от Калифорнии, вместе с Клингманом и Венейблом, которые пытались не допустить их, были замечены в дружеском общении. Большинство членов кабинета и личный секретарь президента, полковник Блисс, были там, бок о бок с теми, кто предлагал объявить им импичмент. Единственным омрачающим обстоятельством общего веселья было понимание того, что это прощальный прием г-на Уинтропа, который проявил столько свидетельств своего бескорыстного патриотизма и выдающихся способностей и чей большой опыт в государственных делах должен был обеспечить ему постоянное доверие народа Массачусетса. Президент Тейлор отсутствовал, и полковник Блисс извинился за его неявку, сказав, что он несколько нездоров.

Старый герой в тот день просидел на солнце у Монумента Вашингтону во время длинной пафосной речи сенатора Фута с утомительным дополнительным выступлением Джорджа Вашингтона Парка Кастиса. Находясь под палящим летним зноем почти три часа, он много пил ледяной воды, а по возвращении в Белый дом обнаружил корзину вишни, которую с аппетитом съел, запивая несколькими кубками ледяного молока. После обеда он еще больше полакомился вишней и ледяным молоком, вопреки протестам доктора Уизерспуна, который был его гостем. Когда пришло время ехать к г-ну Уинтропу, он почувствовал себя плохо, а вскоре после этого у него начался сильный приступ холеры. Это было в четверг, но он не считал себя опасно больным до воскресенья, когда сказал своему врачу: «Через два дня я буду мертв». Были вызваны выдающиеся врачи, но они не смогли остановить развившуюся желчную лихорадку. Его ум был ясен, и во вторник утром он сказал одному из врачей у своей постели: «Вы вели хороший бой, но вам не устоять». Вскоре после этого он прошептал: «Я старался исполнить свой долг», — и мирно испустил дух. О его внезапной кончине было немедленно объявлено звоном колокола в Государственном департаменте, и через несколько мгновений погребальный звон отозвался с каждой церковной колокольни в округе.

[Факсимиле] Уильям Г. Сьюард. УИЛЬЯМ Г. СЬЮАРД родился во Флориде, штат Нью-Йорк, 16 мая 1801 года; был губернатором Нью-Йорка в 1838–1842 годах; был сенатором США от Нью-Йорка с 4 марта 1849 года до тех пор, пока не вошел в кабинет президента Линкольна в качестве государственного секретаря 5 марта 1861 года; оставался государственным секретарем при президенте Джонсоне до 3 марта 1869 года; путешествовал по миру в 1870–1871 годах и скончался в Оберне, штат Нью-Йорк, 10 октября 1872 года.










ГЛАВА XXX. ФИЛЛМОР В БЕЛОМ ДОМЕ.

Десятого июля 1850 года, на следующий день после смерти генерала Тейлора, г-н Филлмор появился в зале Палаты представителей в Капитолии, где обе палаты Конгресса собрались на совместное заседание, принес присягу и немедленно удалился. Новому президенту было пятьдесят лет, среднего роста, с румяным лицом, белыми волосами, проницательными серыми глазами и достойными, но любезными манерами. Он поднялся из низов общества благодаря неустанному труду до высшей должности в Республике. Всегда движимый несгибаемым духом, а также тем трудолюбием и упорством, которые являются верными гарантами успеха, он, несомненно, был человеком способным, но его интеллект, подобно интеллекту лорда Бэкона, казалось, был лишен сердечного дополнения. Изъян в его натуре, там, где должна была быть верность общественным настроениям Севера, сделал его послушным инструментом в подавлении растущей решимости к северу от линии Мейсона-Диксона, что свобода должна быть национальной, а рабство — секционным.

Г-н Филлмор удовлетворил сенаторов беспристрастным образом, с которым он председательствовал на их заседаниях в качестве вице-президента. Они единогласным голосованием одобрили его решение, которое отменило постановление г-на Кэлхуна двадцатитрехлетней давности о том, что вице-президент не имеет права призывать сенатора к порядку за слова, сказанные в дебатах, и распорядились внести его пояснительные замечания в журнал. Однако г-н Сьюард и г-н Уид относились к нему с явным презрением, и под их руководством администрация Тейлора повернулась к нему спиной. Даже его просьбы о назначении двух его личных друзей коллектором порта и почтмейстером в Буффало были официально отклонены, а должности были отданы сторонникам г-на Сьюарда. Неожиданная смерть генерала Тейлора стала фактором, который даже г-н Сьюард никогда не принимал в расчет, и первым следствием стала неприкрытая растерянность среди сторонников администрации. Члены кабинета незамедлительно подали в отставку, и было ясно видно, что внезапное устранение президента поставило мат планам, столь тщательно разработанным, и заставило главного игрока почувствовать горечь политической смерти. Г-н Филлмор был известен своей любезностью в частной жизни, но было очевидно, что он будет мало считаться с теми, кто пренебрегал им и игнорировал его, когда он занимал менее влиятельную должность.

Останки покойного президента в течение нескольких дней находились в Восточном зале Белого дома, а затем были погребены с большой помпой. В Белом доме были проведены религиозные службы, где выдающиеся люди страны сгруппировались вокруг гроба. На похоронах был большой военный эскорт из регулярных войск и добровольцев под командованием генерала Скотта, который ехал на горячем коне в богато расшитом мундире и высокой треуголке, увенчанной желтыми перьями. Тяжелый катафалк везли восемь белых лошадей. Позади катафалка вели «Олд Уайти», боевого коня, на котором генерал Тейлор ездил в Мексике. Это был статный конь в хорошей форме, и с высоко поднятой головой, словно вдохновленный звуками военной музыки, он следовал к могиле останков того, кого так часто привозил к победе. Когда артиллерия и пехота дали прощальный залп на кладбище, старый боевой конь навострил уши и огляделся в поисках своего всадника.

Г-н Филлмор предложил портфель государственного секретаря г-ну Уэбстеру, который незамедлительно принял его. Его заверили, что если он будет отстаивать компромиссы, то создаст волну народных настроений, которая в 1856 году вынесет его в Белый дом вопреки всякой оппозиции и что ни один демократический претендент не встанет у него на пути. Веря во все это, г-н Уэбстер связал себя обязательствами в своей речи 7 марта и обнаружил, что многие из его друзей и избирателей, с которыми он был связан всю жизнь, отказались следовать за ним. Фенейл-холл был закрыт для него, и он был рад сбежать из зала Сената в Государственный департамент. Джефферсон, Мэдисон, Монро, Джон Куинси Адамс и Мартин Ван Бюрен находили этот департамент удобным трамплином к президентскому креслу, и почему бы не ему?

Г-н Уэбстер был большим любителем в Государственном департаменте, так как он никого не увольнял, а его щедрое и внимательное отношение к клеркам завоевало их привязанность. Его особым любимцем был г-н Джордж Дж. Эбботт, уроженец Нью-Гэмпшира, который окончил Эксетер и Кембридж, а затем приехал в Вашингтон, чтобы возглавить школу для мальчиков. Он был блестящим знатоком классической литературы и обычно подыскивал латинские цитаты, применимые к вопросам дня, которые г-н Уэбстер заучивал наизусть и эффективно использовал. Его личным секретарем был г-н Чарльз Лэнман, молодой джентльмен с литературными и художественными вкусами, который был преданным учеником Исаака Уолтона. Г-н Уэбстер и он часто покидали Государственный департамент, чтобы провести день за рыбалкой у Большого водопада Потомака, когда госсекретарь отбрасывал государственные заботы и личные денежные проблемы, чтобы с мальчишеским восторгом забрасывать удочки и громко ликовать, когда ему удавалось подцепить рыбу. Другим клерком в департаменте, пользовавшимся уважением г-на Уэбстера, был г-н Занцингер, сын флотского казначея, обладавший редкими талантами. Всякий раз, когда г-н Уэбстер посещал свои поместья в Нью-Гэмпшире или Массачусетсе, его сопровождал один из этих джентльменов, который вел его переписку и, пользуясь его полным доверием, в значительной степени способствовал его личному досугу.

Вашингтонским домом г-на Уэбстера был двухэтажный кирпичный дом на Луизиана-авеню, рядом с унитарианской церковью. Его столовая находилась в цокольном этаже, и редко бывало, чтобы за его гостеприимным столом не было друзей. Моника, пожилая темнокожая женщина, продолжала оставаться его любимым поваром, и ее крабы в мягком панцире, черепаховый суп, жареные устрицы и жареные утки-чернети никогда не имели себе равных в Вашингтоне, в то время как она могла приготовить царскую уху из трески, зажарить индейку по-род-айлендски или приготовить старомодный «вареный обед» из Нью-Гэмпшира, который так любил «толкователь Конституции». Всякий раз, когда ему приходилось работать по ночам, она заваривала ему чашку чая в старом чайнике из британского металла, который принадлежал его матери, и он называл этот напиток своим «эфиопским нектаром». После смерти г-на Уэбстера чайник был куплен у Моники Генри А. Уиллардом, эсквайром из Вашингтона, который подарил его Континентальному музею на Индиан-Хилл-Фарм, в резиденции автора.

Под влиянием новой администрации Конгресс принял несколько компромиссных мер из законопроекта г-на Клея в качестве отдельных актов. Дебаты по каждому из них были отмечены язвительностью и сильным секционным возбуждением, и каждый из них был подписан президентом Филлмором среди энергичных протестов северных аболиционистов и южных сецессионистов. Самый важный из них, который предусматривал выдачу беглых рабов, он направил генеральному прокурору Криттендену перед подписанием и получил его заключение о том, что он конституционен. Когда он был внесен в свод законов, члены Палаты представителей от Союза организовали серенаду президенту Филлмору и его государственному секретарю Дэниелу Уэбстеру. Президент поклонился в знак признательности из окна Исполнительного особняка, но г-н Уэбстер вышел на широкое крыльцо своего дома, с другом по обе стороны от него, держащим свечу, и, будучи в халате, начал короткую речь словами: «Ныне лето — нет! Ныне зима нашего недовольства превращена в славное лето этим сыном Йорка». На этом речь и закончилась.

Женой президента Филлмора была дочь преподобного Лемуэля Пауэрса, баптистского священника. Она была высокой, худощавой и грациозной, с каштановыми волосами, светло-голубыми глазами и светлой кожей. До замужества она преподавала в школе и была удивительно хорошо образована, но несколько сдержанна в общении с незнакомцами. Она не приезжала в Вашингтон до тех пор, пока ее муж не стал президентом, и ее слабое здоровье мешало ей вращаться в обществе, хотя она с королевской грацией председательствовала на официальных званых обедах.

Отец президента, «сквайр Филлмор», как его называли, навещал сына в Белом доме. Это был почтенный человек, высокий, не сильно согбенный своими восемьюдесятью годами, его густые седые волосы и умное лицо привлекали много внимания. Когда он собирался уезжать, один джентльмен спросил его, почему он не останется еще на несколько дней. «Нет, нет! — сказал старый джентльмен. — Я поеду. Мне здесь не нравится; это нехорошее место для жизни; это нехорошее место для Милларда; я хотел бы, чтобы он был дома, в Буффало».

Краеугольный камень одной из «пристроек» Капитолия был заложен в семьдесят шестую годовщину нашей национальной независимости, 4 июля 1851 года, братством вольных каменщиков «в надлежащей и полной форме». Президент Филлмор, кабинет министров, дипломатический корпус, несколько губернаторов штатов и другие высокопоставленные лица заняли места на временной платформе, которая выходила на место закладки краеугольного камня, где председательствовал майор Б. Б. Френч, великий мастер масонов округа Колумбия. Г-н Уэбстер был оратором дня и произнес красноречивую, вдумчивую и патриотическую речь, хотя был явно несколько слаб и был вынужден делать глотки крепкого бренди с водой, чтобы поддерживать себя по ходу выступления. Среди огромной аудитории были три джентльмена, которые пятьдесят восемь лет назад видели, как генерал Вашингтон помогал своим братьям-масонам закладывать краеугольный камень первоначального Капитолия.

Позже в том же году большой зал, в котором находилась библиотека Конгресса, занимавшая всю западную сторону центра Капитолия, был уничтожен пожаром вместе почти со всем своим ценным содержимым. Погода была очень холодной, и если бы пожарные и горожане (включая президента Филлмора) не работали усердно, весь Капитолий был бы уничтожен. Вскоре после этого Конгресс выделил щедрые ассигнования не только на реконструкцию библиотеки из чугуна, но и на покупку книг, так что библиотека вскоре восстала, подобно фениксу, из пепла. Но закупки производились по старому плану, под руководством Объединенного комитета Конгресса по библиотеке, председателем которого тогда, как и в течение нескольких предыдущих и последующих сессий, был сенатор Пирс из Мэриленда, выпускник Принстонского колледжа. В библиотеке Конгресса не было современной энциклопедии, или подшивки нью-йоркской ежедневной газеты, или какой-либо другой газеты, кроме почтенной ежедневной «Нэшнл Интеллидженсер», в то время как «ДеБо'с Ревью» был единственным американским журналом, который выписывался, хотя лондонский «Корт Джорнал» регулярно поступал и переплетался в конце каждого последующего года.

Дженни Линд произвела большой фурор в Вашингтоне, и на ее первом концерте г-н Уэбстер, который обедал вне дома, величественно встал в конце ее первой песни и сделал внушительный поклон, что послужило сигналом для восторженных аплодисментов. Лола Монтес танцевала в своем своеобразном стиле перед аудиторией столь же большой, но не содержащей дам. Шарлотта Кушман выступила в роли Мэг Меррилис, Пароди и Демпстер пели в концертах, Бертон и Брум вызывали у слушателей приступы смеха, Бут продемонстрировал неиссякаемое сияние своего пламенного гения мастерским изображением «своенравного и раздражительного» Глостера, а Форрест разглагольствовал в «Метаморе» к восторгу своих поклонников. Полковник Джон У. Форни рассказал хорошую историю о визите, который он нанес вместе с Форрестом Генри Клею вскоре после принятия компромиссной меры. Полковник неосторожно похвалил речь, произнесенную сенатором Суле, отчего глаза Клея сверкнули, и он принялся критиковать его очень сурово, закончив словами: «Он не более чем актер, сэр — простой актер!» Затем, внезапно вспомнив о присутствии трагика, он сменил тон и, повернувшись к г-ну Форресту, сказал с изящным жестом: «Я имею в виду, мой дорогой сэр, просто французского актера!» Вскоре после этого посетители откланялись, и, спускаясь по лестнице, Форрест повернулся к Форни и сказал: «Г-н Клей доказал своим мастерством, с которым он может менять манеру, и изяществом, с которым он может принести извинения, что он лучший актер, чем Суле».

[Факсимиле] Миллард Филлмор. МИЛЛАРД ФИЛЛМОР родился в Саммер-Хилле, штат Нью-Йорк, 7 января 1800 года; был представителем в Конгрессе от Нью-Йорка в 1837–1843 годах; потерпел поражение как кандидат от вигов на пост губернатора Нью-Йорка в 1844 году; был избран государственным контролером в 1847 году; был избран вице-президентом по списку вигов во главе с З. Тейлором в 1848 году, получив сто тридцать шесть голосов выборщиков против ста двадцати семи голосов выборщиков за У. О. Батлера; служил президентом Соединенных Штатов с 9 июля 1850 года по 3 марта 1853 года; потерпел поражение как кандидат от Национальной американской партии на пост президента в 1856 году; и скончался в Буффало, штат Нью-Йорк, 8 марта 1874 года.

ГЛАВА XXXI. ОБВИНЕНИЕ ДАНИЭЛЯ УЭБСТЕРА.

Г-н Клейтон, будучи государственным секретарем, получил предложение от Огюста Бельмонта, как агента Ротшильдов, оплатить мексиканскую компенсацию векселями, за которые полагалась премия в четыре процента. Затем г-н Уэбстер стал государственным секретарем, и он заключил соглашение с ассоциацией банкиров, состоящей из Бэрингов, Коркорана и Риггса, а также Хауленда и Аспинуолла, о ведении ими переговоров по векселям с премией в три с половиной процента. Разница для правительства составила около сорока тысяч долларов, но конкурирующие группы банкиров имели большие интересы на кону, основанные на их соответствующих закупках мексиканских обязательств по обесцененным ценам, и последовала война памфлетов и газетных статей. Спор перешел в Конгресс, и во время дебатов по нему в Палате представителей представитель Карттер из Огайо, впоследствии главный судья судов округа Колумбия, был очень категоричен в своем осуждении всех заинтересованных банкиров. «Я хочу, чтобы Палата поняла, — сказал он с легким дефектом речи, — что я не принимаю сторону дома Ротшильдов, или Бэринга, или Коркорана и Риггса. Я смотрю на их борьбу за деньги точно так же, как на состязание кучки шулеров вокруг игорного стола из-за последней ставки. Все они стали настолько большими в своем обжорстве деньгами, что оставили работу по обдиранию частных лиц и перешли к предприятию по обдиранию наций».

Г-н Чарльз Аллен из Вустерского округа штата Массачусетс воспользовался возможностью, предоставленной этими дебатами об оплате мексиканской компенсации, чтобы совершить давно угрожавшее злобное нападение на Дэниела Уэбстера. Он заявил, что не доверил бы г-ну Уэбстеру организацию выплат трех миллионов мексиканской компенсации. Он заявил, что общеизвестно, что когда его призвали занять пост государственного секретаря, он вступил в переговоры, в результате которых для него было собрано двадцать пять тысяч долларов на Стейт-стрит в Бостоне и двадцать пять тысяч долларов на Уолл-стрит в Нью-Йорке. Г-н Аллен выразил надежду, что у Демократической партии осталось еще достаточно чести, чтобы расследовать это дело, и что даже виги не будут оправдывать его, если убедятся в этом факте.

Г-н Джордж Эшман, представитель от Спрингфилдского округа, парировал, что г-н Аллен ел соль с г-ном Уэбстером и получал от него выгоду, и что он единственный, кто осмелился так злобно нападать на него. Г-н Эшман сослался на письмо из Вашингтона, опубликованное некоторое время назад в «Бостон Атлас», в котором говорилось, что член Палаты обладает фактами, на основании которых можно составить резолюцию, обвиняющую высокопоставленного чиновника в «коррупции и измене», и он проследил связь между этим письмом и инсинуациями г-на Аллена.

Г-н Генри У. Хиллиард из Алабамы последовал за г-ном Эшманом с восторженной хвалой г-ну Уэбстеру, в которой он заявил, что, хотя Массачусетс может отречься от него, страна примет его, ибо он стоит перед глазами человечества в гораздо более славной позиции, чем та, которую он мог бы занимать, если бы не позиция, которую он занял, сопротивляясь легионам, которые давили на права Юга. Это вызвало горький ответ г-на Аллена, который упомянул тот факт, что г-н Хиллиард был священником, и сказал, что он нашел способ служить двум господам. Г-н Эшман, спросив г-на Аллена, не публиковал ли он конфиденциальные письма, адресованные ему г-ном Чарльзом Хадсоном, получил в ответ: «Нет, сэр! Нет, сэр! Вы негодяй, если говорите, что я это делал!» Дебаты между г-нами Эшманом и Алленом в конце концов стали настолько ожесточенными, что г-н Стивенс из Джорджии и другие представители возразили против их продолжения и отказались слушать еще хоть слово от любого из них. На следующий день г-н Льюис из Филадельфии воспользовался возможностью восхвалить г-на Уэбстера, спровоцировав язвительный ответ г-на Джошуа Гиддингса.

Сразу после этих дебатов г-н Эшман написал г-ну Хадсону, чтобы узнать, правдиво это утверждение или ложно, и получил следующую телеграмму:

«БОСТОН, 3 марта 1851 г.

«ПОЧТЕННОМУ ДЖОРДЖУ ЭШМАНУ: Я написал конфиденциальное письмо достопочтенному Чарльзу Аллену незадолго до Филадельфийской конвенции в 1848 году. Он зачитал это письмо на публичном собрании в Вустере и опубликовал его в «Вустер Спай». (Подпись) ЧАРЛЬЗ ХАДСОН».

Г-н Эшман заявил в Палате с полномочий г-на Уэбстера, что утверждение г-на Аллена было «ложным во всей своей полноте и во всех своих деталях», но, несомненно, для этого утверждения были основания. Друзья г-на Уэбстера признавали, что ему было предложено добровольное пожертвование в качестве компенсации за жертвы, которые он принес, оставив свою профессию ради принятия должности государственного секретаря, и они оправдывали принятие им денег на том основании, что, посвятив труды долгой жизни своей профессии и достигнув в ней высокого ранга, который приносил большие гонорары, его не следует просить отказаться от этих профессиональных доходов, не приняв эквивалент, в справедливости по отношению к своим обязательствам перед семьей. Не поддерживая этот взгляд на дело в духе Стейт-стрит, приходится сожалеть, что эти обвинения были выдвинуты, чтобы потревожить дух г-на Уэбстера и ожесточить его сердце.

Г-н Уэбстер часто искал утешения в своих бедах в великой древней поэзии еврейской Библии, которая пробуждала мирные отголоски в его собственной поэтической душе. Его избранным «закадычным другом» в последние годы, хотя и гораздо моложе его самого, был Чарльз Марш, уроженец Нью-Гэмпшира. Хорошо образованный, отшлифованный путешествиями и свободный от денежных затруднений, Марш был восхитительным компаньоном, и его остроумие, острое, как ятаган Саладина, никогда не ранило. Флетчер Уэбстер также был большим любителем своего отца, ибо обладал тем, что Чарльз Левер называл «утраченным искусством беседы». Иногда, когда путь г-на Уэбстера был перейден и он был мрачен как ночь, Марш и Флетчер юмористическими репликами и остротами разгоняли облака и постепенно вовлекали его в разговор, который вскоре оживлялся «неукротимым смехом богов».

То, что г-н Уэбстер остро чувствовал нападки на себя, было неоспоримо, и искупление не могло быть сделано впоследствии восхвалением его. Хорошо сказано, что если милосердие должно быть завесой, покрывающей множество грехов как у мертвых, так и у живых, то ханжество не должно поднимать эту завесу, чтобы клясться, что эти грехи были добродетелями. Г-н Уэбстер был сильно обеспокоен позицией, занятой многими жителями Массачусетса в то время, когда ему нужна была их помощь, чтобы обеспечить президентство, которое, как он, несомненно, полагал, будет предложено ему южными вигами при поддержке многих южных демократов. Он потерял вес, цвет сошел с его щек, веки его темных глаз были синюшными, и он был явно ослаблен и немощен. Временами он казался не осознающим окружающих, затем он приходил в себя и проявлял свои удивительные разговорные качества. И все же тем, кто знал его лучше всего, было очевидно, что он «спотыкается», как сказал Карлейль о Мирабо, «как могучий язычник и титан, на пути к своему покою».

Однажды приятным мартовским днем г-н Браун из Миссисипи произнес в Палате долгую речь о политике этого штата, в которой он защищал партию прав штатов и высмеивал движение за Союз как ненужное, поскольку никто тогда не был сторонником ни разъединения, ни сецессии. Это один из его коллег, г-н Уилкокс, отрицал. «Вы хотите сказать, — спросил г-н Браун, — что то, что я сказал, ложь?» «Если вы говорите, — храбро ответил г-н Уилкокс, — что на недавних выборах в Миссисипи не было партии, выступающей за сецессию или разъединение, вы говорите неправду!» Последнее слово было подхвачено звонкой пощечиной открытой ладонью Брауна по правой щеке Уилкокса, который незамедлительно ответил ударом, и затем двое мужчин сцепились в яростной схватке. Многие члены, покинув свои места, столпились вокруг дерущихся, в то время как г-н Сеймур из Коннектикута, временно занимавший кресло председателя, стучал молотком, крича во весь голос: «Порядок! Порядок!» Громко призывали сержанта по оружию, но его не было на месте, и прежде чем его смогли найти, стороны были разведены. Спикер вернулся в кресло, и через несколько мгновений участники, все еще раскрасневшиеся, извинились перед Палатой — но не друг перед другом. Дуэль считалась неизбежной, но вмешались общие друзья, и на следующий день в Палате было официально объявлено, что разногласия «были урегулированы способом, весьма почетным для обеих сторон, которые вновь заняли ту же позицию дружбы, которая существовала между ними до неприятного инцидента днем ранее». Так легко развеялись ужасные бури достопочтенных членов.

Г-н Лёйце, талантливый художник, подал петицию в Конгресс с просьбой заказать ему для Капитолия копии его работ «Вашингтон переправляется через Делавэр» и «Вашингтон собирает свои войска при Монмуте», но безуспешно. Г-н Хили был столь же неудачлив со своим предложением написать две большие исторические картины для лестниц пристройки Капитолия, одна из которых изображала «Уничтожение чая в Бостонской гавани», а другая — «Битву при Банкер-Хилле»; но впоследствии он получил заказ написать портреты президентов, которые сейчас украшают Белый дом. Г-н Мартин, художник-маринист признанного мастерства, также тщетно предлагал написать две большие картины, одна из которых изображала знаменитый бой между «Конституцией» и «Герьером», а другая — ночной бой между «Бон Омм Ришар» и «Сераписом». Действительно, были десятки достойных произведений искусства, предложенных комитетам Конгресса и отклоненных ими, в то время как они потратили огромные суммы на покупку мазни, позорящей Капитолий нации. Признание, в котором было отказано этим художникам в Вашингтоне, было охотно предоставлено в другом месте, однако. Картина Лёйце «Колумб перед советом в Саламанке» справедливо считается одной из жемчужин Старого Света и принесла ему бессмертное имя. Среди поистине великих работ нашей собственной страны — картина Хили «Ответ Уэбстера Хейну», которая сейчас находится в Фенейл-холле.

Так же и со скульптурой. Хирам Пауэрс пытался, но безуспешно, получить заказ на свою колоссальную статую Америки, которая была высоко оценена компетентными судьями, в то время как г-н Миллс был щедро вознагражден за свое изваяние генерала Джексона, балансирующего на латунной лошадке-качалке. Пауэрс писал: «Я ни на что не жалуюсь, ибо знаю, как устроен мир, как говорится, и стараюсь принимать это спокойно и терпеливо, держа свою сеть, как рыбак, чтобы поймать лосося, сельдь или сардины, как они попадутся. Если лосось, что ж, тогда мы можем съесть лосося; если сельдь, что ж, тогда сельдь хороша; но если сардины, что ж, тогда мы можем съесть их и благословить Бога, что у нас вообще есть обед».

Почести, полученные полковником Фримонтом благодаря его тестю, г-ну Бентону, за его прокладывание путей через Скалистые горы, вдохновили других молодых офицеров армии и некоторых гражданских лиц желанием последовать его примеру. Возвращаясь в Вашингтон, каждый из них рассказывал удивительные истории о приключениях. Даже старые путешественники, которые видели, как феникс испускает дух в своем благовонном гнезде, откуда птенец вскоре вылетал возрожденным, или которые находили мертвых львов, убитых иглами какого-нибудь «раздражительного дикобраза», или которые знали, что взгляд василиска — это смерть — даже те, кто видел, как пасутся единороги, и слышал пение русалок — были правдивы по сравнению с исследователями железнодорожных маршрутов через континент. Сенатор Джефферсон Дэвис сделал многое, чтобы поощрить их, добившись публикации их отчетов в формате кварто с дорогими иллюстрациями, а Корнелиус Уэнделл заложил основу своего состояния, печатая их как «Pub. Docs.»

Газета «Нэшнл Эра», редактируемая доктором Гамалиилом Бэйли, была источником большого раздражения для сторонников рабства, и однажды они спровоцировали нападение пьяной толпы на его дом. Доктор Бэйли был маленьким, худощавым человеком с благородной головой и лицом, на котором были написаны прекрасные черты его характера. Рискуя жизнью, он вышел к своему дверному проему в сопровождении жены и храбро встретил разъяренную толпу. Он отрицал, что имел какое-либо отношение к недавней попытке обеспечить побег группы рабов на Север, а затем обратил внимание своих слушателей на тот факт, что на публичном собрании граждан Вашингтона, состоявшемся не так давно до той ночи, были приняты резолюции, осуждающие французское правительство за то, что оно сковало прессу, однако они предлагали сделать в его случае то, что их сограждане осудили, когда это было сделано другими. Его замечания произвели эффект, но лидеры толпы подняли крик: «Сжечь офис «Эры»!» — и движение было направлено к этому зданию, когда Дэн Рэдклифф, известный вашингтонский адвокат с южными симпатиями, вскочил на крыльцо доктора Бэйли и произнес красноречивый призыв в защиту свободной прессы, закончив предложением, чтобы собравшиеся отправились к дому мэра Вашингтона и прокричали ему троекратное «ура». Это было сделано, добродушие Рэдклиффа взяло верх, и толпа мирно разошлась.

Доктор Бэйли, однако, не был новичком в обращении с толпой. За десять лет до приезда в Вашингтон он жил в Цинциннати, где совместно с Джеймсом Г. Бирни издавал «Филантроп», яростный аболиционистский листок. В течение первого года этого предприятия его офис дважды подвергался нападению толпы, и в одном из их налетов офис был разгромлен, а печатный станок выброшен в реку. Эти оживленные сцены побудили к смене базы и обосновали доброго доктора в национальной столице.

Самым способным газетным корреспондентом в Вашингтоне во время администрации Филлмора был г-н Эрастус С. Брукс, один из редакторов и владельцев нью-йоркского «Экспресса». Он был тогда в расцвете сил, чуть ниже среднего роста, с большой, хорошо сбалансированной головой, яркими черными глазами и смуглым цветом лица. То, чего он не знал о том, что происходит в политических кругах, перед сценой и за кулисами, не стоило знать. Его трудолюбие было притчей во языцех, и он был одним из первых столичных корреспондентов, отказавшихся от дидактического и напыщенного стиля, скопированного у британских эссеистов, и начавших писать энергичным, графичным и убедительным пером. Вашингтонские корреспонденты в те дни не были ни подслушивающими, ни интервьюерами, а джентльменами, которые занимали признанное положение в обществе, которым они никогда не злоупотребляли.

[Факсимиле] Р. Дж. Уокер. РОБЕРТ Дж. УОКЕР родился в Нортумберленде, штат Пенсильвания, 19 июля 1801 года; переехал в Миссисипи в 1826 году и начал юридическую практику; был сенатором США от Миссисипи в 1836–1845 годах; был министром финансов при президенте Полке в 1845–1849 годах; был назначен президентом Бьюкененом губернатором Канзаса в 1857 году, но вскоре ушел в отставку и скончался в Вашингтоне 11 ноября 1869 года.

ГЛАВА XXXII. ИНОСТРАННОЕ ВЛИЯНИЕ И «ЗНАЙ-НИЧЕГО».

Насильственное приобретение территорий было средством, с помощью которого сторонники рабства на Юге надеялись увеличить свою территорию, и они защищали эту схему в залах Конгресса, со своих кафедр и на своих публичных собраниях. Возвращаясь к священной и светской истории, они пытались доказать, что Моисей, Иисус Навин, Саул и Давид были «флибустьерами», как и Вильгельм Завоеватель, Карл Великий, Густав Адольф и Наполеон. Уокер просто следовал их примеру, за исключением того, что они носили короны на головах, в то время как он, новый человек, только носил меч в руке. Было ли это правильно, спрашивали они, когда храбрый американский авантюрист, приглашенный отчаявшимися жертвами тирании на Кубе или анархии в Центральной Америке, смело бросался с горсткой товарищей в их среду, чтобы посеять семена цивилизации и реконструировать общество — было ли это правильно для граждан Соединенных Штатов, самих выродившихся сыновей флибустьерских отцов, бросать ему в упрек то, что было высшей заслугой и славой их предков?

Генерал Уокер, «сероглазый человек судьбы», был ведущим туземным флибустьером, но первым среди иностранных авантюристов — Дугальдов Дальгетти той эпохи, — которые приходили сюда после неудачных революций за границей в поисках применения своим мечам, был генерал Хенинген. Он служил с Сумала-Каррегуем в Испании, с Шамилем на Кавказе и с Кошутом в Венгрии, описывая свои подвиги в трудах, которые завоевали ему дружбу Веллингтона и других знаменитостей. Отправившись в Центральную Америку, он сражался доблестно, но безуспешно при Гранаде, а затем приехал в Вашингтон, где вскоре стал известен как посланник «Свободной Кубы». Он женился на образованной женщине, и его высокую, солдатскую фигуру можно было видеть шагающей по солнечному тротуару Пенсильвания-авеню каждое приятное утро, пока в более поздние годы он не отправился на Юг, чтобы «жить или умереть в Дикси».

Президент Тайлер, направив г-на Дадли Манна в качестве конфиденциального агента в Венгрию для получения достоверной информации о истинном положении дел там, австрийское правительство поручило своему дипломатическому представителю в Вашингтоне, шевалье Хюльсеману, протестовать против этого вмешательства в его внутренние дела как оскорбительного для законов приличия. Этот протест был доведен до сведения г-на Уэбстера после того, как он стал государственным секретарем, и в свое время шевалье получил ответ, который полностью его уничтожил. В нем тщательно рассматривалось дело, и в заключение протестующему шевалье было сказано на простом англосаксонском языке, что ничто не «удержит ни правительство, ни народ Соединенных Штатов от осуществления по своему усмотрению прав, принадлежащих им как независимой нации, и от свободного формирования и выражения своего собственного мнения в любое время о великих политических событиях, которые могут происходить среди цивилизованных наций земли». Авторство этого памятного письма впоследствии приписывалось Эдварду Эверетту. Однако оно было написано не г-ном Уэбстером и не г-ном Эвереттом, а г-ном Уильямом Хантером, тогдашним главным клерком Государственного департамента.

Тем временем Кошут был освобожден из своего заключения в пределах владений Блистательной Порты по просьбе правительства Соединенных Штатов и доставлен в Англию на военном пароходе «Миссисипи». В свое время великий Бегемот мадьярской расы прибыл в Вашингтон, где произвел заметный фурор. Выдающийся революционер был в военной форме, и стальные ножны его меча волочились по земле, когда он шел. Он был около пяти футов восьми дюймов ростом, с худощавым и, по-видимому, не крепко сложенным телосложением, и был немного сутулым. Его лицо было скорее овальным; пара голубовато-серых глаз придавала его лицу оживленный и умный вид. Его лоб, высокий и широкий, был глубоко изборожден морщинами, и время только начало седить голову темных прямых волос, тяжелые усы и бакенбарды, которые образовывали бороду под подбородком. Будь то из-за его недавнего плена или по конституционным причинам, в его взгляде было выражение усталости, чему, несомненно, способствовала усталость от путешествия. В целом он производил впечатление скорее мечтателя или теоретического энтузиаста, чем великого лидера или солдата.

Кошут был гостем Конгресса в отеле Брауна, но те сенаторы и представители, которые заходили засвидетельствовать свое почтение, обнаруживали членов его свиты на посту перед дверью его апартаментов, вооруженных мушкетами и штыками, в то время как его прихожая была заполнена членами его штаба. Они, очевидно, были воспитаны в лагерях, так как пировали весь день, а затем валились в свои кровати в сапогах и со шпорами, поставляя счета за ликеры, вина, сигары и испорченную мебель для длинного и большого счета отеля, который должен был оплатить Конгресс. Г-н Сьюард устроил венгерской делегации вечерний прием, а ряд конгрессменов дал Кошуту подписной обед в отеле «Нэшнл», на котором выступили несколько известных претендентов на президентство. Г-н Уэбстер, как и подобало государственному секретарю, был осторожен в своих замечаниях, и позже вечером, когда шампанское лилось рекой, он позволил себе то, что казалось его импровизированными личными мнениями, но он неудачно уронил на свое место листок бумаги, на котором были тщательно выписаны его восторженные фразы. Генералу Хьюстону удалось покинуть стол вовремя, чтобы избежать необходимости выступать, а генерал Скотт, который считал Кошута гигантским шарлатаном, сбежал в Ричмонд. Кошут был приглашен на обед в Белый дом, и в день Нового года он провел прием, но потерпел неудачу в своей попытке добиться признания Конгресса или материальной помощи.

Ряд ведущих общественных деятелей Вашингтона были настолько возмущены высокомерием и надменностью, проявленными Кошутом, а также подхалимством, проявленным многими из тех, кто унижался перед ним, что они организовали банкет, на котором сенатор Криттенден был основным оратором. «Остерегайтесь, — сказал красноречивый кентуккиец словами Вашингтона, — введения или осуществления иностранного влияния среди вас! Мы — американцы! Отец нашей страны научил нас, и мы научились управлять сами собой. Если остальной мир не усвоил этот урок, как они научат нас? Мы — учителя, и все же они появляются здесь с новым толкованием Прощального послания Вашингтона. Я, например, не хочу этого нового учения. Я хочу стоять super antiquas vias — на старой дороге, по которой шел Вашингтон и по которой шел каждый президент от Вашингтона до Филлмора».

Главным следствием визита Кошута в Соединенные Штаты стал необычайный импульс, данный «Ордену объединенных американцев», из которого развился тот политический феномен, американская партия, или партия «Знай-ничего». Таинственные движения этой организации привлекали любопытство людей, и члены старых политических организаций жаждали узнать то, что тщательно скрывалось. Тайно проводимые ложи с их атрибутикой, паролями и степенями, рукопожатиями и знаками щекотали народное воображение, и новая организация стала модной. Люди всех религий и политических убеждений братались под «звездами и полосами» и торжественно клялись поддерживать «нашу страну, всю нашу страну и ничего, кроме нашей страны».

Лидеры этого движения «Знай-ничего», которым в бреду того часа была доверена диктаторская власть, никоим образом не были приспособлены для осуществления постоянного, здорового контроля. Они были, как правило, без образования, без государственного мышления, без знания общественных дел и, говоря прямо, без способностей или гения, которые могли бы позволить им обойтись без опыта. Упуская из виду кардинальный принцип Американского ордена, что только те, кто идентифицирован с Республикой по рождению или постоянному проживанию, должны управлять ее политическими делами, эти лидеры скатились к фанатичной враждебности к Римской церкви, к которой принадлежали многие из их первоначальных членов в Луизиане и других местах. Результатом стало то, что могучая организация начала распадаться, не успев вырасти, и что старые политические лидеры стали членами, чтобы иметь возможность оттеснить импровизированных вождей от власти, когда бурление движения утихнет. Ряд аболиционистов во главе с Генри Уилсоном и Энсоном Берлингеймом из Массачусетса искали вступления в ложи, преклоняли колени у алтарей, клялись торжественными клятвами поддерживать «Орден», а затем использовали его с большим успехом для уничтожения партии вигов.

Еще одним известным человеком, посетившим Вашингтон в начале администрации г-на Филлмора, был Уильям М. Твид из Нью-Йорка, прибывший в качестве старшины добровольной пожарной дружины «Америкус, рота № 6». Когда дружина посетила Белый дом, ее проводили в Восточный зал, где вскоре появился президент Филлмор, и Твид, выйдя вперед перед своим отрядом, произнес: «Это ребята из «Большой шестерки», господин президент!». Затем он прошел вдоль строя вместе с г-ном Филлмором, представляя каждого члена дружины лично. Когда они покидали зал, газетный репортер спросил Твида, почему он не произнес более длинную речь. «В этом не было необходимости, — ответил будущий расхититель городской казны Нью-Йорка, — ибо наша рота настолько же величественнее любой другой пожарной команды в мире, насколько Ниагарский водопад величественнее плотины Кротон». Два года спустя Твид, воспользовавшись расколом в рядах вигов в Пятом округе Нью-Йорка, вернулся в Вашингтон в качестве члена Конгресса. Он исправно посещал заседания, никогда не участвовал в дебатах и всегда голосовал вместе с демократами. Дважды он зачитывал речи, написанные для него другими, и добился для своего родственника контракта на поставку в Палату представителей стульев для летнего использования, которые оказались никчемными и вскоре исчезли.

Сенатор Эндрю Пикенс Батлер был заметной фигурой в Капитолии и вашингтонском обществе. В талии он был несколько шире, чем в любом другом месте, его длинные белые волосы топорщились, словно он был наэлектризован, а на его румяном лице было отчетливо написано «Южная Каролина». Этот добродушный старый патриарх время от времени выпивал лишнего в «Дыре в стене» или в каком-нибудь комитетском зале, а затем отправлялся в Сенат и пытался запугивать Чейза или Хейла; но, несмотря на это, его все любили.

Был еще сенатор Слайделл из Луизианы, уроженец Нью-Йорка, с красным лицом, длинными седыми волосами и выпученными глазами, составлявший разительный контраст по внешнему виду со своим щеголеватым коллегой, сенатором Бенджамином, чьи черты лица выдавали его еврейское происхождение. Генерал Тейлор хотел видеть г-на Бенджамина в своем кабинете, но до Вашингтона дошли скандальные слухи о миссис Бенджамин, и генералу сообщили, что ее не будут принимать в обществе. Тогда г-н Бенджамин снял дом в Вашингтоне, обставил его с роскошью и стал принимать гостей с широким гостеприимством. Его друзья-мужчины приходили на обеды, но не приводили своих жен или дочерей на вечерние приемы миссис Бенджамин, и она, глубоко уязвленная, уехала в Париж.

Первого декабря 1851 года Генри Клей в последний раз выступил в Сенате, а генерал Касс представил верительные грамоты Чарльза Самнера, избранного в результате одной из коалиций между противниками рабства из партии «Ничего не знаю» и демократами, что позволило последним получить местные должности в Нью-Йорке, Огайо и Массачусетсе, а также провести Сьюарда, Чейза и Самнера в Сенат Соединенных Штатов. Вскоре после того, как г-н Самнер занял свое место на арене, прославленной политическими лидерами Севера, Юга и Запада, г-н Бентон сказал ему с покровительственным видом: «Вы слишком поздно вышли на сцену, сэр. Ушли не только наши великие люди, но и разрешены великие вопросы. Последним из них был Национальный банк, и он повержен навсегда. Вам, сэр, не осталось ничего, кроме ничтожных секционных вопросов и мелких распрей по поводу рабства и законов о беглых рабах, не затрагивающих никаких национальных интересов».

Когда г-н Самнер вошел в Сенат, у него было всего два соратника в борьбе против рабства и в отстаивании свободы, но к моменту своей смерти он стал признанным лидером более чем двух третей этого органа. Ведущая газета вигов в Бостоне, когда он покидал город, чтобы занять свое место, назвала его «агитатором», и ему было отказано в месте в любом комитете Сената как человеку, находящемуся «вне какой-либо здоровой политической организации», но он дожил до того, что стал оказывать решающее влияние на политику Массачусетса и возглавил Комитет Сената по иностранным делам. Он усвоил от судьи Стори ценность систематического труда и, готовя длинные речи по вопросам, стоящим перед Сенатом, также усердно занимался практическими обязанностями сенатора, особенно стараясь отвечать на каждое адресованное ему письмо.

Спикер Линн Бойд обычно председательствовал с большим достоинством, сидя на возвышении под балдахином из алых занавесей. Справа от него, у основания платформы рядом с «булавой», сидел Эндрю Джексон Глоссбреннер, сержант по оружию, а с противоположной стороны — г-н Макнью, привратник. Г-н Джон У. Форни исполнял обязанности за столом клерка, будучи избранным значительным большинством голосов. Его поражение двумя годами ранее было очень досадно для его друзей-демократов на Севере, от которых ожидали поддержки южного крыла партии своими голосами, но которых часто бросали, когда они сами желали получить должности. «Это, — сказал один из них, — либо большой комплимент нашим принципам, либо большое презрение к нашей податливости». Г-н Бьюкенен писал одному из лидеров вирджинских демократов: «Бедный Форни заслуживает лучшей участи, чем быть раненым «в доме своих друзей», а голосовать за вига вместо него было самым недобрым поступком из всех. Я уверен, что это не изменит его редакционный курс, но я опасаюсь последствий». Г-н Форни не позволил этому предательству повлиять на свое перо, и его лояльность партии была вознаграждена избранием через два года после этого поражения на пост клерка Палаты представителей.

[Факсимиле] [неразборчиво] ДЖЕФФЕРСОН ДЭВИС родился в округе Крисчен, штат Кентукки, 3 июня 1808 года; окончил Вест-Пойнт в 1828 году; был офицером армии Соединенных Штатов в 1828–1835 годах; был членом Палаты представителей от Миссисипи с 1 декабря 1845 года по июнь 1846 года, когда ушел в отставку, чтобы командовать 1-м полком стрелков Миссисипи в войне с Мексикой; был сенатором Соединенных Штатов с 4 декабря 1847 года по ноябрь 1851 года; потерпел поражение как кандидат от сецессионистов на пост губернатора Миссисипи в 1851 году от Г. С. Фута, кандидата от юнионистов; был военным министром при президенте Пирсе с 7 марта 1853 года по 3 марта 1857 года; снова был сенатором Соединенных Штатов с 4 марта 1857 года до своего выхода 21 января 1861 года; был президентом Конфедеративных Штатов; был захвачен войсками Соединенных Штатов 10 мая 1865 года, два года провел в заключении в Форт-Монро, а затем освобожден под залог.

ГЛАВА XXXIII. ЗАГОВОРЫ В БОРЬБЕ ЗА ПРЕЗИДЕНТСТВО.

Первая сессия Тридцать второго Конгресса, начавшаяся 1 августа 1852 года, характеризовалась секционными распрями и была посвящена «созданию» президента. Президент Филлмор, путешествовавший по северным штатам летом того же года, был уверен, что получит номинацию от вигов, как и г-н Уэбстер, который «тяготил его», — как писал Чарльз Фрэнсис Адамс Генри Уилсону, — «как Старик Моря Синдбада». Тем временем г-н Сьюард и его приспешник г-н Уид были очень активны, и последний впоследствии признался, что сам интриговал с лидерами демократов ради выдвижения губернатора Марси, который наверняка победил бы в штате Нью-Йорк и тем самым обеспечил бы поражение кандидата от вигов. «Возлагая на президента Филлмора и его государственного секретаря г-на Уэбстера ответственность за временное падение партии вигов, — говорит г-н Уид, — я хотел, чтобы эти джентльмены пожинали то, что посеяли. Другими словами, я хотел, чтобы либо г-н Филлмор, либо г-н Уэбстер были выдвинуты в президенты на своих собственных условиях. Я посвятил несколько недель устранению препятствий на пути выдвижения губернатора Марси в президенты от Национального съезда Демократической партии».

Генерал Касс, г-н Дуглас и г-н Бьюкенен были столь же активны в рядах демократов, и их сторонники стали настолько злы друг на друга, что выиграть номинацию с помощью того, что политики называют «темной лошадкой», было делом несложным.

Заседания Национального съезда Демократической партии были затяжными и бурными, и на тридцать пятом туре голосования делегация Вирджинии впервые выдвинула имя генерала Франклина Пирса. Несколько других штатов проголосовали за бригадного генерала из Нью-Гэмпшира, но казалось невозможным, что он может быть номинирован, и на следующий день, на сорок восьмом туре голосования, Вирджиния отдала свой голос за Дэниела С. Дикинсона из Нью-Йорка. Это было встречено бурными аплодисментами, но г-н Дикинсон, делегат, обязавшийся поддерживать Касса, был слишком честным человеком, чтобы принять то, что, по его мнению, принадлежало его другу. Получив разрешение обратиться к съезду, он красноречиво снял свою кандидатуру и так настойчиво призывал к выдвижению генерала Касса, что пробудил энтузиазм аудитории и получил град букетов от дам с галерей, на что он изящно отозвался как о «розовом бутоне в венке своей политической судьбы».

Съезд, наконец, на сорок девятом туре голосования выдвинул генерала Пирса («Кошелек» — называли его друзья), джентльмена любезного нрава, весьма приятных манер и общительной натуры. Он служил в недавней войне с Мексикой; он никогда не отдавал голоса и не писал ни строчки, которую самый правоверный южный демократ пожелал бы вычеркнуть; и он был связан с рабовладельческой силой, клеймя ее врагов как врагов Конституции. Уильям Р. Кинг, в то время временный президент Сената, был выдвинут на пост вице-президента, получив каждый голос, за исключением одиннадцати, отданных делегацией Иллинойса за Джефферсона Дэвиса. Касс и Дуглас поначалу были сильно раздосадованы действиями съезда, но Бьюкенен изящно принял ситуацию.

Дэниел Уэбстер чувствовал и утверждал, что имеет право на номинацию от вигов. Более тридцати лет государственной службы сделали его самым способным и самым заметным членом своей партии на тот момент, и ни Филлмор, ни Скотт не могли сравниться с ним по объему и ценности оказанных государственных услуг. Он работал долго, усердно и добросовестно, чтобы заслужить почести своей партии и подготовить себя к высшему отличию, которое эта партия могла ему даровать. Он должен был получить эту номинацию сейчас или никогда, так как ему было уже за шестьдесят, и его крепкое телосложение начало проявлять признаки упадка. Тем не менее он включился в кампанию с надеждой и энергией юности, писал письма друзьям, распространял большие тиражи брошюр со своей биографией и речами, а также принимал за своим столом тех, через чье влияние надеялся получить поддержку Юга, необходимую для обеспечения успеха. Ни один государственный деятель не понимал ценности печатного слова лучше, чем г-н Уэбстер, и он всегда заботился о том, чтобы записи его дел и слов были представлены стране. К несчастью для его печатников, большая часть его работы в последней кампании была сделана в кредит и так и не была оплачена.

Президент Филлмор тем временем тихо, но неуклонно использовал патронаж федерального правительства, чтобы обеспечить избрание делегатов на Национальный съезд вигов, дружественных его собственной кандидатуре. Г-н Уэбстер рассчитывал на поддержку друзей президента, но так и не получил от г-на Филлмора никаких заверений в том, что она будет оказана. Напротив, ведущие чиновники за несколько недель до начала съезда утверждали, что борьба уже свелась к вопросу между Филлмором и Скоттом. Друзья г-на Сьюарда придерживались того же мнения и настаивали на поддержке Скотта как единственном способе сорвать выдвижение Филлмора. Хорас Грили писал из Вашингтона Терлоу Уиду: «Если Филлмор и Уэбстер только измотают друг друга, мы, возможно, оправимся — но наш шанс невелик. Существуют мощные интересы, активно работающие против Дугласа; Бьюкенену придется тяжело бороться за свой штат; если он его получит, он может быть номинирован; Касс нигде».

Национальный съезд вигов, последний, проведенный этой партией, собрался в Балтиморе в среду, 16 июня 1852 года. Два дня ушло на организацию и подготовку «платформы», после чего, перейдя к голосованию за кандидата в президенты, генерал Скотт получил сто тридцать четыре голоса, г-н Филлмор — сто тридцать три, а г-н Уэбстер — двадцать девять, каждый из которых был отдан северным делегатом. Несмотря на все обещания, он не получил ни одного голоса с Юга, в то время как г-н Филлмор получил всю поддержку Юга. Голосование продолжалось до субботы, но без каких-либо изменений, и даже красноречие Руфуса Чоата не смогло обеспечить голос ни одного южного делегата для его дорогого друга. После того как съезд был отложен с субботы до понедельника, г-н Чоат посетил Вашингтон, надеясь повлиять на г-на Филлмора; но президент «не подал знака», и г-н Уэбстер понял, что президентство, к которому он так долго стремился, ускользает от него. Он был опечален разочарованием и особенно уязвлен, когда узнал, что г-н Клей советовал южным делегатам поддержать г-на Филлмора.

Номинация была наконец сделана на пятьдесят третьем туре голосования, когда двадцать восемь делегатов из Пенсильвании изменили свои голоса с Филлмора на генерала Скотта. В тот вечер группа восторженных вигов в Вашингтоне, после серенады президенту Филлмору, направилась к резиденции г-на Уэбстера. Оркестр исполнил несколько патриотических мелодий, но прошло немало времени, прежде чем появился г-н Уэбстер, одетый в длинный халат, выглядевший грустным и утомленным. Он произнес лишь несколько слов, не упоминая генерала Скотта, и когда в заключение сказал, что он, по крайней мере, будет хорошо спать и встанет с жаворонками на следующее утро, и пожелал им спокойной ночи, серенаторы удалились, словно прослушали погребальную проповедь. С тех пор г-н Уэбстер стал разочарованным, убитым горем человеком, и он удалился в Маршфилд, глубоко презирая неискренность политиков.

Шумное ликование вигов в Вашингтоне по поводу выдвижения генерала Скотта потревожило Генри Клея, который лежал на смертном одре в отеле «Нэшнл», окруженный лишь одним из своих сыновей, Томасом Хартом Клеем, и чернокожим слугой. «Великий простолюдин» был очень слаб, и несколько дней спустя он испустил дух, как и подобает умирать христианскому философу. Его надежда до самого конца оставалась, хотя и истинной и реальной, трепетной от смирения, а не восторженной от уверенности. В вечер перед своим уходом, просидев час в тишине у его постели, преподобный доктор Батлер слышал, как он в легком помрачении рассудка, возвращаясь к другим дням и сценам, бормотал слова: «Моя мать! Мать! Мать!» и говорил «Моя дорогая жена», словно она была рядом.

«Сломленный жизненными бурями», Генри Клей испустил дух, и его останки были с высокими почестями сопровождены в его любимое Содружество Кентукки, где они покоятся под величественным памятником. Дважды кандидат в президенты и дважды побежденный, он оплакивался огромным числом преданных личных друзей и был повсеместно оплакан народом Соединенных Штатов.

Виги были сильно смущены генералом Скоттом, который упорно продолжал выступать с предвыборными речами, некоторые из которых принесли ему большой вред. Их массовые митинги оказались провальными, особенно один на поле битвы при Ниагаре, но они пытались искупить эти обескураживающие события обильным распространением популярной литературы. Они распространяли большие тиражи брошюры Хораса Грили под названием «Почему я виг?» и предвыборные биографии «Старого Чапультепека», опубликованные на английском, французском и немецком языках. Г-н Бьюкенен был необычайно активен в своей оппозиции билету вигов. «Я бы расценил избрание Скотта, — писал он другу, — как одно из величайших бедствий, которые могут постичь страну. Я хорошо его знаю и не сомневаюсь ни в его патриотизме, ни в его честности; но он тщеславен больше, чем кто-либо из известных мне людей, и, что примечательно для тщеславного человека, он упрям, своеволен и непреклонен. Его суждения, за исключением ведения кампании в поле, извращены и неверны; и если ко всему этому добавить, что в случае избрания он будет действовать под эгидой Сьюарда и его сторонников-аболиционистов, я опасаюсь за судьбу этого Союза». Генерал Скотт также подвергался беспощадным нападкам со стороны ораторов и писателей-демократов, которые даже высмеивали создание Солдатского дома в Вашингтоне на средства, взысканные с города Мехико после его захвата, как создание аристократического корпуса военных нищих.

Демократическая партия, забыв обо всех прежних разногласиях, сплотилась для поддержки своего кандидата. Предвыборная биография была написана его старым другом по колледжу Натаниэлем Готорном, а красноречивые ораторы превозносили его государственную мудрость, военные заслуги и преданность компромиссным мерам, которые должны были предотвратить грозящую гражданскую войну. Хорошая оценка его характера, как рассказывали ораторы вигов, была дана странствующему лектору владельцем деревенской гостиницы в Нью-Гэмпшире. «Что за человек генерал Пирс?» — спросил путешественник. «Ну, здесь, где все знают Фрэнка Пирса, — последовал ответ, — и где Фрэнк Пирс знает всех, он довольно значительный малый, скажу я вам. Но если растянуть его на всю эту страну, боюсь, что в некоторых местах он будет ужасно тонким».

Смерть г-на Уэбстера помогла кандидату от демократов. Сломленный и разочарованный государственный деятель скончался в своем любимом сельском доме на берегу моря, где по его просьбе скот прогнали под его окном, чтобы он мог взглянуть на него еще раз, прежде чем покинуть навсегда. Он боролся с великим Разрушителем, проявляя нежелание оставлять жизнь и глядя в будущее скорее с опасением, чем с надеждой. Когда доктор Джеффрис повторил ему утешительные слова Священного Писания: «Твой жезл и Твой посох — они успокаивают меня», умирающий государственный деятель воскликнул: «Да; это то, что мне нужно, Твой жезл; Твой посох!». Он не был лицемером, и хотя молился часто и искренне, не притворялся, что чувствует тот мир, «который превыше всякого ума», но проявил преданную покорность и истинное упование на Всемогущего Бога. Жаждая стимуляторов, он услышал, как доктор Джеффрис сказал сопровождающему: «Дайте ему ложку бренди через пятнадцать минут, еще одну через полчаса и еще одну через три четверти часа, если он все еще будет жив». Эти указания выполнялись с точностью до наступления последнего упомянутого времени, когда сопровождающие не могли решить, давать ли еще одну дозу. Именно посреди их сомнений умирающий государственный деятель, наблюдавший за часами в комнате, частично приподнял голову и слабо заметил: «Я все еще живу». Бренди ему дали, и он погрузился в состояние спокойного беспамятства, из которого так и не вышел.

Те, кто присутствовал на похоронах в Маршфилде, видели останки г-на Уэбстера, лежащие в открытом железном гробу под сенью большого вяза перед домом. Тело было одето в синий сюртук с позолоченными пуговицами, белый жилет, галстук, брюки, перчатки и туфли с темными суконными гетрами. Его рука покоилась на груди, а черты лица выражали печальную улыбку, знакомую тем, кто знал его в последние годы. Деревенский пастор провел службу, после чего верхняя половина гроба была закрыта, и на низкой платформе, запряженной двумя черными лошадьми, его отвезли на кладбище в имении. По обе стороны от останков шли выбранные покойным носильщики гроба — шесть крепких, загорелых фермеров-рыбаков, живших по соседству, — в то время как генерал Пирс, мэр Бостона, Эдвард Эверетт, Руфус Чоат и другие выдающиеся личности следовали за ними, как могли. Среди тысяч присутствовавших друзей г-на Уэбстера было много свидетельств скорби, и все же смерть стала для него счастливым избавлением от неприятностей. Он мучительно осознавал, что утратил политическое доверие народа Массачусетса и ничего не выиграл, сделав это; он обнаружил, что не может получить номинацию на пост президента даже от партии, которой так долго служил, а его финансовые затруднения были очень досадны. Не мог он и в сложившихся обстоятельствах продолжать занимать должность при г-не Филлморе, который после похорон Уэбстера назначил Эдварда Эверетта его преемником в Государственном департаменте.

Когда состоялись девятнадцатые президентские выборы, генерал Скотт получил только голоса выборщиков от Массачусетса, Вермонта, Кентукки и Теннесси; Пирс и Кинг получили двести пятьдесят четыре голоса против сорока двух голосов за Скотта и Грэма.

[Факсимиле] Дж. Дж. Криттенден ДЖОН ДЖОРДАН КРИТТЕНДЕН родился в округе Вудфорд, штат Кентукки, 10 сентября 1786 года; был сенатором Соединенных Штатов от Кентукки с 1 декабря 1817 года по 3 марта 1819 года и снова с 7 декабря 1835 года по 3 марта 1841 года; был генеральным прокурором при президенте Гаррисоне с 5 марта 1841 года по 13 сентября 1841 года; снова был сенатором Соединенных Штатов в 1842–1848 годах; был губернатором Кентукки в 1848–1850 годах; был генеральным прокурором при президенте Филлморе с 20 июля 1850 года по 3 марта 1853 года; снова был сенатором Соединенных Штатов с 3 декабря 1855 года по 3 марта 1861 года; был членом Палаты представителей в Конгрессе с 4 июля 1861 года по 3 марта 1863 года и умер во Франкфорте, штат Кентукки, 26 июля 1863 года.














ГЛАВА XXXIV. ПИРС У РУЛЯ.

Генерал Пирс получил тяжелый удар после своего избрания: железнодорожная авария в Массачусетсе лишила его единственного ребенка, многообещающего мальчика, к которому он был нежно привязан. За неделю до инаугурации он проводил свою убитую горем жену в Балтимор, где оставил ее, а затем отправился в Вашингтон в сопровождении своего личного секретаря г-на Сидни Уэбстера. Президент Филлмор пригласил их на дружеский обед в Белый дом, а вечером они присутствовали на многолюдном публичном приеме в Восточном зале.

Инаугурация генерала Пирса привлекла толпы людей из городов атлантического побережья, а также с западных склонов Аллеганских гор. Это был холодный, промозглый день, и избранный президент ехал в карете с президентом Филлмором в окружении телохранителей из молодых джентльменов, сидевших на прекрасных лошадях и служивших в тот день заместителями маршалов Соединенных Штатов. Был военный эскорт, состоявший из Корпуса морской пехоты, униформированной милиции округа и прибывших рот из Балтимора и Александрии. За каретой президента маршировали несколько политических ассоциаций и механики с верфи ВМС с миниатюрным кораблем в полной оснастке.

Поскольку избранный вице-президент Уильям Р. Кинг находился на Кубе, надеясь поправить здоровье, Сенат избрал Дэвида Дж. Атчисона из Миссури временным президентом. Сенат в сопровождении дипломатического корпуса и офицеров армии и флота, все в полной парадной форме, затем проследовал процессией к восточному фасаду Капитолия. Когда приветственные возгласы, которыми был встречен избранный президент, стихли, он вышел к передней части платформы и произнес свою инаугурационную речь, которую выучил наизусть, хотя и держал рукопись в руках.

Внешний вид генерала Пирса был достойным и привлекательным, если не внушительным, хотя он был ростом всего пять футов девять дюймов, худощавого телосложения и без той глубины груди или ширины плеч, которые указывают на крепкое телосложение. Его цвет лица был бледным, а черты лица — тонкими и изможденными, но держался он грациозно и властно. Было очевидно, что он принадлежит к тому активному, жилистому классу людей, способных к большой выносливости и физическим нагрузкам.

Инаугурационная речь была простым, прямолинейным документом, глубоко национальным по тону, и она взволновала сердца огромной аудитории, которая слушала ее, подобно трубным звукам горна. Новый президент питал непреходящую уверенность в стабильности наших институтов. Снег начал падать еще до того, как он закончил свою речь и принес присягу, которую принял главный судья Тейни.

Уильям Руфус Кинг принес присягу в качестве вице-президента 4 марта 1853 года на плантации, расположенной на одном из самых высоких холмов, окружающих Матансас, в окружении пышной растительности Кубы, под ясным голубым небом тропиков и с восхитительным морским бризом, охлаждающим чистый воздух. Присягу принял консул Соединенных Штатов Родни, и по завершении церемонии собравшиеся креолы закричали: «Vaya con Dios!» (Бог будет с вами), в то время как ветеран-политик выглядел спокойным, как человек, который совершил добрый подвиг и вскоре обретет вечный свет. Добравшись до своего дома в Кахабе, штат Алабама, 17 апреля, он скончался на следующий день, и его останки были похоронены на его плантации, известной как «Сосновые холмы».

Президент Пирс сформировал кабинет замечательных способностей. Он хотел видеть Калеба Кушинга своим государственным секретарем, но старые антирабовладельческие высказывания бригадного генерала из Массачусетса не были забыты, и Пирс мог сделать его только своим генеральным прокурором. Губернатор Марси был поставлен во главе Государственного департамента, и он пригласил г-на Джорджа Самнера, брата сенатора, стать помощником государственного секретаря, но приглашение было отклонено. Джеймс Гатри, стойкий, ясно мыслящий кентуккиец, был назначен министром финансов, а Питер Г. Вашингтон, ветеран политики округа, — помощником министра. Джефферсон Дэвис просил и получил должность военного министра, Джеймс К. Доббин из Северной Каролины был назначен министром военно-морских сил; Роберт Макклелланд из Мичигана был назначен генералом Кассом министром внутренних дел, а Джеймс Кэмпбелл из Пенсильвании был назначен генеральным почтмейстером, которому предстояло заполнить тридцать тысяч подчиненных должностей, следить за прогрессивными улучшениями и удовлетворять всеобщее желание общественности снизить почтовые расходы. Более способного кабинета никогда не собиралось за столом заседаний в Белом доме.

Джефферсон Дэвис, военный министр, принимал гостей чаще, чем кто-либо из его коллег. Его званые обеды, на которых шесть гостей садились за стол вместе с хозяином и хозяйкой, были очень приятными, а его вечерние приемы, которые посещали ведущие южане и их северные союзники, были блестящими мероприятиями, за одним исключением. В тот раз, как говорили, из-за неисправности газового счетчика внезапно погас весь свет в доме. Было поздно, и с большим трудом удалось достать лампы и свечи, чтобы гости могли забрать свои вещи и уйти.

Ни один другой президент не завоевал привязанность жителей Вашингтона так полностью, как генерал Пирс. Таково было уважение, которое питали к нему граждане всех политических взглядов, что, когда он совершал свою обычную «конституционную» прогулку по Пенсильвания-авеню до Капитолия и обратно, можно было отметить его продвижение по поднятию шляп, когда он проходил мимо. Он и миссис Пирс, пренебрегая этикетом Белого дома, имели обыкновение наносить дружеские визиты семьям друзей из Нью-Гэмпшира, занимавшим канцелярские должности, и принимать их в качестве гостей за своим семейным обеденным столом. Обаятельная любезность и доброта президента были неотразимы.

Роджер А. Прайор впервые появился в Вашингтоне весной 1853 года. Он был редакционным автором газеты «Вашингтон Юнион», органа демократов, и написал язвительную рецензию на книгу «Война Ормузда и Аримана» Генри Уинтера Дэвиса из Балтимора, в которой Соединенные Штаты и Россия представлялись как соответствующие поборники принципов свободы и деспотизма, и утверждалось, что в далеком будущем предвидится могучий и решающий конфликт между этими упорными противниками. Это г-н Прайор назвал невозможным, утверждая, что «во всех элементах национальной силы и счастья Россия велика и процветает больше, чем любая другая страна в Европе», и что Соединенные Штаты и Россия, вместо того чтобы стать врагами, «укрепят и увековечат свои дружеские отношения той же справедливой и мирной политикой, которая регулировала их общение в прошлые времена». Эта статья была очень неприятна читателям-демократам «Юнион», и редактор осудил ее. Г-н Прайор ответил ему в «Интеллидженсер», заявив, что он не является панегиристом Российской империи, но подробно изложил добрую волю России по отношению к Соединенным Штатам и, в частности, объявил, что «в России слащавая, фальшивая филантропия «Хижины дяди Тома» — неизвестная болезнь». В Вашингтоне всеобщее мнение склонялось к тому, что г-на Прайора вдохновил кто-то, связанный с российским посольством.

Старое вино мадера всегда было очень популярно в Вашингтоне, особенно на столах достопочтенных судей Верховного суда. В течение многих лет запасы получали от старых торговых домов в Александрии, которые осуществляли прямые поставки до Революции. Во время администрации Филлмора многие вашингтонские погреба были пополнены на распродаже частных запасов вин и спиртных напитков покойного Джозайи Ли из Балтимора. Пятьдесят оплетенных бутылей мадеры различных марок были проданы по ценам от двадцати четырех до сорока девяти долларов за галлон; а одна партия из двадцати двух бутылок достигла предельной цены в пятнадцать долларов пятьдесят центов за бутылку, что при пяти бутылках на галлон составляет семьдесят семь долларов пятьдесят центов за галлон.

Г-н Брэди приехал из Нью-Йорка и открыл «дагеротипный салон» в Вашингтоне, и тусклые портреты, созданные на полированном металле, воспринимались с безмолвным изумлением. До того времени столицу каждую зиму посещали портретисты и миниатюристы, но их работа требовала долгих сеансов и была дорогой. Дагеротипы, которые можно было изготовить за несколько мгновений и по сравнительно небольшой цене, стали очень популярными, и галерея Брэди каждое утро была переполнена выдающимися посетителями. Г-н Брэди был человеком худощавого телосложения, хорошо сложенным, с чертами лица, несколько напоминающими портреты Ван Дейка. Он обладал удивительным терпением, художественным мастерством и глубоким знакомством с механическими и химическими особенностями «солнечной живописи». В течение следующих тридцати лет он сделал портреты почти всех выдающихся людей, посещавших город Вашингтон, и со временем его воспоминания о них стали очень интересными.

Жители Вашингтона получили редкое удовольствие, когда Теккерей приехал прочитать свои лекции об английских эссеистах, острословах и юмористах восемнадцатого века. Привыкшие к напыщенному стилю ораторского искусства, слишком распространенному в Капитолии, они были восхищены приятным голосом и непринужденными манерами дородного, седовласого, розовощекого британца, который не делал жестов, а большую часть времени стоял, засунув руки в карманы, словно беседовал с друзьями у уютного камина. Он не имел дела, подобно Сервантесу, со смехотворной экстравагантностью фантастического порядка, и не занимался, подобно Вашингтону Ирвингу, недостатками и слабостями людей, но он разил в самое сердце общественной жизни предков своих соотечественников едкой и безжалостной сатирой. Некоторые из более пуритански настроенных людей возражали против моральных тенденций лекций Теккерея и утверждали, что не следовало выкапывать негодных повес британского двора для назидания американской аудитории.

Теккерей чувствовал себя как дома среди работающих журналистов в Вашингтоне и постоянно задавал вопросы. Он был особенно заинтересован в суде над Гербертом, конгрессменом от Калифорнии, который застрелил за обеденным столом в отеле официанта, не обслужившего его достаточно быстро, и, казалось, изучал старого майора Лейна, «охотника из Кентукки», «наполовину лошадь и наполовину аллигатор», но джентльмена в манерах, неравнодушного к ржаному виски, рубашкам с жабо, тростям с золотым набалдашником и покеру. Майор сражался — так он говорил — под началом Джексона в Новом Орлеане, под началом Хьюстона в Сан-Хасинто и под началом Зака Тейлора в Буэна-Виста, и в то время он добивался в Конгрессе компенсации за свои услуги в качестве агента среди индейцев язу. Было интереснее, чем в театре, слушать его разговоры и наблюдать за Теккереем, когда он слушал.

Рембрандт Пил посетил Вашингтон во время администрации Пирса и очень заинтересовал тех, кто встречался с ним, своими воспоминаниями. Он родился, когда его отец, Чарльз Уилсон Пил, находился в лагере в Вэлли-Фордж. После Войны за независимость, когда Вашингтон жил в Филадельфии, Чарльз Уилсон Пил написал несколько его портретов. Юный Рембрандт часто проводил время в студии, и в 1786 году, когда был написан лучший из портретов, он стоял за спинкой отцовского стула, наблюдая за процессом. В 1795 году, когда ему было всего семнадцать лет, он сам стал хорошим художником, и Вашингтон удостоил его тремя сеансами по три часа каждый. Юный художник, который был естественно застенчив и нервничал в таком присутствии и за такой работой, попросил отца начать портрет в то же время и поддерживать разговор с генералом, пока шла работа. Этюд головы Вашингтона, написанный тогда Рембрандтом Пилом, послужил основой для знаменитого портрета, который он впоследствии написал и который был признан современниками Вашингтона его лучшим сходством. Он выставлялся перед восхищенными толпами в Европе и Соединенных Штатах, а в 1832 году был приобретен за две тысячи долларов федеральным правительством, чтобы быть повешенным в Капитолии.

Преподобный Чарльз У. Апхэм, представлявший в Конгрессе округ Эссекс штата Массачусетс, одно время стал жертвой наших законов об авторском праве. Он тщательно составил биографию Джорджа Вашингтона на основе его собственных писем, которая, таким образом, была в некотором смысле автобиографией. Обладатели авторских прав на письма Вашингтона, включая, если я не ошибаюсь, судью Вашингтона и доктора Спаркса, сочли публикацию этой книги фирмой Marsh, Capen & Lyons из Бостона, у которой не было от них разрешения, нарушением их авторских прав. Любопытный вопрос, возникший таким образом, рассматривался судьей Стори, который постановил, что это является нарушением, и вынес судебный запрет на продажу книги. Пластины, ставшие здесь бесполезными, были проданы английскому дому, который их напечатал.

Жюльен, великий музыкант, дал два концерта в Национальном театре в Вашингтоне осенью 1853 года со своим большим оркестром и плеядой великолепных звезд. Эффект многих их выступлений был ошеломляющим, и восторженная толпа часто на мгновение, казалось, забывала о своих привычных сдержанностях и вставала, чтобы помахать шарфами или шляпами в знак триумфа, или сливала свои крики аплодисментов с заключительными аккордами «Quadrille Nationale» и другими завораживающими пьесами. Соло были великолепны, и все выступление имело триумфальный успех.

[Факсимиле] Фаддей Стивенс ФАДДЕЙ СТИВЕНС родился в Пичеме, штат Вермонт, 4 апреля 1792 года; был членом Палаты представителей от Пенсильвании с 3 декабря 1849 года по 1 марта 1853 года и снова с 5 декабря 1859 года по 11 августа 1868 года, когда скончался в городе Вашингтон.

ГЛАВА XXXV. РЫЦАРСТВО, ДОМА И ЗА РУБЕЖОМ.

Президент Пирс при поддержке госсекретаря Марси с большой осторожностью делал свои зарубежные назначения. Г-н Бьюкенен был отправлен посланником ко двору Сент-Джеймс, должность, к которой он был хорошо подготовлен, а Джон И. Мейсон из Вирджинии был аккредитован во Франции. Поддержка, оказанная Демократической партии натурализованными гражданами Республики, была признана назначением г-на Суле, француза, изгнанного со своей родины как революционера, посланником в Испанию; Роберта Дейла Оуэна, англичанина, известного своими аграрными взглядами, — посланником в Неаполь, и Огюста Бельмонта, уроженца Австрии, — посланником в Нидерланды.

Гражданские назначения всех официальных рангов, многочисленные и влиятельные в различных местностях и интересах, были сделаны с выдающимися способностями и проницательностью и были встречены с общим и широким удовлетворением. Глубокое знание людей президентом, его близкое знакомство с отношениями секций, до того времени временно отделенных от основной массы демократии, и его быстрое восприятие способностей и характера, необходимых для добросовестного исполнения долга, проявлялись во всем, и он постоянно держал в поле зрения свою заявленную решимость объединить Демократическую партию на принципах, с помощью которых он выиграл выборы. Там, где на его рассмотрение было представлено так много выдающихся имен и где разочарование было неизбежной участью большого числа людей, некоторая степень жалоб была неизбежна. Но как только фонд исполнительного патронажа был почти исчерпан, можно было услышать «проклятия, не громкие, но глубокие». Вскоре, по мере того как число разочарованных искателей должностей росло, волна негодования начала нарастать, и хор недовольства становился все громче и громче, пока вся страна не наполнилась криками многотысячной армии мучеников. В течение первых трех месяцев после инаугурации Демократическая партия была образцом приличия, гармонии и довольства. Все было восторгом и энтузиазмом. Фрэнк Пирс был человеком своего времени; его кабинет — совокупностью мудрости страны; его политика — самим совершенством государственного управления. Даже виги не произнесли ни слова недовольства. Фрэнк Пирс все еще был президентом, его кабинет неизменным, его политика той же, но все остальное — как изменилось! Но это была не его вина. У него было всего пятьдесят тысяч должностей для распределения, которые, по самой природе вещей, могли лишь в малой степени утолить голод двухсот тысяч претендентов. На каждое назначение приходилось два разочарования, на каждого приобретенного друга он наживал двух врагов. Состояние всеобщего удовлетворения сменилось состоянием яростного недовольства, и администрация, без какой-либо вины со своей стороны, столкнулась с оппозицией тех, кто еще несколько недель назад громче всех ее восхвалял.

Чтобы вернуть расположение общественности и воссоединить Демократическую партию, г-нам Бьюкенену, Мейсону и Суле, посланникам Соединенных Штатов соответственно в Англии, Франции и Испании, было приказано президентом через г-на Марси встретиться в Остенде. Там, после зрелых размышлений и в соответствии с инструкциями из Вашингтона, они подготовили, подписали и выпустили краткий манифест, объявляющий, что Соединенные Штаты должны приобрести Кубу как можно скорее. Были приведены политические, коммерческие и географические причины для этого, и в заключение утверждалось, что «Союз никогда не сможет наслаждаться покоем, ни обладать надежной безопасностью, пока Куба не будет включена в его границы». Это было выполнение взглядов г-на Бьюкенена, который, будучи государственным секретарем в июне 1848 года, по указанию президента Полка предлагал Испании сто миллионов долларов за остров.

Г-н Бьюкенен принял миссию в Англию, чтобы издалека дергать за все доступные ниточки для обеспечения номинации в 1856 году, кокетливо отрицая все это время, что хочет быть президентом. В его доселе не опубликованном письме от 5 сентября 1853 года, которое находится в моей коллекции автографов, он говорит: «Вы задали мне вопрос до того, как я покинул Соединенные Штаты, на который я не ответил. Теперь я дам на него ответ с полной искренностью, без малейшей задней мысли. У меня нет ни желания, ни намерения снова стать кандидатом в президенты. Напротив, эта миссия терпима для меня лишь потому, что позволит мне изящно и постепенно отойти от активного участия в партийной политике. Если будет угодно Провидению продлить мои дни и вернуть меня на родную землю, я надеюсь провести остаток своей жизни в Уитленде, в сравнительном мире и спокойствии. Это будет наиболее подходящим как для моего возраста (сейчас за шестьдесят два), так и для моих склонностей. Но хотя это подлинные чувства моего сердца, я не думаю, что должен говорить, что ни при каких мыслимых обстоятельствах я не согласился бы быть выдвинутым в качестве кандидата».

Г-н Бьюкенен был сильно озабочен придворным костюмом, который ему предстояло носить, и в конце концов пошел на компромисс, приняв черный вечерний костюм с добавлением небольшой шпаги, что отличало его от слуг в королевском дворце. Он всегда ревновал к губернатору Марси, тогдашнему государственному секретарю, и вместо того, чтобы адресовать свои депеши в Государственный департамент, как это принято у иностранных посланников, он отправлял их непосредственно президенту. Говорят, что генералу Пирсу скорее нравилось видеть, как его главный кабинетный чиновник получает такие щелчки, и что он отвечал на сообщения г-на Бьюкенена сам.

Предложение об отмене Миссурийского компромисса 1820 года и о принятии Канзаса и Небраски в качестве штатов, с рабством или без него, как могут избрать их граждане, вызвало захватывающие дебаты. Север был настроен враждебно к Югу, и поборники свободы вызывающе смотрели на защитников рабства. Одной из самых захватывающих сцен в Палате представителей была сцена между г-ном Джоном К. Брекинриджем из Кентукки и г-ном Фрэнсисом Б. Каттингом, нью-йоркским юристом, который победил г-на Джеймса Брукса, бывшего тогда редактором «Экспресс».

Г-н Каттинг выступал за принятие законопроекта Сената и жаловался, что друзья администрации не только хотят передать его в Комитет всей палаты — эту гробницу Капулетти, — но и поощряли нападки в своих органах на него и тех, кто стоял с ним. Г-н Брекинридж прервал его во время выступления, чтобы спросить, является ли сделанное замечание личным по отношению к нему, но г-н Каттинг сказал, что нет. Г-н Брекинридж, прервав г-на Каттинга во второй раз, сказал, что, хотя он не хочет обвинять джентльмена из Нью-Йорка в том, что он намеренно сыграл роль убийцы, он сказал, и не может теперь взять свои слова назад, что поступок, по всем намерениям, был подобен тому, как если бы одной рукой обнимали его в дружбе, а другой наносили удар — чтобы убить законопроект. Что касается заявления джентльмена о том, что в час его величайшей нужды «Харды» из Нью-Йорка пришли ему на помощь, он не мог этого понять и попросил объяснений.

«Я дам его, — ответил г-н Каттинг. — Когда во время последней предвыборной кампании в Конгресс в Кентукки было намекнуто, что друзья достопочтенного представителя от Лексингтонского округа нуждаются в помощи для обеспечения его избрания, мои друзья в Нью-Йорке собрали подписку на сумму около пятнадцати сотен долларов и передали ее в Кентукки, чтобы она была использована на благо джентльмена, который теперь является равным президентам и кабинетам».

«Да, сэр! — воскликнул г-н Брекинридж, вскакивая со своего места, — и не только равным президентам и кабинетам, но и равным джентльмену из Нью-Йорка, полностью и во всех отношениях».

За этим утверждением последовали аплодисменты, и прежде чем они стихли, неукротимый Майк Уолш воспользовался возможностью, чтобы дать отпор своему коллеге. «Когда [сказал он] мы пришли сюда, мы протестовали против вмешательства администрации в местные дела штата Нью-Йорк, а теперь мой коллега заявляет, что часть его избирателей была виновна в таком же вмешательстве в дела народа Кентукки». «Это все, — сказал г-н Каттинг насмешливым тоном, — ради чего встал джентльмен из Нью-Йорка?». «Это все, — ответил г-н Уолш, — но я еще буду на месте».

Г-н Брекинридж, глаза которого метали искры, заметил размеренным тоном, что джентльмен из Нью-Йорка должен был знать правду о том, что произносил, прежде чем заявлять об этом с трибуны. Он (г-н Б.) не знал, что из Кентукки поступали какие-либо намеки о том, что нужны средства для помощи в его избрании, и не знал, что они были получены. Он не брался утверждать, каков может быть факт в отношении того, что сказал джентльмен, но у него не было никакой информации об этом факте. Он (г-н Б.) пришел в Конгресс не с помощью денег, а вопреки использованию денег. Джентльмен не мог избежать никакой тонкостью или изобретательностью тщательного и полного разоблачения любого хитроумного устройства, к которому он мог бы прибегнуть с целью поставить джентльменов в ложное положение, и чем скорее он прекратит эту игру, тем лучше.

Мистер Каттинг, который также был крайне взволнован, выступил с гневной отповедью, в которой заявил, «что предоставил джентльмену возможность предаться одному из самых яростных, подстрекательских и личных нападок, когда-либо звучавших в этих стенах; и он хотел бы спросить, как джентльмен может отрицать, что это было нападение на него. Весь смысл и направленность речи джентльмена из Кентукки сводились к атаке на его мотивы при внесении предложения о передаче законопроекта в комитет. Джентльмену было бесполезно пытаться уйти от этого, отрицая свои слова; факт был налицо перед Комитетом. Но он хотел бы сказать джентльмену, что презирает его инсинуации. Как смеет джентльмен утверждать, что он выражал поддержку этой мере с намерением погубить ее, убить, отправив в самый конец повестки дня? И затем, когда он сказал, что в ведении Комитета всей палаты находится законопроект Палаты представителей по этому же самому вопросу, который Комитет намерен рассмотреть, обсудить, внести поправки и представить на рассмотрение Палаты, джентльмен спрятался за спину законопроекта Сената, который был отправлен в конец повестки!»

«Спрятался!» — прошипел мистер Брекинридж. — «Я прошу джентльмена взять это слово назад!»

«Я ничего не беру назад!» — ответил мистер Каттинг. — «Я произнес то, что сказал, в ответ на одну из самых яростных и личных нападок, когда-либо виденных в этих стенах».

«Тогда, — сказал мистер Брекинридж, — когда джентльмен говорит, что я спрятался, он говорит неправду!» Южные члены Палаты начали собираться вокруг взволнованного кентуккийца, а спикер, стуча молотком, объявил оскорбительное замечание неуместным.

«Мистер председатель, — спокойно заметил мистер Каттинг, — я не намерен в этих стенах отвечать на замечание, которое счел уместным использовать джентльмен из Кентукки. Оно принадлежит к иному региону. Не здесь я буду осквернять свои уста, пытаясь ответить в подобной манере».

Это решило вопрос, и дуэль казалась неизбежной. Последовала обычная переписка, но президент Пирс и другие влиятельные друзья потенциальных дуэлянтов вмешались, и конфликт был мирно урегулирован согласно «кодексу чести», без прибегания к оружию.

Губернатор Марси, государственный секретарь при президенте Пирсе, был заядлым картежником, и мистер Лабушер рассказывает поучительную историю, произошедшую, когда он был секретарем британской миссии в Вашингтоне. «Я отправился, — говорил он, — вместе с британским посланником на приятный курорт в Виргинии, где мы должны были встретиться с мистером Марси, тогдашним государственным секретарем Соединенных Штатов, чтобы в спокойной обстановке обсудить договор о взаимности между Канадой и США. Мистер Марси, человек в высшей степени добродушный, был мрачнее тучи. Он ни на что не соглашался. „Что, черт возьми, случилось с вашим шефом?“ — спросил я секретаря, который его сопровождал. „Он не получил свою партию в вист“, — ответил секретарь. После этого каждый вечер посланник и я играли в вист с мистером Марси и его секретарем, и каждый вечер мы проигрывали. Ставки были пустяковыми, но мистеру Марси льстило побеждать британцев в игре, которую он называл их собственной. Его хорошее настроение вернулось, и каждое утро, когда обсуждались детали договора, мы брали реванш, набирая несколько очков в пользу Канады». Правдивый отчет о деньгах, намеренно проигранных в Вашингтоне дипломатами, главами департаментов и конгрессменами, дал бы глубокое понимание тайной истории законодательства. Какой представитель мог бы проголосовать против притязаний человека, у которого он всю зиму выигрывал деньги, пусть даже небольшими суммами?

Генерал Джон А. Томас из Нью-Йорка, который был помощником государственного секретаря в течение части срока администрации президента Пирса, был статным, по-военному выглядящим человеком, очень джентльменским в своем поведении. Он был уроженцем Теннесси и несколько лет служил офицером в армии Соединенных Штатов, одно время командуя корпусом кадетов. Он женился на мисс Роналдс, принадлежавшей к старинной нью-йоркской семье, и взял ее с собой, когда отправился за границу в качестве юрисконсульта Совета комиссаров, назначенных президентом для урегулирования претензий американских граждан к британскому правительству. Мистер Бьюкенен был американским посланником при дворе Сент-Джеймс, а мистер Сиклс — секретарем миссии. Когда миссис Томас выразила желание быть представленной при дворе, мистер Бьюкенен согласился и, когда настал день представления, попросил миссис Томас взять ее под опеку миссис Сиклс, которая будет сопровождать ее во дворец Сент-Джеймс. Миссис Томас решительно отказалась от этой договоренности и тем самым настолько оскорбила мистера Бьюкенена, что ее так и не представили при дворе. На этом дело не закончилось. Когда мистер Бьюкенен стал президентом, он обнаружил, что генерал Томас занимает должность помощника государственного секретаря. Он немедленно уволил его с этой должности из-за старой обиды, которую он затаил на миссис Томас за ее отказ идти ко двору с миссис Сиклс, как генерал Томас заявлял своим друзьям. Мистер Бьюкенен всегда очень любил мистера Сиклса и его жену, и говорили, что он чудом избежал присутствия в доме Сиклсов, когда Бартон Ки был застрелен, выйдя оттуда.

Ветераны Амоскига из Манчестера, штат Нью-Гэмпшир, добровольческий корпус, носивший форму времен Континентальной армии и маршировавший под звуки барабанов и флейт, прибыли в Вашингтон, чтобы засвидетельствовать свое почтение президенту, который принял их с щедрым гостеприимством. Они посетили Маунт-Вернон в сопровождении отряда офицеров-добровольцев, и их сопровождал почтенный Дж. У. П. Кюстис по старому дому его прославленного родственника. На балу, устроенном вечером, «старый красноречивый человек» надел эполеты, первоначально прикрепленные к его плечам тем, кто был «первым в войне, первым в мире и первым в сердцах своих соотечественников». Меч, подаренный ему генералом Вашингтоном, мистер Кюстис вручил своему зятю, капитану Роберту Э. Ли из инженерного корпуса, во время мексиканской кампании.

[Факсимиле] Джон Тайлер. ДЖОН ТАЙЛЕР родился в округе Чарльз, штат Виргиния, 29 марта 1790 года; был представителем в Конгрессе от Виргинии с 17 декабря 1816 года по 3 марта 1821 года; был сенатором Соединенных Штатов от Виргинии с 3 декабря 1827 года по 28 февраля 1836 года; был избран вице-президентом по списку Харрисона в 1840 году; стал президентом после смерти президента Харрисона 4 апреля 1841 года; был делегатом Мирного конвента 1861 года и его председателем; был делегатом Временного конгресса Конфедеративных Штатов, который собрался в Ричмонде в июле 1861 года; был избран представителем от Виргинии в первый Конгресс Конфедерации, но умер в Ричмонде, штат Виргиния, до вступления в должность 17 января 1862 года.

ГЛАВА XXXVI. КРИСТАЛЛИЗАЦИЯ РЕСПУБЛИКАНСКОЙ ПАРТИИ.

Отмена Миссурийского компромисса и принятие Закона о беглых рабах вновь открыли шлюзы межрегиональных споров. Организация «коренных американцев» использовалась на Севере ведущими аболиционистами для дезинтеграции вигов, и они основали новую политическую партию, на знаменах которой было начертано слово «свобода». Демократы-сторонники свободной земли, восставшие против правления Юга, объединились с вигами-либералами и теми, кто более открыто выступал против рабства, и одержали победу на выборах в Конгресс в северных штатах осенью 1854 года. «Моральная идея стала практической силой», и начался «неизбежный конфликт». «Как республиканцы, — сказал Чарльз Самнер, — мы выступаем навстречу олигархам рабства».

Великое состязание началось с борьбы в Палате представителей за пост спикера. Натаниэль Прентисс Бэнкс, демократ, примкнувший к «знающим-ничего», был кандидатом от Севера, хотя Хорас Грили со своими адъютантами Терлоу Уидом и Уильямом Шулером пытались избрать Льюиса Д. Кэмпбелла, американца из Огайо. Южные «знающие-ничего» одно время голосовали за Генри М. Фуллера из Пенсильвании, но отбросили его, как горячую картофелину, когда узнали, что он принял место в Республиканском комитете своего штата. Уильям Эйкен, крупный рабовладелец из Южной Каролины, был излюбленным кандидатом Юга, хотя голоса сплоченного Юга последовательно отдавались за нескольких других. Тем временем, пока день за днем проходили впустую, послание президента не зачитывалось, и вся законодательная деятельность зашла в тупик. Сержант по оружию, полковник Глоссбреннер, бывший член Палаты, получил заем в двадцать тысяч долларов в банке Пенсильвании, что позволило ему сделать авансы нуждающимся членам обеих партий и тем самым обеспечить свое переизбрание.

В начале января была предпринята попытка «высидеть до конца», и всю ночь взволнованная Палата бурлила, как кипящий котел; над зелеными новичками смеялись, когда они пытались высказать какой-нибудь веский довод, в то время как хитрые старые интриганы лежали в засаде, чтобы выскочить, вооружившись «процедурными вопросами». Безвольных консерваторов одергивали последователи новых пророков; воинственные южане свирепо смотрели на флегматичных янки; один или два нетрезвых законодателя глупо болтали по любому вопросу, а трезвые священнослужители зевали, словно сонные и пресыщенные политической жизнью. Бэнкс, непревзойденный в своем поведении, был холоден, как летний огурец; Эйкен, его главный оппонент, был любезен и джентльменски обходителен со всеми; Гиддингс носил шляпу с широкими полями, чтобы защитить глаза от лучей газовой люстры; Стивенс из Джорджии выводил свой пронзительный ответ, а сенатор Уилсон деловито занимался «кнутом». Вскоре после полуночи южные американцы начали рассказывать о своем личном опыте в стиле лагерных собраний, старые демократы неистовствовали, немногие виги ликовали, а кость католицизма была довольно хорошо обглодана теми, кто подглядывал за политикой через темные фонари и был «знающим-ничего» относительно того, что они натворили. Короче говоря, любая мыслимая тема для обсуждения, уместная или неуместная, была притянута за уши, чтобы убить время.

Тем временем запас ветчины на прилавке внизу был исчерпан, устрицы вскоре закончились, и тем, кто не принес с собой обед, приходилось жевать имбирные пряники. Знатоки отмечали, что по мере наступления утра кофе становился все слабее, что наводило на мысль, что буфетчик не мог отличить какао от холодной воды и просто пополнял свой котел последней. Было больше процедурных вопросов, больше попыток заставить людей голосовать, и путаница возрастала. Люди заявляли, что будут «стоять на своем», умоляя других изменить позицию, и когда дневной свет пролился на эту сцену, у политических игроков были изможденные и озабоченные лица. Результатом ночной работы стал отсутствие выбора.

Наконец, после девяти долгих, утомительных недель мучения закончились, и Массачусетс предоставил 34-му Конгрессу своего спикера. Хотя то, что называлось «американизмом», сыграло важную, но скрытую роль в борьбе, настоящая битва шла между Севером и Югом — ставкой было расширение рабства. Когда наступило время решающего голосования, галереи были заполнены дамами, которые, подобно благородным дамам эпохи рыцарства, сидели заинтересованными наблюдателями, пока сражающиеся стороны выходили на арену. С одной стороны был мистер Эйкен, представитель рыцарственного, упрямого штата Южная Каролина, сын ирландца, наследник огромного состояния и владелец одиннадцати сотен рабов. Противостоял ему мистер Бэнкс из Массачусетса, штата, который был полной противоположностью Южной Каролины в политике, который собственными усилиями, без помощи родословной, богатства или чего-либо, кроме своей несгибаемой воли, завоевал положение среди в высшей степени консервативных людей. Началось голосование, и каждая минута казалась вечностью, так как некоторым членам приходилось объяснять свои голоса, но, наконец, счетчики начали «подбивать итоги». Было условлено, что результат будет объявлен счетчиком, принадлежащим к партии успешного кандидата, и когда лист был передан мистеру Бенсону из Мэна, стало ясно, что «начало конца» положено. Сияя от радости, он объявил, что Натаниэль П. Бэнкс-младший получил сто три голоса; Уильям Эйкен — сто; Г. М. Фуллер — шесть; Л. Д. Кэмпбелл — четыре; и Дэниел Уэллс-младший из Висконсина — один. Выборы были тем, что француз назвал бы «свершившимся фактом», и со всех сторон раздались сердечные приветствия.

Великодушие не является выдающимся ингредиентом политического характера, и были сделаны некоторые фракционные возражения, но мистер Эйкен быстро положил им конец. Встав с тем достоинством, которое присуще богатым и дородным джентльменам зрелых лет, он попросил разрешения проводить избранного спикера к креслу. Это обезоружило оппозицию, и после некоторых формальностей он был уполномочен большинством голосов выполнить эту обязанность в сопровождении господ Фуллера и Кэмпбелла. Овация за овацией, сопровождаемые взмахами шляп и дамских платков, возвестили о том, что при сто тридцать третьем голосовании кресло спикера было занято. Булава, эмблема власти спикера, была принесена со своего места и установлена рядом с ним. Палата была организована.

Речь мистера Бэнкса, свободная от всякого лицемерия и деликатно намекающая на те американские принципы, которым он был обязан своей должностью, была удачно задумана и превосходно произнесена. Затем старый отец Гиддингс, стоя под большой люстрой, с серебристыми локонами, живописно обрамлявшими его голову, поднял руку и привел его к присяге. Властный молоток был передан полковником Форни, которого поблагодарили резолюцией, отметившей его умение, с которым он председательствовал во время затянувшегося состязания, и затем Палата закрыла заседание.

Затем стало необходимо разделить добычу, и после захватывающего состязания Корнелиус Уэнделл, демократический номинант, был избран печатником Палаты голосами республиканцев в обмен на определенные проценты от его прибыли, выплачиваемые назначенным лицам. Контракт на переплетные работы Палаты был передан мистеру Уильямсу, редактору «Толидо Блейд», юристу по профессии, который никогда в жизни не переплетал книг. Мистер Роберт Фарнем заплатил ему значительную сумму за этот контракт, а работу выполнил мистер Третлер, профессиональный переплетчик. Мистер Саймон Ханскомб, который был эффективен в достижении номинации мистера Бэнкса, получил синекуру в виде должности клерка с окладом в двенадцать сотен долларов, и другие, кто помогал в достижении результата, также не были забыты. Один представитель от Массачусетса добился назначения своего юного сына рассыльным у привратника, но когда спикер Бэнкс узнал об этом, он приказал отменить назначение. К счастью для юноши, отец смог обеспечить ему назначение кадетом в Вест-Пойнт, и он стал доблестным офицером.

Первая сессия 34-го Конгресса затянулась до 18 августа 1856 года и отличалась язвительными дебатами. Самым примечательным оратором был мистер Стивенс из Джорджии, о котором можно было сказать, как о святом Павле: «его телесное присутствие слабо», в то время как его пронзительный, тонкий голос, исходящий, так сказать, рывками из его узкой груди, напоминал Джона Рэндольфа. Широко контрастировал с ним по размеру грузный Хамфри Маршалл из Кентукки, который завоевал лавры в мексиканской войне, как и доблестный генерал Квитман, представитель от Миссисипи. Генри Уинтер Дэвис из Балтимора и Энсон Берлингейм из Бостона были самыми красноречивыми и восторженными из тех, кого «знающие-ничего» вынесли в Конгресс, и вместе с ними пришли некоторые невежественные и фанатичные субъекты. Столь же заметным, но более квалифицированным на другой стороне был Джон Келли, который победил кандидатов, выдвинутых «Сэмом» и «Самбо» ему в противовес. Почтенный Джошуа Р. Гиддингс из Огайо, возглавлявший силы аболиционистов, был столь же сурово горек, как Катон в древней Утике, когда он клеймил Закон о беглых рабах, в ходе действия которого многие беглые рабы были схвачены на Севере и возвращены своим южным хозяевам.

Красноречие мистера Клингмана, представлявшего Северную Каролину, попеременно оживлялось эпиграмматическим остроумием или отравлялось язвительными ответами. Мистер Джастин С. Моррилл из Вермонта начинал долгую и полезную карьеру в Конгрессе. Мистер Скайлер Колфакс, редактор-политик, представлял округ Индианы. Ветеран мистер Чарльз Дж. Фолкнер со своим вспыльчивым зятем мистером Томасом С. Бококом и эксцентричный и рыцарственный судья Каски представляли округа Виргинии. Мистер Элайху Б. Уошберн из Иллинойса сидел рядом со своим братом Израэлем Д. Уошберном из Мэна. Мистер Лайман Трамбулл из Иллинойса был тогда ярым республиканцем, как и мистер Фрэнсис Э. Спиннер из Нью-Йорка, чей удивительный автограф впоследствии украшал государственные ценные бумаги.

Мистер Альберт Раст, один из представителей от Арканзаса, приобрел некоторую известность, напав на Хораса Грили в его отеле. На следующий день он был доставлен к судье Морселлу и внес залог для явки на следующую сессию Уголовного суда. Казалось, он гордился тем, что сделал. Мистер Грили был явно несколько встревожен, и в течение остального времени своего пребывания в Вашингтоне его более крепкие друзья заботились о том, чтобы он не появлялся на публике без защитника.

Территория Юта была представлена в Палате мистером Джоном Н. Бернхайзелом, маленьким, щеголеватым джентльменом, который по манерам и тембру голоса напоминал Роберта Дж. Уокера. Он очень редко участвовал в дебатах, и его сильной стороной была, очевидно, молчаливость. В частной беседе он был красноречив и приятен, защищая своеобразные внутренние институты своего народа. Делегатом от Орегона был мистер Джозеф Лейн, который храбро служил в мексиканской войне, отправился в Орегон в качестве его первого губернатора и был возвращен как его первый территориальный делегат. Это был остроглазый, стройный человек с ограниченным образованием, но обладавший большим здравым смыслом. Генри М. Райс, первый делегат от территории Миннесота, был в течение многих лет торговцем пушниной в связи с Американской меховой компанией и был досконально знаком с людьми, которых представлял и чьи интересы верно защищал. Нью-Мексико, тогдашняя terra incognita, был представлен доном Хосе Мануэлем Гальегосом, уроженцем территории, который получил образование в католических школах Мексики и был предан Демократической партии. У него был соперник, дон Мигель А. Отеро, также уроженец Нью-Мексико, который получил образование в Сент-Луисе и чья демократия была более либеральной школы. Он успешно оспорил место мистера Гальегоса в 34-м Конгрессе и обеспечил свое переизбрание в двух последующих.

Сенат отставал от Палаты в вступлении в «неизбежный конфликт». Смерть вице-президента Кинга оставила кресло председательствующего вакантным, и его занял pro tempore мистер Джесси Д. Брайт из Индианы. Это был человек с приятной внешностью, неплохими способностями и беглый оратор, всецело преданный Демократической партии, как она тогда контролировалась Югом. Он рассматривал движение против рабства как порождение разнузданного желания вмешиваться в дела других людей и захватить политическую власть, или — говоря словами того, кто стал ярым республиканцем — как продукт лицемерного эгоизма, принимающего маску и ханжество филантропии лишь для того, чтобы грабить Юг и обогащать Новую Англию. Решения председателя, пока его занимал сенатор Брайт, были все в пользу Юга и компромиссов, которые были заключены. Секретарь Сената, его сержант по оружию, его привратники, посыльные и даже его маленькие пажи были подчинены Югу.

Мистер Джеймс Мюррей Мейсон, тип старых патрицианских семей Виргинии, был одним из немногих оставшихся отполированных связующих звеньев между государственными деятелями тех дней и прошлого. Его первый предок в Виргинии, Джордж Мейсон, командовал полком кавалерии в армии кавалеров Карла Стюарта (впоследствии Карла II) в кампании против войск круглоголовых Оливера Кромвеля. После поражения королевских сил в битве при Вустере полковник Мейсон бежал в Виргинию и вскоре после этого основал плантацию на Потомаке, где его прямые потомки жили из поколения в поколение. Будущий сенатор получил образование в Джорджтауне, в те младенческие дни федерального города, и общество таких государственных деятелей, как те, что тогда заседали в советах республики, само по себе было образованием. Он обладал статной фигурой, прекрасной, внушительной головой, покрытой длинными седыми волосами, приятным лицом и острым взглядом. Ни один сенатор не питал большего почтения к своеобразным институтам Юга или более полного презрения к аболиционистам Севера. Его коллега, мистер Роберт М. Т. Хантер, был менее аристократического происхождения, но получил более основательное образование. Он служил в 26-м Конгрессе в качестве спикера Палаты и был досконально знаком с парламентским правом и обычаями. Он также уделял большое внимание финансам и вопросам тарифов. Крепко сложенный, с массивной головой и решительными манерами, он был очень впечатляющ в дебатах, и его речи по финансовым вопросам слушались с большим вниманием.

Джон П. Хейл был заметной фигурой в Сенате и никогда не упускал возможности привлечь внимание. Острые стрелы южан, направленные в него, падали безвредно к его ногам, а его удивительное добродушие обезоруживало злобную оппозицию. Те, кто считал, что он сильно заблуждался в своих политических взглядах, не обвиняли его в эгоистичных мотивах, низменных целях или постыдных интригах. Его стиль ораторского искусства был «стрелковым» — то стычки на окраинах позиций оппонента, то сплочение на какой-то странной точке, ведение беспорядочного огня, твердое противостояние атаке, и всегда проявление полной независимости действий и пренебрежение партийной муштрой.

Президент Пирс чувствовал очень неприязненно к мистеру Хейлу. На вечернем приеме, когда сенатор из Нью-Гэмпшира подошел, сопровождая свою жену и дочерей, президент заговорил с дамами, но демонстративно повернулся спиной к мистеру Хейлу. Это действие со стороны столь любезного человека, как генерал Пирс, вызвало много комментариев и стало предметом серьезного обсуждения как в гостиных, так и в Капитолии.

[Факсимиле] Льюис Касс. ЛЬЮИС КАСС родился в Эксетере, штат Нью-Гэмпшир, 9 октября 1782 года; пересек Аллеганские горы пешком в семнадцатилетнем возрасте, направляясь в Огайо, где начал юридическую практику; был полковником 3-го Огайского добровольческого полка, который был частью армии генерала Халла, сдавшейся в Детройте 16 августа 1812 года; был губернатором территории Мичиган в 1813–1831 годах; был военным министром при президенте Джексоне в 1831–1836 годах; был посланником во Франции с 4 октября 1836 года по 12 ноября 1842 года; был сенатором Соединенных Штатов от Мичигана с 1 декабря 1845 года по 29 мая 1848 года; потерпел поражение как кандидат в президенты от Демократической партии осенью 1848 года; был избран на вакантное место в Сенате, возникшее в результате его собственной отставки, с 3 декабря 1849 года по 3 марта 1857 года; был государственным секретарем при президенте Бьюкенене с 4 марта 1857 года по 17 декабря 1860 года, когда ушел в отставку; удалился в Детройт, штат Мичиган, где и умер 17 июня 1866 года.

ГЛАВА XXXVII. ПОЛИТИЧЕСКИЙ ШТОРМ И СОЦИАЛЬНОЕ СОЛНЦЕ.

Чарльз Самнер не выступал по вопросу рабства сразу после вступления в должность в Сенате, и некоторые из его друзей-аболиционистов в Бостоне начали опасаться, что и он был очарован Цирцеей Юга. Теодор Паркер сказал в публичной речи: «Я хотел бы, чтобы он высказался давно, но решать ему, а не нам. „Болт глупца быстро выпущен“, в то время как мудрец часто приберегает свой огонь». Но сенатор Сьюард, который на опыте узнал, как далеко может зайти северянин в оппозиции к рабовладельческой власти, посоветовал ему, что «ответное презрение» было бы неблагоразумным и, возможно, небезопасным.

Мистер Самнер, однако, вскоре начал занимать трибуну Сената, когда у него появлялась возможность. Его речи были способными и исчерпывающими рассуждениями, отполированными и переотполированными перед произнесением, и обличающими Юг в величественных и размеренных фразах, которые содержали жалящие упреки. Смелость его языка вскоре привлекла внимание общественности и обеспечила его признание как избранного защитника Свободы. Однажды днем, когда он выступал, сенатор Дуглас, прохаживаясь взад и вперед за креслом президента в старом зале Сената и слушая его, заметил другу: «Ты слышишь этого человека? Он может быть дураком, но я говорю тебе, у этого человека есть мужество. Интересно, знает ли он сам, что делает? Я не уверен, хватило бы у меня мужества сказать эти вещи людям, которые хмурятся вокруг него».

Мистер Самнер в то время был поразительно привлекателен в своем облике:

«Не то чтобы его наряд привлекал вульгарные взоры, С мишурой моды, выставленной напоказ; Он держался как джентльмен; И благородство ума озаряло его облик, Сразу завоевывая внимание и уважение».






Он был ростом более шести футов, с широкой грудью и грациозными манерами. Его черты лица, хотя, возможно, и не строго правильные, были классическими и естественно оживленными; его карие глаза были несколько воспалены от ночной работы; он не носил бороды, за исключением небольших бакенбард, и его черные волосы лежали прядями на высоком лбу. Я не помню, чтобы когда-либо видел в Вашингтоне двух более красивых мужчин, чем Чарльз Самнер и Сэлмон П. Чейз, когда они вместе пришли на званый обед в британскую миссию, каждый в синем суконном сюртуке с позолоченными пуговицами, белом жилете и черных брюках.

Консервативные сенаторы вскоре стали относиться к мистеру Самнеру как к фанатику, недостойному общаться с ними, и отказали ему в месте в любом комитете, как «находящемуся вне какой-либо политической организации». Это стимулировало его к подготовке замечательного обличения рабовладельческой власти, которое он назвал «преступлением против Канзаса». Оно было конфиденциально напечатано до произнесения, чтобы предварительные экземпляры могли быть отправлены в отдаленные города, и почти каждый, кому было позволено прочитать его, включая мистера Уильяма Г. Сьюарда, советовал мистеру Самнеру смягчить его оскорбительные черты. Но он отказался. Он не был, как заметил впоследствии его друг Карл Шурц, «сознающим жалящую силу языка, который он часто использовал... и он нередко удивлялся, очень удивлялся, когда другие находили его язык оскорбительным». Он произнес речь так, как она была написана и напечатана, заняв два дня, и спровоцировал южных сенаторов и их друзей сверх всякой меры.

Престон С. Брукс, высокий, статный представитель от Южной Каролины, доблестно служивший в мексиканской войне, был подстрекаем к мести за определенные фразы, использованные мистером Самнером, которые, как ему сказали, отражались на его дяде, сенаторе Батлере. Войдя однажды в зал Сената после закрытия заседания, он подошел к мистеру Самнеру, который сидел, работая за своим столом, опустив голову, и нанес ему несколько сильных ударов по затылку крепкой тростью из гуттаперчи, как если бы он рубил его направо и налево драгунским палашом.

Длинные ноги мистера Самнера были вытянуты под столом, так что он оказался в ловушке, когда попытался встать, и кровь из раны на голове ослепила его. В своей борьбе он вырвал стол из пола, к которому тот был привинчен, но прежде чем он смог подняться на ноги, его нападавший удовлетворил свое желание наказать его. Несколько человек были свидетелями этого убийственного нападения, не вмешавшись, и когда мистер Самнер, оглушенный и окровавленный, был отведен на диван в прихожей, мистера Брукса поздравляли с тем, что он сделал.

В течение двух лет мистер Самнер был великим страдальцем, но народ Массачусетса, признавая его своим защитником, держал его пустое кресло в Сенате готовым для него, чтобы он занял его снова, когда выздоровеет. Рыцарское сочувствие к нему, когда он переносил жестокое лечение, предписанное современной наукой, способствовало его славе, и он стал ведущим защитником свободы в предстоящем конфликте за свободу. Мистер Сьюард рассматривал ситуацию с самодовольным оптимизмом, мистер Хейл добродушно шутил с южными сенаторами, а мистер Чейз плыл по течению, все они украшали, но никоим образом не формировали ход событий. С мистером Самнером было иначе, ибо он обладал тем корнем государственного деятеля — силой предвидения. Хотя он был неспособен к сенаторским обязанностям, его искренние слова, подобно трубному гласу, эхом отдавались по всему Северу, и он был признан лидером-мучеником Республиканской партии. Ущерб его нервной системе был велик, но эффект ударов Брукса по рабовладельческой системе был еще более разрушительным. Прежде чем мистер Самнер вернулся на свое место, и сенатор Батлер, и представитель Брукс скончались.

Дебаты в Палате представителей по резолюции, осуждающей мистера Брукса за его убийственное нападение (за которым последовала его отставка и единогласное переизбрание), были отмечены язвительными перепалками с угрозами личного насилия со стороны взволнованных южан, которые оказались в обороне. Генри Уилсон и другие северные конгрессмены ходили вооруженными револьверами и предупреждали, что, хотя они не будут драться на дуэлях, они будут защищаться, если на них нападут. Мистер Энсон Берлингейм, который приехал из Мичигана, чтобы завершить обучение в Гарвардском колледже, женился на дочери богатого бостонского купца и был избран в Конгресс «знающими-ничего» и аболиционистами, принял вызов от мистера Брукса. Он выбрал Клифтон-Хаус на канадском берегу Ниагарского водопада в качестве места встречи, что, как заявили друзья мистера Брукса, было сделано для того, чтобы дуэль не состоялась, так как мистер Брукс не мог проехать через северные штаты, где его так повсеместно ненавидели. Мистер Льюис Д. Кэмпбелл, который был секундантом мистера Берлингейма, отверг этот намек и был уверен, что его принципал «настроен серьезно».

Во время администрации президента Пирса Конгресс создал звание генерал-лейтенанта, и генерал Скотт получил это назначение. Он установил свою штаб-квартиру в Вашингтоне и появлялся по нескольким случаям в полной форме верхом на горячем скакуне. Полковник Джефферсон Дэвис, тогдашний военный министр, и «Старый Чапультепек», как фамильярно называли Скотта армейские офицеры, не ладили друг с другом, и президент неизменно принимал сторону своего военного министра. Мистер Сьюард тем временем деловито пользовался возможностью оттолкнуть генерала Скотта от его южных друзей.

В то время как северные и южные политики «кусали себе пальцы» друг на друга, последователи и противники сенатора Дугласа в рядах демократов стали столь же враждебными, а в некоторых случаях и воинственными. Я был тогда помощником редактора «Ивнинг Стар», оживленного местного листка, принадлежавшего и редактируемого мистером Дугласом Уоллахом. Прогуливаясь однажды днем по Пенсильвания-авеню, я увидел прямо перед собой мистера Уоллаха, вовлеченного в возбужденный спор с пожилым джентльменом, которым, как я позже узнал, был мистер «Экстра Билли» Смит, бывший представитель в Конгрессе, разбогатевший на дополнительных выплатах, сделанных ему как почтовому подрядчику. Каждый называл другого обидными словами громким голосом, и когда я подошел к ним, они сцепились, боролись мгновение, а затем Смит сильно бросил Уоллаха на тротуар. Сидя на своем поверженном враге, Смит начал колотить его, но при первом же ударе Уоллах взял один из больших пальцев своего антагониста в рот, где держал его, как в тисках. Смит взревел: «Отпусти мой палец! Ты ешь его до кости!» В этот момент подошли мистер Китт из Южной Каролины и мистер Бокок из Виргинии, которые бросились на помощь Смиту, причем Китт сказал: «Это не способ для джентльменов решать свои споры», разжимая челюсти Уоллаха, чтобы освободить «разжеванный» палец. Уоллах не пострадал, но в течение нескольких недель он ходил тяжело вооруженным, ожидая, что Смит нападет на него.

Однажды мистер Макмаллен из Виргинии, выступая за принятие законопроекта, сослался на некоторые предыдущие замечания джентльмена из Огайо, не того (мистера Гиддингса), «который так громко ревел», сказал он, «а на его гладкоглавого коллегу» (мистера Тейлора). Мистер Тейлор, который входил в зал как раз в тот момент, когда было сделано это упоминание о нем, ответил, что предпочел бы иметь гладкую голову, чем болвана.

Мистер Макмаллен затем сказал: «Я не имел в виду ничего лично оскорбительного, чего никто не должен был знать лучше самого джентльмена. Я использовал замечание, на которое джентльмен проявил чрезмерную степень возбуждения, чтобы вызвать немного веселья; ни один из нас не должен жаловаться на наши головы. Если их объединить, мозгов будет не больше, чем нужно для одной обычной головы».

Сенатор Джонс из Теннесси, которого обычно называли «Худой Джимми Джонс», был единственным демократом, который когда-либо пытался встретить мистера Джона П. Хейла его же оружием — насмешкой и сарказмом. Однажды, потерпев поражение в словесном поединке, мистер Джонс искал мести, рассказав историю, иллюстрирующую ловкость своего оппонента. Был кентуккиец, сказал он, по имени Сэм Уилсон, который поселился на краю реки Миссисипи. Ему пришлось поселиться на возвышенностях, рядом с болотами шириной от десяти до двадцати миль. Болота были полны диких свиней, которые считались своего рода общественной собственностью, которую каждый человек имел право застрелить, но они не имели права тем самым стрелять ручных.

У Сэма была очень большая семья, и было известно, что он питает смертельную нелюбовь к работе. Тем не менее он всегда жил хорошо и имел много мяса. Интересовались, как Сэм всегда имеет так много еды? Никто не видел, чтобы он работал. Он обычно охотился и ходил вокруг, и у него постоянно было много бекона. Люди начали подозревать, что Сэм не только стреляет диких свиней, но иногда и ручных; поэтому они много следили за ним, чтобы увидеть, не смогут ли они поймать его. Сэм, однако, был слишком умен для них и всегда уклонялся, точно так же (сказал мистер Джонс), как это делает достопочтенный сенатор из Нью-Гэмпшира. Наконец, старик Бейли однажды вышел посмотреть на своих свиней на краю болота и увидел Сэма, тихо идущего с ружьем на плече. Вскоре раздался выстрел из винтовки Сэма. Бейли подошел к тростниковым зарослям, так как знал, что у него там очень хорошая свинья, и, заглянув, обнаружил Сэма в момент, когда тот доставал нож, чтобы зарезать ее. Старик Бейли, похлопав Сэма по плечу, сказал: «Я наконец поймал тебя». «Поймал гром!» — сказал Сэм; «Я перестреляю всех ваших проклятых свиней, которые приходят кусать меня таким образом». «Вот так, — продолжал сенатор Джонс, — сенатор из Нью-Гэмпшира выбирается из своих передряг».

Миссис Пирс приехала в Белый дом, убитая горем из-за печальной смерти своего единственного ребенка, но она мужественно решила не позволять своим личным горестям препятствовать обычным развлечениям. Во время сессий Конгресса раз в неделю устраивался официальный обед, на который приглашались тридцать шесть гостей, а в другие будние дни полдюжины гостей принимали участие в семейном обеде, на котором не подавалось вино. Также еженедельно в сезон проводились утренние и вечерние приемы, на которых миссис Пирс, одетая в глубокий траур, принимала вместе с президентом.

Вечерние приемы, которые были эквивалентны гостиным иностранных дворов, ожидались с большим интересом незнакомцами и молодыми людьми, обременяя занятые пальцы портних, в то время как встревоженные отцы неохотно развязывали свои кошельки. Кареты и камелии с тех пор пользовались спросом; белые лайковые перчатки хранились на прилавках магазинов; а парикмахеры желали, чтобы, подобно сказочному монстру, каждый из них мог иметь сотню рук, способных владеть щипцами для завивки. Когда наступал вечер, сотни карет можно было увидеть спешащими к просторному портику Белого дома, под которым они подъезжали и высаживали своих пассажиров. В Европе потребовался бы по крайней мере батальон кавалерии, чтобы сохранить порядок, но в Вашингтоне экипажи тихо вставали в очередь и терпеливо ждали своей очереди. У двери дамы поворачивали в частную столовую, используемую как гардеробная, откуда вскоре выходили, почти все в полном блеске вечернего туалета и сияющие улыбками. Встав в линию, посетители проходили в гостиные, где их принимали президент Пирс и его жена. Между президентом и дверью стояли окружной маршал Гувер и один из его заместителей, которые спрашивали имя каждого неизвестного человека и представляли каждого по очереди президенту. Имена незнакомцев обычно понимались неправильно, и их перекрещивали к их досаде, но президент Пирс с располагающей сердечностью пожимал руку каждому и сразу же успокаивал их, приятно болтая, пока не подходил кто-то еще, когда он представлял их своей жене.

Покинув президентскую группу и пройдя через красивую Зеленую гостиную, гости входили в знаменитый Восточный зал, который был заполнен талантами, красотой и модой метрополии. Сотни людей обоих полов занимали середину комнаты или собирались вокруг ее стен, которые заключали в себе водоворот красоты, кружащийся и постоянно меняющийся, как фигуры в калейдоскопе. Заметной фигурой в этих сценах был Эдвард Эверетт, хладнокровный и бесстрастный, яркий и одинокий, как позолоченный флюгер над церковью, в которой он служил до того, как стал политиком. Джон Ван Бюрен — «принц Джон», как его называли — был еще одной знаменитостью, его разговор обладал двойным очарованием: казалось, что он доставляет огромное удовольствие говорящему и в то же время восхищает слушателя. Генерал Скотт в полной форме был идеалом военного героя, и с ним были другие храбрые офицеры армии и флота, каждый из которых имел свою историю на берегу или на море.

Члены дипломатического корпуса были отмечены крестами и лентами, которые они носили в петлицах. Мистер Крэмптон, представлявший королеву Викторию, был благородным образцом прекрасного старого английского джентльмена, лично популярным, хотя он не ладил с секретарем Марси. Граф де Сартиж, который недавно женился на мисс Торндайк из Бостона, был воплощением французского характера, как барон фон Герольдт — прусского, а маленькое Королевство Бельгия имело своего дипломата в августейшей особе месье Анри Боша Спенсера. Сеньор дон Кальдерон де ла Барка, испанский посланник, был очень популярен, как и его одаренная жена, так хорошо известная американской литературе. Что касается южноамериканских республик, их представители были обычно хорошо одеты и способны провести партнершу через польку таким образом, что это доставляло удовольствие ей и ее встревоженной маме.

Затем были искатели должностей, беспокойные, встревоженные, но уверенные в получении какого-то доходного места; чиновники, многие из которых видели в текущих событиях надпись на стене, возвещавшую об их увольнении; зеленые посетители, приехавшие в Вашингтон, чтобы увидеть, как управляется страна; и, как правило, два десятка индейцев с яркими гетрами, алыми одеялами, сумками, расшитыми иглами дикобраза, и во всей красе боевой раскраски. Оркестр морской пехоты исполнял приятную музыку, но никаких угощений не предлагалось, поэтому многие джентльмены, проводив дам домой, направлялись в рестораны, где обсуждались утки-кряквы, дикие индейки и стейки из оленины под непрерывную стрельбу пробок от шампанского и комментарии о вечере.

Серия вечерних приемов секретаря Макклелланда была переполнена элитой Юга, а у секретаря Гатри можно было увидеть величественных красавиц Кентукки. Самый изысканный дипломатический прием был дан бразильским посланником в честь дня рождения его императорского хозяина, а вечера, когда мадам Кальдерон де ла Барка была «дома», всегда находили ее привлекательные гостиные переполненными. Генерал Альмонте, мексиканский посланник, был известен своими завтраками, как и сеньор Марколета из Никарагуа, который изо всех сил пытался добиться прорытия межокеанского канала через свою страну. Среди конгрессменов губернатор Эйкен из Южной Каролины давал самые элегантные приемы, на которых обеденный стол был украшен серебряным сервизом, «разграбленным» спустя годы солдатами, за исключением большого цельного серебряного подноса, который был найден в болоте, подпертый четырьмя камнями, с огнем под ним, так как некоторые дезертиры использовали его, чтобы жарить бекон. Мрачная тень легла на это веселое общество, однако, из-за печальной судьбы жены судьи Дэниелса из Верховного суда, чья одежда случайно загорелась и обожгла ее так ужасно, что она прожила всего несколько часов.

[Факсимиле] Дж: Вашингтон. ДЖОРДЖ ВАШИНГТОН родился 22 февраля 1732 года в округе Уэстморленд, штат Виргиния; был государственным землемером в шестнадцатилетнем возрасте; в девятнадцать лет был военным инспектором одного из округов Виргинии; участвовал во франко-индейской войне 1753 года; главнокомандующий колониальными силами в 1755 году; женился на миссис Марте Кюстис в 1759 году; член Континентального конгресса 1774 года; главнокомандующий Континентальными силами 1775 года; сложил командование 23 декабря 1783 года; президент Соединенных Штатов с 30 апреля 1789 года по 4 марта 1797 года; умер в Маунт-Верноне 14 декабря 1799 года.

ГЛАВА XXXVIII. РОСТ МЕТРОПОЛИИ.

Мистер Кушинг задумал идею создать трудности с Великобританией, как способствующую перспективам президента Пирса на переизбрание и отвлекающую внимание народа от вопроса о рабстве. Предлогом стал набор в Соединенных Штатах под руководством британских дипломатических и консульских представителей Короны людей в полки, участвовавшие в Крымской войне.

Мистер Крэмптон, британский посланник, был крупным, хорошо сложенным мужчиной с белыми волосами и бакенбардами, придворными манерами и большими разговорными способностями. Его отец был знаменитым хирургом в Ирландии, от которого он впоследствии унаследовал значительное имущество. Он жил в Каролина-Плейс, на Джорджтаун-Хайтс, с размахом, щедро принимал гостей, скорее культивировал знакомство с американскими художниками и журналистами и часто был замечен отправляющимся в рыболовную экспедицию к Великому водопаду Потомака. Он, несомненно, руководил нежелательным набором без малейшего дипломатического мастерства. Казалось, он взялся за дело самым грубым и бесцеремонным образом, чтобы нарушить наши законы, как будто ему было наплевать, обнаружат его или нет, и комментировать в грубых выражениях наши институты.

Г-н Марси, будучи государственным секретарем, направил все факты в Великобританию, завершив свое донесение настоятельным требованием об отзыве г-на Крэмптона и британских консулов в Нью-Йорке, Филадельфии и Цинциннати. К донесению прилагалось подробное заключение генерального прокурора Кушинга, который, сославшись на многочисленные прецеденты, заявил, что требование об отзыве лиц, причастных к нарушению муниципальных и международных законов, не должно рассматриваться Великобританией как повод для обиды.

Французский посланник месье де Сартиж взялся выступить посредником между г-ном Крэмптоном и государственным секретарем Марси. Посетив Государственный департамент, он заявил, что сохранение мирных отношений между Англией и Соединенными Штатами является искренним желанием его государя, Императора, который после своего восшествия на престол Франции лично и через своих представителей при каждой возможности демонстрировал дружеское отношение к Союзу. Г-н Марси выразил удовлетворение полученными заверениями, заметив при этом, что они не соответствуют другим официальным заявлениям, которые Соединенные Штаты получили от лиц с безупречной репутацией в их собственной стране.

Посланник незамедлительно вмешался и самым решительным образом опроверг правдивость любых сообщений, противоречащих тому, что он только что изложил. Сцена в этот момент, как ее описывают, должно быть, была весьма примечательной, ибо г-н Марси, поднявшись со своего места, извинился и на мгновение вышел. Вскоре он вернулся из соседней комнаты с оригиналом донесения в руках, адресованным военному министру г-ну Дэвису, вскрыл его и с разрешения месье де Сартижа начал зачитывать выдержки.

«Теперь, — сказал г-н Марси, закрывая документ, — то, что я только что вам прочитал, взято из отчета военной комиссии, направленной этим правительством в научных целях. Должен ли я понимать из ваших любезных заверений, что Его Величество Император не был осведомлен о выражениях, использованных его военным министром в разговоре с офицерами этой миссии, которым он не только отказал в оказании подобающих почестей, но и сопроводил этот отказ надеждой на то, что «когда они встретятся, это может произойти у дула пушки»?» Г-н Марси продолжил: «Эти слова дополнительно подтверждаются донесением, поступившим в наш департамент от нашего посланника в Париже».

Де Сартиж поспешно удалился, но решил отомстить, ведя себя крайне неприятно. У него произошла ссора с г-ном Барни, почтенным бывшим членом Палаты представителей и джентльменом старой закалки. На вечерних приемах перед уходом он входил в гостиную, где были собраны дамы и джентльмены, не снимая шляпы и с сигарой во рту, которую он прикуривал от люстры. Он также упорно продолжал стрелять по кошкам и крысам из задних окон своего дома, подвергая опасности жизни людей в соседних дворах.

Г-н Крэмптон был отозван и получил дипломатическое повышение, отправившись в Санкт-Петербург в качестве сэра Джона Крэмптона. Находясь там в 1861 году, он женился на юной дочери Бальфа, которая впоследствии добилась развода после любопытного судебного процесса, рассматривавшегося «судом присяжных из матрон».

Англия была вынуждена признать, что поведение г-на Крэмптона «пресловуто противоречило правам нейтралитета и национальной чести». Это было не совсем по душе некоторым старым «Несторам» Сената, которые хотели еще раз ударить в набат войны. Генерал Касс, который неудачно упал на внешних ступенях Министерства внутренних дел, был «жаден до битвы»; доблестный Клейтон из Делавэра увидел возможность смыть пятно, брошенное на его договор; и хотя патриархальный Батлер (владелец слуг и служанок, стад и отар) демонстрировал лилию мира в сенатских дебатах, это выглядело столь же эксцентрично, как и его странные белые локоны. У лорда Кларендона тогда было много забот, но его преемники взяли реванш в 1862 году, когда предпринимались попытки вербовки в Ирландии для армии Союза. Подробные аргументы г-на Кушинга против вербовки для иностранной державы были скопированы и отправлены обратно в Государственный департамент в Вашингтоне.

Дипломатические представители королевы и царя, императора и кайзера были сильно обеспокоены во время Крымской и других европейских войн, и им было не с руки демонстрировать дружеские отношения друг с другом. Эти иностранные дипломаты тешат себя верой в то, что играют важную политическую роль в Вашингтоне. Так они и делают — по мнению невест, польщенных их флиртом, и по оценке снобиствующих приезжих, которые гордятся тем, что пишут домой, как пожали руку лорду, обедали с бароном или одолжили атташе сто долларов. Но в действительности они — сущие статисты в политической драме, разыгрываемой сейчас на вашингтонской сцене. Если возникнут какие-либо трудности с иностранными державами, которые они представляют, будут назначены специальные министры для их урегулирования, а тем временем дипломатический корпус «задает тон в обществе» и является мощной силой — по его собственному мнению.

Различные миссии демонстрируют свои национальные особенности. Британские атташе олицетворяют собой персонажей из лондонских журналов о Белгравии: их волосы разделены пробором ровно посередине, их мягкий взгляд лишь на градус тверже, чем у их сестер, а их прекрасные длинные бакенбарды удивительны на вид. Испанских джентльменов узнаешь по коротко остриженным черным головам и гладко выбритым лицам, сплошной любезности, неизбежной гордости и скрытности, глазам, которые, подобно глазам их женщин, выдают сотни интриг, потому что они стремятся так много скрыть. Изысканная вежливость южноамериканцев заставляет вас задаться вопросом, можете ли вы действительно быть прахом и пеплом после такого совершенного почтения, а их манеры отличаются большей живостью, чем у испанцев. Российские дипломаты, как правило, поддерживали самые дружеские отношения с конгрессменами и гражданами в целом, в то время как у пруссаков и французов возникало несколько мелких трудностей с Государственным департаментом и жителями Вашингтона.

Хотя г-н Марси не стремился заискивать перед прессой в той мере, в какой это было свойственно многим другим общественным деятелям, он обычно находил доброе слово для репортеров и корреспондентов, которых встречал. «Ну, г-н ——, — говорил он, поднимаясь утром по ступеням своего офиса к какому-нибудь представителю прессы, который претендовал на знание государственных секретов или действительно был ими осведомлен, — ну, какие новости в Госдепартаменте? Вы же знаете, мне всегда приходится обращаться к газетчикам, чтобы узнать, что здесь происходит». В другой раз он мог подсказать заметку, которая, как он с иронией намекал, могла вызвать переполох в политических кругах, импровизируя, например, на вечеринке у сенатора Сьюарда какую-нибудь историю в стиле обычного корреспондента о том, что Сьюарда и Марси видели беседующими, и заканчивая зловещими предположениями о приближающейся коалиции и т. д., чем он удачно подтрунивал над пишущей братией.

Г-н Кушинг был более покладист. Он свободно беседовал с теми корреспондентами, которым доверял, и позволял им копировать свои заключения до их официального оглашения при условии, что они не будут напечатаны до того, как станут достоянием общественности. Он написал множество редакционных статей, довольно тяжеловесных и многословных, для вашингтонской «Юнион», а подробные заявления по исполнительным вопросам, сделанные корреспондентами, пользовавшимися его расположением, часто диктовались им самим.

Г-н Бьюкенен, удаленный от интриг внутренней политики, поддерживал активную переписку со своими друзьями. «Я ожидал, — писал он г-ну Генри А. Уайзу, — что услышу от вас раньше. Вы должны помнить, что я теперь чужестранец в чужой стране и что письма такого ценного друга, как вы, были бы для меня источником особого удовольствия. У меня никогда не лежала душа к этой миссии, и я знаю, что никогда не буду получать от нее удовольствия. Тем не менее, я оптимист в своей философии и постараюсь сделать свое пребывание здесь как можно более полезным для моей страны и как можно более приятным для себя».

«Я был в Лондоне, — продолжал г-н Бьюкенен, — достаточно долго, чтобы сформировать мнение, что английский народ в целом недружелюбен к Соединенным Штатам. Они смотрят на нас с ревнивыми глазами, а публичные журналы в целом, и особенно левиафан «Таймс», говорят о нас во враждебных тонах. «Таймс» особенно злобна, и поскольку она, как известно, стремится быть эхом общественного мнения, ее язык тем более значим. Из всего, что я могу узнать, почти каждый осуждает то, что им угодно называть преступлением американского рабства, и высмеивает идею о том, что нас можно считать свободным народом, пока оно существует. Они ничего не знают о природе и характере рабства в Соединенных Штатах и не имеют желания узнавать. Если представится какая-либо публичная возможность, я полностью готов высказаться по этому предмету, как я уже сделал это в частном порядке в высоких кругах».

Первой гостиницей в округе Колумбия была таверна Сатера, длинное, низкое деревянное здание в Джорджтауне, содержавшееся Джоном Сатером. Затем появилась гостиница «Юнион», которую держал Кроуфорд. Гостиница «Нэшнл» в Вашингтоне в течение нескольких лет находилась под управлением г-на Гэдсби, который ранее был известным владельцем гостиницы в Александрии, а то, что впоследствии стало гостиницей «Метрополитен», было «Индиан Куин», которую держали Брауны, отец и сыновья. Еще одна гостиница была построена ближе к Белому дому полковником Джоном Тейло, и ее унаследовал его сын, г-н Б. Огл Тейло. Однако она не имела финансового успеха, так как считалась слишком удаленной от центра. Миссис Тейло, уроженка Севера, каждое лето навещала дом своего детства, и во время путешествия на одном из тех плавучих дворцов, дневных пароходов на реке Гудзон, она была поражена деловой энергией и стремлением угодить всем, проявленными стюардом. По возвращении полковник Тейло упомянул об отсутствии успеха, который сопутствовал его гостинице, и она заметила, что если бы он смог заполучить г-на Уилларда, стюарда парохода «Олбани», в качестве ее владельца, то не было бы никаких опасений за ее успех. Г-н Тейло написал г-ну Уилларду, уроженцу Вестминстера, штат Вермонт, который приехал в Вашингтон и вскоре вместе со своим братом Ф. Д. Уиллардом взял на себя управление гостиницей г-на Тейло, которая тогда называлась «Сити Отель». Уилларды уделяли этому заведению такое же внимание, которое характеризовало их работу на борту парохода. Они встречали своих гостей, когда те выходили из дилижансов, на которых прибывали в Вашингтон. Они стояли во главе своих обеденных столов в белых льняных фартуках и разделывали куски мяса, индеек и дичь. Они всегда были готовы любезно ответить на вопросы и сделать все возможное, чтобы пребывание в «Сити Отель» было домашним и приятным.

Успех увенчал эти усилия угодить публике, и «Сити Отель» вскоре занял первое место среди караван-сараев национальной столицы. Г-н Э. Д. Уиллард отошел от дел, и г-н Генри А. Уиллард взял в партнеры г-на Джозефа К. Уилларда, в то время как другой брат, г-н Калеб К. Уиллард, стал владельцем популярного «Эббитт Хаус». Со временем было решено перестроить гостиницу, что и было сделано под руководством г-на Генри Уилларда, который был рожден архитектором. Когда дом был завершен, было решено, что отныне он будет называться «Уиллардс Отель», и около ста джентльменов были приглашены на банкет, устроенный по случаю его открытия. После того как убрали со стола, здоровье братьев Уиллард было предложено в качестве первого тоста, а затем г-на Эдварда Эверетта попросили ответить. Он говорил со своей привычной легкостью, сказав, что бывают случаи, когда дела говорят громче слов, и это был один из них. Вместо того чтобы г-н Уиллард благодарил присутствующих, это компания была обязана ему. На самом деле, он считал, что, отдавая дань уважения г-ну Уилларду, они лишь выполняют долг, хотя, безусловно, долг, который легче всего выполнить. «В жизни мало обязанностей, — сказал г-н Эверетт, — которые требуют меньше нервов, чем собраться вместе и вкусно пообедать. В этом мало самоотречения. Действительно, самоотречение — это не тот принцип, который обычно приводит нас в гостиницу, хотя иногда случается, что нам приходится практиковать его, находясь там». Г-н Эверетт продолжал говорить, что под крышей, которая дала им приют, он провел зиму с Джоном Куинси Адамсом, главным судьей Маршаллом, судьей Стори, г-ном Кэлхуном, г-ном Клеем и г-ном Уэбстером. Все они ушли, но вместе с ними он мог назвать еще одного ныне живущего, и не недостойного быть связанным с ними, — Вашингтона Ирвинга. «Подумайте о таких людях, собравшихся в одно и то же время вокруг праздничного стола под этой крышей! Это был, действительно, пир разума, не просто вспышка веселья, которая заставляла стол реветь от смеха, а то излияние застольного красноречия; тот радостный обмен дружескими чувствами, в котором забываются политик и партиец. Да, джентльмены, — продолжал г-н Эверетт, — в те дни были гиганты; гиганты интеллектом, но по характеру и духу они были джентльменами, и в их близком общении друг с другом они имели всю нежность братьев».

Новый зал Палаты представителей был закончен примерно в это время. Он был повсюду весело украшен, а его потолок сверкал позолотой, но он был наглухо отгорожен от прямого доступа свежего воздуха и солнечного света. Капитан Мейгс из Инженерного корпуса, которому секретарь Дэвис поручил возведение крыльев, добавил к планам архитектора опоясывающий ряд комитетских комнат и канцелярских офисов. Вместо вентиляции зала через окна была принята система, скопированная с той, что была опробована в английской Палате общин, — нагнетание воздуха, нагретого зимой и охлажденного летом, и капитан Мейгс приказал изготовить термометры, каждый из которых носил его имя и звание, в которых ртуть могла подниматься только до девяноста градусов и опускаться только до двадцати четырех градусов выше нуля. Он думал, что благодаря его системе искусственной вентиляции никогда не будет жарче или холоднее этих пределов; но он прискорбно ошибался, и с тех пор были потрачены огромные суммы на попытки исправить недостаточную вентиляцию. Акустические свойства нового зала были лучше, чем у классического и величественного старого зала, но за этим исключением, безвкусно украшенный новый зал был менее удобным, не так хорошо освещенным и вентилируемым и гораздо более уступал старому в достойном внешнем виде.

[Факсимиле] Эбботт Лоуренс. ЭББОТТ ЛОУРЕНС родился в Гротоне, штат Массачусетс, 16 декабря 1792 года; был представителем в Конгрессе от Массачусетса в 1835–1837 и 1839–1840 годах; был посланником в Великобритании в 1849 году.

ГЛАВА XXXIX. СЕВЕРНЫЕ ЧЕМПИОНЫ.

Вступление Уильяма Питта Фессендена в зал Сената было графически описано годы спустя Чарльзом Самнером. «Он пришел, — сказал сенатор от Массачусетса, — в разгар тех ужасных дебатов по законопроекту о Канзасе и Небраске, которыми страна была потрясена до основания, и его прибытие произвело эффект подкрепления на поле битвы. Те, кто стоял за свободу тогда, были немногочисленны — не более четырнадцати, — в то время как тридцать семь сенаторов сплоченной колонной проголосовали за то, чтобы нарушить веру, изначально данную свободе, и опрокинуть освященный веками ориентир, открыв этот обширный месопотамский регион для проклятия рабства. Те тревожные дни с трудом постигаются Сенатом, где правит свобода. Еще один человек в нашем небольшом числе был ощутимым дополнением. Нас было уже не четырнадцать, а пятнадцать. Его репутация в адвокатуре и его слава в другой Палате дали уверенность, которая была быстро подтверждена. Он не стал ждать, а сразу же вступил в дебаты со всеми теми ресурсами, которые впоследствии стали столь знаменитыми. Сцена, которая последовала за этим, продемонстрировала его готовность и мужество. Заявив, что народ Севера устал от угрозы раскола, что они считают ее «просто шумом и ничем иным», он был прерван г-ном Батлером из Южной Каролины, всегда готовым говорить за рабство, воскликнувшим: «Если такие настроения, как ваши, возобладают, я хочу роспуска, прямо сейчас» — характерное вторжение, вдвойне неуместное. На что новоприбывший ответил: «Не откладывайте это из-за меня; не откладывайте это из-за кого-либо на Севере». Эффект был электрическим; но этот инцидент был не единственным. Дуглас, Касс и Батлер прерывали его только для того, чтобы быть побежденными тем, кто только что выехал на ристалище. Чувства на другой стороне были выражены сенатором от Южной Каролины, который после одной из вспышек дебатов, которые он спровоцировал, воскликнул: «Очень хорошо, продолжайте; у меня нет надежды на вас!». Все это можно найти в «Глоуб» именно так, как я передаю, но «Глоуб» не мог изобразить эту захватывающую сцену — сенатор от Мэна, прямой, твердый, неподвижный, как выступающий мыс, о который волны океана разбивались в растворяющиеся брызги. Там он стоял. Не было сенатора, любящего свободу, который не почувствовал бы в тот день, что пришел чемпион».

Самое необычное требование было представлено в Вашингтоне во время администрации Пирса г-ном Фрэнсисом Б. Хейсом, уважаемым адвокатом, у которого Реверди Джонсон был юридическим советником. Оно исходило от наследников сэра Уильяма Александра, графа Стирлинга, который считался самым блестящим человеком при дворах Якова VI и Карла I. Он получил от этих монархов гранты на огромные владения в Северной Америке, включая, помимо Новой Шотландии, Нью-Брансуика, острова Принца Эдуарда и Канады, значительную часть Мэна, Мичигана и Висконсина, вместе с полосой земли, простирающейся от верховьев озера Верхнее до Калифорнийского залива, и «земли и границы, прилегающие к указанному заливу на западе и юге, будь то часть континента или материка, или остров», как считалось, что они были, которые обычно назывались и отличались именем Калифорния.

Огромность этого земельного требования была достаточной, чтобы отклонить его, и было заявлено, что истец, чей отец установил свое право на графство Стирлинг в шотландских судах, был самозванцем, а самые важные документы, подтверждающие требование, были подделками. Как раз тогда в «Блэквудс Мэгэзин» появилась подробная статья более чем на шестьдесят страниц, разоблачающая никчемность требования, а «Норт Америкэн Ревью» опубликовала ответ, в котором говорилось: «Если нынешний истец действительно (как мы полагаем) является законным представителем первого графа, нет сомнений, что он, морально говоря, имеет право на основную сумму и проценты по долгу, обеспеченному королевской облигацией его предку, и что было бы не недостойно великодушия как британского правительства, так и нашего собственного предложить ему некоторое почетное вознаграждение за полную потерю его семьей, из-за превратностей войны, дохода и выгоды от добросовестных и, для того времени, огромных затрат его предка на колонизацию западной глуши». Однако не нашлось капиталистов, которые были бы готовы предоставить средства для преследования требования, и лорд Стирлинг в конце концов принял должность клерка в департаменте, которую он достойно исполнял.

Последняя зима администрации президента Пирса была очень веселой в Вашингтоне. В дополнение к официальным и публичным развлечениям в Белом доме, секретари Макклелланд и Дэвис, а также несколько иностранных посланников давали элегантные вечерние приемы, в которых преобладал южный элемент. Сенатор Сьюард и спикер Бэнкс также давали вечерние приемы, а ведущие республиканцы обычно собирались на приятные вечерние чаепития в резиденции г-на Бэйли, редактора «Эры», где мисс Додж, впоследствии известная в литературе как «Гейл Гамильтон», оживляла уютные гостиные своей искрометной беседой.

Свадьба судьи Дугласа была светским событием. Его первой женой была мисс Мартин, леди из Северной Каролины, которая была матерью его двух маленьких сыновей, унаследовавших от нее плантацию, принадлежавшую ее отцу в округе Лоуренс, штат Миссисипи, на которой было более ста рабов. Второй женой «Маленького гиганта» была мисс Ада Каттс, вашингтонская красавица, дочь Ричарда Каттса, который в течение двенадцати лет был представителем от Мэна, когда тот был округом Массачусетса, а впоследствии — контролером казначейства. Мисс Каттс была высокой, очень красивой и хорошо подготовленной образованием и поведением для продвижения политических интересов своего мужа. Она была набожной католичкой, и они поженились в католической церкви, где жених не казался «в своей тарелке». У нее не было детей, и после того, как она несколько лет была вдовой, она вышла замуж во второй раз за полковника Уильямса из отдела генерал-адъютанта армии.

Последняя сессия при администрации Пирса была бурной. Вице-президент Брекинридж выступил с красноречивой речью, когда Сенат переехал в свой новый зал, за чем последовали гневные дебаты по поводу тарифов, Тихоокеанской железной дороги, рыбных субсидий, приема Миннесоты и подводного телеграфа в Англию.

В Палате представителей г-н Бэнкс завоевал лавры спикера, проявив доскональное знание тонкостей парламентских правил и оперативность в тех случаях, когда возбужденные представители пытались бросить вызов прецеденту. Было проведено расследование по обвинению во взяточничестве и коррупции, выдвинутому г-ном Симонтоном, корреспондентом «Нью-Йорк Таймс», и он содержался под стражей сержанта по оружию за то, что не предоставил факты, на которых основывал свои обвинения. Однако всем было очевидно, что г-н Симонтон был прав, когда заявил, что «существует коррумпированная организация конгрессменов и определенных лоббистов».

За исключением нескольких избранных, офицеры армии были рады, когда приближалось окончание срока службы полковника Джефферсона Дэвиса на посту военного министра. Он действовал так, будто был главнокомандующим, обращаясь с главами бюро как со своими ординарцами и руководя всем, от смотра до покупки ваксы для обуви. Он также несколько раз менял образцы униформы, оружия и снаряжения, и именно после одного из этих изменений он получил сообщение от лейтенанта Дерби, хорошо известного в литературных кругах как Джон Феникс, с предложением, чтобы у каждого рядового был прочный железный крюк, выступающий из круглой пластины, который нужно было крепко пришить сзади на брюки. Иллюстрации показывали, для чего можно было использовать этот крюк. На одной солдат был изображен на марше, несущим свои вещи, подвешенные к этому крюку; на другой ряд людей спал, подвешенный за крюки на заборе; на третьей рота была показана наступающей в боевом порядке, каждый человек имел веревку, прикрепленную к его крюку, другой конец которой держал офицер сзади, который мог сдерживать его, если он продвигался слишком быстро, или оттаскивать назад, если он был ранен. Когда секретарь Дэвис получил это, он пришел в ярость и объявил в тот день на заседании кабинета министров, что намерен предать лейтенанта Дерби военному суду, «организованному для вынесения обвинительного приговора», и немедленно уволить. Но другие секретари, которые наслаждались шуткой, убедили его, что если дело станет достоянием общественности, над ним будут смеяться, и он отказался от преследования дерзкого художника-писателя.

Г-н Хили приехал в Вашингтон в последнюю зиму администрации Пирса и написал несколько отличных портретов. Г-н Эймс из Бостона, который выставил реалистичный портрет Дэниела Уэбстера, и г-н Пауэлл также установили свои мольберты, чтобы выполнять заказы. Капитан Истман из армии работал над эскизами для иллюстраций к великому труду Скулкрафта об индейцах, а г-н Чарльз Лэнман, автор-художник, пополнил свои уже хорошо заполненные портфолио пейзажами. Г-н Джордж Уэст, известный славой как художник китайской жизни, был нанят капитаном Мейгсом для написания выдающихся морских событий в пространствах сложной фресковой росписи на стенах комитета Сената по военно-морским делам, но после того, как он закончил две, он отказался подчиняться военному правлению Мейгса и прекратил работу. То, что он сделал, было затем закрашено. Итальянский художник-фрескист г-н Бридими был более послушен приказам и готов отвечать на переклички, поэтому ему было позволено покрыть внутренние стены нового Капитолия своей работой — аллегорической, исторической, дьявольской и мифологической.

Президент Пирс был самым популярным человеком лично из всех, кто когда-либо занимал президентское кресло. Когда в 1855 году железная дорога «Ориндж энд Александрия» была достроена до Калпеппер Корт-Хаус, штат Вирджиния, Джон С. Барбур, президент дороги, пригласил ряд джентльменов осмотреть ее и принять участие в барбекю. Президент Пирс, г-н Бодиско, российский посланник, и другие высокопоставленные чиновники были в числе приглашенных гостей. Группа отправилась в Александрию на пароходе и по прибытии обнаружила ожидающий их поезд с багажным вагоном, оборудованным под буфет. Президент был в отличном настроении, и когда экскурсанты достигли места, где проводилось барбекю, он наслаждался чередой анекдотов, рассказанных лучшими рассказчиками группы. Пиршество из мяса барбекю было впоследствии оценено по достоинству, и рано днем группа снова села в вагоны, чтобы вернуться. В обратном пути джентльмен с огромной бородой, изрядно выпивший, прислонил голову к спинке сиденья и уснул. Слепой мальчик вошел на одной из станций и, двигаясь по проходу вагона, его рука соприкоснулась с бородой мужчины, которую он принял за болонку, и начал гладить, говоря: «Хороший щенок, хороший щенок». Это внимание потревожило спящего, который громко фыркнул, после чего мальчик отпрыгнул назад и сказал: «Ты же не укусишь слепого мальчика, правда?». Президент Пирс был очень позабавлен этим случаем и часто вспоминал его, когда встречал тех, кто был свидетелем этого вместе с ним.

Г-н Джордж У. Чайлдс, тогда любезный и приветливый книгоиздатель в Филадельфии, пытался получить от Конгресса заказ на издание труда доктора Кейна об арктических регионах. Палата представителей приняла необходимую резолюцию, но Сенат отказался согласиться, хотя он заказал публикацию нескольких дорогих отчетов об исследованиях на дальнем Западе. Конгрессиональный имприматур был также отказан отчету достопочтенного Дж. Р. Бартлетта, который был гражданским членом Совместной комиссии, установившей новую границу между Соединенными Штатами и Мексикой. Он отказался склониться и поклоняться «медным мундирам и синим пуговицам» своих военных коллег, поэтому его ценные труды были проигнорированы, в то время как огромная сумма была потрачена на иллюстрирование и публикацию работы майора Эмори, старшего армейского офицера в Комиссии.

[Факсимиле] Натаниэль П. Бэнкс. НАТАНИЭЛЬ ПРЕНТИСС БЭНКС родился в Уолтеме, штат Массачусетс, 30 января 1816 года; был представителем в Конгрессе с 5 декабря 1853 года по 4 декабря 1857 года, когда ушел в отставку, прослужив спикером в 34-м Конгрессе; был губернатором Массачусетса с января 1858 года по январь 1861 года; прослужил всю войну в качестве генерал-майора волонтеров; был представителем в Конгрессе с 4 декабря 1865 года по 3 марта 1873 года и снова с 6 декабря 1875 года по 3 марта 1877 года; был назначен маршалом Соединенных Штатов по округу Массачусетс.

ГЛАВА XL. ЗАХВАТЫВАЮЩЕЕ ПРЕЗИДЕНТСКОЕ СОСТЯЗАНИЕ.

По мере приближения времени президентских выборов 1856 года демократы, глубоко встревоженные ситуацией, решили предпринять последнюю борьбу за господство Юга, и Вашингтон был взбудоражен друзьями видных кандидатов на выдвижение от Демократической партии за месяцы до Национального съезда в Цинциннати.

Президент Пирс искренне желал повторного выдвижения и распределял «исполнительное покровительство» по всей стране таким образом, который, как он надеялся, обеспечит ему большинство делегатов. Он сделал все, что было в его силах, чтобы продвинуть интересы Юга, но успех не увенчал его усилия, и он был неблагодарно отброшен, как Дэниел Уэбстер до него.

Джеймс Бьюкенен, тогда на шестьдесят пятом году жизни, начал свою общественную деятельность как федералист, а в 1819 году присоединился к призыву о проведении публичного собрания в знак протеста против принятия Миссури в качестве рабовладельческого штата. Но он обратился в прорабовладельческую Демократическую партию, и хотя он трижды терпел поражение на съездах Демократической партии как кандидат на президентскую номинацию, он считался наиболее «подходящим» кандидатом теми, кто в прошлые годы отождествлял себя с вигами. Его политические взгляды суммированы в следующей выдержке из одной из его речей в Конгрессе: «Если я знаю себя, я политик ни Запада, ни Востока, ни Севера, ни Юга. Поэтому я навсегда буду избегать любых выражений, прямая тенденция которых должна заключаться в создании секционных ревностей, а в конечном итоге — раскола, этого худшего из всех политических бедствий». Что он стремился в своей будущей карьере действовать в соответствии с этой неопределенной политикой, ни один беспристрастный ум не может сомневаться.

Доктрина Стивена А. Дугласа о «народном суверенитете» была отвергнута южными демократами за немногими исключениями. Смелый, энергичный и решительный во всем, за что он брался, с почти сверхчеловеческими способностями физической выносливости, он даже вызывал восхищение у людей, которые не соглашались с его мнениями. Ни один человек никогда не жил в этой стране, который мог бы выйти перед массами «на трибуну» и произвести такой заметный эффект, и его личный магнетизм завоевал ему много друзей. Однажды «Маленький гигант», подойдя к Беверли Такеру, видном вирджинскому политику, положил руку ему на плечо и сказал в своей импульсивной манере: «Бев., старина, я люблю тебя». «Дуглас, — говорит Такер, — ты всегда будешь любить меня?». «Да, — говорит Дуглас, — буду». «Но, — настаивал Такер, — будешь ли ты любить меня, когда станешь президентом?». «Если нет, пусть меня проклянут! — говорит Дуглас. — Что ты хочешь, чтобы я сделал для тебя?». «Ну, — говорит Такер, — когда ты станешь президентом, все, что я хочу, чтобы ты сделал для меня, — это выбрать какое-нибудь общественное место и положить руку мне на шею, точно так же, как ты делаешь сейчас, и назвать меня Бев.!». Дуглас был очень позабавлен и часто рассказывал этот случай с большим весельем.

У генерала Касса было несколько верных друзей, а Генри А. Уайз из Вирджинии, который был ярым сторонником Бьюкенена, не терял надежды, что сам может получить номинацию.

Многие делегаты на съезд в Цинциннати провели некоторое время в городе Вашингтон. Массачусетс прислал Чарльза Гордона Грина, ветерана-редактора «Бостон Пост»; Бенджамина Ф. Батлера, тогда известного как умный адвокат из Лоуэлла, и старого антимасона Бена Ф. Халлета, тогдашнего окружного прокурора Соединенных Штатов. Среди кентуккийцев были доблестный Джон К. Брекинридж, воинственный Чарльз А. Уиклифф, Дж. У. Стивенсон и Т. К. Маккрири, впоследствии губернаторы и сенаторы, и любезный Уильям К. Престон, впоследствии посланник в Испании. Из Луизианы были сенаторы Слайделл и Бенджамин, видные деятели восстания несколько лет спустя, и Пьер Суле. Флориду должен был представлять сенатор Юли, израильского происхождения, который в ранние годы писал свою фамилию L-e-v-i. Затем были Валландигэм из Огайо; капитан Исайя Риндерс из Нью-Йорка; Джеймс С. Грин из Миссури; Джеймс А. Байард из Делавэра и другие партийные магнаты, которые все выражали свое желание забыть все личные обиды, чтобы обеспечить победу.

Демократы встретились на съезде в Цинциннати, где друзья каждого кандидата имели свои штаб-квартиры, штаб-квартира г-на Дугласа была украшена присутствием Дэна Сиклса, Тома Хайера, Исайи Риндерса и других нью-йоркских политиков, в то время как в частном доме, арендованном г-ном С. М. Барлоу, требования Бьюкенена продвигались сенаторами Байардом, Бенджамином, Брайтом и Слайделлом. У генерала Пирса было мало друзей, кроме держателей федеральных должностей, а генерал Касс получил холодную поддержку от полудюжины старых друзей.

Первые два дня были заняты урегулированием претензий участников на места. Антибентоновские делегаты из Миссури были допущены, а нью-йоркский спор был окончательно решен принятием отчета меньшинства Комитета по полномочиям, который допустил как «Хардов», так и «Софтов», дав каждому по полголоса. В первом туре голосования Бьюкенен получил сто тридцать пять голосов, Пирс сто двадцать три, Дуглас тридцать три и Касс пять. Голосование продолжалось в течение четырех дней, когда в шестнадцатом туре (имя Пирса было отозвано) Бьюкенен получил сто шестьдесят восемь голосов, Дуглас сто двадцать один и Касс четыре с половиной. Г-н Ричардсон из Иллинойса затем отозвал имя г-на Дугласа, и г-н Бьюкенен был единогласно номинирован. Затем съезд проголосовал за кандидата в вице-президенты, и во втором туре был номинирован Джон К. Брекинридж.

Нативисты и республиканцы тешили себя мыслью, что Демократическая партия была сведена к простому объединению людей, чьей единственной целью была добыча победы. Действительно, г-н Льюис Д. Кэмпбелл из Огайо заявил в публичной речи, что «если бы президент Пирс послал всех своих маршалов и заместителей маршалов по стране, чтобы найти такую партию, каждый из которых был бы снабжен национальным ордером на обыск, они не смогли бы обнаружить беглеца! Она тоже исчезла! Его маршалы должны были бы сделать возвраты по своим приказам, подобные возврату кентуккийского констебля. Однажды в таверне на «Бар Грасс» произошла кентуккийская драка! Один из участников разбил бутылку виски о голову своего противника. Результатом был ордер штата. Ответчик бежал через кукурузное поле, через ручей, в болото и там взобрался на пень. Усевшись в развилке, он вытащил свой «боуи», и когда констебль приблизился в погоне, он обратился к нему:

«Теперь, г-н констебль, вы хотите взять меня, и я даю вам честное предупреждение, что если вы попытаетесь взобраться на этот пень, клянусь Вечным! Я возьму вас!». Констебль, который был достаточно в здании суда, чтобы выучить некоторые технические термины, используемые при возврате приказов, вернулся в офис «мирового судьи» и сделал пометку на ордере: «Non est inventus! через поле, через ручей, в болото, на пень, не пришел!». Так обстоит дело со старой демократической партией Джексона — «не пришел!»».

Демократическая партия, однако, была в лучшем состоянии, чем предполагали ее противники. Президент Пирс сердечно включился в кампанию, Джефферсон Дэвис и Стивен А. Дуглас работали плечом к плечу, а г-н Бьюкенен оказался образцовым кандидатом. Когда его старый друг, г-н Нахум Кейпен из Бостона, прислал ему биографию для кампании для одобрения, он отказался, сказав: «После размышления и консультации я заявил в своем письме о согласии по существу, что не буду выдвигать никаких вопросов сверх платформы, и поэтому избегал давать свое одобрение любым публикациям, содержащим мнения, с которыми я мог бы быть отождествлен и которые оказались бы неудовлетворительными для некоторых частей Союза. Я должен продолжать стоять на этой почве».

Губернаторы южных штатов были удовлетворены номинацией г-на Бьюкенена, хотя ведущие сецессионисты открыто заявляли о своем намерении воспользоваться возможностью для организации восстания, которое, как они надеялись, окажется революцией. К офицерам армии и флота, родившимся на Юге или женатым на южанках, обращались с призывом поддержать штаты, которым они в первую очередь были обязаны верностью, и были объявлены пополнения среди тех, кто был готов дезертировать из Союза, когда их штаты призывали их на службу. Видным среди тех офицеров, которые намекали, что их намерение — служить Вирджинии, а не федеральному правительству, был полковник Роберт Э. Ли. Вирджинец по рождению, он женился на единственном ребенке Джорджа Вашингтона Парка Кастиса, и когда он не был на службе вдали от Вашингтона, он проживал в «Арлингтоне». По воскресеньям он молился в церкви Христа в Александрии, занимая семейную скамью, в которой когда-то сидел Джордж Вашингтон.

Национальный американский съезд собрался в Филадельфии 19 февраля и (после захватывающего обсуждения вопроса о рабстве, за которым последовал выход аболиционистов) номинировал Филлмора и Донельсона. Этот список был принят на исключительно респектабельном съезде лидеров вигов, тогда уже без последователей, состоявшемся в Балтиморе 17 сентября.

Некоторые друзья г-на Сьюарда желали, чтобы он был номинирован республиканцами на их Национальном съезде, который должен был состояться в Филадельфии 17 июня, но Терлоу Уид видел, что он не сможет получить столько голосов, сколько было отдано за Скотта в 1852 году, и выступал за номинацию Джона К. Фремонта, «Следопыта», чью молодую и хорошенькую дочь можно было видеть каждый приятный день катающейся верхом на Пенсильвания-авеню со своим старым дедушкой, полковником Томасом Х. Бентоном. «Старый Блэр из «Глоуб»» и его два сына, Престон Кинг из Нью-Йорка, Джон Ван Бюрен и Дэвид Уилмот, вместе с другими выдающимися и недовольными демократами, а также несколькими умными молодыми журналистами, создали большой энтузиазм для полковника Фремонта. Г-н Бэйли из вашингтонской «Эры» вместе с несколькими старыми вигами выступал за номинацию судьи Маклина, в то время как Берлингейм, во главе ветви «Молодая Америка» или «Ничего не знаю» партии, пытался поднять энтузиазм за г-на спикера Бэнкса, «мальчика-катушечника».

Когда собрался Республиканский национальный съезд, там были самозваные делегаты из Делавэра, Кентукки, Мэриленда и Вирджинии, но это был, по сути, съезд почти тысячи делегатов из свободных штатов. Неофициальное голосование показало, что Фремонт имеет большое большинство, и он был единогласно номинирован. Г-н Дейтон из Нью-Джерси был номинирован в качестве вице-президента, победив Натаниэля П. Бэнкса, Авраама Линкольна, Чарльза Самнера и Дэвида Уилмота.

Республиканцы пытались возродить волнения кампании «Бревенчатой хижины», и значительное рвение проявили американцы, демократы и виги, но г-н Бьюкенен получил голоса выборщиков пяти крупных свободных штатов и каждого южного штата, за исключением Мэриленда, который отдал свой голос за г-на Филлмора. Полковник Фремонт получил голос каждого северного штата, за исключением Калифорнии, Иллинойса, Индианы, Нью-Джерси и Пенсильвании. Г-н Бьюкенен был удивлен большим количеством голосов, которые он получил, и он рассматривал это как доказательство того, что то, что он называл «аболиционистским фанатизмом», наконец было остановлено.

Голоса выборщиков за президента и вице-президента были подсчитаны в соответствии с установленным обычаем в зале Палаты представителей. Сенаторы вошли туда процессией, прошли по среднему проходу и заняли места, предоставленные им в зоне перед креслом спикера, представители встретили их «стоя и в молчании». Г-н спикер Бэнкс передал свой «молоток» судье Мейсону, президенту Сената pro tempore, и почтенные старики заняли кресла в зоне перед столом. Сенатор Биглер из Пенсильвании вместе с г-нами Джонсом из Теннесси и Говардом из Огайо, должным образом назначенными счетчиками, затем заняли стол клерка, и процедура началась. Штат за штатом председатель брал пакеты, ломал печати и передавал документы счетчикам, одним из которых они зачитывались. Мэн начал с «Фремонта и Дейтона», и некоторое время все шло именно так. Но Следопыт застрял в песках Нью-Джерси, и тогда «Старый Бак» начал показывать результат, варьируемый голосом Мэриленда за Милларда Филлмора. Все шло «прекрасно», и голос был объявлен счетчиками, когда было сделано возражение против голоса Висконсина, который опоздал на один день из-за снежной бури.

Последовала настоящая сцена замешательства, в которой их высокопревосходительства, сенаторы, стали чрезвычайно возбуждены. Великий мичиганец рычал, как рассерженный медведь, а старый судья Батлер пришел в ужасное возбуждение, его длинные волосы стояли во все стороны, как у куклы, заряженной электрическим током. Наконец он возглавил авангард, и сенаторы удалились в великом гневе, чтобы остыть, проходя через Ротонду. В должное время они, однако, вернулись, и после небольшого разговора голос был официально объявлен. Сенат затем удалился, Палата закрылась, и страна обратила свои ожидающие глаза к грядущей администрации.

[Факсимиле] Уинфилд Скотт, генерал-лейтенант США. УИНФИЛД СКОТТ родился в Петерсберге, штат Вирджиния, 13 июня 1786 года; получил либеральное образование; был принят в адвокатуру и практиковал несколько лет; поступил в армию в 1808 году в качестве капитана легкой артиллерии; командовал на северной границе и выиграл битвы при Чиппеве и Ландис-Лейн в 1814 году; победил Черного Ястреба в 1812 году; командовал в мексиканской кампании, которая привела к захвату города Мехико в сентябре 1847 года; потерпел поражение как кандидат от вигов на пост президента в 1852 году; был назначен генерал-лейтенантом в 1855 году и умер в Нью-Йорке 29 мая 1866 года.

ГЛАВА XLI. МИСС ЛЕЙН В БЕЛОМ ДОМЕ.

После избрания г-на Бьюкенена его дом в Ланкастере, «Уитленд», стал политической Меккой, в которую совершали паломничество ведущие демократы из всех секций. Г-н Бьюкенен, имевший опыт в общественных делах, назначил своего племянника, г-на Дж. Бьюкенена Генри, хорошо информированного молодого джентльмена, недавно принятого в филадельфийскую адвокатуру, своим личным секретарем и заставил его делать краткие пометки об их содержании на каждом из многочисленных писем с рекомендациями на должность, которые он получал.

За несколько недель до своей инаугурации г-н Бьюкенен посетил Вашингтон, чтобы посоветоваться со своими ведущими политическими друзьями. Он угостил большую их группу обедом в гостинице «Нэшнл», после чего почти все присутствующие пострадали от последствий яда, попавшего в их системы из нечистого водоснабжения, и некоторые из них так и не оправились.

Г-на Бьюкенена сопровождала, когда он покинул свой дом для инаугурации, мисс Харриет Лейн, его племянница, грациозная блондинка с каштановыми волосами и фиалковыми глазами, которая провела сезон в Лондоне, когда ее дядя был там американским посланником, и которая была так же благоразумна, как красива, любезна и приятна. С ней, чтобы помочь вести хозяйство в Исполнительном особняке, была «мисс Хетти» Паркер, которая годами управляла холостяцким домом г-на Бьюкенена, и его личный секретарь, г-н Дж. Бьюкенен Генри.

По прибытии в Вашингтон г-на Бьюкенена отвезли в люкс комнат, подготовленный для него в гостинице «Нэшнл», но вскоре после этого он переехал в дом г-на У. У. Коркорана, щедрого основателя Галереи искусств Коркорана, где он оставался до своей инаугурации. На следующее утро после его прибытия «Нэшнл Интеллидженсер» дал следующий вероятный состав его кабинета: государственный секретарь — Льюис Касс из Мичигана; министр финансов — Хауэлл Кобб из Джорджии; военный министр — Джон Б. Флойд из Вирджинии; министр военно-морских сил — Аарон В. Браун из Теннесси; министр внутренних дел — Дж. Томпсон из Миссисипи; генеральный почтмейстер — Дж. Глэнси Джонс из Пенсильвании; генеральный прокурор — Айзек Туси из Коннектикута. Также говорилось, что г-н Джонс отказался и что должность генерального почтмейстера была предложена У. К. Александру из Нью-Джерси. Эта программа, составленная г-ном Бьюкененом до того, как он покинул свой дом, была лишь незначительно изменена. Г-н Туси был назначен министром военно-морских сил, Аарон В. Браун — генеральным почтмейстером, а Джере Блэк был введен в качестве генерального прокурора. Но эти тщательно составленные договоренности не смогли вызвать доверия. Республиканцы были вызывающими, как и люди доминирующей партии, и повсюду были опасения.

Инаугурационное послание было написано в Уитленде, где г-н Дж. Бьюкенен Генри переписал черновики г-на Бьюкенена, а затем переписал их снова с исправлениями и дополнениями, пока документ не стал удовлетворительным. Он получил одобрение избранного кабинета министров, когда был зачитан им в Вашингтоне; единственным изменением стало включение пункта, предвосхищающего предстоящее решение Верховного суда по делу Дреда Скотта как таковое, которое разрешит спорный и болезненный вопрос высшей инстанцией.

Было также оговорено, что друг г-на Бьюкенена, г-н Джон Эпплтон, который представлял округ Портленд в Конгрессе и служил посланником в Боливии и секретарем миссии в Париже, должен редактировать газету «Вашингтон Юнион», которая должна была стать «органом» новой администрации. Жалованье г-на Эпплтона, наряду с другими расходами газеты, превышающими ее доходы, должен был оплачивать г-н Корнелиус Уэнделл в качестве компенсации за печать и переплет для исполнительных департаментов.

Майор Хайсс, заработавший шестьдесят тысяч долларов на государственных заказах на печать, а затем потерявший сорок тысяч долларов на издании «Нью-Орлеан Дельта», основал газету под названием «Зе Стейтс», которая должна была стать органом флибустьеров и сецессионистов. Ему помогал майор Харрис, зять генерала Армстронга, который сколотил состояние, будучи печатником Сената, в то время как другие стороны выполняли работу примерно за половину того, что за нее платили. Г-н Анри Уоттерсон, родившийся в Вашингтоне, пока его отец представлял округ Теннесси в Палате представителей, начал свою блестящую редакторскую карьеру в качестве репортера в «Зе Стейтс».

В полночь третьего марта прекрасный оркестр П. С. Гилмора, сопровождавший городскую гвардию Чарлстауна в Вашингтоне, выстроился перед домом г-на Коркорана, под окнами комнаты, которую занимал г-н Бьюкенен, и исполнил «Приветствие вождю», за которым последовали «Знамя, усыпанное звездами» и «Приветствие Колумбии». В ту ночь город был полон приезжих, многим из которых не удалось найти места для ночлега. Каждый отель был переполнен, каждый пансион был забит, частные дома были полны, и даже цирковой шатер был превращен в спальню по пятьдесят центов с человека.

Конгресс заседал всю ночь, и Капитолий был переполнен. Незадолго до окончательного закрытия сессии Палаты представителей газетные корреспонденты, получившие много любезностей от спикера Бэнкса, объединились, чтобы написать ему благодарственное письмо. В своем ответе он сказал: «Усердие и оперативность, которые придавали ценность вашим трудам, часто являются предметом похвалы, и к этому я с радостью добавлю, что, насколько я могу судить, вами руководило в равной степени желание воздать должное отдельным лицам и способствовать общественному благу».

Солнце взошло в тумане и было встречено салютом с верфи и арсенала, в то время как со всех сторон раздавались резкие звуки «зари», а на общественных и частных зданиях были вывешены сотни больших американских флагов. Улицы были заполнены солдатами, пожарными, увешанными значками политиками и радостными неграми. Офицеры штаба и маршалы на хороших лошадях скакали взад и вперед, направляя военные и гражданские организации на их места в процессии. Департаменты были закрыты, и клерки с тревогой обсуждали вероятность ротации кадров, которая заставила бы их искать другую работу.

По мере приближения полудня кареты доставили привилегированных лиц в Капитолий, где в «двенадцать часов» доблестный и одаренный Джон К. Брекинридж торжественно поклялся защищать и охранять Конституцию. Затем он привел к той же присяге Джефферсона Дэвиса и других новых сенаторов.






Тем временем доблестный ветеран Мексиканской войны генерал Китман, командовавший военными, был официально принят и отдал приказ «Марш!». У полковника У. У. Селдена, главного маршала, было не менее тридцати адъютантов, все прекрасно державшиеся в седле и изысканно одетые, с форменными кушаками и чепраками, образуя доблестный отряд. Во главе колонны шла легкая батарея K Первой регулярной артиллерии под командованием майора Уильяма Х. Френча. Далее следовал батальон морской пехоты во главе с полным оркестром морской пехоты в их эффектных алых мундирах. За ними следовали двадцать четыре роты добровольческой милиции, среди которых выделялись Олбанский корпус бюргеров с оркестром Додворта, городская гвардия Чарлстауна с оркестром Гилмора, Ланкастерские стрелки, гвардия Уилларда из Оберна, штат Нью-Йорк, «Серые мундиры» и немецкая стрелковая рота из Балтимора.

Вслед за эскортом, в открытой карете, запряженной двумя прекрасными серыми лошадьми, сидели президент Пирс и избранный президент Бьюкенен. По мере движения кареты в нее бросали цветы, а приветственные возгласы заглушали музыку оркестров. За каретой следовали политические клубы из Нью-Йорка, Филадельфии, Балтимора и Ланкастера, каждый со своим оркестром и знаменами. Вашингтонская демократическая ассоциация имела украшенную повозку, запряженную шестью лошадьми, на которой возвышался семидесятифутовый шест свободы с большим американским флагом. Это, а также полноразмерная модель военного корабля были изготовлены на Вашингтонской верфи.

По прибытии в Капитолий г-на Бьюкенена проводили в зал Сената. Г-н Брекинридж был приведен к присяге в качестве вице-президента, и вскоре была сформирована процессия во главе с ним, которая двинулась к платформе, воздвигнутой на обычном месте над ступенями восточного портика. Когда он вышел, одетый с привычной точностью в черный костюм и возвышаясь над окружающей толпой, вдумчивая серьезность его черт заставила замолчать нетерпеливую толпу. На секунду воцарилась напряженная тишина, а затем возглас за возгласом огласил воздух. Вскоре он был окружен магнатами страны, гражданскими, военными и морскими, дипломатическим корпусом и множеством элегантно одетых дам. Выйдя к передней части платформы, он прочитал свою инаугурационную речь по рукописи ясным, отчетливым тоном, а по окончании благоговейно принял присягу, которую, как и у нескольких его предшественников, принял достопочтенный председатель Верховного суда Тейни. Возгласы толпы были подхвачены президентским салютом, произведенным легкой артиллерией неподалеку, и повторены на верфи и в арсенале. Затем процессия перестроилась и проводила президента в Белый дом, где он устроил импровизированный прием.

Поскольку в Вашингтоне не было зала, способного вместить более шестисот человек, организаторы инаугурационного бала возвели временную пристройку к мэрии. Интерьер был украшен флагами всех стран, а потолок был обтянут белой тканью, усыпанной золотыми звездами, которые мерцали, когда их приводили в движение в такт танцующим внизу, и отражали яркий свет больших газовых люстр.

Г-н Бьюкенен прибыл около одиннадцати часов в сопровождении мисс Лейн и был встречен майором Магрудером, который очень деликатно избавил его от необходимости произносить речь. Мисс Лейн была в белом платье, отделанном искусственными цветами, похожими на те, что украшали ее волосы, а ее горло охватывало ожерелье из множества нитей морского жемчуга. Ее сопровождали сенатор Джонс и достопочтенный генерал Джессап в полной парадной форме.

Самой красивой среди многих присутствовавших дам была жена сенатора Дугласа, которая была одета в подвенечное белое платье с букетиком флердоранжа на своей классически очерченной голове. Сенаторы Кэмерон и Диксон со своими женами были единственными республиканскими членами верхней палаты, присутствовавшими на балу, но не было недостатка в гостях из более солнечных краев, среди которых выделялась миссис Слайделл, своего рода оракул в политических кругах. Жена сенатора Томпсона из Нью-Джерси, одетая в белое с серебряными украшениями, вызывала всеобщее восхищение. Дамы дипломатического корпуса были элегантно одеты, особенно мадам де Сартиж, жена французского посланника. Президент Бьюкенен и его свита первыми были допущены к столу с ужином вместе с комитетом. Танцы продолжались до рассвета, и хотя потребление пунша, вин и ликеров было значительным, признаков опьянения не наблюдалось.

Через два дня после инаугурации г-на Бьюкенена председатель Верховного суда Тейни вынес решение по делу Дреда Скотта, в котором фактически заявил, что «негры не имеют прав, которые белые люди обязаны уважать». Дред Скотт был рабом в Миссури, принадлежавшим доктору Эмерсону, хирургу армии Соединенных Штатов, который при исполнении своих служебных обязанностей возил его в Иллинойс, а оттуда в Миннесоту. Вернувшись с ним в Миссури, Дред Скотт был выпорот, и, утверждая, что он обрел свободу благодаря проживанию в свободном штате и свободной территории, он подал иск о нанесении побоев. Тем временем доктор Эмерсон умер, оставив своей вдове и единственной дочери значительную собственность в виде рабов, среди которых был и Дред Скотт. Миссис Эмерсон впоследствии вышла замуж за доктора Кэлвина К. Чаффи, который попал в Конгресс на волне движения «Ничего не знаю», а позже стал республиканцем. Иск, поданный Дредом Скоттом, защищал администратор имущества Эмерсона от имени и с согласия жены доктора Чаффи и его дочери, которые были законными наследницами. Окончательное решение Верховного суда о том, что Дред Скотт не является гражданином Соединенных Штатов и не может судиться в суде Соединенных Штатов, вернуло его и его семью в рабское состояние миссис Чаффи. Это решение стало великой победой Юга, поскольку оно не только низвело всех лиц африканского происхождения до уровня неодушевленного имущества, но и утвердило, что рабовладелец может отправиться в любую часть страны, взяв с собой своих рабов и сохранив право собственности на них.

Судья Б. Р. Кертис, назначенный президентом Филлмором по рекомендации Дэниела Уэбстера, выразил особое мнение. Он предоставил копию своего особого мнения для публикации в газетах, но мнение большинства не было обнародовано, и секретарь суда заявил, что председатель Верховного суда запретил его выдачу. Вскоре после этого судья Кертис, услышав, что в мнение большинства были внесены значительные изменения, отправил из Бостона в Вашингтон запрос на получение копии, находясь в то время в Массачусетсе. Ему было отказано. Между ним и судьей Тейни завязалась долгая и острая переписка. Он отстаивал право, которым, несомненно, обладал, консультироваться с протоколом для дальнейшего исполнения своих служебных обязанностей. Судья Тейни отрицал это право и получил судебный приказ, запрещающий кому-либо видеть мнение до его официальной публикации в отчетах. Секретарь суда в конце концов предложил предоставить рукописные копии решения по семьсот пятьдесят долларов за каждую, но неутомимый Корнелиус Уэнделл сумел получить копию и напечатал большой тираж в виде брошюры для бесплатного распространения.

[Факсимиле] Джон Б. Флойд. ДЖОН БЬЮКЕНЕН ФЛОЙД родился в округе Монтгомери, штат Вирджиния, в 1805 году; был губернатором Вирджинии в 1850–1853 годах; был военным министром при президенте Бьюкенене в 1857–1860 годах; был бригадным генералом Конфедерации в 1861–1863 годах; умер в Абингдоне, штат Вирджиния, 26 августа 1863 года.

ГЛАВА XLII. ДИПЛОМАТИЯ, ОБЩЕСТВО И ГОСУДАРСТВЕННАЯ СЛУЖБА.

Президент Бьюкенен фактически был сам себе государственным секретарем, хотя и любезно поставил своего побежденного соперника, генерала Касса, во главе Государственного департамента. Однако почти вся важная дипломатическая переписка диктовалась г-ном Бьюкененом, который, подобно Джефферсону и Джону Куинси Адамсу, служил государственным секретарем и был досконально сведущ в иностранных делах. Генерал Томас, помощник государственного секретаря, был вскоре уволен, и г-на Джона Эпплтона убедили оставить редакторское кресло «Вашингтон Юнион» и занять его место.

Британское правительство, сохранившее приятные личные воспоминания о г-не Бьюкенене, незамедлительно направило лорда Нейпира в качестве полномочного министра, поскольку после увольнения сэра Джона Крэмптона во время администрации президента Пирса преемник так и не был аккредитован. Новый посланник был шотландцем по рождению, стройного телосложения, со светлыми волосами и голубыми глазами, и прошел основательную подготовку в британской дипломатии. Он был особым протеже лорда Палмерстона, и лорд Кларендон вручил ему оливковую ветвь вместе с инструкциями. Пресса Англии провозгласила, что он получил инструкции сделать себя приемлемым для правительства и народа Соединенных Штатов и сделать все возможное для укрепления добрых чувств между двумя странами. Вскоре после прибытия в Нью-Йорк он выступил с речью на ежегодном обеде Общества Святого Георгия, в которой отверг прежнюю недоверчивую и досадную политику британского Министерства иностранных дел в отношении Соединенных Штатов и заявил, что интересы двух стран настолько полностью совпадают, что их политика никогда не должна расходиться.

Претензия Великобритании на право досмотра судов, принадлежащих Соединенным Штатам, которые ее морские офицеры могли заподозрить в работорговле, и установление британского протектората над берегом Москито вопреки доктрине Монро были сложными вопросами. Лорд Нейпир, очевидно, не был способен вести переговоры по ним таким образом, чтобы удовлетворить лорда Палмерстона, который направил в Вашингтон в качестве своего советника сэра Уильяма Гора Узли, ветерана дипломатии. Он никоим образом не был аккредитован при правительстве Соединенных Штатов, но был назначен специальным посланником в Центральную Америку и остановился в Вашингтоне по пути туда, арендовав Мэдисон-хаус на Лафайет-сквер и принимая там гостей с большой щедростью.

Сэр Уильям Гор Узли, рыцарь-командор ордена Бани, сорок лет назад проживал в Вашингтоне в качестве атташе британской миссии, когда г-н Воган был посланником, и тогда лично заключил договор о постоянном мире и дружбе с Соединенными Штатами, женившись на дочери губернатора Ван Несса из Вермонта. Мисс Ван Несс была молодой леди большой красоты, проживавшей в столице со своим дядей, генералом Ван Нессом, одно время мэром Вашингтона. Сэр Уильям впоследствии посетил Персию в качестве историка посольства своего дяди, сэра Гора Узли, и его опубликованная работа содержала много новой информации об этой тогда почти неизвестной части мира. Впоследствии он был связан с британскими миссиями в Испании, Бразилии и Буэнос-Айресе, и его знакомство с испанской расой, языком и литературой было, вероятно, равным, если не превосходящим, таковое любого другого англичанина. Он был автором ценной работы о Соединенных Штатах, а также дорогого иллюстрированного тома о пейзажах Бразилии.

Несомненно, именно такие соображения, особое знакомство этого ветерана дипломатии с характером, обстоятельствами и взглядами различных национальностей, вовлеченных в трудности, подлежащие урегулированию, перевесили простые политические симпатии и побудили лорда Палмерстона выбрать его для поручения, с которым он прибыл в Вашингтон. Его личные отношения с лордом Нейпиром были очень дружескими, а г-н Бьюкенен был другом обоих, зная леди Узли еще до ее замужества. В течение нескольких месяцев чета Узли занимала видное место в вашингтонском обществе. Леди Узли часто имела честь быть сопровождаемой президентом во время ее дневных прогулок, иногда в сопровождении дочери, которая носила первую виденную в Вашингтоне малиновую юбку балморал. Когда президент Бьюкенен и мисс Лейн совершали свой летний перелет в Бедфорд-Спрингс, Узли были их попутчиками, разделяя их частный стол, а их приемы в Вашингтоне были многочисленными и дорогими.

На одном из них леди Узли была в богатом синем парчовом платье, отделанном кружевом хонитон, с венком из синих цветов на волосах, закрепленным с каждой стороны бриллиантовой брошью; мисс Лейн, племянница президента, была в платье из черного тюля, украшенном гроздьями золотых листьев, и головном уборе из золотого винограда; мисс Касс, статная дочь премьера администрации, была великолепно одета в жемчужно-серое шелковое платье с кружевными оборками, но не носила никаких украшений; миссис Браун, жена генерального почтмейстера, была в богатом розовом шелковом платье с розовыми цветами в волосах; миссис Томпсон, жена министра внутренних дел, была в розовом шелковом платье с кружевными оборками и головном уборе из розовых цветов; мадам Сартиж, жена французского посланника, была в богатом шелковом платье «шен» и была в сопровождении своей племянницы, одетой в розовый тарлатан; мадам Стекль, жена российского посланника, выглядела величественно, как королева, и прекрасна, как Геба, в платье из белого шелка с черными кружевными оборками, вишневыми цветами и золотыми бусинами; мисс Шамбо из Филадельфии, которую называли самой красивой женщиной в Соединенных Штатах, была в платье из белого тарлатана с оборками, отделанном фестонами из темного синеля, с головным убором из красных японских роз; миссис Пендлтон, жена представителя от округа Цинциннати, была в белой шелковой юбке с синей туникой, отделанной яркими цветами; миссис Маккуин, жена представителя от Южной Каролины, была в богатом черном бархате, а миссис Бойс из того же штата — в сиреневом шелковом платье, отделанном черным тюлем; миссис Сиклс, жена представителя от Нью-Йорка, была в синем шелковом платье с богатыми кружевными цветами и была в сопровождении своей матери, которая была в лавандовом парчовом платье, сотканном с золотыми и серебряными цветами, а мисс Вудбери, дочь покойного судьи Вудбери, была в черном тарлатиновом платье поверх черного шелка с головным убором из позолоченных бусин.

Среди присутствовавших джентльменов были лорд Нейпир, Эдвард Эверетт, министр Томпсон, сенатор Мейсон, представители Кейтт, Майлз, Бойс, Маккуин, Клингман и Уорд; капитаны Рингголд и Голдсборо из флота; генерал Харни и полковник Харди из армии и многие другие.

Начало администрации г-на Бьюкенена ознаменовалось множеством светских приемов, устроенных в Вашингтоне. Это было тогда, как в Париже перед революцией 1830 года, когда Талейран сказал хитрому Луи-Филиппу на одном из его балов в Пале-Рояль: «Мы танцуем на вулкане». Скрытые огни грядущей революции тлели в Капитолии; но в гостиных столицы топикские гвельфы сердечно братались с лекомптонскими гибеллинами ночь за ночью, очень похоже на то, как адвокаты западных округов, которые, проклиная друг друга весь день на плохом английском, встречались ночью в комнате судьи, чтобы предаться возлияниям плохого спиртного. Даже когда наступил Великий пост, вместо того чтобы идти в церковь в послушании звону освященных колоколов, общество продолжало свои развлечения.

Среди самых известных домов были дома генерального почтмейстера г-на Аарона В. Брауна, чьей жене помогала дочь от ее первого брака, мисс Нарцисса Сандерс. У секретаря Томпсона портрет «Старого Гикори» в полный рост кисти Салли стоял на страже у стола с угощениями. Соединенные дома, занимаемые секретарем Кассом, впоследствии отель «Арлингтон», были украшены многими редкими произведениями искусства, привезенными им из Старого Света. Сенаторы Гвин из Калифорнии, Томпсон из Нью-Джерси и Клей из Алабамы, а также губернатор Эйкен из Южной Каролины также часто и щедро принимали гостей. На столах с ужином в изобилии подавались дикие индейки, луговые тетерева, куропатки, перепела, камышовые птицы, салаты из курицы и омаров, черепахи, устрицы, мороженое и кондитерские изделия, в то время как шампанское, херес и пунш всегда были в изобилии.

Среди ходивших тогда сплетен была одна за счет дамы, гордившейся исключительностью общества, украшавшего ее салоны. Будучи «чистокровной виргинкой», никто не мог получить приглашения на ее вечеринки, чей герб не нес четверти какого-нибудь старого рода, и поэтому эти развлечения обвиняли в сходстве с турнирами древних времен, на которые гостей вели не из-за предвкушения удовольствия, а лишь чтобы доказать свое право скучать в хорошей компании. Иностранцы, однако, всегда были желанными гостями, и один из «любимчиков», романтически выглядящий молодой француз, который был весьма красив и произвел большой фурор в модном обществе, избегал миссии как представляющей узурпатора и, следовательно, совершенно недостойной внимания такого человека, как он сам, из «старой крови». Молодой человек, окутав себя некоторой тайной, принял достоинство Людовика XIV в его ранние годы, и его решения по всем модным вопросам были законом. Где он жил, никто точно не знал, так как его письма оставляли в корзине для визитных карточек в «Уиллардс», но его аристократическая покровительница убедила Готье позволить ей заглянуть в печи его ресторанной кухни, и там — надо ли говорить? — она обнаружила г-на графа в белом фартуке и бумажной шапочке, готовящего майонез. «Этот молодой человек — мой лучший повар», — сказал Готье, но дама не стала дожидаться его приветствия.

Дикая охота за должностями продолжалась в течение лета и осени после инаугурации г-на Бьюкенена, причем удачливые люди время от времени вытягивали призовые места в правительственной лотерее. Одна из лучших шуток о соискателях должностей была рассказана за счет бостонца, который представил, среди прочих бумаг, копию письма к г-ну Бьюкенену от Руфуса Чоата с примечанием, что он посылает копию, потому что знает, что президент никогда не сможет разобрать оригинал, и он оставил пропуски для некоторых слов, которые не смог расшифровать сам.

Губернатор Гири вернулся из Канзаса, разочарованный тамошним положением дел, и был заменен на посту губернатора Робертом Дж. Уокером, от которого ожидали, что он сыграет роль «исправителя зла», как это сделал принц в Вероне, когда его призвали уладить разногласия между Монтекки и Капулетти.

[Факсимиле] Питер Форс. ПИТЕР ФОРС родился в Пассейик-Фолс, штат Нью-Джерси, 26 ноября 1790 года; стал печатником и журналистом в Вашингтоне; собрал и опубликовал множество томов американской документальной истории; был мэром Вашингтона в 1836–1840 годах; умер в Вашингтоне, округ Колумбия, 23 января 1868 года.

ГЛАВА XLIII. ПРЕЛЮДИЯ К МЯТЕЖУ.

Генерал Томас Дж. Раск, сенатор Соединенных Штатов от Техаса, храбро сражавшийся в битве при Сан-Хасинто, летом покончил с собой. Он был избран временным председателем Сената, и Сенат избрал своим преемником сенатора Фитцпатрика из Алабамы, высокого, статного человека, чья жена была большой любимицей в вашингтонском обществе. Он получил двадцать восемь голосов, г-н Хэмлин получил девятнадцать голосов, проголосовав сам за г-на Сьюарда, что показало, что республиканская сила в Сенате составляет двадцать человек.

Лидером южных сил в Сенате был г-н Джон Слайделл, который родился в Нью-Йорке, но в молодости нашел свой путь в Новый Орлеан, где вскоре отождествил себя с креольским населением и стал известен как политический менеджер. Его организация колонизации прихода Плакемин пароходом, груженным хулиганами из Нового Орлеана, обеспечила поражение Генри Клея в Луизиане и фактически предотвратила его избрание президентом. Будучи богатым и не имея моральных принципов в политических вопросах, он был хорошо приспособлен для руководящей позиции в формировании Южной Конфедерации, которую он и получил; но президент Дэвис позаботился о том, чтобы отправить его за границу, зная, что если он не сможет управлять Конфедерацией, то при первом же случае разрушит ее. То, чего ему не хватало в позитивном интеллекте, он более чем восполнял благоразумием, трудолюбием и энергией.

На третий день сессии г-н Дуглас объявил, что на следующий день во второй половине дня определит свою позицию по канзасскому вопросу. Это объявление собрало толпы в зале Сената. Каждый сенатор был на своем месте; каждый бывший или нынешний сановник, который мог претендовать на право «выступить», был там, а галереи были забиты зрителями, среди которых выделялась миссис Дуглас. «Маленький гигант» был опрятно одет в черный костюм и встал, чтобы говорить со своего места, которое находилось примерно посередине столов справа от кресла президента, где сидели демократы. Он говорил смело и решительно, хотя и с подчеркнутой вежливостью по отношению к президенту. Существовала большая разница между вопросом о народном суверенитете, как его отстаивал г-н Дуглас, и великим вопросом о человеческой свободе, за который стойко боролись г-н Самнер и другие представители северных настроений. После того как г-н Дуглас закончил, г-н Браун из Миссисипи поздравил г-на Генри Уилсона с «новым республиканским союзником», и южане наговорили о нем много других горьких вещей, но острота дня принадлежала сенатору Уэйду: «Никогда, — сказал он, — я не видел прежде восстания рабов».

На организации Палаты представителей присутствовало большое количество людей, когда перекличка показала, что присутствуют двести двадцать пять человек. Затем г-н Фелпс изящно предложил Палате приступить к выборам спикера, тем самым показав, что он не является кандидатом. Г-н Джонс выдвинул Джеймса Л. Орра из Южной Каролины; губернатор Бэнкс выдвинул Галушу А. Гроу; а Г. У. Дэвис был выдвинут, но снял свою кандидатуру. Затем начались выборы открытым голосованием, клерк проводил перекличку. Полковник Орр получил сто двадцать восемь голосов и был объявлен избранным.

Губернатор Бэнкс и А. Х. Стивенс были назначены комитетом для сопровождения избранного спикера к креслу. Затем он произнес краткую, разумную речь, после чего к нему подошел патриархальный Гиддингс, который вручил ему маленькую Библию и привел его к присяге, обязанность чего возлагается на старейшего представителя. Сержант-по оружию поднял свою булаву — эту «безделушку» власти, столь неприятную пуританам, — и спикер начал приводить членов к присяге штат за штатом.

Среди расследований, которые были назначены, было одно о предполагаемой попытке подкупа со стороны Лоуренса, Стоуна и Ко., когда рассматривался законопроект о тарифах, что раскрыло тот факт, что они заплатили пятьдесят восемь тысяч долларов полковнику Уолкотту, который приехал в Вашингтон в качестве представителя массачусетских производителей. Полковник Уолкотт, когда его доставили в Палату, отказался сделать желаемые разоблачения, и его заперли в вашингтонской тюрьме — жалком старом здании. Те представители, которые, как полагали, получили часть этих денег, были естественно встревожены и попытались намекнуть, что полковник присвоил их все. Он философски подчинился указу Палаты, занимая гостиную тюремщика — веселую комнату с хорошим камином и ярким солнечным светом, проникающим в окна. У него было много посетителей, еду ему присылали из ресторана, и он, безусловно, не выглядел серьезно страдающим от своего мученичества.

В захватывающих дебатах о принятии Канзаса сенаторы Самнер, Уилсон, Фессенден и Сьюард решительно осуждали использование федеральных войск для обеспечения соблюдения законов, что поощряло южных сенаторов в их убеждении, что сецессия штата не встретит силового сопротивления. «Сенат, — сказал Генри Уилсон, — настаивает на том, чтобы президент поддерживал эту узурпацию — эти постановления — штыками. Давайте рассмотрим акты этих узурпаторов, которые сенаторы не отменят; которые, как они настаивают, должны поддерживаться и исполняться саблями драгун». Уильям Х. Сьюард сказал: «Когда вы услышите, как я оправдываю деспотизм царя России над угнетенными поляками или предательство, с помощью которого Луи Наполеон взошел на трон на руинах Республики во Франции, на том основании, что он сохраняет внутренний мир среди своих подданных, тогда вы можете ожидать, что я буду голосовать за снабжение президента людьми и деньгами, чтобы он мог держать армию в Канзасе». Бен Уэйд был столь же суров в отношении использования армии, заявив, «что почетное дело солдата было извращено, чтобы действовать как мелкий судебный пристав и констебль для ареста и тирании над людьми».

Шум в Палате представителей начался с борьбы за то, следует ли передать послание президента о Лекомптонской конституции Канзаса в Демократический комитет по территориям или в специальный комитет из пятнадцати человек. Сессия затянулась до ночи, и после полуночи на галереях осталось лишь несколько зрителей. Те представители, которые могли занять диваны, дремали между перекличками, в то время как другие посещали комнаты комитетов, где были личные запасы прохладительных напитков. Около половины второго г-н Гроу из Пенсильвании, стоявший тогда на стороне демократов в Палате, возразил против того, чтобы генерал Китман делал какие-либо замечания. «Если вы собираетесь возражать, — крикнул г-н Кейтт из Южной Каролины, — возвращайтесь на свою сторону зала». Г-н Гроу ответил: «Это свободный зал, и каждый человек имеет право находиться там, где ему угодно». Затем г-н Кейтт подошел к г-ну Гроу и сказал: «Я хочу знать, что вы имеете в виду под таким ответом». Г-н Гроу ответил: «Я имею в виду именно то, что говорю; это свободный зал, и человек имеет право находиться там, где ему угодно». «Сэр, — сказал г-н Кейтт, — я дам вам знать, что вы чернокожий республиканский щенок». «Неважно, — парировал г-н Гроу, — я буду занимать в этом зале такое место, какое мне угодно, и ни один погонщик негров не будет щелкать надо мной своим кнутом». Оба бросились друг на друга со сжатыми кулаками. Дюжина южан тут же поспешила к месту драки, в то время как столько же антилекомптонцев пришли на помощь, и Кейтт получил — впрочем, не от Гроу — удар, который сбил его с ног. Г-н Поттер из Висконсина, очень атлетичный, компактно сложенный человек, ворвался в центр возбужденной группы, нанося удары направо и налево с силой. Уошберн из Иллинойса и его брат из Висконсина также были заметны, и на минуту или две казалось, что у нас будет драка в стиле Килкенни в великолепном масштабе. Барксдейл держал Гроу, когда Поттер нанес ему сильный удар, полагая, что он причиняет вред этому джентльмену. Барксдейл, обернувшись и полагая, что это Элиху Уошберн ударил его, отпустил Гроу и набросился на джентльмена из Иллинойса. Кадвалладер Уошберн, заметив нападение на своего брата, также бросился на г-на Барксдейла и схватил его за волосы, по-видимому, с целью затащить его «в канцелярию» и поколотить к большему удовлетворению. Ужасно рассказывать, парик г-на Барксдейла остался в левой руке Кадвалладера, а его правый кулак с огромной силой обрушился на сопротивляющийся воздух. Этот комичный инцидент, несомненно, сделал многое для восстановления доброго расположения духа впоследствии, и его эффект был усилен не в последнюю очередь тем фактом, что в возбуждении момента Барксдейл надел свой парик задом наперед.

Спикер кричал и стучал для порядка безрезультатно. Сержант-по оружию прошествовал к месту битвы с булавой в руке, но его «американский орел» не имел большего эффекта, чем молоток спикера. Оуэн Лавджой и Ламар из Миссисипи возились друг с другом в одной точке, каждый, вероятно, пытаясь убедить другого успокоиться. Г-н Мотт, седовласый представитель-квакер из Огайо, был замечен снующим туда-сюда в толпе. Рубен Дэвис из Миссисипи получил сильный, но случайный удар от г-на Гроу, и различные джентльмены получили легкие ушибы и царапины. Представитель Вирджинии, который подумал, что Монтгомери из Пенсильвании собирается «ввязаться», положил руку ему на плечо, чтобы сдержать его, и был категорически приказан прекратить, иначе он будет сбит с ног. Г-н Ковод из Пенсильвании схватил тяжелую каменную плевательницу, чтобы «проломить голову» тому, кто, казалось, этого заслуживал, но, к счастью, не продвинулся достаточно далеко в возбужденную толпу, чтобы найти подходящий объект для своей мести; и по всему залу все были возбуждены в то время.

К счастью, это длилось недолго, и никакого оружия открыто не демонстрировалось. Когда порядок был восстановлен, несколько джентльменов оказались в чрезвычайно помятом и беспорядочном виде, но мало что еще напоминало о волнении. Джентльмены из противоположных партий переходили друг к другу, чтобы объяснить свои миролюбивые намерения и то, что они ввязались в драку, когда их единственной целью было предотвратить ее. Взаимные объяснения и сердечный смех над комичными моментами драмы сменились тишиной и возвращением к делам. Наконец, около половины седьмого утра в воскресенье было решено, что демократы позволят провести голосование в понедельник без дальнейших дебатов, задержек или проволочек.

Когда молоток г-на Орра призвал Палату к порядку в полдень в понедельник, отсутствовало только шесть из двухсот тридцати четырех представителей, а галереи были забиты, как ящики со смирнскими финиками. Преподобный д-р Сэмпсон произнес примирительную молитву, был зачитан журнал, представлены два зарегистрированных законопроекта, а затем спикер необычайно серьезным тоном изложил вопрос. Были назначены счетчики, и он назначил г-нов Баффингтона из Массачусетса и Крейга из Северной Каролины. «Поддержано ли требование о предыдущем вопросе?»

Внушительную фигуру Баффингтона вскоре увидели пробирающейся к площади перед столом спикера, где его встретил Крейг. Двое пожали друг другу руки, и затем последовало быстрое повиновение просьбе спикера, чтобы джентльмены, выступающие за это предложение, прошли между счетчиками. Отец Гиддингс, увенчанный серебристыми локонами, повел республиканское воинство вниз, чтобы их сосчитали. Берлингейм последовал за ним, и среди других, кто прошел мимо, были Генри Уинтер Дэвис, генерал Спиннер, Джон Шерман, генерал Бингем, Фрэнк Блэр, трио Уошбернов, Гуч, Скайлер Колфакс, Джон Ковод, губернатор Фентон, сенатор Крэгин и дородный Хамфри Маршалл. Когда все прошли между счетчиками, Баффингтон развернулся и доложил спикеру, который довольно нерешительно объявил результат: «Сто десять за. Против — пройдите между счетчиками».

Затем южные демократы со своими северными союзниками потянулись вниз во главе с худощавым Стивенсом. Дэн Сиклс и Джон Кокрейн, которые впоследствии были генералами в армиях Союза, тогда были союзниками Золликоффера, Кейтта и других, которые пали в рядах Конфедерации, и их было так много, что результат казался сомнительным. Наконец настала очередь г-на Крейга докладывать, и тогда все замолчали, как в могиле.

Обычно громкий, ясный голос спикера дрогнул, когда он наконец объявил: «Сто четыре против. «За» победили, и требование о предыдущем вопросе поддержано. Должен ли быть поставлен основной вопрос?» Затем был поставлен основной вопрос, и голосование «за» и «против» по передаче канзасского вопроса в Комитет по территориям дало: «за» — 113, «против» — 114. Затем последовало голосование по передаче в специальный комитет из пятнадцати человек, и спикер Орр должен был объявить результат: «за» — 114, «против» — 113. Север наконец победил.

[Факсимиле] Хауэлл Кобб. ХАУЭЛЛ КОББ родился в Черри-Хилл, штат Джорджия, 7 сентября 1815 года; окончил Франклин-колледж в 1834 году; был представителем от Джорджии в 1843–1851 и 1855–1860 годах; был избран спикером в 1849 году; был губернатором Джорджии в 1851 году; был президентом Конгресса Конфедерации в 1861 году; умер в Нью-Йорке 9 октября 1868 года.

ГЛАВА XLIV. ПОЛИТИКИ, АВТОРЫ И ЮМОРИСТЫ.

«Блефующий» Бен Уэйд, сенатор от Огайо, был чемпионом Севера в верхней палате во время затянувшихся дебатов по законопроекту Канзас-Небраска. Дуэли долгое время считались утраченным искусством в северных штатах, но г-н Уэйд решил, что примет вызов, если его бросят, или будет защищаться, если на него нападут. Но никто не нападал и не вызывал его, хотя он давал своему языку полную свободу.

Однажды сенатор Бэджер жалобно говорил о рабстве с южной точки зрения. В детстве, сказал он, его нянчила старая негритянка, и он вырос до зрелости под ее присмотром. Он любил свою «старую черную мамочку», и она любила его. Но если противники законопроекта Канзас-Небраска победят, и он захочет отправиться на любую из этих территорий, он не сможет взять свою «старую черную мамочку» с собой. Повернувшись к г-ну Уэйду, он воскликнул: «Неужели вы не позволите мне взять с собой мою старую черную мамочку?» «Дело не в том, — сухо заметил сенатор от Огайо, — что он не может взять с собой свою старую черную мамочку, что беспокоит ум сенатора, а в том, что если мы сделаем территории свободными, он не сможет продать старую черную мамочку, когда доставит ее туда».

Будущий лидер Великого мятежа, сенатор Джефферсон Дэвис, тогда взял на себя руководство южными сенаторами и их северными союзниками. Его лучшие друзья были вынуждены признать, что его поведение даже по отношению к ним стало высокомерным, а манеры — властными. Его тонкая, худощавая фигура, почти скорбное выражение лица, сохранявшее, однако, неизменное выражение достоинства, создавали впечатление тела, изнуренного действием ума, интеллекта, поддерживающего в своей тюрьме из плоти боли конституционной болезни и торжествующего над физическим заточением и недугом. Его осанка была прямой — в ней была солдатская аффектация, свидетельство которой герой Буэна-Виста давал на протяжении всей своей жизни, имея странное самомнение, что его гений — военный и больше подходит для оружия, чем для совета. У него была точная манера и суровость, которые поначалу отталкивали; но его голос всегда был ясным и твердым. Хотя он не был ученым в педантичном смысле этого слова и не претендовал на сомнительную репутацию полузнайки, его чтение было классическим и разнообразным, его запас иллюстраций — большим, а ресурсы образов — обильными и всегда уместными.

Сенатор Роберт У. Джонсон — «Боб Джонсон», называли его все — завел много друзей, будучи членом Палаты представителей, и был одним из самых популярных сенаторов. Он был человеком щедрых чувств, благородных порывов и веселого юмора, который снискал ему любовь простых жителей глубинки своего штата. Он был прекрасным оратором, изливающим факты и аргументы с искренностью, которая приковывала внимание, и освещающим тусклый путь логики сиянием своей пленительной фантазии, в то время как он приправлял свои замечания идиосинкразиями пограничного ораторского искусства, знакомыми и причудливыми иллюстрациями и прямой правдой. В душе он любил Союз, но не мог противостоять общественным настроениям своего штата.

Генри Боуэн Энтони был первым сенатором-республиканцем, который не был связан с аболиционистами. Не прошло и недели его пребывания в Сенате, как его любезно проинформировали, что южные сенаторы признают его джентльменом и намерены пригласить его в свои дома. «Я не могу войти ни в одну дверь, — твердо ответил человек квакерского происхождения, — которая закрыта для любого северного сенатора». Г-н Энтони был в то время очень красивым мужчиной с черными как смоль волосами, голубыми глазами и удивительно милым выражением лица. Его редакторская работа в «Провиденс Джорнал» дала ему редкое понимание людей и политики, что подготовило его к сенаторской жизни. Вскоре он стал любимцем в вашингтонском обществе, остроумие и общая осведомленность украшали его блестящую беседу, а его социальные добродетели придавали его жизни ежедневную красоту.

Официально для ведения переговоров о почтовом договоре, но на самом деле, чтобы посмотреть, что можно сделать по поводу международного авторского права между Великобританией и Соединенными Штатами, приехал Энтони Троллоп, эсквайр. Это был невысокий, плотный старый джентльмен с круглым розовым лицом и белоснежными волосами, который любил поговорить и говорил хорошо. Его мать, миссис Фрэнсис Троллоп, написала жестоко саркастическую книгу о нравах и обычаях американцев в 1830 году, и он был несколько догматичен в своих критических замечаниях о том, что видел и слышал. Он блистал особенно на мужских вечерних вечеринках, где рассказывал анекдоты о Маколее, Диккенсе и Теккерее, а также о своих собственных подвигах в «охоте», которую он считал благороднейшим из всех времяпрепровождений.

Майк Уолш был не только демагогом, но и неисправимым шутником. Он часто посещал Вашингтон после истечения своего срока в Конгрессе и был в городе после окончания летней сессии Тридцать пятого Конгресса. Судья Дуглас также был там, занятый продвижением своих президентских перспектив. Однажды вечером, сидя перед отелем «Кирквуд», Уолш заметил, что погода выглядит угрожающей, но он надеется, что она будет хорошей из-за серенады, которую должны были дать судье Дугласу в ту ночь. Это сработало сразу, и он посетил все отели, в случайных разговорах завел речь о серенаде и о том, что для этого случая был нанят оркестр морской пехоты. Когда наступило десять часов вечера, перед новой резиденцией судьи Дугласа было не менее шести или семи сотен человек; а так как улицы были недавно открыты и еще не заасфальтированы, грязь была по щиколотку. Было также около тридцати или сорока извозчиков и несколько частных карет; и так как судья и его красивая и образованная жена слышали о намеченной овации, они подготовились к чрезвычайной ситуации, убрав ковры в гостиной и выставив угощение для суверенов. Но, увы! Никакой оркестр морской пехоты не появился; и когда наступило одиннадцать часов, а музыки не было, толпа начала медленно редеть, пока, наконец, не прошел слух, что Майк Уолш имел отношение к организации серенады, когда среди проклятий и громкого хохота началось всеобщее бегство толпы.

В разгар бурных дебатов в Капитолии состоялось развлечение, где братались люди обоих направлений. Это были «поминки» в доме г-на Джона Койла, кассира «Нэшнл Интеллидженсер», чья ирландская кровь побудила его отдать гибернийские почести памяти того, кто часто был его гостем. Погребальный банкет, однако, был отложен в истинно ирландском стиле, когда выяснилось, что покойный не умер, и в должное время гости были снова приглашены, чтобы почтить того, кого они оплакивали — Альберта Пайка из Арканзаса. Там он был, со статной фигурой, благородными чертами лица, волнистыми волосами и патриархальной бородой — одновременно Кит Норт и Кёрнер Америки.

После изящного приветствия хозяина поднялся эрудированный сановник Государственного департамента и прочитал глубоким, полным тоном некролог предполагаемого покойного, который он подготовил по получении печального известия. Замечания Пайка в ответ были трогательно красивы, особенно когда он выразил свой восторг от того, что прочитал добрые отзывы о себе от тех, кого он боялся считать своими врагами, и свою надежду на то, что всякая вражда между ним и его ближними может остаться похороненной в той гробнице, в которую он был помещен. Джек Сэвидж затем спел песню (на мотив «Бенни Хэвенс, О!»), описывающую вынужденный визит «прекрасного арканзасского джентльмена» на стигийский берег, где он умолял Плутона разрешить ему вернуться на землю на одну ночь к Койлу:

«Разве ты не мертв?» — спросил тогда Король. «Ну, что с того?» — сказал он. «Если я мертв, я не был оплакан и похоронен по-человечески». «И почему, — воскликнул монарх, — желаешь снова разделить жизненные труды?» «Ради еще одного хорошего веселья, даже у Джонни Койла». Одно веселье у Джонни Койла; одно веселье у Джонни Койла; и кто бы не был рад присоединиться к веселью у Джонни Койла?










Плутон затем перечислил хорошее угощение и хорошую компанию, и «Гораций и Анакреонт тщетно просили бы его остаться». Но джентльмен из Арканзаса продемонстрировал, что все они превзойдены у Джонни Койла. Перечисление душевных качеств различных названных джентльменов склонило Прозерпину, которая убеждала Плутона отпустить его, чтобы он мог вернуться, приведя с собой своих друзей.

«И королева наконец одержала верх, как это всегда делают женщины, И вот почему этот джентльмен снова с вами; Он обещал вернуться, но намерен притормозить, И устроить еще много кутежей, помимо нынешнего празднества. Один кутеж у Джонни Койла и т. д.»






За этой песней последовал рассказ, за рассказом — еще одна песня, и гости разошлись лишь под утро, когда уже почти рассвело.

«Сыны Мальты», тайный орден, возникший во время администрации мистера Бьюкенена, был примечательным учреждением. Изначальной целью организации был захват Кубы, и многие видные военные Юга были главными вдохновителями этого движения; однако от филибастерства вскоре отказались, и один газетчик, прошедший посвящение, придумал «повеселить ребят». Все дело посвящения и прочее превратилось в серию самых грандиозных розыгрышей и возмутительно комичных процедур, какие только можно было вообразить. Орден быстро распространился по всему Союзу. В Вашингтоне ложа роскошно обставила зал Марини: ковры, мягкие сиденья и дорогостоящая атрибутика. Многие сенаторы и члены Палаты представителей, прошедшие посвящение у себя на родине, были завсегдатаями, и недостатка в кандидатах не было, пока один степенный гражданин, разъяренный раскрытием его семейной неверности, не разоблачил все это дело как гигантский «развод».

Когда орден был на гребне процветания, мистера Бьюкенена спросили, примет ли он делегацию «Сынов Мальты», представляющую двадцать различных штатов. Мистер Бьюкенен был ревностным масоном — он дошел до степени Королевской арки — и, полагая, что организация напоминает масонство, назначил время для визита. Члены делегации прибыли вовремя, и после того, как они заняли места вдоль одной из сторон Восточного зала, вошел мистер Бьюкенен. Представитель делегации обратился к нему с короткой речью, в которой восхвалял орден как объединение любящих Союз граждан, созданное в благотворительных целях.

Мистер Бьюкенен внимательно выслушал и ответил: «Джентльмены, «Сыны Мальты», я благодарен за честь, которую вы оказали мне этим визитом. Я мало знаю об ордене, но не сомневаюсь в его благотворительных целях и патриотизме. В вашем похвальном стремлении к благотворительности я скажу: да поможет вам Бог в столь благородном деле. Нам говорят, что Вера, Надежда и Милосердие — это звенья, связывающие нас в общественном Союзе. Вера и Надежда могут уйти, но Милосердие пребывает вечно. Я не чувствую, что существует какая-либо опасность распада Союза из-за притеснения одной части нашей страны другой; ибо если бы этот период, к несчастью, наступил, народ, который его создал, сохранит его. Еще раз позвольте мне сердечно поблагодарить вас за этот визит, и я буду счастлив пожать руку каждому из вас как представителям «Сынов Мальты» со всех концов Союза». Сцена была настолько торжественной, что несколько дородных делегатов были явно потрясены эмоциями (или тайным смехом), и Союз был сочтен в безопасности. Владельцы кораблей, акций, штатов и ордена воспряли духом.

[Факсимиле] Джордж Бэнкрофт. ДЖОРДЖ БЭНКРОФТ родился в Вустере, штат Массачусетс, 3 октября 1800 года; окончил Гарвардский колледж в 1817 году; был министром военно-морских сил при президенте Полке в 1843–1846 годах; был посланником в Великобритании в 1846–1849 годах, в Пруссии в 1867–1871 годах, в Германии в 1871–1874 годах.

[Фронтиспис отсутствует]

ВОСПОМИНАНИЯ ПЕРЛИ О ШЕСТИДЕСЯТИ ГОДАХ В НАЦИОНАЛЬНОЙ СТОЛИЦЕ

Иллюстрирующие остроумие, юмор, гений, эксцентричность, ревность, амбиции и интриги блестящих государственных деятелей, дам, офицеров, дипломатов, лоббистов и других известных знаменитостей мира, собирающихся в центре нации; описывающие внушительные церемонии инаугурации, праздничные гулянья, военные парады и т. д., и т. д., и т. д.

БЕН: ПЕРЛИ ПУРА,

журналиста-ветерана, клерка по печатным записям Сената, редактора Конгрессионального справочника и автора различных работ.

С иллюстрациями.

ТОМ II. HUBBARD BROTHERS, ИЗДАТЕЛИ, ФИЛАДЕЛЬФИЯ, ШТАТ ПЕНСИЛЬВАНИЯ. Бостон, Канзас-Сити; У. А. Хоутон, Нью-Йорк; А. У. Миллс, Текумсе, штат Мичиган; А. У. Столп, Чикаго, штат Иллинойс; А. Л. Бэнкрофт и Ко., Сан-Франциско, штат Калифорния; Э. Холдоуэй и Ко., Сент-Луис, штат Миссури; А. П. Фостер и Ко., Даллас, штат Техас.







Зарегистрировано в соответствии с Актом Конгресса в 1886 году

БЕН: ПЕРЛИ ПУРОМ в офисе Библиотекаря Конгресса в Вашингтоне.

УВЕДОМЛЕНИЕ ДЛЯ КНИГОТОРГОВЦЕВ. Эта книга продается исключительно по подписке, всем агентам строго предписано контрактом не продавать ее иным способом. Любое уклонение от этого плана будет нарушением авторских прав автора. HUBBARD BROS.
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ТОМ II.

ГЛАВА I. ВНЕШНИЕ ОСЛОЖНЕНИЯ И ВНУТРЕННИЕ НЕПРИЯТНОСТИ.

Пока президент Бьюкенен с тревогой ожидал информации из Центральной Америки, он получил от мистера Далласа, посланника в Лондоне, записи беседы между ним и графом Малмсбери, в которой английский министр сказал: «Лорд Нейпир сообщил президенту о договоре, заключенном сэром Уильямом Гором Узли с министром из Никарагуа». Считалось, что возражений против его положений не было. Одной из его целей было прекращение протектората над Москитовым берегом. Это фактически означало отказ Англии от своей трактовки договора Клейтона-Булвера и, конечно, было очень желанной новостью для мистера Бьюкенена, однако лорд Нейпир скрыл ее. Либо он был разочарован этим урегулированием давно обсуждавшейся проблемы без его участия, либо его преданность прекрасной южной вдове сделала его глупо невнимательным к происходящему. Вследствие этого мистер Бьюкенен намекнул английскому правительству, что его светлости лучше было бы перевестись на другой пост, и он был переведен соответствующим образом.

Мистер Сьюард пытался ввести лорда Нейпира в республиканское общество вместо того, которое сделали столь приятным южане, и когда его отозвали, он сыграл главную роль в организации подписного бала в его честь. Он был дан в отеле «Уиллард», в длинном обеденном зале, украшенном по этому случаю флагами всех наций, зеркалами и люстрами. В одном конце зала, под портретами генерала Вашингтона и королевы Виктории в полный рост, был возвышенный помост, на котором лорд и леди Нейпир принимали гостей. Он был в синем сюртуке с позолоченными дипломатическими пуговицами, белом жилете и синих брюках и выглядел как «осторожный» шотландец и Нейпир, каким он и был. Леди Нейпир была в белом шелковом бальном платье с тремя оборками из белого тюля, присборенными и отделанными черным брюссельским кружевом, корсажем и головным убором из алого бархата с жемчугом и белыми страусиными перьями. После представлений бал открылся кадрилью, в которой лорд Нейпир танцевал с мадам Лимбург, дочерью генерала Касса, а мистер Ледиард и миссис Сьюард-младшая были их визави. В той же кадрили были сенатор Сьюард и прекрасная миссис Конрад из Джорджии, чьими визави были мистер Дэнби Сеймур, член парламента, и племянница сенатора Диксона из Коннектикута.

Ужин был подан в одиннадцать часов. Спикер Палаты представителей Орр проводил леди Нейпир к столу, за ним последовал лорд Нейпир, сопровождавший графиню де Сартиж. Это была обильная трапеза с изобилием шампанского. Танцы продолжались до позднего часа. Через несколько дней лорд Нейпир отплыл на английском военном пароходе домой.

Элегантные приемы давались во время администрации мистера Бьюкенена членами его кабинета, причем приемы в доме генерального почтмейстера Брауна, украшенные присутствием его невестки, мисс Нарциссы Сандерс, превосходили все остальные по элегантности. Костюмированный бал миссис Гвин был намного выше любого подобного развлечения, когда-либо проводившегося в Вашингтоне. Чарльз Фрэнсис Адамс, тогдашний член Палаты представителей от Массачусетса, принимал очень гостеприимно; мистер Сьюард давал многочисленные обеды, и его гостиные были открыты каждую пятницу вечером для всех желающих; Блэры держали открытый дом для новой Республиканской партии; мистер Джон Кокрейн дал большой обед для корреспондентов ведущих газет; миссис Фанни Кембл Батлер имела модную аудиторию для своих чтений и была очень популярна в обществе, но она приводила в ужас официантов в своем отеле своими властными манерами. Повсюду царило веселье.

Большая группа демократов, насладившись обедом в годовщину битвы при Новом Орлеане, отправилась после одиннадцати часов вечера в Белый дом, чтобы почтить президента. Они явно потревожили его сон, ибо он появился в халате, как будто только что встал с постели. Мистер Бьюкенен был чрезвычайно любезным и обходительным политиком, что и проявил в этом случае, встав в столь неурочный час, чтобы обратиться к этим джентльменам, которые были полны ужина, вина и патриотизма. Однако, завершая свою речь, он наивно заметил им, «что, желая им спокойной ночи, он надеется, что они отправятся отдыхать и что завтра все они будут лучше подготовлены к выполнению своих соответствующих обязанностей». Очевидно, мистер Бьюкенен, хотя и ценил мотивы и чувства этих джентльменов, проявил немного характерного лукавства по поводу их ухода на покой и пробуждения отдохнувшими для выполнения своих обязанностей.

Убийство в одно ясное воскресное утро в феврале Филипа Бартона Ки, окружного прокурора округа Колумбия, мистером Дэниелом Э. Сиклсом, членом Палаты представителей от Нью-Йорка, произвело огромную сенсацию. Мистер Сиклс, хотя и молодой человек, уже несколько лет был заметно связан с политикой Нью-Йорка. Он забрал из пансиона и женился на красивой молодой дочери мадам Баджиоли, которая вместе со своим мужем приобрела некоторую известность в Нью-Йорке как преподаватель итальянской музыки. Вскоре после свадьбы мистер Сиклс получил назначение секретарем миссии в Лондоне (мистер Эпплтон не смог сопровождать мистера Бьюкенена), и миссис Сиклс таким образом дебютировала в качестве хозяйки дома холостого посланника. В 1857 году мистер Сиклс вошел в Конгресс и арендовал «Вудбери-хаус» на Лафайет-сквер, где жил в элегантном стиле. Его экипажи, обеды и приемы были безупречны, а миссис Сиклс славилась своими великолепными драгоценностями и красивыми туалетами. Мистер Бьюкенен был частым гостем в их доме и должен был стать крестным отцом при крещении маленькой дочери мистера Сиклса, а миссис Слайделл — крестной матерью, но приступ коклюша отложил церемонию.

Видным среди джентльменов «в обществе» в то время был окружной прокурор Ки. Его отец в прошлые годы был ведущим членом коллегии адвокатов Мэриленда, практикующим в Джорджтауне, и семья всегда пользовалась большим уважением. Однако именно как автор «Знамени, усыпанного звездами» старший мистер Ки приобрел национальную славу. Одна из его дочерей, миссис Эллен Ки Блант, унаследовала поэтический гений отца и после вдовства стала известна как чтец на публике. Другая дочь вышла замуж за мистера Джорджа Пендлтона, тогдашнего члена Палаты представителей от Огайо. Дэниел, сын, был убит на дуэли неким мистером Мэем; а Филип Бартон, став довольно популярным политиком и юристом, получил от Франклина Пирса назначение окружного прокурора. Примерно в то же время он был назначен капитаном «Гвардии Монтгомери» и выглядел галантно в своей зелено-золотой форме. Он женился на мисс Суонн из Балтимора, которая умерла через несколько лет, оставив маленьких детей, и с того времени здоровье мистера Ки было очень слабым. Предыдущей зимой (мистер Бьюкенен гарантировал ему отсутствие ротации) он ездил на Кубу, но это совсем не помогло. Высокий, стройный, с довольно печальным, но красивым лицом, он был как раз тем человеком, который мог покорить женское сердце. Он был также несколько щеголеват в одежде, ездил верхом в белых кожаных рейтузах и высоких сапогах.

Примерно за час до того, как в мистера Ки выстрелили, он сказал молодой леди, к которой присоединился по пути из церкви домой: «Я подавлен состоянием своего здоровья и в отчаянии. На самом деле, у меня есть полмысли отправиться в прерии и попробовать охоту на буйволов. Эта поездка либо вылечит меня, либо убьет, и, честно говоря, мне все равно, что именно». Вскоре после этого он увидел из окон своего клуба сигнал, выставленный в окне резиденции мистера Сиклса через площадь, который сообщал ему, что миссис Сиклс желает его видеть. Однако он едва успел покинуть клуб, как встретил мистера Сиклса, который без предупреждения выхватил пистолет и застрелил его, как собаку. Его внесли в клуб, который он так недавно покинул, и через несколько мгновений он скончался. Мистер Сиклс немедленно сдался и был заключен в тюрьму, где пользовался удобствами комнаты смотрителя и принимал визиты многих друзей.

Суд над мистером Сиклсом состоялся через несколько недель перед судьей Кроуфордом, пожилым джентльменом, чей интеллект казался несколько затуманенным, но который пытался скрыть недостаток способностей раздражительной, сварливой манерой, не особенно внушающей трепет. Обвинение вел окружной прокурор Оулд, впоследствии видный деятель на службе Конфедерации, отвечавший за обмен пленными. Он получил образование для баптистского духовенства и говорил с некоторым клерикальным оттенком. Не следовало ожидать, что он проявит неблагодарность к мистеру Бьюкенену за свое назначение, чрезмерно стараясь добиться наказания того, кто, как было известно, был фаворитом в Белом доме. Мистер Карлайл, нанятый вскоре после убийства друзьями мистера Ки для помощи в обвинении, многими считался Чоатом окружной коллегии адвокатов. Нервный в манерах, но холодный сердцем, напичканный юридическими уловками и одаренный потоком слов, чтобы скрыть их, он с одинаковой легкостью выдвигал на первый план благоприятные моменты дела своего клиента и проявлял большую проницательность в подавлении или сглаживании всего, что могло быть вредным для его интересов. Ему, однако, не позволили использовать много доказательств, касающихся морали заключенного и того, как жертва была завлечена в свою могилу.

Защиту вел Эдвин М. Стэнтон, ранее известный в Вашингтоне как патентный поверенный и как человек, успешно завершивший важное дело о землях в Калифорнии для правительства. У него была голова, которую Тициан хотел бы написать, настолько массивными были ее пропорции и настолько густыми были его длинные локоны и борода. Он стоял, как стойкий часовой на посту перед своим клиентом, ссылаясь на «высший закон» в качестве оправдания и беспощадно атакуя адвокатов с другой стороны, когда они пытались представить разрушительные доказательства. Его адъютантами были господа Филлипс, Чилтон и Рэдклифф из окружной коллегии адвокатов, каждый из которых хорошо знал его честь судью и остальную часть суда.

Затем были Дэвид Р. Грэм и Джеймс Т. Брэди, видные нью-йоркские юристы, которые направили свое красноречие на присяжных, и им помогал Т. Ф. Мигер, великолепный образец разгульного ирландского барристера.





Мистер Сиклс сидел на скамье подсудимых, которая была во всех отношениях похожа на старомодные, квадратные, высокие церковные скамьи. Он выглядел в точности так, как можно было бы представить успешного нью-йоркского политика — внешне любезный, но нацеленный на успех и неумолимый в своей оппозиции к тем, кто пытался препятствовать его продвижению. Когда пришел оправдательный вердикт, в зале суда возникла сцена бурного беспорядка. Мистер Стэнтон громким голосом призвал к ликованию, и оно повторялось снова и снова. Президент Бьюкенен был в восторге от оправдания «Дэна», как он фамильярно называл его, и его друзья устроили ему серию ужинов.

Энсон Берлингейм, который был заметной фигурой в политических и общественных кругах в ту знаменательную эпоху, перенес западный стиль ораторского искусства в Массачусетс, где женился на дочери ведущего вига и вошел в политическую жизнь через дверь «Ничего не знаю». У него не было много слов на полу Палаты, но он был неутомимым организатором и оказал Республиканской партии большую услугу как, что называется в английской Палате общин, «кнут». Он гордился тем, что его признавали человеком, который рыцарски защитит себя, если на него нападут, но он не проявлял желания сражаться, когда военные действия стали неизбежными. Затем он отправился за границу в дипломатическом качестве.

[Факсимиле] Джон Адамс. ДЖОН АДАМС родился в Брейнтри, ныне Куинси, штат Массачусетс, 19 октября 1735 года; переехал в Бостон в 1768 году; был делегатом Первого Континентального конгресса в сентябре 1774 года; участвовал в заключении мирного договора в январе 1783 года; был посланником США в Англии в 1785–1788 годах; был вице-президентом при Вашингтоне в 1789–1797 годах; был президентом Соединенных Штатов в 1797–1801 годах; умер 4 июля 1826 года.









ГЛАВА II. ВИЗИТЫ ВЫДАЮЩИХСЯ ИНОСТРАНЦЕВ.

Японское посольство прибыло в Вашингтон 14 мая 1860 года на пароходе «Филадельфия», который доставил их вверх по Потомаку с фрегата США «Роанок», на котором они прибыли из Японии. Их встретили на верфи с высокими почестями и в сопровождении местной милиции проводили в их резиденцию в отеле «Уиллард».

Вся группа насчитывала семьдесят один человек. Три посла были довольно высокими и худыми, с длинными и острыми лицами. У них были черные как смоль волосы, насколько их оставил парикмахер. В уходе за волосами мужчины проявляли столько же заботы, сколько женщины, и испытывали столько же гордости и удовольствия от их аккуратной и модной укладки. Волосы сбривались до самой кожи, за исключением висков и нижней части затылка, откуда они поднимались со всех сторон к макушке и закреплялись лентой. Затем их зачесывали вперед, хорошо набриолиненные, в косичку длиной около четырех дюймов и толщиной с палец, направленную над передней частью головы, которая оставалась полностью лишенной волос. Они одевались в шелковые халаты и носили два меча на боку, согласно всеобщему обычаю высших классов их страны. Когда они торжественно отправлялись к президенту, у них были маленькие шляпы, привязанные к макушкам, а у некоторых были с собой непромокаемые шляпы, но обычно они ходили с непокрытой головой, неся веера, чтобы защитить глаза от солнечных лучей. Когда они не пользовались этими веерами, они засовывали их за воротник халата на затылке. Вместо карманов они использовали складки хлопчатобумажной ткани, обернутой вокруг них. Президент Бьюкенен угостил восемь высших сановников посольства обедом, на котором присутствовали дамы, и они посетили вечерние приемы, данные миссис Слайделл и мадам фон Лимбург, прибыв в восемь и уехав в девять. Они нанесли один визит в Капитолий, где вошли в зал Сената в силу своего дипломатического положения, а после недолгого пребывания пересекли ротонду и направились в Палату представителей, где заняли места в галерее, отведенной для дипломатического корпуса. Специальный комитет с Джоном Шерманом во главе встретил трех послов и пригласил их занять места в зале. По пути они остановились, чтобы засвидетельствовать свое почтение спикеру в его роскошных апартаментах, где выпили с ним по бокалу шампанского. Затем они прошли в зал и заняли места справа от трибуны спикера, где их окружили члены Палаты. Некоторые дети привлекли их внимание, и мастер Доус был взят на колени главным японским послом, пока тот был гостем Палаты.

Основной целью миссии посольства было получение английской копии договора между Японией и Соединенными Штатами, подписанной президентом. Оригинал сгорел во время великого пожара в Эдо в 1858 году. Копия на японском языке была спасена. Ее они привезли с собой, а также неподписанную копию и письмо от сёгуна президенту. Ящик, содержащий эти документы, они считали почти священным. Он назывался «договорным ящиком» и никогда не выпускался из виду. Это был ящик длиной три фута, глубиной двадцать шесть дюймов и шириной восемнадцать дюймов, обтянутый красной кожей марокко и аккуратно прошитый по краям. Внутри были три лакированных ящика, сложенных вместе, а затем покрытых. Вокруг ящика была легкая рама, и при переноске его несли на шесте, который покоился на плечах двух крепких полицейских, за которыми следовал японец с двумя мечами за поясом.

Некоторые карикатуры, набросанные японцами, были превосходны, и в их изображении мистера Бьюкенена невозможно было ошибиться. Однако они ни за что не хотели продавать эти работы, даже когда им предлагали баснословные цены, отвечая: «Mi sogo Miphon» — я отвезу это в Японию.

Когда президент Бьюкенен узнал, что принц Уэльский намерен посетить Канаду, он поспешил написать королеве Виктории, предложив ее сыну сердечный прием, если он решит продлить свой визит в Соединенные Штаты. Приглашение было принято, и принц, путешествовавший под именем лорда Ренфрю, вместе с джентльменами из своей свиты стал гостем мистера Бьюкенена в Белом доме. Наследник престола, который в то время был довольно плотным и флегматичным, казался, подобно сэру Чарльзу Колдстриму, «измотанным», но он философски посетил общественные здания и был почетным гостем на официальном приеме и дипломатическом обеде. По-видимому, ему понравился визит вместе с мисс Лейн в модный пансион для молодых леди, где он сыграл несколько партий в кегли с воспитанницами, но его невозможно было уговорить остаться на балконе Белого дома ночью под моросящим дождем, чтобы посмотреть фейерверк, который не всегда загорался. Действительно, ходили слухи, что его светлость ускользнул от своего опекуна и посетил некоторые места столичных увеселений.

Британская делегация была доставлена в Маунт-Вернон на таможенном катере «Харриет Лейн» в сопровождении президента Бьюкенена, мисс Лейн, почти всего дипломатического корпуса и ведущих чиновников армии, флота и гражданской службы. Президент Бьюкенен проводил своих гостей к гробнице Вашингтона, а правнук Георга III посадил дерево рядом с могилой главного мятежника против правления того монарха. В тот вечер принц обедал в британской миссии, куда лорд Лайонс пригласил дипломатический корпус для встречи с ним, а на следующее утро он уехал в Ричмонд. Когда президент Бьюкенен узнал, что расходы на поездку в Маунт-Вернон должны быть оплачены из непредвиденных расходов Министерства финансов, он возразил и пожелал оплатить счета самостоятельно, но министр Кобб в конечном итоге оплатил их.

Любезное обхождение мистера Бьюкенена с принцем Уэльским и демонстрации, устроенные в его честь в северных штатах, очевидно, произвели глубокое впечатление на королеву Викторию и принца-консорта, которые, несомненно, также чувствовали досаду из-за негостеприимного обращения с молодым путешественником в Вирджинии. В самые мрачные часы последовавшей Гражданской войны, когда так много ведущих британских государственных деятелей поддерживали дело конфедератов, королева Виктория и принц Альберт всегда оставались друзьями Союза. Их сдерживающее влияние в период, когда существовало много причин для отчуждения, несомненно, предотвратило признание прав воюющей стороны за Конфедеративными Штатами, за чем последовал бы союз с ними как с признанным правительством. В коммерческом отношении это было бы желательно для Великобритании, поскольку позволило бы ее купцам завладеть урожаем хлопка и расплачиваться за него промышленными товарами, при этом британское судоходство пользовалось бы преимуществами грузоперевозок.

Президент Бьюкенен был очень трудолюбив и уделял личное внимание своим служебным обязанностям. Вставая рано, он завтракал, читал газеты и каждое буднее утро в восемь часов был в своем кабинете. Там мистер Дж. Бьюкенен Генри, его личный секретарь, представлял ему письма, полученные с утренней почтой, подшитые и снабженные кратким изложением с указанием даты, имени отправителя и сжатого содержания. На письма сугубо личного характера президент отвечал сам, а остальным давал мистеру Генри указания относительно ответа или перенаправления. В специальную книгу вносилась запись о кратком содержании каждого письма и о том, что с ним было сделано, если оно направлялось в соответствующее ведомство. Эта система позволяла президенту выяснить, что было сделано с любым адресованным ему письмом, обратившись к книгам мистера Генри.

Президент Бьюкенен оставался в своем кабинете, принимая посетителей, до часу дня, когда уходил на обед. Возвращаясь к своему столу, он редко покидал его до пяти часов, после чего, за редким исключением, совершал часовую прогулку. Он не пользовался своим экипажем и дюжины раз в год, за исключением тех случаев, когда летом жил в Доме ветеранов и утром приезжал в Белый дом, а после обеда возвращался обратно.

По возвращении со своей ежедневной «конституционной» прогулки мистер Бьюкенен обедал в шесть часов вечера с членами своей семьи. Он придерживался установленного этикета не принимать приглашения на обеды и редко посещал вечерние приемы, исходя из того, что принять все приглашения было невозможно, а любое предпочтение вызвало бы обиду. Раз в неделю некоторые члены кабинета вместе с женами обедали в Белом доме «в семейном кругу», и, поскольку церемоний не было, эти встречи считались приятными развлечениями.

Во время каждой сессии Конгресса проводилась серия официальных обедов, стол в большом обеденном зале вмещал сорок гостей. Первый из этих ежегодных обедов давался для судей Верховного суда и юрисконсультов, следующий — для дипломатического корпуса, а затем по очереди для сенаторов и членов Палаты представителей в соответствии с официальным старшинством, за исключением очень немногих случаев, когда отдельные лица своим неучтивым поведением делали такое приглашение неуместным. Мисс Лейн и мистер Генри рассылали приглашения и распределяли места для тех, кто их принял, в порядке старшинства, что было довольно деликатной задачей. Мистеру Генри также приходилось в короткий промежуток времени между прибытием гостей в гостиную и шествием в обеденный зал узнавать имя каждого джентльмена и сообщать ему, какую даму он должен сопровождать, вероятно, представляя их друг другу. Это, как он говаривал, был для него «очень неприятный четверть часа», поскольку он почти наверняка обнаруживал в последний момент, когда президент вел процессию к столу, что какой-нибудь гость, возможно, не привыкший к таким делам, отбился от своей дамы, оставив ее стоять в одиночестве и в большом смущении. Ему приходилось начинать все сначала.

Мистер Генри, как личный секретарь, отвечал за расходование библиотечного фонда, выплату жалованья управляющему, курьерам, а также за расходы по хозяйству, которые оплачивались из личного кошелька президента. Эти последние расходы в зимние месяцы обычно превышали жалованье президента, поскольку президент Бьюкенен любил принимать гостей и делал это щедро по собственному желанию. Летом, когда светских приемов было гораздо меньше, а президент находился в Доме ветеранов, расходы были значительно ниже. Ежегодное жалованье президента, составлявшее тогда двадцать пять тысяч долларов, не покрывало фактических расходов на содержание Исполнительного особняка. Другие президенты сберегали значительную часть своего жалованья, но мистеру Бьюкенену приходилось тратить свои личные средства не только на свои расходы, но и на щедрую благотворительность. Он также взял за правило, чем пренебрегали другие президенты, не принимать подарки какой-либо ценности даже от своих самых близких друзей или политических сторонников, и в обязанности его личного секретаря мистера Генри входило немедленно возвращать любые подарки с благодарностью от президента.

[Факсимиле] Джеймс Бьюкенен. ДЖЕЙМС БЬЮКЕНЕН родился в округе Франклин, штат Пенсильвания, 22 апреля 1791 года; вошел в состав Законодательного собрания Пенсильвании в возрасте двадцати трех лет; был избран в Конгресс в 1820 году, где прослужил пять сроков; был посланником в Санкт-Петербурге в 1831–1833 годах; был сенатором Соединенных Штатов в 1833–1845 годах; был государственным секретарем при Полке в 1845–1849 годах; был посланником в Англии в 1853–1856 годах; был президентом Соединенных Штатов в 1857–1861 годах; умер 1 июня 1868 года.

ГЛАВА III. НАДВИГАЮЩАЯСЯ БУРЯ.

Тучи, которые долго зловеще висели в нашем небе, теперь начали распространяться и застилать весь небосвод. Это значительно усилилось со всех сторон дерзким рейдом Джона Брауна из Осаватоми, штат Канзас. Расположившись на ферме недалеко от Харперс-Ферри, штат Вирджиния, он организовал движение, направленное на всеобщее восстание рабов. Захватив здания арсенала Соединенных Штатов, которые были полностью разрушены во время войны, он приступил к осуществлению своего плана и в течение нескольких часов действовал по своему усмотрению. Но войска были быстро сосредоточены; внешние помощники Брауна были схвачены или застрелены; по зданию арсенала был открыт огонь; один из его сыновей был убит, другой смертельно ранен, и когда двери были выбиты, Браун был найден стоящим на коленях между их телами. Его арест, суд и казнь были совершены быстро, но с тех пор все громы грядущей бури гремели по всему небосводу.

На Юге лидеры использовали волнение, вызванное этим делом, чтобы консолидировать общественное мнение в своем регионе и бросить тень на республиканцев Севера. Они видели, что их господство в национальных советах близится к концу, и что если они хотят осуществить свои заветные планы по роспуску Союза и созданию Южной Конфедерации, они должны нанести удар во время администрации мистера Бьюкенена. Тем временем Вашингтон утопал в роскошных светских приемах и тайных ужинах, на которых аболиционисты Севера и сецессионисты Юга соответственно строили планы и замышляли начало военных действий.

Одним из нейтральных мест, где люди обеих партий встречались в мире, был великолепно обставленный игорный дом Пендлтона на Пенсильвания-авеню, известный своим завсегдатаям как «Зал кровоточащего сердца», хотя он предпочитал название «Дворец фортуны». Пендлтон принадлежал к одной из первых семей Вирджинии, а его жена, достойнейшая дама, была дочерью Роберта Миллса, архитектора Казначейства. Его комнаты были украшены достойными картинами, а искусство резьбы по дереву было доведено до совершенства в буфетах, секретерах и столах, которые служили различным целям заведения. Обеденные и сервировочные столы были уставлены посудой из чистого металла. Кухня не посрамила бы гения Сойера, и все признавали, что вина могли быть выбраны только знатоком. Этот несравненный содержатель заведения вложил десять тысяч долларов в свой погреб и кладовую.

Люди, которые еженощно собирались, чтобы посмотреть на развлечения дома и принять в них участие, состояли из кандидатов в президенты, сенаторов и представителей, членов кабинета, редакторов и журналистов, а также главных деятелей «третьей палаты» — лобби. Пендлтоновский дом в свои лучшие дни можно было назвать вестибюлем лобби. Там можно было встретить его самых выдающихся профессоров. Они давали деньги в долг своим клиентам, когда «зверь царапался слишком сильно», то есть когда игра шла против них и они оказывались «на мели», как это иногда случалось. Сам Пендлтон был игроком в лобби. Его профессиональное положение давало ему большие возможности. Он содействовал принятию многих полезных законопроектов частного характера, связанных со значительными суммами денег. Брокер парламентских записок — неизбежный приспешник брокера голосов.

Во внешних гостиных по мере приближения полуночи можно было увидеть ведущих членов Конгресса, тихо обсуждающих ход дня, перспективы партий и характер общественных деятелей. Несколько офицеров армии добавляли разнообразия группам, занимавшим это помещение. Здесь все пили, курили и разговаривали, как правило, в ярком и шутливом тоне. Слуги скользили вокруг с сигарами, тодди, коктейлями и «чистым виски» на маленьких серебряных подносах. Среди них были два чернокожих слуги «старой Вирджинии», очень услужливых и популярных, которые собирали много четвертаков и полдолларовых монет, а также немало «белых рыбок», представлявших по одному доллару каждая.

Но третья комната была логовом тигра! Компания за столом для игры в фараон играла в основном красными круглыми фишками из слоновой кости, называемыми «рыбками» или «чипами», каждая из которых представляла пять долларов. Немногие, кто был почти «на мели», использовали белые, стоимостью в одну пятую часть. Игроки молчали как могила, потому что некоторым из них «очень везло», и большие стопки красных фишек стояли на разных картах в ожидании исхода сдачи, но, увы! конец сдачи был неблагоприятным, и прежде чем маленькая серебряная коробочка, из которой вытягивались карты, отдала последнюю из колоды, большая часть красных стопок была перетянута на сторону банка. Но некоторые из них удвоились, и владельцы забирали их как капитал для шансов следующей сдачи. Если кому-то очень везло и он проявлял некоторую осторожность, будучи обладателем вышеупомянутых красных стопок, он покидал дом с несколькими сотнями или тысячами долларов; но скорее всего, между полуночью и рассветом игроки уходили без денег, которые принесли с собой, и без всего, что им удалось одолжить у друзей.

Однако были и исключения. Самая большая сумма, когда-либо выигранная у владельца в доме Пендлтона, составляла двенадцать сотен долларов при ставке в сто долларов. Когда Хамфри Маршалл был назначен президентом Пирсом посланником в Китай в 1852 году, он проиграл свое «снаряжение» и жалованье за шесть месяцев и был вынужден принять заем у Пендлтона, чтобы добраться до места своей дипломатической службы. Когда Пендлтон умер, мистер Бьюкенен присутствовал на его похоронах, а несколько ведущих конгрессменов-демократов были среди тех, кто нес гроб. Его имущество, включая мебель игорного дома, было продано с аукциона, что привлекло толпы самых модных людей Вашингтона, и, вероятно, впервые со времен спуска Прозерпины врата Аида были пройдены толпами прекрасного пола.

Вице-президент Брекинридж повернулся спиной к Союзу с заметным сожалением. Однажды вечером на ужине у полковника Форни мистер Китт из Южной Каролины взялся высмеивать кентуккийских коневодов. Брекинридж некоторое время терпел, но Китт продолжал возвращаться к региону «голубой травы» для привязки своих историй, и в конце концов Брекинридж ответил. Он описал недавний визит в Южную Каролину и свою встречу там с несколькими убежденными сецессионистами. Один из них, офицер ополчения в округе Китта, только что вернулся со сбора, облаченный в выцветший мундир из синей джинсовой ткани, с драгунской саблей, волочившейся сбоку, и огромной двууголкой, увенчанной длинным пером. Он был полон энтузиазма по поводу этого дела и с особым красноречием рассуждал о том, что он называл несправедливостью Юга. «Я говорю вам, сэр, — продолжал Брекинридж, — мы больше не можем этого терпеть; мы намерены сражаться; мы готовимся сражаться; невозможно, сэр, чтобы мы подчинились, сэр, ни на один час, сэр». Я спросил его: «От чего вы страдаете?», и он ответил: «Как, сэр, мы страдаем под гнетом федерального правительства. Мы страдаем под ним уже двадцать пять лет и более, и мы больше не будем этого терпеть». Затем Брекинридж повернулся к Китту и продолжил: «Я советую моему молодому другу здесь из Южной Каролины посетить некоторых своих избирателей, прежде чем пытаться начать войну с Севером, и посоветовать им проехать через северные штаты, чтобы узнать, какую чертовски огромную страну им придется победить, прежде чем они закончат». Брекинридж был искренен в этом замечании, однако не прошло и нескольких месяцев, как агитаторы вынудили его к сецессии.

Возобновление работорговли, благодаря которой негров можно было ввозить и продавать по очень низким ценам, было одним из соблазнов, предлагаемых беднякам Юга. Груз был фактически доставлен на яхте под названием «Уондерер» под командованием капитана Корри, который получил необходимый капитал для предприятия, добившись принятия крупной претензии за военные услуги организации Южной Каролины в войне 1812 года. Маршал Риндерс подозревал о пункте назначения «Уондерера», когда она собиралась покинуть Нью-Йорк, но его убедили позволить ей уйти. Несколько месяцев спустя она высадила недалеко от Брансуика, в Джорджии, триста пятьдесят негров, которые были быстро распределены по штатам побережья Мексиканского залива. Один или двое были захвачены маршалами Соединенных Штатов, но их вскоре отбили. Эксперимент увенчался успехом.

В то время как обе палаты Конгресса были охвачены междоусобной борьбой, не прекращалось представление заявок, некоторые из которых были позорными схемами разграбления Казначейства. Самыми активными защитниками этих афер, а также некоторого более достойного законодательства, за продвижение которого им платили, были леди-лоббисты. Некоторые из них были вдовами офицеров армии или флота, другие — дочерьми конгрессменов, а третьи прибыли из мест, где они оказались предметом скандальных комментариев. Гостиные некоторых из этих дам были изысканно обставлены произведениями искусства и безделушками, подаренными поклонниками. Каждый вечер они принимали гостей, и зимой их пылающие дровяные камины были окружены выдающимся кругом лиц. Некоторые угощали любимых гостей партией в юкер, и по мере приближения полуночи всегда происходил переход в столовую, где подавался изысканный ужин. Холодная утка, пирог с олениной, жареные устрицы или какое-нибудь другое изысканно приготовленное блюдо с салатами и сыром обычно составляли трапезу, с ледяным шампанским или бургундским комнатной температуры. Кто мог винить конгрессмена за то, что он покинул плохую кухню своего отеля или пансиона, где отсутствовали все домашние удобства, чтобы войти в гостиную-паутину, которую ловко сплела для него паук-лоббист.

Вашингтон был оживлен во время перерыва в работе Конгресса визитом «Чикагских зуавов», добровольческой организации, которая была тщательно обучена своим молодым командиром, капитаном Э. Э. Эллсвортом, новым приемам строевой подготовки, основанным на быстрых движениях мавров. Старые военные организации были заворожены быстрым, театральным способом, которым зуавы выполняли ружейные приемы и несколько гимнастических упражнений. Их форма состояла из свободных алых брюк, ботинок с гетрами и кожаных краг, синей куртки, отделанной оранжевой тесьмой, и красной фуражки с оранжевой отделкой; их алые одеяла были скатаны поверх ранцев. Они тренировались как легкая пехота и двигались как электрические часы. Вся тренировка длилась почти три часа, включая остановки для отдыха, по несколько минут каждый раз, и, хотя она выполнялась под палящим солнцем на горячем песке и включала серию энергичных упражнений, люди выдержали ее хорошо и строго следили за своим делом.

Шаг зуавов сам по себе был особенностью и сильно напоминал тщательную пешеходную и гимнастическую подготовку. Миниатюрный рост людей и их точность в достижении заданной длины шага придавали ему некое устойчивое, пружинистое движение, но настолько твердое и упругое, что эффект был весьма оживленным. Еще одной чертой общего превосходства зуавов был их метод обращения с оружием, которое, вместо безжизненного и осторожного обращения, столь заметного даже среди хорошо обученных рот при выполнении строевых приемов, схватывалось с нервной энергией действия и перемещалось с духом, который волнующе свидетельствовал о воле, а также о силе действовать. Посетители были совсем мальчишеского вида и в основном небольшого роста, даже ниже обычного размера невысоких мужчин в наших городах.

Капитан Эллсворт по внешнему виду был самым молодым из своего корпуса, но у него было тонко очерченное лицо и уверенные манеры. Корпус посетил Маунт-Вернон и был принят в Белом доме президентом Бьюкененом и мисс Лейн. После наблюдения за демонстрацией их выступления президент произнес патриотическую и пророческую маленькую речь капитану Эллсворту, закончив ее замечанием: «Мы желаем вам процветания и счастья в мирное время — если придет война, я знаю, где вы будете». Через год доблестный офицер лежал в солдатской могиле.

Оуэн Лавджой, представитель от Иллинойса, был одним из видных республиканских ораторов. Он был человеком с немалым умом и довольно крупным телосложением, а его стиль речи относился к гипер-интенсивной школе. Однажды он начал свою речь на пределе голоса самого поразительного диапазона и продолжал в том же духе, что, мягко говоря, можно было охарактеризовать как рев. Когда какой-то шутник с южной стороны крикнул: «Громче!», эффект на аудиторию был ошеломляющим. Там стоял Лавджой, сняв пиджак и расстегнув воротник, с большой, косматой головой, откинутой назад, как у загнанного льва, и размахивая руками в воздухе, в то время как все его тело качалось и дрожало от возбуждения, обрушивая свои обвинения на этот раз не на рабовладельческую власть, а на сецессионистов. Его потрясающий голос звенел в зале, как звук трубы, и когда он описывал оскорбления старому флагу, он был поистине красноречив.

Южные заговорщики пытались заручиться сотрудничеством индейцев, и делегации от нескольких племен последовательно привозились в Вашингтон, где они «совершали грандиозные обходы» мест увеселений. Это были грязные, отвратительные на вид парни, без единой частицы той романтики, которой Купер наделил индейский характер. Несколько племен присоединились к Южной Конфедерации и отчаянно сражались против Союза, который годами до этого выплачивал им щедрые аннуитеты.

[Факсимиле] Томас Джефферсон. ТОМАС ДЖЕФЕРСОН родился в Шэдвелле, округ Албемарл, штат Вирджиния, 2 апреля 1743 года; был членом Законодательного собрания Вирджинии в 1769 году; был делегатом Континентального конгресса в 1775 году; вновь вошел в Законодательное собрание Вирджинии в 1777 году; был членом Конгресса в 1783 году; был государственным секретарем при Вашингтоне в 1789–1793 годах; был вице-президентом при Адамсе в 1797–1801 годах; был президентом Соединенных Штатов в 1801–1809 годах; умер 4 июля 1826 года.

ГЛАВА IV. ИЗБРАНИЕ ЛИНКОЛЬНА ДАЕТ НАЧАЛО МЯТЕЖУ.

Авраам Линкольн был избран президентом народом 6 ноября 1860 года. Три дня спустя Хорас Грили написал в «Трибьюн» следующее: «Если хлопковые штаты убедятся, что им лучше вне Союза, чем в нем, мы настаиваем на том, чтобы позволить им уйти с миром». Менее чем через неделю после выборов мистер Янси сказал в публичном выступлении в Монтгомери, своем родном городе: «У меня есть веские основания полагать, что действия любого штата будут мирными — им не будут препятствовать — при нынешнем или любом вероятном будущем состоянии федеральных дел».

Когда собрался Конгресс, Сенат занял свою новую палату. Южные заговорщики в обеих палатах были откровенны и агрессивны, в то время как аболиционисты были вызывающими и раздражающими. Послание президента Бьюкенена было документом, ни к чему не обязывающим, показывающим, что он был озадачен и подавлен тем, что у него не хватило мужества контролировать. Ободренные его заявлением о том, что исполнительная власть не обладает конституционными полномочиями использовать армию и флот для сохранения жизни Республики, южные сенаторы в Вашингтоне, которые направляли действия сецессионистов, осмелели и стали призывать их выйти из Союза и организовать Конфедерацию. Тем временем некоторые из них должны были оставаться в Конгрессе, чтобы сорвать любое враждебное законодательство.

Сенатор Сьюард, который взял на себя руководство республиканцами в Конгрессе, был точно описан Генри Клеем как «человек без убеждений». У него не было того магнетического ума, который мог бы подчинить других, или ментального мужества взять штурвал в час победы, но он полагался на финансовые операции беспринципного лобби, которое последовало за ним из Олбани и стремилось наполнить свою военную казну добычей от государственных заказов на печать и переплетные работы. После долгих объявлений зал Сената был переполнен, чтобы услышать, что он скажет о политической ситуации. Политические друзья и политические враги, самые консервативные и самые радикальные, аболиционист из Вермонта и «огнеед» из Миссисипи — все смотрели на эту бледную, хрупкую фигуру в сером сюртуке — такую спокойную, такую уравновешенную, такую добродушную — как на человека, которому стоило лишь произнести слово, и страна была бы спасена.

Речь была тщательно составлена и проработана, как и все, что исходило из этого источника. Она была набрана в типографии еще до того, как была произнесена. Рукопись лежала перед оратором на столе, но была произнесена почти полностью благодаря силе его удивительной памяти. Сенаторы тесно сгрудились вокруг него и с тревогой ловили каждый слог, слетавший с его губ. Оратор казался единственным спокойным сенатором там. Казалось невероятным, что какой-либо человек может сохранять такой внешний вид хладнокровия и спокойствия, и, по-видимому, улыбающегося безразличия, среди тревоги и возбуждения, столь глубоких и интенсивных.

Мистер Сьюард не был грациозным оратором, но у него была определенная впечатляющая манера, соответствующая важности того, что он должен был сказать, которая приковывала внимание слушателя, и когда он развивал какую-нибудь вескую максиму политической философии, и особенно во время его ярких описаний величия и мощи Союза, а также бедствий, которые могли последовать за его распадом, каждый взгляд был устремлен на него. В речи было несколько довольно драматических пассажей, которые приводили оратора в более чем обычное оживление. Таковы были упоминания о седом клерке Сената, контраст военного корабля, входящего в иностранный порт до и после распада Союза, и эпизод, где, перечисляя по именам великих людей, которые добавили славы Республике, он сказал: «После того как все они исполнили свои величественные роли, пусть опустится занавес».

Речь была остроумным произведением литературного творчества, которое было предвосхищено серией умелых редакционных статей в «Олбани Ивнинг Джорнал», опубликованных в качестве зондажа общественного мнения и для подготовки почвы для этой речи. Это была рука Уида, пишущая, но идеи исходили из мозга Сьюарда.

Южные штаты вскоре начали отделяться, а их сенаторы и представители — покидать столицу. Джефферсон Дэвис произнес длинную прощальную речь, в начале которой сказал: «Слезы сейчас катятся по суровому лицу человека, и те, кто проливал кровь за флаг своей страны и готовы сейчас умереть за него, стоят бессильные». Продолжая, он упомянул о владении фортом Самтер и сказал, что слышал от одного доблестного джентльмена, что главное возражение против вывода гарнизона — это нежелание опускать флаг. «Может ли, — сказал он с драматическим эффектом, — быть пунктом гордости против того, чтобы сегодня положить на эту священную землю флаг, за который умирали наши отцы? Моя гордость, сенаторы, иная. Моя гордость в том, что этот флаг не должен стоять между враждующими братьями; и что, когда он перестанет быть общим флагом страны, он должен быть сложен и отложен в сторону, как одежда, которая больше не используется; что он должен храниться как священный памятник прошлого, к которому каждый из нас может совершить паломничество и вспомнить славные дни, в которые мы родились». В заключение своих замечаний мистер Дэвис призвал сенаторов действовать так, чтобы «Ангел мира мог расправить свои крылья, пусть даже над разделенными штатами; и сыновья отцов Революции могли бы продолжать дружеское общение друг с другом, постоянно обновляя воспоминания об общем происхождении; секции, благодаря разнообразию своих продуктов и привычек, действуя и реагируя благотворно, торговля каждой могла бы способствовать процветанию обеих, и счастье всех было бы по-прежнему переплетено. Если не может быть мира, — сказал он, — доблестные сыны Миссисипи будут стоять как стена огня вокруг своего штата, и я ухожу отсюда не во вражде к вам, а в любви и верности к ней, чтобы занять свое место среди ее сыновей, будь то к добру или к худу».

Сенатор Клингман из Северной Каролины, который был одним из последних, кто ушел, сравнил сецессионистов с представителями «десяти колен Израилевых»! Сенатор Хейл, этот добродушный мастер резких выпадов, ответил: «Десять колен, — сказал он, — действительно ушли из царства Израилева, но ковчег живого Бога остался с коленом Иуды!» Это было громко встречено аплодисментами республиканцев на галереях Сената, и председательствующему пришлось яростно стучать молотком, чтобы восстановить порядок. Затем мистер Хейл продолжил:

«Я думаю, галереям следует простить аплодисменты в ответ на упоминание Священного Писания. Я говорю, что именно там остался ковчег завета. Что стало с десятью коленами? Они ушли, Бог один знает куда, и никто больше. Это предмет догадок, что с ними стало — составляют ли они потаватоми или какое-то другое племя дикарей. Но предположение сенатора от Северной Каролины полно смысла. Было десять колен, которые ушли, и помните, они ушли странствовать. Они оставили ковчег и империю позади себя. Они ушли, как я сказал раньше, Бог один знает куда. Но, сэр, я надеюсь и молюсь, чтобы это сравнение, столь красноречивое и поучительное, предложенное достопочтенным сенатором, не проиллюстрировалось в судьбе этих других племен, которые уходят из дома Израилева».

В конце января 1861 года Законодательное собрание Вирджинии предложило назначить комиссаров от каждого штата, чтобы они встретились в Вашингтоне 4 февраля и разработали, если это возможно, план урегулирования нерешенных трудностей между рабовладельческими и нерабовладельческими штатами. Сначала это было встречено воплем оппозиции со стороны северных аболиционистов, которые опасались, что это может привести к очередному компромиссу, но они вскоре изменили фронт и призвали губернаторов своих штатов направить решительные антирабовладельческие делегации. Двадцать один штат был представлен джентльменами, которые почти все занимали высокие политические посты и обладали богатым опытом, мудростью, достоинством и весом характера. Джон Тайлер был избран президентом, и «Мирный конгресс», как называла себя эта организация, заседал с большой формальностью в старой пресвитерианской церкви, которая была превращена в зал, примыкающий к отелю «Уиллард». Был обсужден и принят длинный ряд резолюций, но они стоили не больше бумаги, на которой были написаны.

Тем временем капитан Стоун из штаба генерала Скотта организовал ополчение округа Колумбия, и по мере приближения дня рождения Вашингтона они договорились о параде с двумя батареями легкой артиллерии, размещенными в Арсенале. Против этого парада мистер Тайлер протестовал и написал письмо президенту, резко упрекая его за то, что он разрешил парад. Мистер Бьюкенен оправдывался, говоря, что он «счел невозможным предотвратить участие двух или трех рот регулярных войск в процессии вместе с добровольцами, не вызвав обиды у десятков тысяч людей, собравшихся посмотреть на парад». Мистер Сьюард ловко воспользовался почтением к «старому флагу», которое было пробуждено Дэниелом Уэбстером в его речах в защиту Союза, и, в соответствии с его предложением, «звезды и полосы» были широко выставлены, вызывая ту любовь к стране, которая является столь жизненно важным принципом в американском сердце.

После того как уход южных членов кабинета вынудил мистера Бьюкенена заполнить их места, генерал Джон А. Дикс, новый министр финансов, отправил мистера У. Хемфилла Джонса, любезного старого клерка, который носил рыжий парик, в Новый Орлеан с инструкциями по возможности обеспечить сохранность слитков в монетном дворе Соединенных Штатов там. Вскоре после того, как мистер Джонс прибыл в Новый Орлеан, он сообщил министру, что капитан Брашвуд, командовавший там таможенным катером Соединенных Штатов, отказался подчиняться его приказам как специального агента департамента и подумывал о переходе на сторону сецессионистов. На что министр телеграфировал Джонсу захватить таможенный катер, добавив: «Если кто-нибудь попытается спустить американский флаг, застрелите его на месте». Это сообщение никогда не дошло до Нового Орлеана, но оно было обнародовано и воспринято северянами как заверение в том, что Союз будет защищен. Для тех, кто знал этого достойного старого джентльмена, которому было отправлено сообщение, идея о том, что он застрелит капитана Брашвуда или кого-либо еще, была просто смехотворной. Действительно, он благодарил судьбу за то, что смог вернуться в Вашингтон невредимым.

Голоса выборщиков за президента и вице-президента были подсчитаны в зале Палаты представителей в среду, 13 февраля 1861 года. Вице-президент Брекинридж председательствовал на совместном заседании обеих палат «в Конгрессе» и объявил результат.

По мере того как год продвигался, отчуждение между секциями усиливалось, и дух братства был настолько угашен, что закрыл умы и сердца людей на Севере и на Юге для принятия любого урегулирования, которое было бы почетным и удовлетворительным для всех консервативных граждан. Правительство Конфедеративных Штатов было официально инаугурировано в Монтгомери, штат Алабама, с Джефферсоном Дэвисом в качестве президента и Александром Х. Стивенсом в качестве вице-президента. По всему старому Югу новый флаг был брошен на ветер, а старый флаг был так же повсеместно отвергнут. Государственный суверенитет, о котором так много говорилось, с тех пор отошел на второй план перед верховной властью нового правительства, которое было наделено всеми полномочиями мира и войны и гражданского управления. Военные действия были фактически объявлены, ибо, по мере того как штаты отделялись, конфедераты захватывали арсеналы, верфи, монетные дворы, таможни и почтовые отделения, в то время как многие чиновники — гражданские, военные и морские — без церемоний оставляли службу Соединенных Штатов, чтобы поступить на службу Конфедеративных Штатов.

[Факсимиле] Джон П. Хейл. ДЖОН ПАРКЕР ХЕЙЛ родился в Рочестере, Нью-Гэмпшир, 31 марта 1806 года; был представителем от Нью-Гэмпшира в 1843–1845 годах; был сенатором Соединенных Штатов в 1847–1853 годах и снова в 1855–1865 годах; был посланником в Испании в 1865–1869 годах; и умер в Довере, Нью-Гэмпшир, 18 ноября 1873 года.

ГЛАВА V. МИСТЕР ЛИНКОЛЬН У ШТУРВАЛА.

Неожиданное прибытие мистера Линкольна в отель «Уиллард» рано утром в субботу, 23 февраля 1861 года, произвело настоящий фурор, когда об этом стало известно в Вашингтоне. Неправда, как утверждалось, что он приехал в маскировке, хотя он был в дорожной фуражке и шали, которые были одолжены ему и которые очень существенно изменили его внешний вид.

Мистер Линкольн был уверен, что была предпринята попытка убить его, когда он проезжал через Балтимор. Среди других заявлений, которые укрепили его в этом мнении, было заявление мистера Читтендена из Вермонта, впоследствии регистратора Казначейства. Мистер Читтенден был делегатом от штата Вермонт на Мирном конгрессе, тогда заседавшем, один из ведущих южных членов которого выразил большое удивление, узнав о прибытии мистера Линкольна, и сказал: «Как, черт возьми, он пробрался через Балтимор?» Сенатор Самнер также был одним из тех, кто верил, что избранному президенту грозит убийство, и написал ему после его прибытия, предостерегая его от выхода из дома по ночам. «Самнер, — сказал мистер Линкольн, — отказался встать со мной спина к спине, чтобы посмотреть, кто выше, и произнес прекрасную речь о том, что сейчас время объединять наши фронты против врага, а не наши спины. Но я думаю, он побоялся измеряться, хотя он и неплохой человек. У меня никогда не было много дел с епископами там, где я живу, но, знаете ли, Самнер — это мое представление о епископе».

Мистер Линкольн, позавтракав, нанес официальный визит президенту Бьюкенену в Белый дом в сопровождении мистера Сьюарда. Затем он принял членов Мирного конгресса, которые сформировали процессию в зале, где они встречались, и направились в приемную отеля. Экс-президент Тайлер и губернатор Чейз возглавляли процессию. Последний взял на себя почести, сначала представив мистера Тайлера. Мистер Линкольн принял его со всем уважением, подобающим его положению. Затем губернатор Чейз представил делегатов обычным образом. Было проявлено величайшее любопытство, чтобы увидеть этот, первый прием мистера Линкольна в Вашингтоне. Самым примечательным событием было проявление мистером Линкольном удивительной памяти. Напомним, что Конвент состоял из многих людей, которые, хотя и были выдающимися в свое время, в последнее время были не очень известны. Каждый член был представлен по фамилии, но в девяти случаях из десяти мистер Линкольн быстро вспоминал их полное имя, независимо от того, сколько инициалов оно содержало. В нескольких случаях он пересказывал исторические воспоминания о семьях. Когда был представлен высокий генерал Донифан из Миссури, мистер Линкольн должен был поднять голову, чтобы встретиться с ним взглядом. Он немедленно спросил:

«Это тот самый Донифан, который совершил тот блестящий марш через равнины и смел быстрых команчей перед собой?»

«Я командовал экспедицией через равнины», — скромно ответил генерал.

«Тогда вы оправдали мои ожидания», — ответил мистер Линкольн.



Когда был представлен мистер Ривз из Вирджинии, мистер Линкольн сказал: «Я всегда думал, что вы гораздо выше ростом». Он принял Джеймса Б. Клея, сына кентуккийского государственного деятеля, с особым вниманием, сказав ему: «Я был другом вашего отца». Обмен приветствиями с мистером Баррингером из Северной Каролины, который был его коллегой в Конгрессе, был очень сердечным. Когда был представлен Реверди Джонсон, он выразил большую радость, заметив ему:

«Мне пришлось попрощаться с вами как раз в тот момент, когда наша близость созрела до того, чтобы я мог рассказать вам свои истории».

Южные комиссары свободно выражали свое удовлетворение его любезностью и непринужденными манерами, и все присоединились к выражению приятного разочарования его хорошим внешним видом в отличие от его фотографий. Ничего не было сказано никому относительно состояния страны или национальных проблем. После завершения приема Мирного конгресса было представлено большое количество граждан.

Затем большое количество дам прошло в порядке обзора, каждая была представлена джентльменом, который ее сопровождал, и мистер Линкольн перенес новое испытание с большим юмором. Весь день отель был переполнен членами Конгресса и другими лицами, желающими увидеть избранного президента, о котором они так много слышали, и среди них было несколько газетных корреспондентов, которые знали его, когда он был членом Палаты представителей. Один из корреспондентов, который говорил с ним о его предстоящем послании, конфиденциально получил следующее описание:

Мистер Линкольн написал свое послание у себя дома в Спрингфилде и отдал его на набор своему другу, местному печатнику. Ряд предложений был перестроен несколько раз, прежде чем они стали полностью удовлетворительными, а затем четыре копии были напечатаны на бумаге формата фолио. Эти копии были заперты в том, что мистер Линкольн называл «саквояжем», и доверены его старшему сыну Роберту. «Когда мы достигли Гаррисберга, — сказал мистер Линкольн, — и умылись, я спросил Боба, где послание, и был ошеломлен его признанием, что в суматохе, вызванной восторженным приемом, он, кажется, позволил официанту забрать саквояж. Мое сердце ушло в пятки, и я бросился вниз, где мне сказали, что если официант взял вещь, я, вероятно, найду ее в багажном отделении. Поспешив в это помещение, я увидел огромную кучу саквояжей и другого багажа и подумал, что обнаружил свой. Ключ подошел к нему, но при открытии внутри не было ничего, кроме нескольких бумажных воротничков и фляжки с виски. Переворачивая багаж направо и налево, через несколько мгновений я увидел свое потерянное сокровище, а в нем — важнейший документ, все в порядке; и теперь я покажу его вам — только под честное слово, помните!» Инаугурационная речь была напечатана четким шрифтом, и везде, где мистер Линкольн считал, что абзац произведет впечатление на его аудиторию, он предварял его типографским знаком «кулак».

Одна копия этого печатного черновика инаугурационного послания была передана мистеру Сьюарду, а другая — достопочтенному Фрэнсису П. Блэру с просьбой прочитать и подвергнуть критике. Было внесено несколько неважных изменений, и мистер Николей, который должен был стать личным секретарем президента, сделал исправленную копию четким почерком, которую мистер Линкольн должен был прочитать. Мистер Николей исправил другую копию, которая была предоставлена прессе для публикации и сейчас находится у меня.

Мистер Сьюард с того момента, как его предложенные услуги в качестве государственного секретаря были приняты, действовал как глава новой администрации и взял на себя право голоса при назначении своих коллег. Мистер Линкольн, однако, был полон решимости сделать свой собственный выбор. Главная борьба шла за Министерство финансов: республиканцы Пенсильвании настаивали на назначении Саймона Кэмерона, в то время как восточные и нью-йоркские республиканцы предпочитали Сэлмона П. Чейза. Огайо не был един в поддержке мистера Чейза, но он в конечном итоге получил назначение, мистер Кэмерон перешел в Военное министерство, а мистер Гидеон Уэллс из Коннектикута получил Военно-морское министерство по рекомендации вице-президента Ганнибала Хэмлина, которого попросили выбрать кого-нибудь на эту должность. Интересы Блэра были признаны назначением Монтгомери Блэра генеральным почтмейстером, в то время как Эдвард Бейтс из Миссури, чье имя упоминалось как кандидат в президенты в оппозиции мистеру Линкольну, был назначен генеральным прокурором. Министерство внутренних дел было отдано Калебу У. Смиту из Индианы.

Подготовка к инаугурации мистера Линкольна была необычного характера. Многие верили, что в этот день сецессионисты предпримут попытку захватить правительство, и были приняты большие меры предосторожности против этого. Официальным руководителем был генерал Скотт, который имел штаб-квартиру в ресторане недалеко от Военного министерства и ездил по городу в низком купе, запряженном мощной лошадью. Но реальным руководителем военных операций был полковник Стоун из регулярной армии, который занимался организацией ополчения округа и имел в своем распоряжении весьма внушительные силы. У него был батальон инженерного корпуса Соединенных Штатов непосредственно позади экипажа президента, а снайперы, принадлежавшие к немецкой роте, были расставлены на зданиях вдоль всего маршрута с приказами вести бдительное наблюдение, когда экипаж президента приближался, и стрелять в любого, кто мог направить оружие на президента. Также вдоль маршрута и в Капитолии было размещено большое количество детективов.

Процессия была весьма достойной, войска Соединенных Штатов и ополчение округа произвели хорошее впечатление, вместе с Олбанским корпусом бюргеров и несколькими организациями издалека. Мистер Линкольн ехал с президентом Бьюкененом и, прибыв в Капитолий, вошел в зал Сената, опираясь на руку старого джентльмена. После того как мистер Хэмлин принес присягу в качестве вице-президента и были приведены к присяге несколько новых сенаторов, была сформирована процессия, как обычно, которая направилась к платформе, воздвигнутой над ступенями восточного портика Капитолия. Когда мистер Линкольн вышел, его легко можно было отличить, так как его высокая, худощавая фигура возвышалась над окружающими.

Его личный друг, сенатор Бейкер из Орегона, представил его собравшимся, и, когда он поклонился в знак признательности на довольно слабые приветственные возгласы, его угловатое лицо озарилось обычной добродушной улыбкой. Очевидно, в тот момент он был несколько озадачен тем, что делать со своим новым шелковым цилиндром и большой тростью с золотым набалдашником. Трость он положил под стол, но цилиндр показался ему слишком хорошим, чтобы класть его на грубые доски. Сенатор Дуглас увидел замешательство своего старого друга, встал, взял блестящий цилиндр у смущенного владельца и держал его во время произнесения инаугурационной речи. Мистера Линкольна слушали с большим вниманием. Он явно стремился убедить собравшуюся перед ним толпу, а не сбить ее с толку или ослепить. Было очевидно, что он искренне верит в каждое сказанное им слово, особенно в заключительные абзацы, один из которых я копирую с оригинального печатного текста:

«Я не хочу заканчивать. Мы не враги, а друзья. Мы не должны быть врагами. Хотя страсти могут быть накалены, они не должны разорвать наши узы привязанности. Мистические струны памяти, которые тянутся от каждого поля битвы и могилы патриота к каждому любящему сердцу и домашнему очагу по всей нашей обширной земле, еще усилят хор Союза, когда к ним снова прикоснутся — а это непременно произойдет — лучшие ангелы нашей натуры».

Завершив свою речь, мистер Линкольн был препровожден в Белый дом, где в течение часа принимал публику, после чего двери были закрыты. Таким образом, новая администрация была успешно запущена, и секретари приступили к работе, чтобы выяснить, что осталось в национальной казне, арсеналах, на верфях и складах вооружения. Самые важные государственные меры принимались мистером Линкольном и одним или двумя членами его кабинета без консультаций с остальными. Действительно, по мере приближения военных действий каждый член кабинета был слишком занят своими служебными обязанностями, чтобы обсуждать дела своих коллег, а мистер Сьюард никогда не терпел критики в адрес своего ведения дипломатических дел, точно так же, как мистер Кэмерон или мистер Уэллс не допускали вмешательства в ведение войны.

[Факсимиле] Ваш друг, как всегда, А. Линкольн. АБРАХАМ ЛИНКОЛЬН родился в округе Хардин, штат Кентукки, 12 февраля 1809 года; в ранние годы был фермером, лодочником и землемером, после чего изучал право и практиковал в Спрингфилде, штат Иллинойс; был представителем от Иллинойса в Конгрессе в 1847–1849 годах; был неудачливым кандидатом в сенаторы США в противостоянии со Стивеном А. Дугласом в 1858 году; был избран президентом Соединенных Штатов в 1860 году как республиканец и вступил в должность 4 марта 1861 года; издал первый призыв к набору войск 15 апреля 1861 года и Прокламацию об освобождении рабов 1 января 1863 года; был переизбран президентом в 1864 году и вновь вступил в должность 4 марта 1865 года; был убит 14 апреля и скончался 15 апреля 1865 года; похоронен в Спрингфилде, штат Иллинойс.

ГЛАВА VI. БУРЯ РАЗРАЗИЛАСЬ.

Город Вашингтон представлял собой странное зрелище в течение первого месяца после инаугурации мистера Линкольна. Многие южане, временно проживавшие здесь, уехали в свои штаты, в то время как другие, некоторые из которых занимали важные гражданские, военные и морские должности, оставались, воинственные и вызывающие, чтобы чинить всяческие препятствия принуждению со стороны федерального правительства. Север прислал в столицу армию искателей должностей, и мистер Линкольн был вынужден выслушивать требования людей, которые произносили политические речи или командовали ротами «Уайд-Эйкс» и теперь требовали доходных должностей взамен.

Среди других армейских офицеров, подавших в отставку, был полковник Роберт Э. Ли, которого вызвал генерал Скотт и прямо спросил, намерен ли он уйти в отставку вместе с теми офицерами, которые решили поддержать свои штаты, или остаться на службе Союза. Полковник Ли не ответил, на что «Старый Чапультепек» перешел прямо к делу, сказав: «Полагаю, вы уйдете вместе с остальными. Если вы намерены уйти в отставку, будет правильно сделать это немедленно. Ваша нынешняя позиция двусмысленна». «Генерал, — ответил тогда полковник Ли, — имущество, принадлежащее моим детям, все, что у них есть, находится в Вирджинии. Они будут разорены, если не пойдут вместе со своим штатом. Я не могу поднять руку на своих детей». Генерал Скотт дал понять, что ему больше нечего сказать. Полковник Ли с почтительным поклоном удалился, а на следующее утро подал прошение об отставке, которое было принято пять дней спустя. В промежутке между этим разговором и принятием отставки полковника Ли генерал Ширас сидел в кабинете генерал-адъютанта Лоренцо Томаса, когда вошел полковник Ли и подошел к стороне стола, противоположной той, за которой сидел генерал Томас, сказав: «Генерал Томас, мне сказали, что вы назвали меня предателем». Генерал Томас встал и, глядя ему в глаза, ответил: «Я так сказал; хотите знать, на каком основании?» «Да», — сказал полковник Ли. «Что ж, на основании слов генерала Скотта». Полковник Ли пробормотал: «Должно быть, какая-то ошибка», повернулся на каблуках и вышел из комнаты.

Долгожданный кризис наконец наступил. Семь тысяч вооруженных конфедератов атаковали семьдесят солдат Союза, гарнизон форта Самтер, и 11 апреля 1861 года вынудили их спустить «звездно-полосатый» флаг. Четыре дня спустя президент Линкольн издал прокламацию, призывающую семьдесят пять тысяч ополченцев «поддержать честь, целостность и существование нашего национального правительства и исправить ошибки, которые терпели уже слишком долго». Эта прокламация разлетелась по телеграфу по всем северным штатам, подобно огненному кресту Родерика Ду, который созывал его клан к месту сбора, и повсюду была встречена боем барабанов и звонкими звуками горна, призывающими защитников столицы под свои знамена. В каждом городе и деревушке проходили церемонии поднятия флага, а энтузиазм был безграничен. Кое-где газеты осмеливались оправдывать Юг, но редактора вскоре вынуждали толпой вывесить «звездно-полосатый» флаг под приветственные крики и возгласы собравшихся.

Север оказался готов к чрезвычайной ситуации. Аргументы Дэниела Уэбстера против права на сецессию, которые в свое время многими воспринимались лишь как темы для демонстрации политического красноречия, закрепили мнение Севера, и начался всеобщий подъем в защиту столицы и старого флага. Даже аболиционисты, которые осуждали Союз, Конституцию, национальный флаг и его военных защитников, серьезно включились в военные действия, поскольку видели в использовании военной силы давно желаемую панацею от пороков рабства. Те, кто насмехался над угрозами Юга о выходе из Союза как над пустым бахвальством, а над северными консерваторами как над трусливыми «доуфейсами», стали ярыми сторонниками Союза, хотя надо признать, что очень немногие из них рискнули своими жизнями и действительно отправились на фронт. Набор войск шел полным ходом, и дичайший восторг и энтузиазм сопровождали отправку полков к месту военных действий. Серьезность ситуации не осталась незамеченной, но высоко над этим соображением поднялась волна патриотических чувств, сметая все препятствия на своем пути.

Первыми войсками, прибывшими в национальную столицу, были четыре роты невооруженных и не имеющих формы пенсильванцев, которые прибыли из горнодобывающих районов, ожидая найти форму, оружие и снаряжение по прибытии в Вашингтон. В них бросали камни, когда они маршировали через Балтимор, чтобы сесть на поезда до Вашингтона, где их встретил на станции капитан Макдауэлл из отдела генерал-адъютанта, который препроводил их в Капитолий, где были приняты меры для их временного размещения в зале Палаты представителей. Солнце как раз садилось за холмами Вирджинии, когда небольшая колонна поднялась по широким ступеням восточного портика и вошла в ротонду, через которую они промаршировали. С одной из рот был обычный чернокожий слуга, в чьи обязанности на параде входило нести мишень или ведро с ледяной водой. В Балтиморе ему ударили по голове, и он получил рану скальпа, на которую наложил носовой платок, а затем плотно натянул на него фуражку. Когда Ник Биддл (ибо таково было его имя) вошел в ротонду, он, по-видимому, решил, что находится в безопасности, и снял фуражку вместе с пропитанным кровью платком, который капал и оставлял следы на его пути в зал Палаты представителей. Это была первая кровь войны.

На следующий день прибыл старый Шестой Массачусетский полк, по которому стреляли и в который бросали камни, когда он проходил через Балтимор, и который открыл ответный огонь с фатальными последствиями. Шестой полк был размещен в крыле Сената Капитолия. Полковник Джонс занял кресло вице-президента в зале Сената, а его знамена свисали над его головой с галереи репортеров. За столом клерка перед ним адъютант Фарр и казначей Плейстед были заняты вечерними отчетами, в то время как майор Уотсон вместе с квартирмейстером Манро следили за тем, чтобы роты были распределены по различным коридорам и получали пайки. После двадцатичетырехчасового голодания у каждого солдата был один паек бекона, хлеба и кофе, которые им приходилось готовить на печах в подвалах. Как только голод был утолен, мягкие сиденья на галереях были заняты теми, кому посчастливилось получить столь роскошные спальные места, в то время как другие «ночевали» на кафельных полах, используя ранцы в качестве подушек и завернувшись в одеяла. Канцелярские принадлежности были предоставлены из комитетских комнат, и каждый стол сенатора был занят «бравым солдатом», строчившим послание своим друзьям.

В ту ночь цензура прессы была впервые применена в телеграфном отделении. Полковник Стоун захватил пароходы, курсировавшие между Вашингтоном и Акуиа-Крик, и еще один пароход, «Сент-Николас», который был загружен мукой и другими припасами, якобы для Норфолка, но который, как он полагал, не ушел бы дальше Александрии, где они были бы переданы в распоряжение квартирмейстерской службы Конфедерации. Полковник Стоун, полагая, что этот захват следует сохранить в тайне, получил от секретаря Кэмерона приказ захватить телеграф и предотвратить передачу любых сообщений, которые не носили строго частного характера. Когда корреспонденты захотели передать по телеграфу списки убитых и раненых из Шестого Массачусетского полка, они обнаружили в отделении отряд Национальных стрелков с приказом не допускать передачи никаких сообщений. Поспешив в штаб, они нашли полковника Стоуна, но он сказал им, что у него нет свободы действий в этом вопросе.

Затем корреспонденты поехали к дому секретаря Сьюарда. Государственный секретарь принял их очень радушно и не стал ни подтверждать, ни отрицать, что он советовал ввести цензуру прессы. Однако он сказал в своей полушутливой манере: «Событие в Балтиморе сегодня было лишь местным инцидентом, за который несут ответственность полковые офицеры, проехавшие через город в вагоне, оставив некоторые роты следовать пешком без командира. Отправка ваших сообщений об убитых и раненых, — сказал мистер Сьюард, — лишь повлияет на общественные настроения и станет препятствием на пути к примирению». Затем, предложив своим посетителям угощение, от которого они отказались, он откланялся. Они вернулись в телеграфное отделение, где их гнев был смягчен известием о том, что все провода в Балтиморе были перерезаны. Потребовалась почти неделя, чтобы восстановить телеграфную связь между Вашингтоном и лояльным Севером, но с тех пор и до самого конца войны поддерживалась цензура телеграмм прессы, которая была одновременно раздражающей и малополезной.

Тем временем происходил всеобщий подъем. Юный Эллсворт, который сопровождал мистера Линкольна из Спрингфилда в надежде получить пост главы бюро ополчения в Военном министерстве, отправился в Нью-Йорк и за невероятно короткое время сформировал полк, состоящий почти исключительно из членов Добровольной пожарной охраны, что стимулировало организацию других подразделений. Род-Айленд прислал полк под командованием полковника Бернсайда, состоящий из квалифицированных механиков, джентльменов, обладающих независимым состоянием, и активных деловых людей, все они носили простую служебную форму.

Связь с Вашингтоном была восстановлена генералом Батлером, который, обнаружив, что мосты между рекой Саскуэханна и городом Балтимор сожжены, отправился на паровом пароме из Гавр-де-Грейс в Аннаполис во главе Восьмого Массачусетского полка. По прибытии в Аннаполис выяснилось, что сторонники сецессии частично разрушили железную дорогу, ведущую в Вашингтон, и забрали все локомотивы, за исключением одного, который они разобрали. Так случилось, что молодой механик, который помогал строить этот самый паровоз, был в рядах Восьмого Массачусетского полка, и вскоре он привел его в рабочее состояние, в то время как полк, продвигаясь по железной дороге, выловил из канав по обе стороны рельсы, которые были туда выброшены, и вернул их на свои места. Таким образом, они восстановили дорогу и обеспечили ее паровозом, так что, когда прибыл Седьмой Нью-Йоркский полк, ему было сравнительно легко проследовать в национальную столицу.

Тем временем город Вашингтон несколько дней не получал известий от лояльного Севера. По ночам костры конфедератов, которые собирались в значительных силах, можно было видеть на южном берегу Потомака, и было не редкостью встретить на Пенсильвания-авеню вызывающего южанина, открыто носящего большой значок сецессии Вирджинии или Южной Каролины. Исход клерков из департаментов продолжался, и они не говорили «прощайте», а «до свидания» (au revoir), так как были уверены, что вернутся триумфаторами в течение месяца. Красноречивый священнослужитель, который был среди тех, кто отправился в Ричмонд, оставил в подвале своего дома любимую кошку с запасом воды и провизии, которого, по его расчетам, должно было хватить на три недели, настолько он был уверен, что президент Дэвис в течение этого времени займет Белый дом.

Одним из самых крупных, лучше всего оснащенных и лучше всего обученных добровольческих полков, которые хлынули в Вашингтон, когда связь была восстановлена, были Нью-Йоркские пожарные зуавы под командованием полковника Эллсворта. Выносливые ребята, обученные тушить пожары, они выражали огромное желание встретиться с конфедератами в боевом порядке, и они очень гордились своим юным командиром. Президент Линкольн проявлял большой интерес к полковнику Эллсворту, и когда Вирджиния официально вышла из состава Союза, он получил от секретаря Кэмерона приказ для Нью-Йоркских пожарных зуавов и Первого Мичиганского пехотного полка занять Александрию. Они отправились на паромах очень рано утром в пятницу, 24 мая, в сопровождении военного парохода «Пауни» и заняли старый город без сопротивления.

Как только войска оказались на берегу, полковник Эллсворт, взяв полдюжины своих людей, направился к отелю «Маршалл-хаус», над крышей которого развевался большой флаг Конфедерации, видимый в подзорную трубу из окна личного кабинета мистера Линкольна. Войдя в общественный зал отеля, он спросил человека, находившегося там, является ли он владельцем, и, получив отрицательный ответ, взял с собой одного рядового и побежал наверх. Выйдя на крышу, Эллсворт сорвал флаг, и, когда он спускался, Джеймс Уильям Джексон, владелец отеля, вышел из своей комнаты, вооруженный двуствольным ружьем. «У меня первый трофей», — сказал Эллсворт, на что Джексон ответил: «А у меня второй», одновременно выстрелив в него с фатальным исходом. Прежде чем он успел выстрелить из второго ствола, рядовой Браунелл застрелил его насмерть, и, когда он упал, пригвоздил его к полу штыком своей винтовки. Останки полковника Эллсворта были доставлены в Вашингтон, где президент Линкольн посетил их, воскликнув, глядя на безжизненные черты лица: «Мой мальчик! Мой мальчик! Неужели нужно было приносить эту жертву!»

[Факсимиле] Э. Э. Эллсворт. ЭФРАИМ ЭЛМЕР ЭЛЛСВОРТ, родился в Механиксвилле, округ Саратога, штат Нью-Йорк, в 1837 году; переехал в Чикаго до совершеннолетия и изучал право; в 1859 году организовал свой корпус зуавов, известный превосходной дисциплиной, и проводил показательные учения в главных восточных городах. С началом военных действий сформировал полк, известный как Нью-Йоркские пожарные зуавы; был отправлен в Александрию в пятницу утром, 24 мая 1861 года, где был убит в «Маршалл-хаусе». Похоронен на кладбище в своем родном городе.

ГЛАВА VII. «НА РИЧМОНД».

Мистер Линкольн созвал специальную сессию Конгресса, и обе палаты встретились 4 июля 1861 года. Было много пустующих мест, но некоторые из тех, кто сочувствовал Югу, задержались, чтобы чинить препятствия любым попыткам принуждения. Тем временем аболиционисты, опасавшиеся компромисса и примирения, подхватили клич «На Ричмонд!». «Великая армия Союза», спешно организованная в бригады и дивизии, была передана под командование генерала Ирвина Макдауэлла, храброго солдата, совершенно лишенного опыта управления большими массами людей. Войска, сведенные в бригады, даже никогда не маневрировали вместе, и у их командира не было личного знакомства со многими офицерами или солдатами. Но политики в Капитолии настаивали на немедленном наступлении. Они с восхищением наблюдали за бравым видом хорошо оснащенных полков, которые должны были составить наступающую колонну, и верили, или делали вид, что верят, что она легко может дойти «На Ричмонд!»

В воскресенье, 21 июля 1861 года, «Великая армия Союза» начала свой марш вперед. Солнце взошло на безоблачном небе, и наступающие колонны солдат Союза с блестящими штыками и яркими знаменами двигались мерным шагом через девственные леса Старого Доминиона, казалось, столь же неотвратимо, как ход судьбы. Тем временем из Вашингтона в штаб генерала Макдауэлла выехала толпа конгрессменов, корреспондентов, подрядчиков и маркитантов, которые приехали на самых разных транспортных средствах, чтобы посмотреть на бой, как если бы они отправились на скачки или на процессию в честь Четвертого июля. Конгрессмены не стеснялись навязываться генералу Макдауэллу и предлагать ему свои советы. Другие, распаковывая корзины с провизией, наслаждались обедом после того, как началась канонада.

В долине Булл-Ран с обеих сторон велись ожесточенные бои, и она стала похожа на кипящий кратер, из которого поднимались густые облака пыли и дыма. В какой-то момент генерал Би, почти сломленный, встретил генерала Томаса Дж. Джексона восклицанием: «Генерал, они теснят нас!» На что последний быстро ответил: «Сэр, мы дадим им штыки». Генерал Би немедленно сплотил свои измотанные войска, сказав: «Там Джексон со своими вирджинцами стоит, как каменная стена. Давайте решим умереть здесь, и мы победим». С того дня генерала Джексона солдаты обеих сторон называли «Каменная стена» Джексон.

Прибытие сил под командованием генерала Джо Джонстона, которых генералу Паттерсону не удалось сдержать, и присутствие президента Джефферсона Дэвиса вдохнули в войска Конфедерации сверхчеловеческое мужество, в то время как полки Союза, плохо управляемые офицерами, последовали примеру Нью-Йоркских зуавов и в диком беспорядке обратились в бегство. Паника стала всеобщей, и беспорядок вскоре перерос в позорное отступление. Конфедераты, однако, оказались не в состоянии развить одержанную победу и двинуться на Вашингтон.

Разгром при Булл-Ране, хотя и стал суровым уроком для политиков, которые его форсировали, обеспечил поддержку дела Союза со стороны каждого лояльного человека в северных штатах, каковы бы ни были его прежние политические убеждения. Возникли практические вопросы, и каждый человек, способный носить оружие или внести деньги, был воодушевлен настроением, высказанным Стивеном А. Дугласом в его последней публичной речи, когда он сказал: «Заговор теперь раскрыт; армии собраны; война ведется для его осуществления. В этом вопросе есть только две стороны: каждый человек должен быть за Соединенные Штаты или против них. В этой войне не может быть нейтральных — только республиканцы или предатели».

Через неделю после битвы при Булл-Ране сенатор Брекинридж, сохранивший свое место, выступил с призывом к прекращению военных действий, красноречиво говоря об ужасах войны, стоимости содержания армий, опасностях военного деспотизма и невозможности когда-либо покорить Юг. Он призывал к миру с мятежниками и из исхода великой битвы под Манассасом сделал предзнаменование поражения дела правительства на будущих полях сражений.

Сенатор Бейкер впервые за много дней появился в Сенате, только что прибыв в Вашингтон со своим Калифорнийским полком, который он был занят организацией в Филадельфии и других местах и во главе которого он пал. Седовласый, но энергичный и активный сенатор внимательно слушал настроения и предсказания Брекинриджа, расхаживая по залу Сената взад и вперед, не сводя с него глаз и время от времени с трудом сдерживая видимое нетерпение, чтобы ответить. Наконец Брекинридж закончил, и Бейкер взял слово, приступив с искусной и беспощадной рукой к препарированию софистики и лжи предательства, которое только что было произнесено.

«Сэр, — сказал он в заключение, — это не вопрос людей или денег. Все деньги, все люди, по нашему суждению, хорошо потрачены на такое дело. Зная их цену, мы отдаем их с еще большей гордостью и радостью. Но как мы могли отступить? Как мы могли заключить мир? На каких условиях? Где будет ваша пограничная линия? Где конец принципам, от которых мы должны будем отказаться? Что станет с общественными свободами? Что с прошлыми славами? Что с будущими надеждами? Должны ли мы погрузиться в ничтожество могилы — деградировавший, побежденный, выхолощенный народ, напуганный результатами одной битвы и испуганный видением, вызванным воображением сенатора от Кентукки в этом зале? Нет, сэр! Тысячу раз нет, сэр! Мы сплотим народ — лояльный народ всей страны. Они будут жертвовать свои сокровища, свои деньги, своих людей без ограничений, без меры. Должна ли одна битва определить судьбу империи, или дюжина — потеря тысячи человек или двадцати тысяч, или ста миллионов или пятисот миллионов долларов? За год мира — максимум за десять лет мирного прогресса — мы можем восстановить их все. Будут могилы, пропитанные кровью, политые слезами привязанности. Будут лишения; будет некоторая потеря роскоши; будет несколько больше потребности в труде, чтобы добыть предметы первой необходимости. Когда это сказано, все сказано. Если у нас есть страна, вся страна, Союз, Конституция — свободное правительство — с ними вернутся все благословения благоустроенной цивилизации; путь страны будет карьерой величия и славы, такой, какой в старые времена наши отцы видели в смутных видениях грядущих лет, и такой, какой была бы наша сегодня, если бы не предательство, за которое сенатор слишком часто пытается извиниться». Оратор занял свое место после этого возвышенного и страстного призыва, даже не подозревая, что он будет одним из первых, кто исполнит свое собственное пророчество.

Подготовка к войне теперь велась всерьез. Полки набирались на три года и по прибытии в Вашингтон тщательно инспектировались, организовывались в бригады и дивизии, а офицерские должности занимали люди со способностями и военным опытом. Другие силы были организованы на Западе, и администрация президента Линкольна проявила замечательную энергию в оснащении армий, которые должны были действовать в разных частях страны, и в сборе денег на их поддержку.

Генерал Джордж Б. Макклеллан, когда он принял командование Потомакской армией, был идеалом лидера драгун. Его ноги, как и у генерала Тейлора, были короткими по отношению к телу, поэтому он казался небольшого роста, когда был пешком, но, сидя на своем любимом скакуне, он выглядел таким же высоким, если не выше, чем окружающие. У него была хорошая голова, твердо посаженная на крепкую шею, на широких плечах. Он носил коротко стриженные волосы, а щеки и массивные челюсти были чисто выбриты, в то время как хорошо очерченные усы придавали достоинство его чертам лица. Его цвет лица был румяным, глаза голубыми, а линии рта указывали на добродушие и твердость в равных пропорциях. Его одежда была простой, с минимальными знаками различия, а его штаб в резиденции коммодора Уилкса, долгое время занимаемой миссис Мэдисон, всегда был переполнен посетителями. Его доверенными адъютантами были кадровые офицеры, прошедшие через многие тяжелые кампании, и у него был рядом, в лице его тестя, полковника Р. Б. Марси из армии, опытный военный советник.

Когда генерал-лейтенант Скотт, сложив с себя командование, собирался покинуть Вашингтон и отправиться в Вест-Пойнт, его молодой преемник зашел к нему попрощаться, и у них состоялась долгая беседа. В ее заключение старый герой трех войн сказал: «Генерал, не позволяйте себе быть запутанным людьми, которые не понимают этого вопроса. Осуществляйте свои собственные идеи, действуйте по собственному суждению, и вы победите, и правительство будет оправдано. Да благословит вас Бог!» Генерал Макклеллан, которого тогда превозносили как второго Наполеона, вскоре обнаружил, что его «смущают» люди, которые боялись, что он может стать президентом, если добьется мира. Он также был впечатлен этой президентской идеей мнимыми друзьями, которые привязались к нему, и «между двух стульев он упал на землю».

Выдача Мейсона и Слайделла английскому правительству после их захвата одним из наших военных кораблей была печальной жертвой, и многие в Вашингтоне были того мнения, что их следовало удерживать любой ценой. Некоторые предлагали международный арбитраж, но президент Линкольн, подкрепленный советами Чарльза Самнера и Калеба Кушинга, ясно видел, что передача дела в арбитраж будет равносильна капитуляции. Секретарь Сьюард в своем сообщении лорду Лайонсу, британскому посланнику, которое президент отредактировал перед отправкой, самым решительным образом заявил, что международное право, особенно американское его понимание, как зафиксировано во всей нашей политике, ставшей исторической, было против нас. Он сказал: «Это правительство не могло отрицать справедливость представленного требования. Нас просят сделать со стороны британской нации именно то, на чем мы всегда настаивали в отношении других наций по отношению к нам».

Мистер Самнер доблестно пришел на помощь мистеру Сьюарду и выступил с длинной речью в Сенате перед переполненными галереями, показав, что захват Мейсона и Слайделла на борту нейтрального судна не может быть оправдан в соответствии с нашими лучшими американскими прецедентами. «Мистер президент, — сказал он своим глубоким голосом, — пусть мятежники уходят. Двое злых людей, неблагодарных своей стране, отпущены на свободу с клеймом Каина на лбу. Тюремные двери открыты, но установлены принципы, которые помогут освободить других людей и открыть морские ворота. Среди всего нынешнего волнения, — сказал мистер Самнер в заключение, — среди всех нынешних испытаний нам остается только поддерживать неизменную политику Республики и твердо стоять на древних путях».

Тем временем генерал Макклеллан организовывал крупные силы, присланные для защиты Вашингтона, и несколько выдающихся иностранцев, которые по очереди посещали столицу, выражали огромное удивление и восхищение удивительной быстротой, с которой было собрано так много людей и так много материальных средств, что служило ярким доказательством боевых возможностей американского народа.

Неудачное столкновение при Боллс-Блафф, где полковник Бейкер и многие храбрые офицеры и солдаты Союза были убиты, а другие отправлены в качестве пленных в Ричмонд, произвело довольно удручающее впечатление на президента. Мистер Линкольн и полковник Бейкер посещали одну школу, вместе участвовали в мальчишеских забавах, и когда они повзрослели, их близость переросла в горячую дружбу. Мистер Линкольн с восхищением наблюдал за успехами своего друга Бейкера в адвокатуре Иллинойса, в качестве представителя вигов в Конгрессе, офицера в Мексиканской войне, а затем — переехав на тихоокеанское побережье — как оратора, произнесшего панегирик над телом убитого Бродерика, что было одним из величайших проявлений пылкого красноречия, когда-либо виденных или слышанных на этом континенте.

Приехав в Вашингтон в качестве сенатора США от Орегона, полковник Бейкер оказал мощную поддержку делу Союза и администрации Линкольна. Он был одним из первых северных политиков, вышедших на поле боя, и президент Линкольн пообещал ему высокое военное командование, если он сможет, одержав победу, продемонстрировать свои способности генерала. Он начал свою новую военную карьеру со своей характерной энергией, но мистеру Линкольну, вместо того чтобы повысить его, вскоре пришлось оплакивать его безвременную кончину.

[Факсимиле] Г. Хэмлин. ГАННИБАЛ ХЭМЛИН родился в Парисе, штат Мэн, 27 августа 1809 года; был представителем от штата Мэн в 1843–1847 годах; был сенатором США в 1848–1857 годах, когда ушел в отставку, чтобы стать губернатором; снова был сенатором США в 1857–1861 годах, когда ушел в отставку, будучи избранным вице-президентом в паре с Авраамом Линкольном; был сборщиком пошлин в порту Бостона в 1865–1866 годах, когда ушел в отставку; снова был сенатором США в 1869–1881 годах.

ГЛАВА VIII. ВАШИНГТОН — ОГРОМНЫЙ ГАРНИЗОН.

Когда Конгресс собрался в первый понедельник декабря 1861 года, Вашингтон был огромной цитаделью. Кордон фортов полностью окружал его на господствующих высотах, каждый из которых был вооружен, обеспечен провизией и гарнизоном. На большой равнине к востоку от Капитолия и на южной стороне Потомака были размещены лагерем крупные воинские соединения. Полки постоянно маршировали через город. Длинные обозы с провизией или боеприпасами тащились по грязи тогда еще немощеных улиц. Конные ординарцы скакали туда и обратно, доставляя отчеты, заявки и депеши. Старый флаг поднимался во всех направлениях на восходе солнца и опускался, когда стреляла вечерняя пушка, в то время как музыка оркестров и пронзительные звуки барабанов и флейт возвещали «музыку Союза».

Забавное зрелище часто можно было наблюдать, когда прибывали вновь сформированные полки. Они обычно приходили с яркими красками нового снаряжения и энергичным рвением недавно организованных барабанных и флейтовых корпусов, если не полноценного оркестра. Богато одетый тамбур-мажор обычно маршировал во главе этих процессий, и его яркая форма, медвежья шапка с плюмажем, сверкающий жезл с его непрерывным вращением и ритмичным движением вызывали величайший восторг и восхищение среди толп наблюдающих негров. Для них тамбур-мажор был, безусловно, самым великим солдатом того дня.

На многие мили во всех направлениях местность была оцеплена пикетами, и военное положение строго соблюдалось. Все лица, направляющиеся к фронту, должны были иметь пропуска, которые очень тщательно проверялись на каждом пикете. Во времена особой опасности те, кто двигался на север, подвергались такому же испытанию. Война со всеми ее суровостями и ужасами постоянно стояла у дверей тех, кто жил в Вашингтоне.

Конгресс, впервые с тех пор, как место правительства было перенесено в Вашингтон из Филадельфии, занимал совершенно подчиненное положение, и можно было с полным правом сказать: «inter arma silent leges» — среди оружия законы молчат. Однако вскоре сенаторы и представители вновь подтвердили свою власть. Отчет Саймона Кэмерона в качестве военного министра, как он был первоначально подготовлен, напечатан и разослан по стране для публикации, занял передовую позицию по вопросу рабства. Он выступал за освобождение рабов в мятежных штатах, обращение в пользу национального правительства всей собственности, будь то рабы или иное имущество, принадлежащее мятежникам, и использование всех военных средств для подавления восстания, вплоть до использования вооруженных негров.

Президент Линкольн по настоянию секретаря Сьюарда и генерала Макклеллана отказался принять эти антирабовладельческие взгляды от своего подчиненного и приказал вернуть разосланные предварительные экземпляры для пересмотра и внесения поправок. Случилось, однако, так, что несколько газет опубликовали отчет в первоначальном виде. Когда они перепечатали его в измененном виде, публика получила возможность ознакомиться с обеими версиями. Президент вычеркнул все, что секретарь Кэмерон написал по вопросу рабства, и заменил это одним абзацем, который, очевидно, вышел из-под пера президента. Размышления секретаря о целесообразности вооружения негров были отменены, и нам просто сказали, что было бы неблагоразумно возвращать беглых рабов мятежников, чтобы они использовались против нас. Секретарь Чейз поддержал секретаря Кэмерона, но секретарь Сьюард, бывший поборник высшего закона и аболиционизма, был настолько консервативен в этот кризисный момент великой борьбы между свободой и рабством, что вызвал недовольство многих ярых сторонников принципов, поборником которых он когда-то себя считал.

Когда собрался Конгресс, было много пустующих мест на обоих концах Капитолия. В зале Сената десять штатов из тридцати шести не были представлены, а Вирджиния, номинально представленная, была той частью Старого Доминиона, которая находилась в пределах досягаемости пушек Союза. Вице-президент Хэмлин, который председательствовал, был одним из тех демократов, которые перешли в республиканский лагерь. Среднего роста, с массивной головой, темным цветом лица, чисто выбритым лицом, он был всегда пунктуален и прилежен в ведении дел. Во все времена года он носил черный костюм с фраком и его невозможно было убедить надеть пальто даже в самую холодную погоду. Он был известен своей верностью политическим друзьям, и в Вашингтоне он всегда принимал их интересы близко к сердцу.

Уильям Питт Фессенден, председатель финансового комитета Сената, был фактически лидером Республиканской партии в верхней палате. Он был государственным деятелем огромной силы и широты взглядов, обладавшим умственной энергией самого высокого порядка, чья логика в дебатах была подобна цепи, которой его слушатели часто не хотели быть скованными, но не знали, как ее разорвать. С мужеством и силой в дебатах он сочетал глубокие юридические знания и необычайную склонность к государственным делам. Будучи изначально ярым вигом, всю свою политическую жизнь он провел в решительном противостоянии людям и мерам Демократической партии, и он не обладал той приспособляемостью мнений, которая так характерна для современных политиков. Рожденный и воспитанный в те времена, когда жили «гиганты Республики», и в некоторой степени будучи современным участником ведущих событий того времени, он научился думать самостоятельно и предпочитать индивидуальность добросовестного убеждения сомнительной покорности партийной политике.

Сенатор Самнер считал свою должность председателя Комитета по иностранным делам выше всех остальных в Конгрессе, в то время как он был, несомненно, лидером аболиционистского крыла Республиканской партии. Побывав за границей, он знал о необходимости иметь, особенно в то время, страну, представленную образованными джентльменами, и мистеру Сьюарду часто было трудно убедить его дать согласие на назначение какого-нибудь сельского политика на важную дипломатическую должность. Возражение было сделано против одной кандидатуры на том основании, что этот человек был пьяницей, и ведущий сенатор пришел однажды утром в Комитет, чтобы опровергнуть это обвинение. Он привел довольно веский аргумент, закончив словами: «Нет, господа, он не пьяница. Он может иногда, как и я сам, выпить бокал вина, но я уверяю вас, честью джентльмена, он никогда не напивается». После этого представления назначение было одобрено и утверждено Сенатом, но вскоре стало очевидно, что этот человек — неисправимый пьяница, и когда стало абсолютно необходимо его уволить, выяснилось, что он удерживал и платил сенатору за то, чтобы тот ручался за его умеренные привычки.

Сенатор Уилсон, обладавший огромной властью в качестве председателя Комитета по военным делам, до войны был бригадным генералом ополчения в Массачусетсе. Он сформировал трехлетний полк, который привел в Вашингтон, но, не желая выходить на поле боя, ушел с должности командира и попросил у генерала Макклеллана должность в его штабе. Когда он явился для исполнения обязанностей, ему было приказано на следующее утро явиться верхом в сопровождении двух других штабных офицеров для инспекционной поездки вокруг укреплений. Непривычному к верховой езде сенатору тридцатимильная поездка оказалась не под силу, он пролежал в постели неделю, а затем ушел с должности в штабе. Он выполнял геркулесов труд в своем комитете и лично изучал рекомендации, на основании которых были сделаны тысячи назначений. То, что временами он был предубежден против тех, кто выступал против эмансипации, нельзя отрицать, но он честно стремился к тому, чтобы армия Союза была хорошо укомплектована офицерами, хорошо накормлена и своевременно получала жалованье.

Председателем военно-морского комитета был мистер Граймс из Айовы, который освоил потребности и ознакомился с благосостоянием этой ветви службы, и который настаивал на щедрых ассигнованиях для нее в ясной, всеобъемлющей и энергичной манере. Враг всякого притворства, он был оплотом силы для администрации в Сенате. Затем был прямолинейный Бен Уэйд из Огайо, чья честность была сильно окрашена амбициями и который смотрел на борьбу глазами гладиатора, готового сойтись в смертельной схватке. Джон Шерман только что был переведен из Палаты представителей, так как секретарь Чейз настоял на том, чтобы он остался в Сенате, а не уходил в отставку и не отправлялся на фронт, как он хотел. Най из Невады, который сидел рядом с мистером Самнером, был природным остроумцем с «бесконечными шутками» и самой «превосходной фантазией», который оживлял Сенат своими остротами (bon mots) и добродушным юмором. Трамбулл, Харлан, Померой, Лот Моррилл, Зак Чендлер, Дэниел Кларк, Айра Харрис, Джейкоб Колламер, Соломон Фут, Лафайет С. Фостер и Дэвид Уилмот — все они были способными людьми. Действительно, республиканские сенаторы в целом были людьми замечательного интеллекта, в то время как четырнадцать или пятнадцать сенаторов-демократов, лишенные своих соратников, которые вышли из состава Союза, с трудом могли продемонстрировать достойный уровень законодательной деятельности.

Палата представителей, где также было много пустующих мест, избрала спикером Галушу А. Гроу из Пенсильвании. Он был опытным политиком и хорошим председателем, обладавшим тактом, быстротой восприятия и решительностью, приобретенными благодаря редакторскому опыту. Таддеус Стивенс был деспотичным правителем Палаты. Никому из республиканцев «Старый Тэд» не позволял противостоять своей властной воле, не получив такой взбучки, которая пугала других, если не возвращала строптивого представителя в партийную упряжь. Поднимаясь постепенно, как выдвигается телескоп, пока не вставал в самую неуклюжую позу, с тяжелыми черными волосами, падающими на его глубоко посаженные брови, и холодными маленькими глазами, сверкающими от гнева, он отпускал какое-нибудь нелепое замечание, а затем, вытянувшись во весь рост, читал нотации нарушителю партийной дисциплины, размахивая своей большой костлявой правой рукой в нелепых жестах, как будто собираясь схватить его и встряхнуть. Он часто использовал инвективы, которые, как он заботился, никогда не появлялись в официальных отчетах, и Джон Рэндольф в свой период хвастовства никогда не был столь властно оскорбителен, как мистер Стивенс по отношению к тем, чьими политическими действиями он управлял. Он был твердым сторонником старой максимы, приписываемой иезуитам: «Цель оправдывает средства», и, хотя он презирал мораль, он был ранним и ярым поборником равенства черной и белой рас.

Среди республиканских представителей было много способных людей. Доус из Массачусетса приобрел заслуженную репутацию честного, искреннего и неутомимо трудолюбивого человека. Элайху Б. Уошберн был опытным политиком и практичным законодателем. Сэм Хупер был благородным образцом бостонского купца, который всегда сохранял свою репутацию точного ведения дел и чья щедрая благотворительность затмевала его великодушное гостеприимство. Роско Конклинг, который только что вступил на арену своей будущей славы, привлекал внимание превосходным выбором слов в дебатах и удивительной точностью выражения и эпиграмматическим стилем. Александр Х. Райс отражал честь на своих бостонских избирателей. Джон Б. Элли был истинным представителем промышленных интересов и антирабовладельческих настроений старого Эссекса. Уильям Д. Келли стоял на пороге долгой карьеры парламентской полезности, а Эдвард Макферсон, человек фактов и цифр, слепо преданный своей партии, был всегда готов расставить какую-нибудь хитроумную парламентскую ловушку для замешательства своих оппонентов.

Демократическая оппозиция не была сильной. Среди представителей Кентукки были ветеран Джон Дж. Криттенден, который так долго оставался в тени представительства Генри Клея, и Чарльз А. Уиклифф, плотный фигурой и румяный лицом, который цеплялся за рубашку с жабо своего детства. Дэниел Вурхис, «Высокий платан Уобаша», иногда разражался смелыми выпадами и инвективами против мер по восстановлению Союза, в чем его поддерживали Клемент Л. Валландигэм из Огайо и шутливый С. С. Кокс, который тогда представлял округ Огайо.

Комитет Конгресса по ведению войны был вредоносной организацией, которая присвоила себе диктаторские полномочия. Вызывая генералов перед собой и имея фонографиста для записи каждого произнесенного слова, они задавали очень всеобъемлющие вопросы. Первый вопрос, заданный ими, был в целом почти идентичен тому, который капитан ополчения, упавший в погреб после упорной попытки обучить свою роту, задал доброжелательной квакерше, которая бросилась вперед, чтобы выразить свое сочувствие, пока он пытался выбраться: «Что вы знаете о войне?» Если генерал, которого допрашивали, был политическим бригадным или генерал-майором, который до войны имел привычку спасать свою страну с трибуны, он начинал обсуждать происхождение и лекарство от восстания, к большому удовлетворению Комитета, и они сразу же выясняли, что, насколько касалось его принципов, он должен был командовать Потомакской армией. Если генерал, вызванный и допрашиваемый, оказывался одним из многочисленных класса людей, которые познакомились с «зеленоглазым монстром», он развлекал Комитет шокирующими историями о своих старших офицерах. Он ворчал, придирался, критиковал и придирался, рассказывал полуправду и откровенную ложь, а августейший и проницательный Комитет слушал с открытыми ушами, и фонографист записывал каждое слово. Так самые низкие сплетни и сленг лагеря сгребались в кучу и сохранялись в официальной форме.

[Факсимиле] Бенж. Уэйд. БЕНДЖАМИН Ф. УЭЙД родился в приходе Фидинг-Хиллс, недалеко от Спрингфилда, штат Массачусетс, 17 октября 1800 года; переехал в Огайо; был сенатором США в 1851–1869 годах и скончался в Джефферсоне, штат Огайо, 2 марта 1878 года.







ГЛАВА IX. СТОЛИЦА В ВОЕННОЕ ВРЕМЯ.

Президенту Линкольну достался ясный, по-весеннему теплый день для его первого новогоднего приема, и высокопоставленные лица, которые по очереди приходили засвидетельствовать свое почтение, обнаружили у дверей Белого дома такую толпу, что им стоило немалого труда пробраться внутрь. Среди дипломатов выделялись лорд Лайонс из Англии и господин Мерсье из Франции, а во главе армейских офицеров шел генерал Макдауэлл, поскольку генерал Макклеллан был болен. В полдень двери открыли для публики; порядок поддерживала полиция, которая впервые появилась в форме. Проходя в приемную, люди встречались с президентом и пожимали ему руку; рядом стояла миссис Линкольн, которую сопровождали маршал Соединенных Штатов по округу полковник Ламон, начальник полиции Капитолия капитан Дарлинг и секретари президента. Оттуда посетители проходили в большой Восточный зал, где, как стало очевидно, их было необычайно много — пожалуй, в то время в Вашингтоне находилось больше приезжих, чем когда-либо прежде. И действительно, в глазах старожилов толпа казалась состоящей почти сплошь из новых лиц. Общая картина была блестящей и оживленной, а атмосферу, как обычно, поддерживали звуки оркестра морской пехоты, расположившегося в вестибюле. К двум часам дня гуляющие в основном разошлись через специальную платформу для выхода, сооруженную в одном из больших окон в передней части особняка.

Аболиционисты были крайне разочарованы тем, что на Юге не произошло никаких восстаний среди рабов, на которые они рассчитывали во время рождественских праздников, и они усилили свои попытки заставить мистера Линкольна издать прокламацию об отмене рабства. На двадцать девятом ежегодном собрании Массачусетского общества по борьбе с рабством, состоявшемся в Бостоне в январе 1862 года, Уэнделл Филлипс с насмешкой высказался следующим образом: «Мистер Сьюард предсказывал, что война закончится через девяносто дней, но я не верю, что при нынешнем положении дел она закончится и через девяносто лет. Я верю, что Линкольн честен, но, как пинта может быть полной, но не такой полной, как кварта, так и существует огромная разница между честностью маленького человека и честностью государственного деятеля».

По улицам прошел внушительный парад нового рода войск — батальона или полка конных улан. Солдаты несли копья длиной около двенадцати футов, держа их вертикально во время езды; копья имели черные древки и блестящие наконечники, похожие на штык-нож, хотя и вдвое короче. Этот корпус находился под командованием полковника Раша из Пенсильвании. Каждый всадник нес на верхушке своего копья маленький красный флажок, и новизна этого зрелища привлекла большое внимание, хотя зрители, не слишком впечатленные эффективностью оружия, которым был вооружен корпус, дали им прозвище «погонщики индеек», которое закрепилось за ними навсегда.

Во время войны у президента Линкольна был излюбленный план создания колонии контрабандистов [освобожденных рабов] в лагуне Чирики с новым транзитным маршрутом через перешеек к гавани Гольфито на Тихом океане. Первая группа переселенцев, состоявшая из свободных негров и освобожденных рабов, была организована под личным руководством президента Линкольна сенатором Помероем из Канзаса и уже должна была отправиться в путь, но дипломатический представитель Коста-Рики выразил протест. Он заявил, что негритянские поселенцы будут приняты в провинции Чирики, но такая колония, которую предлагалось создать, неизбежно будет находиться под защитой Соединенных Штатов, что может повлечь за собой серьезные трудности. Кроме того, такая колония почти наверняка спровоцировала бы нападение со стороны конфедератов, которые в то время были весьма сильны, искали своих рабов и относились к негритянской колонии с особой неприязнью.

Мистер Линкольн сожалел об этом фиаско, поскольку колонизация негров была его любимой панацеей от национальных бед. Он снова и снова заявлял, что пребывание африканской расы в Соединенных Штатах может быть только вредным как для черных, так и для белых, и что высылка и колонизация негров являются политической необходимостью. Те, кто яростно выступал против рабства и считал, что война обеспечивает свободу неграм, боролись с планом президента. Они настаивали на том, что чернокожие имеют право оставаться на земле своего рождения, и заявляли, что высылка как мера политической экономии будет фатальной для процветания страны, поскольку она лишит ее огромного количества производительного труда. Впоследствии колония была отправлена на один из островов Вест-Индии, но это закончилось жалким провалом, и колонисты после великих страданий были возвращены обратно.

Скандалы, связанные с армейскими контрактами, позволили аболиционистам добиться перевода Саймона Кэмерона из Военного министерства на должность представителя в России и назначения на его место Эдвина М. Стэнтона. Не следует забывать, что мистер Кэмерон заслуживает большой похвалы за энергию и мастерство, с которыми он управлял Военным министерством с марта 1861 по февраль 1862 года. Он заложил фундамент той военной организации, которая в конечном итоге под руководством Гранта и Шермана подавила восстание и восстановила Союз. Когда один из полков, прибывших в Вашингтон из Нью-Йорка, 79-й хайлендский, пришел в плачевное состояние дезорганизации, он поручил командование им своему брату, полковнику Джеймсу Кэмерону. Это уладило все разногласия, так как шотландцы помнили пословицу: «Кэмероны из Лохила никогда не были неверны ни другу, ни врагу». Однако через несколько недель полковник Кэмерон погиб в битве при Булл-Ране, храбро ведя своих людей против врага. Тяжесть этого великого бедствия обрушилась на министра Кэмерона в то время, когда все силы его разума были направлены на спасение Вашингтона от захвата. На короткое время это сломило его, но опасности, окружавшие национальное дело, были слишком многочисленны и угрожающи, чтобы допустить что-либо, кроме удвоенных усилий по их предотвращению. Поэтому, собрав всю свою стойкость и энергию, он на мгновение подавил свое глубокое горе и возобновил работу. Новые армии были организованы как по волшебству, и Вашингтон был спасен.

Аболиционисты рассчитывали на сильную волю мистера Стэнтона для контроля над генералом Макклелланом, который давал некоторые признаки готовности восстановить Союз «таким, каким он был», с легализованным и защищенным рабством. Хотя «Маленький Мак» стал кумиром рядовых Потомакской армии, которую он тщательно организовал и оснастил, он также вызвал оппозицию со стороны тех, кто находился у него в тылу и от кого он должен был получать поощрение и поддержку. Будучи по натуре осторожным, он колебался, стоит ли наступать, зная, что в случае успеха его немедленно ослабят выводом части его подразделений. Один видный политик, более откровенный, чем некоторые из его окружения, по словам генерала Кастера, сказал: «В наших планах не записано, что Макклеллан должен взять Ричмонд».

Мистер Стэнтон был свидетелем такого количества измен, пока был членом кабинета Бьюкенена, что решил точно знать, что делает каждый офицер армии, и одним из его первых действий стало распоряжение о том, чтобы новости, передаваемые по проводам, проходили через Военное министерство. Каждый провод в стране был «подключен», а его содержание зафиксировано. Каждая телеграмма, отправленная президентом Линкольном или членами его кабинета генералам в полевых условиях, или полученная ими от этих генералов, записывалась в Вашингтоне, как и все шифрованные депеши, расшифрованные генералом Эккертом. Однажды депеша от генерала Руфуса Ингаллса сенатору Несмиту озадачила всех в Военном министерстве, кроме генерал-квартирмейстера Мейгса, который был уверен, что это богемский язык. Наконец, офицер, служивший на тихоокеанском побережье, распознал в ней «чинук» — смесь английского, китайского и индейских языков, используемую белыми при торговле с индейцами чинук. Депеша была безобидной просьбой генерала Ингаллса к своему старому другу «Несу» приехать и стать свидетелем предстоящего сражения.

Мистер Сьюард организовал детективную систему шпионажа для защиты правительства Соединенных Штатов от сторонников дела Конфедерации. Отчеты, которые этот корпус детективов представлял в Государственный департамент, показывали дерзкие действия южных симпатизантов, среди которых было несколько богатых и модных дам. Как они следили и ждали у официальных дверей, пока не выведывали важный государственный секрет, который им был нужен; как они крали военные карты из Военного министерства; как они делали копии официальных документов; как они контрабандой переправляли новости о силе правительства в подкладках приличных на вид пальто; и как они прятали военные секреты в ячейках подозрительных кринолинов — все это стало привычными фактами, почти переставшими вызывать замечания или удивление. Главой этой ветви службы был генерал Лафайет С. Бейкер.

Из этой группы активных и полезных заговорщиков, которые постоянно работали на руку конфедератам прямо под сенью Капитолия, некоторые вашингтонские женщины были самыми деятельными. Интригующая натура этих дам, по-видимому, находила особое удовольствие в продвижении планов лидеров движения по свержению вашингтонского правительства. Не имело значения, что большинство из них были обязаны всем, что имели из состояния и положения, этому федеральному правительству и покровительству, которое они прямо или косвенно от него получали. Сам этот факт придавал остроту дерзости их поступков, в то время как непреодолимое влечение заключалось в том, что они замышляли крах правительства, которое попало в руки того самого северного большинства, которое они, со всем высокомерным презрением «патрицианской» крови, презирали и ненавидели.

Миссис Роуз О. Х. Гринхоу была самой ловкой из эмиссаров Конфедерации. Сестра миссис Каттс, матери миссис Дуглас, и вдова клерка Государственного департамента, написавшего ценную работу об Орегоне, она благодаря своему социальному положению имела замечательные возможности для получения информации. Незадолго до битвы при Булл-Ране она ухитрилась передать врагу новости, полученные от одного сенатора из Новой Англии относительно предполагаемых передвижений федералов. Это сообщение, по ее собственному мнению, решило исход битвы. В ответ она получила от генерал-адъютанта Конфедерации следующую депешу: «Наш президент и наш генерал поручили мне поблагодарить вас. Мы рассчитываем на вас в получении дальнейшей информации. Конфедерация в долгу перед вами».

Дом миссис Гринхоу в конечном итоге использовался как тюрьма для женщин-шпионок. Окна, выходящие на улицу, были заколочены, а специальный военный караул занимал палатки, разбитые в саду. Миссис Гринхоу и ее хорошенькая дочь Роуз были там главными распорядительницами. Затем была миссис Филлипс, дочь Дж. К. Леви из Чарльстона, Южная Каролина, где она вышла замуж за Филипа Филлипса, который впоследствии переехал в Мобил и был избран оттуда в 33-й Конгресс. Отказавшись от переизбрания, он остался в городе Вашингтон, где имел прибыльную практику в Верховном суде. Миссис Филлипс, несмотря на то, что была матерью девяти детей, находила время добывать и передавать информацию генералу Борегару, и после того, как ее некоторое время строго охраняли, ей было разрешено уехать на Юг под честное слово ее и ее отца, что она не будет оказывать «помощь или поддержку врагу».

Миссис Баксли, миссис Хаслер, мисс Лилли А. Макел, миссис Леви и другие заключенные дамы были более или менее заметными фигурами в южном обществе Вашингтона и совершали поездки по «подземной железной дороге» между Александрией и Ричмондом. Также была арестована английская леди, миссис Эллена Лоу, вместе со своим сыном, который пересек океан, имея при себе патент офицера армии Конфедерации. Мисс Э. М. Пул, известная под псевдонимом Стюарт, весьма успешно перевозила контрабандную информацию и средства между двумя лагерями, и при последнем аресте у нее при себе было обнаружено семь тысяч пятьсот долларов неизрасходованных средств.

Другой преданный друг конфедератов, проживавший прямо за линией фронта Союза в Вирджинии, сумел очаровать генерала Стоутона, молодого кавалерийского офицера из Вест-Пойнта, и однажды вечером, когда он наслаждался ее обществом во время серенады полкового оркестра, он вместе со своим оркестром и ординарцами был застигнут врасплох и захвачен в плен, после чего их отправили военнопленными в Ричмонд. «Я не против потери бригадного генерала, — сказал мистер Линкольн, обсуждая этот захват, — ибо их легко сделать, но было захвачено около двадцати лошадей, а они стоили по сто двадцать пять долларов каждая».

[Факсимиле] Саймон Кэмерон. САЙМОН КЭМЕРОН родился в Уэйнсборо, штат Пенсильвания, 3 марта 1799 года; обучился печатному делу; был военным министром при президенте Линкольне в 1861 году, подал в отставку, когда был назначен полномочным министром в Россию в 1862 году; был сенатором Соединенных Штатов от Пенсильвании в 1845–1849, 1857–1861 и 1867–1877 годах, когда ушел в отставку, и его сменил сын.









ГЛАВА X. МОДА, ЛИТЕРАТУРА И ИСКУССТВО.

Вашингтонское «общество» отказалось от утешений. Те, кто входил в его избранный круг, не желали посещать Белый дом или иметь какие-либо контакты с членами администрации. Это вызывало большое раздражение у мистера Сьюарда, который не жалел дипломатических и консульских должностей, комиссий и контрактов для покупки дружеского расположения. По его настоятельной просьбе президент согласился на вечерний прием в Белом доме по приглашениям. «Мне не нравится это дело с пропусками», — добродушно сказал президент, но столичные завсегдатаи не могли удержаться от того, чтобы не подать заявки на них. Вечером 5 февраля 1862 года двор Белого дома был заполнен каретами и экипажами, доставлявшими «прекрасных дам и храбрых мужчин».

Президент и миссис Линкольн принимали гостей в Восточном зале, где он возвышался над всеми окружающими и находил приятное слово для тех, кого знал. Миссис Линкольн была в белом атласном платье с открытой шеей и короткими рукавами. Оно было отделано черными кружевными оборками, которые были подхвачены узлами лент, и на ней был цветочный головной убор, который был не очень к лицу. Рядом с ней находился ее старший сын, мистер Роберт Линкольн (известный как «Принц рельсов»), и мистер Джон Хей, интеллектуальный личный секретарь президента. Помимо Восточного зала, были открыты Красная, Зеленая и Синяя гостиные (названные так по цвету обоев и мебели), украшенные обилием редких экзотических растений, в то время как оркестр морской пехоты, расположившийся в коридоре, исполнял прекрасную музыку.

Мистер Сьюард был в своей стихии, сопровождая, как того требовал долг, дам дипломатического корпуса. Мистер Чейз, достойный и статный министр финансов, казалось, на мгновение забыл, что его казна «пуста». Мистер Стэнтон, энергичный и вдумчивый, был объектом большого внимания, а патриархальные локоны и борода не слишком блистательного министра военно-морского флота, конечно, были примечательной чертой. Присутствовали и другие члены кабинета, а также судьи Клиффорд, Уэйн и Грир из Верховного суда.

Сенатор Самнер, как председатель Комитета по иностранным делам, был центром дипломатического круга, где были представлены все «великие державы» и некоторые из меньших. Дамы из сельских районов были разочарованы тем, что не увидели роскошных придворных костюмов, забыв, что наш придворный наряд — это похожий на костюм гробовщика черный сюртук, который носят повсеместно. Но они с восхищением смотрели на широкие ленты и украшенные драгоценностями знаки отличия, носимые на груди кавалерами ордена Почетного легиона, рыцарями ордена Бани и т. д., «с особым почтением». Вице-президент Хэмлин мог бы призвать Сенат к порядку, и там присутствовало бы более чем достаточное количество членов, которые, подобно ему, привезли сюда своих жен, чтобы скрасить свои труды. Спикер Гроу не мог видеть вокруг себя столь значительную часть «нижней палаты», но, как сказала одна леди из Кентукки, там было «довольно много представителей».

Генерал Макклеллан в полной форме выглядел прекрасно. Среди его штабных офицеров были французские принцы, каждый в форме капитана. Граф де Пари был высоким и очень красивым, в то время как герцог де Шартр был выше, худее и менее красив, чем его брат. Оба были удивительно сердечны и общительны, и, поскольку они прекрасно говорили по-английски, они наслаждались веселой сценой. Генерал Фримонт в простом повседневном костюме казался довольно подавленным, хотя его преданная жена «Джесси» более чем компенсировала его угрюмость своей оживленной и бойкой беседой. Кроме того, присутствовали генералы Макдауэлл, Стоун, Хейнцельман, Бленкер, Хэнкок, Хукер, Киз, Даблдей, Кейси, Шилдс и Марси, а также капитан Дальгрен и принц Сальм-Сальм. Из присутствовавших многие сражались, а некоторые пали на различных полях сражений следующих трех ужасных лет. Были и другие, которым было суждено выполнить свой долг, но при этом быть непонятыми и лишенными своего законного наследства славы. Такова была судьба войны.

Одним из эпизодов вечера стало представление генерала Фримонта генералу Макклеллану президентом Линкольном. Генерал Фримонт находился в холле, явно собираясь уходить, так как миссис Фримонт была в шали, а сенатор Самнер провожал ее к выходу, когда президент последовал за ними и вскоре повернул обратно к Восточному залу, с «Первопроходцем» [Фримонтом] рядом, а сенатор Самнер и миссис Фримонт следовали за ними. Представление состоялось, и генералы обменялись несколькими замечаниями — два человека, которым было суждено оказать заметное влияние на будущую судьбу нации.

Великолепный ужин был приготовлен в государственной столовой Майяром из Нью-Йорка, но когда настал час одиннадцати, и дверь должна была быть открыта, взволнованный стюард потерял ключ, так что снаружи перед непреклонным порталом ожидала голодная толпа. Тогда прорвался неукротимый юмор американского народа — тот мрачный юмор, который помог им пережить последующие невзгоды. «Я за движение вперед!» — воскликнул один. «Продвижение к фронту задерживается только слабоумием командиров», — сказал другой, цитируя речь, только что произнесенную в Конгрессе. На все это генерал Макклеллан, сам скромно боровшийся с толпой, смеялся так же искренне, как и все остальные. Наконец ключ был найден, дверь открыта, и толпа накормлена.

Стол был украшен большими декоративными кондитерскими изделиями, центральный объект изображал пароход «Юнион», вооруженный и несущий «Звезды и полосы». На боковом столе стояла модель форта Самтер, также из сахара, с запасами дичи. После ужина прогулки возобновились, и было уже три часа ночи, прежде чем гости разошлись. Развлечение было признано безусловным успехом, но его сравнивали с балом, данным герцогиней Ричмондской в Брюсселе накануне Ватерлоо. Люди расставались там, чтобы никогда больше не встретиться. Многие бедняги прощались в ту ночь празднества навсегда, а оркестр, когда они уходили, играл «Девушка, которую я оставил позади».

Аболиционисты по всей стране беспощадно критиковали президента и миссис Линкольн за проведение этого приема, когда солдаты Союза находились в безрадостных бивуаках или неуютных госпиталях, а один филадельфийский поэт написал по этому случаю скандальную оду под названием «Королева должна танцевать».

Танцев не было, и не было широко известно, что после того, как приглашения были разосланы, дети миссис Линкольн заболели, и она не спала две ночи перед приемом, ухаживая за ними. И президент, и миссис Линкольн несколько раз покидали веселую толпу, чтобы подняться наверх и навестить своего дорогого Вилли, который скончался две недели спустя. Это был красивый мальчик одиннадцати лет, чьи ум и живость делали его всеобщим любимцем. Некоторые из его упражнений в литературном сочинении были настолько достойными, что отец разрешил их публикацию. Эта утрата сделала мистера Линкольна и его жену очень снисходительными к своему младшему сыну, который с тех пор властно правил в Белом доме.

Город Вашингтон извлек выгоду из своего окружающего гарнизона в сто пятьдесят тысяч человек, и его гражданское население удивительно выросло. Ранее толпы людей, наводнявшие Вашингтон во время инаугурационных церемоний или во время сессий Конгресса, были почти исключительно «приезжими на один день». Они ничего не добавляли к общему бизнесу города, останавливаясь исключительно в отелях и не делая никаких инвестиций в виде покупок. Даже конгрессмены в последнее время очень редко привозили свои семьи в федеральную столицу. Но представители военной власти сформировали совершенно другой класс граждан. В отличие от представителей законодательной власти, которые относились к своим квартирам в Вашингтоне как к «ночлегам на одну ночь», армия заняла все пустующие дома в Вашингтоне. Опасения бомбардировки повстанцами на Потомаке привели к росту цен на продовольствие и все остальное. Жители Вашингтона испытали на себе все беды жизни в непроизводящей стране. Однопутная железная дорога на Балтимор была перегружена армией, а товарный склад в городе был забит и завален вещами всех видов, так что он напоминал около пятисот ковчегов Ноя, внезапно сваленных в одну кучу.

Вместе с армией и ее обозом прибыло множество литераторов, чтобы занять канцелярские должности в департаментах. В Казначействе можно было увидеть ветерана доктора Пирпонта, Джорджа Вуда, О'Коннора, Пятта, Чилтона и доктора Элдера, которые с надеждой занимались подписанием, нарезкой или регистрацией государственных банкнот и облигаций. Войдя в библиотеку Государственного департамента, можно было увидеть Дж. К. Дерби, так долго находившегося в первых рядах нью-йоркских издателей, а тогда библиотекаря мистера Сьюарда. На Пенсильвания-авеню находился магазин Фреда Коззенса, куда мистер Спэрроуграсс перевез свои «Катавбы» и «Кабаны». В Белом доме можно было встретить Н. П. Уиллиса в приемной, а в кабинете мистера Николея наверху находился Джон Хей, чьи статьи для «Атлантик» были написаны с такой чистотой стиля и чувством за его рабочим столом в качестве младшего секретаря президента. Затем, среди женщин-писательниц, были миссис Дон Пятт, Сквайр, Олмстед и Киркленд. Вермонтский скульптор Ларкин Мид выставил своего «Зеленого горного мальчика» в популярном книжном магазине на Авеню.

С этим импортом северных умов пришло желание слушать лекции выдающихся людей, и профессора Генри неохотно убедили предоставить лекционный зал Смитсоновского института с обещанием объявить, что Институт не несет ответственности за то, что может быть сказано. Когда была прочитана первая лекция, преподобный Джон Пирпонт, представив лектора, добавил: «Меня просили от имени профессора Генри объявить, что Смитсоновский институт не несет ответственности за этот курс лекций. Я делаю это с удовольствием и хочу добавить, что Вашингтонская лекционная ассоциация не несет ответственности за Смитсоновский институт». Сатира была оценена по достоинству и встречена аплодисментами. На протяжении всего курса мистер Пирпонт повторял свое объявление перед каждой еженедельной лекцией, и как только он произносил: «Меня просили», большая аудитория начинала аплодировать.

Айзек Ньютон из Филадельфии был поставлен президентом Линкольном во главе Сельскохозяйственного бюро Патентного ведомства, и со временем он стал главой вновь созданного Министерства сельского хозяйства. Это был невежественный, доверчивый старый джентльмен, довольно пухлый в талии, с белоснежными волосами и кроткими голубыми глазами. Будучи воспитанным квакером, он накопил некоторое состояние, держа кафе-мороженое в Филадельфии, а затем основал ферму, откуда получал запасы сливок. В Вашингтоне его называли «Сэр Айзек», и в его адрес рассказывали множество анекдотов. Однажды, когда расходы его ведомства были очень велики, и председатель Комитета по сельскому хозяйству вызвал его, чтобы выяснить, как он потратил так много денег, сэр Айзек забормотал и заговорил ученым тоном, и в конце концов закончил словами: «Да, сэр; расходы были очень велики, непомерны; действительно, сэр, они превзошли мои самые смелые ожидания». Председатель не был удовлетворен. Просматривая смету сэра Айзека на год, выяснилось, что он подал заявку на пять тысяч долларов на покупку двух гидравлических баранов [в оригинале игра слов: ram — баран и гидравлический таран]. «Они, джентльмены, — сказал сэр Айзек, — считаются лучшими овцами в Европе. Я видел джентльмена, который знает о них все, и мы должны во что бы то ни стало приобрести эту породу». Какой-то шутник разыграл сэра Айзека, и, к его великому огорчению, Комитет вычеркнул пункт на пять тысяч долларов.

[Факсимиле] С. П. Чейз. САЛМОН ПОРТЛЕНД ЧЕЙЗ родился в Корнише, штат Нью-Гэмпшир, 13 января 1808 года; окончил Дартмутский колледж в 1826 году; изучал право в Вашингтоне у Уильяма Вирта, обеспечивая себя преподаванием в школе; начал практику в Цинциннати в 1830 году; был сенатором Соединенных Штатов от Огайо в 1849–1853 годах; был губернатором Огайо в 1855–1859 годах; снова был сенатором Соединенных Штатов с 4 марта 1861 года и ушел в отставку на следующий день, чтобы стать министром финансов при президенте Линкольне, которую занимал до своей отставки в сентябре 1864 года; был назначен председателем Верховного суда 6 декабря 1864 года; председательствовал на процессе по импичменту президента Джонсона в 1866 году и умер в Нью-Йорке 7 мая 1873 года.

ГЛАВА XI. СУДЬБЫ ВОЙНЫ.

С войной пришли военные корреспонденты. Диккенс ранее представил Мартина Чеззлвита «нашему военному корреспонденту, сэр, мистеру Джефферсону Брику», но воинственные переживания достопочтенного мистера Брика носили чисто кабинетный характер, и его послания писались в домашнем офисе. Но Вашингтон теперь был наводнен корпусом сообразительных, отважных молодых людей, способных переносить усталость, достаточно храбрых, чтобы находиться под огнем, и достаточно образованных, чтобы набросать грамматически правильное и живописное описание стычки.

Иногда кому-то из них, восхваляя командующего генерала, удавалось попасть на фронт в качестве джентльмена, но обычно их преследовали и выгоняли из лагерей как шпионов. Министр Стэнтон запугивал их, установил цензуру в Вашингтоне и время от времени сажал кого-нибудь в тюрьму или прекращал публикацию газеты, с которой тот сотрудничал. Халлек клеймил их как «неавторизованных прихлебателей», которых следует заставить работать на укреплениях, если они не покинут его линии. Генерал Мид был излишне суров в своем обращении с корреспондентами, чьи письма были ему неприятны, хотя они содержали «правду, всю правду и ничего, кроме правды». В результате корреспонденты были вынуждены кружить вокруг тылов армий, собирая информацию, какую могли, а затем в спешке скакать к ближайшей доступной телеграфной станции, чтобы отправить свои новости. Были почетные и талантливые исключения, но большинство тех, кто называл себя «военными корреспондентами», были просто мусорщиками новостей.

Вашингтонская пресса во время войны управлялась деспотично. Установленная цензура находилась под руководством людей, совершенно неквалифицированных, и в нескольких случаях печатные тиражи влиятельных журналов — республиканских или демократических — изымались министром Стэнтоном за публикацию сведений, которые, по его мнению, должны были быть подавлены. Военное министерство выпускало бюллетени, но они часто были неточными. Было известно, что вашингтонские газеты, полные военной информации, ежедневно пересылались через линии фронта, однако цензоры не позволяли телеграфировать абзацы, вырезанные из этих газет, в Бостон или Чикаго, где они не могли появиться раньше, чем в ричмондских газетах. Заявление «Я газетный корреспондент», которое в прежние годы несло в себе внушительную силу знаменитого «Я римский гражданин», больше не давало тех же гордых прерогатив, и журналистов считали шпионами и доносчиками.

Полковник Джон У. Форни, секретарь Сената Соединенных Штатов и редактор «Филадельфия Пресс», основал «Сандей Кроникл» в Вашингтоне, а со временем сделал ее «Дейли Кроникл». Находясь в Вашингтоне, он постоянно диктовал письма для «Пресс» и передовицы для «Кроникл». Находясь в Филадельфии, он диктовал передовицы для «Пресс» и письма для «Кроникл». Каждая газета копировала его письма из другой. Находясь в Нью-Йорке, он диктовал редакционные письма для своих газет по очереди, и они подписывались «Дж. У. Ф.». Его вашингтонские письма для «Пресс» и филадельфийские письма для «Кроникл» подписывались «Окказионал» [Случайный], хотя самой примечательной вещью в них была их регулярность.

Вашингтонская «Кроникл» получала редакционные и другие материалы от некоторых из самых способных писателей страны. Передовицы на иностранные темы поставлял доктор Р. Шелтон Маккензи из «Филадельфия Пресс». Роберт Дж. Уокер написал серию мощных статей о желательности любимого проекта министра Сьюарда — приобретения Аляски, а Калеб Кушинг был частым автором передовиц. Газета имела большой тираж, Потомакская армия брала десять тысяч экземпляров в день, и ей отдавалась прибыльная реклама Департамента.

День независимости 1862 года в Вашингтоне не праздновался радостно. Военный парад, которым этот день прославлялся в прошлые годы, был заменен суровыми реалиями войны, а госпитали были переполнены больными, ранеными и умирающими. Неделей ранее генерал Макклеллан, после кампании большой суровости на полуострове, будучи в поле зрения Ричмонда, был настолько ослаблен неспособностью министра Стэнтона прислать ему больше войск, что был вынужден отступить от Чикахомини и искать укрытия под защитой канонерских лодок на реке Джеймс. Президент по просьбе губернаторов лояльных штатов оперативно призвал на службу дополнительные силы в триста тысяч человек. Те, кто выступал за вооружение негров, воспользовались случаем, чтобы настоять на их призыве; но военный министр в разговоре с консерваторами выступил против этого. Мистер Мэллори из Кентукки заявил в Палате представителей (и его заявление никогда не было опровергнуто), что, имея дела в Военном министерстве, мистер Стэнтон подозвал его обратно и, сложив дату и подпись письма, показал ему, что офицер просил разрешения сформировать полк чернокожих. Министр спросил, какой ответ следует дать, на что он (Мэллори) ответил: «Если вы позволите мне продиктовать ответ, я бы сказал решительно: Нет!». Министр ответил, что он не только сделал это, но и приказал арестовать офицера.

Народ славно откликнулся на требование о дополнительных войсках, и к середине августа 1862 года они прибывали в Вашингтон со скоростью бригада в день. Полки по прибытии проходили маршем мимо Белого дома, распевая: «Мы идем, отец Авраам, еще триста тысяч». И «отец Авраам» часто разжигал их высочайший энтузиазм, выходя к парадному входу и лично принимая парад проходящих войск. Затем войска переправлялись через Потомак, где холмы белели от палаток учебных лагерей, где вскоре была создана резервная армия. Мистер Грили, однако, не был удовлетворен военными приготовлениями и опубликовал дерзкое письмо президенту Линкольну, в котором обвинил его в том, что он «катастрофически небрежен в обеспечении исполнения законов». Линкольн ответил спокойно, но твердо: «Я хочу спасти Союз. Я хочу спасти его кратчайшим путем, согласно Конституции. Если бы я мог спасти Союз, не освобождая ни одного раба, я бы сделал это, и если бы я мог спасти его, освободив всех рабов, я бы сделал это, и если бы я мог спасти его, освободив некоторых и оставив других в покое, я бы также сделал это. То, что я делаю в отношении рабства и цветной расы, я делаю потому, что верю, что это помогает спасти Союз, а то, от чего я воздерживаюсь, я воздерживаюсь потому, что не верю, что это помогло бы спасти Союз. Я буду делать меньше всякий раз, когда буду верить, что то, что я делаю, вредит делу, и я буду делать больше всякий раз, когда буду верить, что это поможет делу. Я буду стараться исправлять ошибки, когда они будут доказаны как ошибки, и я буду принимать новые взгляды так быстро, как они будут казаться истинными взглядами».

Президент Линкольн в конце концов обнаружил, что больше не может поддерживать генерала Макклеллана, и предложил генералу Бернсайду командование Потомакской армией, от чего тот быстро и категорично отказался. Генерал Макклеллан был вскоре фактически смещен, а генерал Халлек поставлен во главе, в то время как значительная часть Потомакской армии была организована как Вирджинская армия и передана под командование генерал-майора Джона Поупа, который хвастался, что он только что прибыл из кампании на Западе, где «видел только спины повстанцев». В результате новый командующий не получил сердечной поддержки, а Вирджинская армия была разгромлена до неузнаваемости и отброшена к Вашингтону, которому угрожали победоносные конфедераты.

Генерала Бернсайда во второй раз пригласили принять командование, но он отказался, настоятельно призывая президента Линкольна восстановить генерала Макклеллана. Это, несомненно, было желанием подавляющего большинства выживших офицеров и солдат, а также многих ведущих членов Конгресса и журналистов. Возвращение генерала Макклеллана к командованию и его победа при Энтитеме были похожи на роман. Сидя однажды в своей палатке недалеко от Александрии, имея под своим командованием только личную охрану из ста человек, он был призван спасти столицу от огромных полчищ врагов, которые обрушивались на нее непреодолимыми колоннами. Чтобы спасти свой родной штат от угрожавшего ему вторжения, а Мэриленд — от хватки солдатни, которая вырвала бы его из Союза, ему предложили армию, разбитую катастрофой, и легионы новых рекрутов, которые никогда не держали в руках мушкет и не слышали звука вражеской пушки. Ответственность была больше, чем когда-либо возлагалась на плечи одного человека со времен Вашингтона. С быстротой, не имеющей равных в истории, он собрал армию, расставил силы, сформировал корпуса, выбрал генералов и отправил их в энергичное преследование через Вашингтон и далее на север.

Враг переправился в Мэриленд и совершал триумфальный марш через этот штат к границе Пенсильвании. Они выпустили громкую прокламацию к народу, предлагая им то, что они называли свободой от угнетения, и они воплощали в жизнь теорию своего безумного вторжения, которая заключалась в том, что они победители и пришли пожинать на лояльных землях плоды своих побед.

В воскресенье доблестные люди армии Союза настигли их. Они были сметены с Южных гор метлой разрушения. В понедельник, удивленные встречей с Макклелланом, когда ожидали встретить тех, кого они меньше боялись, они созвали свои полчища через Потомак и приготовились к битве. Макклеллан заранее разработал свои стратегические планы, и они, несомненно, привели бы к иным результатам, если бы не необъяснимая сдача Харперс-Ферри, оставившая нашу армию с малой надеждой отрезать путь к отступлению врага.

Во вторник и среду Макклеллан вовлек их в долгий и яростный бой, ночь среды застала их побежденными, подавленными и сломленными; и когда утро четверга показало диспозицию нашей армии и неизбежное поражение, которое их ожидало, они покинули поле боя, бросили своих раненых и бежали в Вирджинию, преследуемые и разгромленные армией Союза. Славным образом выполнив эту великую работу, упрямое бездействие генерала Макклеллана вернулось, и президент Линкольн решил поставить генерала Бернсайда во главе Потомакской армии.

Генерал Бернсайд неохотно принял командование, когда оно было предложено ему в третий раз, и не терял времени даром, приводя дивизии в движение для быстрого наступления на Фредериксберг. Если бы он нашел там понтонный поезд, как ожидал, он мог бы перебросить крупные силы через Раппаханнок до того, как враг успел бы сосредоточиться, чтобы противостоять его переправе, и тогда он мог бы начать активную, энергичную кампанию против Ричмонда. Но до прибытия понтонов конфедераты усилили свои войска, и результатом стали две неудачные атаки с большими потерями в людях. Страна выла от гнева на вашингтонских чиновников, которые задержали отправку понтонов, но генерал Бернсайд прямо встал и сказал в своей открытой, честной манере: «За неудачу в атаке я несу ответственность».

Узнав, что генералы Хукер, Ньютон, Франклин, Кокрейн и другие плели интриги против него и настаивали на его увольнении, генерал Бернсайд оперативно издал приказ об их увольнении со службы Союза. Президент Линкольн не согласился с этим и не позволил уволить этих деморализованных офицеров, чьи партийные предрассудки затмили их лояльность к своему командиру. Генерал Бернсайд затем подал в отставку, генерал Хукер был назначен его преемником, и Потомакская армия ушла на зимние квартиры на северном берегу Раппаханнока.

[Факсимиле] А. Э. Бернсайд. АМБРОУЗ ЭВЕРЕТТ БЕРНСАЙД родился в Либерти, штат Индиана, 23 мая 1824 года; окончил Вест-Пойнт в 1847 году; служил в мексиканской и индейских войнах, а также в войне за подавление восстания; был губернатором Род-Айленда в 1866–1868 годах; был сенатором Соединенных Штатов с 4 марта 1875 года до своей смерти в своей резиденции в Бристоле, штат Род-Айленд, 13 сентября 1881 года.

ГЛАВА XII. ОБЩЕСТВЕННАЯ ЖИЗНЬ ПРЕЗИДЕНТА ЛИНКОЛЬНА.

Когда Конгресс собрался в декабре 1862 года, многие республиканцы были в унынии. Список администрации потерпел поражение на выборах в предыдущем месяце в Нью-Йорке, Нью-Джерси, Пенсильвании, Индиане и Иллинойсе, в то время как в других лояльных штатах большинство сократилось — общие результаты показали избрание пятидесяти девяти республиканских представителей против сорока демократических. Это побудило аболиционистов настаивать на освобождении рабов, в то время как консерваторы протестовали против этого, но мистер Линкольн ограничился словами: «Вы не должны ожидать, что я отдам правительство, не разыграв свою последнюю карту».

Прокламация об освобождении рабов, изданная президентом Линкольном 1 января 1863 года, ознаменовала собой эпоху в истории не только войны, но и Республики и цивилизованного мира. Четырем миллионам человеческих существ, которые содержались в рабстве под защитой федерального правительства, была обещана свобода главнокомандующим армией как «военная необходимость», и это обещание было славно выполнено. В ознаменование этого события колоссальная группа под названием «Освобождение», расположенная в Линкольн-парке, была воздвигнута исключительно на пожертвования освобожденных людей и была открыта 14 апреля 1876 года, а Фредерик Дуглас был оратором по этому случаю. Все произведение имеет высоту двадцать два фута, а только бронзовые работы стоили семнадцать тысяч долларов.

Новогодний день был ясным, а дороги сухими, что делало приятной задачей соблюдение практики «Никербокера» — наносить визиты официальным лицам и знакомым дамам. Президент, члены кабинета и другие государственные функционеры приняли большое количество посетителей в течение дня. В одиннадцать часов все армейские офицеры, находившиеся в городе, собрались в Военном министерстве и во главе с генерал-адъютантом Томасом и генералом Халлеком направились в Белый дом, где были по отдельности представлены президенту. Офицеры военно-морского флота собрались в то же время в Военно-морском министерстве и во главе с министром Уэллсом и адмиралом Футом также направились к президенту. Демонстрация генералитета в блестящих мундирах была внушительным зрелищем и привлекала большие толпы. Иностранные министры, в соответствии с обычаем, также нанесли визит президенту, а в двенадцать часов двери были открыты для публики, которая проходила через зал и пожимала руку мистеру Линкольну под музыку оркестра морской пехоты в течение двух или трех часов. Миссис Линкольн также принимала дам в той же гостиной, что и президент.

С Прокламацией об освобождении Вашингтон был «угощен» томом опубликованного дневника графа Гуровского, который работал переводчиком в Государственном департаменте и поставщиком новостей для мистера Грили. Его книга была одним сплошным ворчанием от начала до конца. Даже те, кому автор, казалось, был склонен поклоняться в начале, получили свою долю оскорблений, прежде чем он закончил. Представив Блэров из Миссури с частыми комплиментарными намеками в своих первых главах, к середине своей работы Гуровский отправил их в Аид вместе с остальными и оставил читателя в отчаянии от перспектив нации, управляемой таким набором слабоумных и мошенников, какими были представлены наши общественные деятели этим любезным поляком. Поскольку он нападал на всех, те, кто читал книгу, обязательно находили объект своей личной неприязни, основательно раскритикованный вместе с остальными.

Автор этого произведения был странного вида стариком, небольшого роста, плотного телосложения, уродливым лицом и обезображенным парой зеленых очков. Гуровский был беспощаден в своей критике. Он записал Сьюарда как человека, который слишком много пишет; Самнера как напыщенного, многословного болтуна; Бернсайда как хвастливого выпускника Вест-Пойнта, а Хукера как случайного героя. Он стал настолько оскорбительным для мистера Самнера, что однажды утром, выслушав поток его оскорблений, сенатор встал из-за стола, подошел к двери своей библиотеки, открыл ее и сказал изумленному поляку: «Вон!» Тщетно были предложены извинения. Мистер Самнер, окончательно разгневанный, просто повторил слово «Вон!», и в конце концов проницательный Гуровский ушел.

Потомакская армия, находившаяся на удобных квартирах на северном берегу Раппаханнока, получила щедрые пожертвования праздничного угощения. Марширующие воинства Израиля ликовали по поводу запаса перепелов, но на Потомакскую армию обрушился (экспрессом, оплаченным) поток индеек, гусей, уток, мясных пирогов, солений и варенья. Конечно, неумолимый провост-маршал изымал все спиртные напитки, но были способы и средства, которыми этот «закон штата Мэн» обходился. Во многих палатках стояли цилиндрические стеклянные сосуды, содержимое которых было бы признано виски, если бы эта жидкость не была «контрабандой», вместе со множеством причудливо сформированных фляжек рейнских вин.

Не было забыто и то, что вокруг столицы находилось два десятка госпиталей, в которых тысячи и тысячи тех, кто сражался в добром бою, выхаживались до здоровья или лежали, ворочаясь на кроватях боли, чтобы рано или поздно погрузиться в тот сон, который не знает пробуждения. Эти храбрые пациенты не были забыты. Тот же дух, который побудил мудрецов Востока принести в Рождество дары «золота, ладана и смирны» младенцу Иисусу, «лучшему дару Бога человечеству», вдохновил мужчин и женщин Союза в Вашингтоне желанием порадовать сердца искалеченных, израненных и изможденных людей, которые рисковали своими жизнями, чтобы Республика могла жить. Не только «прекрасные девы и важные матроны» трудились, чтобы пациенты госпиталей могли насладиться праздничным угощением, но и сенатор Самнер и другие ведущие республиканцы имели обыкновение ходить из госпиталя в госпиталь, из палаты в палату, от койки к койке, подбадривая добрыми словами тех, кто был мучениками войны. В госпитале Кэмпбелл, под руководством хирурга Дж. Х. Бакстера из Вермонта, был театр, в котором каждый вечер давались представления, чтобы подбодрить выздоравливающих.

Генри Уикофф, признавшись перед комитетом Палаты представителей в том, что передал в телеграфное агентство для отправки в «Нью-Йорк Геральд» части послания президента, на вопрос о том, как он его получил, отвечать отказался, заявив, что связан «обязательством строгой секретности». В связи с этим Палата распорядилась, чтобы сержант по оружию взял Уикоффа под стражу, и его заперли в комнате, спешно обставленной для его содержания. Повсеместно считалось, что миссис Линкольн позволила Уикоффу скопировать те части послания, которые он опубликовал, и это мнение подтвердилось, когда генерал Сиклс выступил в качестве его адвоката. Генерал курсировал между местом заключения Уикоффа, Белым домом и домом садовника миссис Линкольн по фамилии Уотт. В конце концов комитет вызвал генерала к себе и задал ему несколько прямых вопросов. Он ответил резко, и в течение нескольких минут бушевала словесная перепалка. Он едва избежал участи Уикоффа, но в конечном итоге, проконсультировавшись с многочисленными книгами по доказательному праву, комитет решил не доводить дело до крайности. Пока шло разбирательство, сержант по оружию привел Уотта. Тот показал, что видел послание в библиотеке и, будучи человеком литературных наклонностей, прочел его; однако он не делал копии, а, обладая цепкой памятью, запомнил части текста и на следующий день повторил их Уикоффу слово в слово. Тем временем мистер Линкольн посетил Капитолий и настоятельно просил республиканцев в комитете избавить его от позора, поэтому невероятная история Уотта была принята, а Уикофф освобожден.

Когда конгрессмен приходил к президенту Линкольну, чтобы донимать его просьбами о назначении или жалобами, у того была приятная манера рассказывать череду историй, не дававших посетителю возможности изложить свое дело. Однажды один представитель, которого таким образом заставили замолчать, поделился своим опытом: «Я четыре дня пытался добиться аудиенции у президента. Каждое утро я приходил в Белый дом и ждал до темноты, но не мог получить возможности поговорить с ним до сегодняшнего дня, когда меня допустили к нему. Я сказал ему, чего хочу, и полагал, что получу прямой ответ, но как вы думаете, что произошло? Он начал с того, что сказал: "Знаете, я вчера услышал отличную вещь о разнице между амстердамским голландцем и любым другим "чертовым" голландцем". А потом он принялся рассказывать свои истории. Я был достаточно зол, чтобы сбить старика с ног. Но хуже всего было то, что как только он закончил последнюю историю, вошел госсекретарь Сьюард и сказал, что ему немедленно нужно провести с ним частную беседу. Мистер Линкольн хладнокровно повернулся ко мне и сказал: "Мистер ——, не могли бы вы зайти в другой раз?" О, эта его наглость — заставить меня два часа слушать его шутки, а потом попросить зайти в другой раз!»

Президент Линкольн той зимой был довольно болен и не был склонен слушать всех зануд, приходивших в Белый дом. Однажды, как раз когда один из таких вредителей уселся для долгой беседы, в комнату случайно вошел врач президента, и мистер Линкольн, протягивая руки, сказал: «Доктор, что это за пятна?» «Это вариолоид, или легкая форма оспы», — сказал доктор. «Они по всему моему телу. Это заразно, я полагаю?» — спросил мистер Линкольн. «Очень заразно, действительно», — ответил эскулап. «Что ж, я не могу оставаться, мистер Линкольн; я просто зашел узнать, как вы», — сказал посетитель. «О! Не спешите, сэр», — невозмутимо заметил глава исполнительной власти. «Благодарю вас, сэр; я зайду в другой раз», — ответил посетитель, совершая мастерское отступление от страшной заразы. «Обязательно, сэр», — сказал президент. «Некоторые люди говорили, что не могут принять мою прокламацию, но теперь, я рад сказать, у меня есть кое-что, что может принять каждый». К этому времени посетитель уже отчаянно прорывался к Пенсильвания-авеню, куда он добрался на предельной скорости и совершенно запыхавшись.

2 и 3 мая 1863 года генерал Хукер потерпел сокрушительное поражение при Чанселлорсвилле. Несколько недель спустя, когда генерал Ли двинулся на север в Пенсильванию, взимая контрибуции с городов и разрушая промышленные предприятия, а Потомакская армия поспешила через Мэриленд, чтобы атаковать его, генерал Хукер подал в отставку почти накануне битвы при Геттисберге. Командование принял генерал Мид, и его доблестное поведение в том сражении доставило большое удовлетворение президенту Линкольну, хотя он был глубоко разочарован тем, что захватчиков не преследовали и не уничтожили.

Тем временем генерал Грант осаждал Виксберг, который справедливо называли «Гибралтаром Миссисипи», и люди, уставшие от военной инженерии, начали терять мужество. В какой-то момент президент Линкольн действительно решил заменить генерала Гранта генералом Бэнксом, но последний, прибыв на место боевых действий, увидел, что все, что можно было сделать, уже сделано и конец близок. 4 июля генерал Пембертон попросил предложить условия, на что генерал Грант ответил: «Безоговорочная капитуляция».

26 ноября 1863 года президент Линкольн в сопровождении своего кабинета, вице-президента Хэмлина, губернаторов нескольких штатов и блестящего штаба офицеров присутствовал на освящении Национального кладбища в Геттисберге. Речь произнес Эдвард Эверетт, чья голова была убелена снегами семидесяти зим, но чей стан был так же прям, цвет лица так же свеж, а голос так же музыкален, как и тогда, когда он был представителем в Конгрессе много лет назад. Тогда он говорил, что готов надеть ранец в защиту рабства; теперь же он восхвалял тех, кто отдал свои жизни в деле его уничтожения. Но его хорошо заученные и изящно скругленные фразы померкли перед несколькими словами президента Линкольна, прочитанными немузыкальным высоким голосом и завершающимися возвышенным утверждением: «что нация, с Божьей помощью, обретет новое рождение свободы, и что правительство народа, из народа и для народа не исчезнет с лица земли».

[Факсимиле] Джордж Г. Мид. ДЖОРДЖ ГОРДОН МИД, родился 30 декабря 1815 года в Кадисе, Испания, где его отец находился на службе Соединенных Штатов; окончил Вест-Пойнт в 1835 году; поступил в артиллерию и участвовал в Семинольской и Мексиканской войнах, а в августе 1861 года был произведен в бригадные генералы добровольцев; генерал-майор, 1862 год; главнокомандующий Потомакской армией, 28 июня 1863 года; выиграл битву при Геттисберге, 1-3 июля 1863 года; продолжал командовать Потомакской армией до конца войны. Умер в Филадельфии 6 ноября 1872 года.

ГЛАВА XIII. ГРАЖДАНСКИЕ И ВОЕННЫЕ ИНТРИГИ.

Скайлер Колфакс был избран спикером Палаты представителей. Когда Конгресс собрался 7 декабря 1863 года, среди новых членов, принесших присягу, были генералы Гарфилд и Шенк из Огайо и Деминг из Коннектикута, имевшие боевой опыт; мистер Джеймс Г. Блейн, бывший редактор «Портленд Адвертайзер», и мистер Джеймс Г. Брукс, много лет редактировавший «Нью-Йорк Экспресс», а также Брутус Дж. Клей из Кентукки, Джордж С. Боутвелл и Оукс Эймс из Массачусетса и другие видные деятели. Одним из первых актов Конгресса стало присуждение медали благодарности генералу Гранту за победы, одержанные им при Миссионерском хребте и в Чаттануге. На одной стороне этой медали был его профиль, окруженный лавровым венком, с его именем, датой и органом, представившим награду, а по окружности — звезда для каждого штата. На обороте была изображена фигура Славы, сидящая на небесах с эмблемами процветания и власти; в то время как на различных частях композиции были выгравированы названия главных побед Гранта.

На новогоднем приеме мистер Линкольн был в отличном настроении, одаривая каждого проходящего мимо сердечным приветствием и крепким рукопожатием, а для некоторых у него находилась тихая шутка. Миссис Линкольн стояла по правую руку от него, в платье из фиолетового шелка, отделанном черным бархатом и кружевом, с кружевным галстуком, скрепленным жемчужной булавкой; ее головной убор был украшен белым пером. Госсекретарь Сьюард был там, сфинксоподобный и бесстрастный. Губернатор Чейз казался несколько озадаченным, балансируя, возможно, между преемственностью на посту президента или должности главного судьи; патриархальная фигура министра Уэллса возвышалась над толпой, и было несколько сенаторов и представителей, большинство членов обеих палат, как говорили, наслаждались гостеприимством Нью-Йорка. Но армейские офицеры, прибывшие из Военного министерства во главе с генералом Халлеком, представляли собой внушительное зрелище: некоторые в эполетах и с перьями, но большинство в боевом облачении. Военно-морские офицеры во главе с адмиралом Дэвисом также выглядели прекрасно.

В двенадцать часов порталы были распахнуты, и внутрь хлынул непрерывный поток людей. В течение двух часов они неуклонно проходили мимо, живой прилив, который втекал, кружил вокруг президента и его жены, а затем вливался в Восточный зал, представлявший собой водоворот человечества, мундиров, черных сюртуков, ярких женских нарядов и гражданских лиц в целом.

Вице-президент Хэмлин принимал гостей в своей резиденции на Ф-стрит, а все министры были у себя дома. У губернатора Сьюарда почести принимала миссис Фред Сьюард при содействии мисс Сьюард и подруги из Оберна, в то время как у губернатора Чейза его недавно вышедшая замуж дочь, миссис сенатор Спрэг, и мисс Чейз приветствовали многих друзей. Мэр Уоллах развлекал своих посетителей со старинным вирджинским гостеприимством, и во многих частных домах были традиционные чаши с эгг-ногом и яблочным тодди.

Друзья генерала Гранта в Конгрессе настаивали на принятии законопроекта о возрождении звания генерал-лейтенанта армии. Он встретил некоторое сопротивление, особенно со стороны генерала Гарфилда, который выступал против законопроекта главным образом на том основании, что было бы неуместно на данной стадии войны определять и присуждать главный приз конфликта в виде военного повышения кому-либо из выдающихся генералов армии. По его мнению, было бы гораздо уместнее, если бы Конгресс подождал, пока война закончится, увидел, чья голова возвышается над остальными в армии, и тогда отдал бы эту корону тому, чья голова поднялась выше всех.

Несмотря на это сопротивление, законопроект был принят обеими палатами, одобрен президентом 1 марта 1864 года, и на следующий день он направил в Сенат кандидатуру Улисса С. Гранта, которая была немедленно утверждена, и генерал Грант был лично вызван в Вашингтон. Он был одет в простой повседневный мундир и фетровую шляпу уставного образца с примятыми боками верха. Он обычно стоял или ходил, держа левую руку в кармане брюк, и во рту у него была незажженная сигара, конец которой он беспокойно жевал. Его черты лица в покое казались высеченными из красного дерева, а крепко сжатая нижняя челюсть указывала на непреклонное упорство бульдога, в то время как добрый взгляд серых глаз показывал, что он обладает более мягкими чертами. Он всегда казался глубоко погруженным в свои мысли и смотрел на любого, кто приближался к нему, с вопрошающим видом, сменявшимся взглядом узнавания и серьезным кивком. Вскоре после его прибытия госсекретарь Стэнтон понял, что он больше не является верховным лицом, а Потомакская армия, которая фактически диктовала условия своим сменявшимся командирам, обнаружила, что пришло время, когда повиновение стало обязательным, независимо от того, какими бы ни были человеческие потери.

Когда генерал Грант нанес визит президенту, его приняли радушно, и мистер Линкольн, отведя его в отдельную комнату, повторил ему историю из комической статьи Орфея К. Керра, сатирически критикующей ведение войны. Это была история о капитане Бобе Шорти, бригаде Макерел и политике Анаконды — что-то о генералах в поле, которым мешает поток приказов. Закончив рассказ, он сказал генералу Гранту, что ему не нужно знать, что тот хочет сделать, а только то, что требуется. Он хотел, чтобы тот победил Ли. Как он это сделает — его собственная забота. Он сказал, что не хочет знать его планов или осуществлять какой-либо надзор за его операциями. Пока он побеждает армию мятежников, он доволен. Официальное вручение нового звания генерал-лейтенанта состоялось в присутствии членов кабинета и других почетных гостей и во всех отношениях было примечательной исторической сценой.

4 марта генерал Грант приказал начать наступление, и генерал Мид переправился через Раппаханнок с Потомакской армией численностью сто семнадцать тысяч человек. Понималось, что вскоре после начала наступления генерал Мид колебался, стоит ли переправляться через реку под сильным огнем, но генерал Грант в приказном порядке велел ему двигаться вперед. Об этом упоминалось в письме, отправленном в филадельфийскую газету мистером Эдвардом Крэпси, уроженцем Цинциннати, который имел репутацию человека, связанного с несколькими ведущими журналами. В своей корреспонденции он писал: «История запишет, но газеты не могут, что в одну знаменательную ночь во время нынешней кампании присутствие Гранта спасло армию, а также и нацию. Не то чтобы генерал Мид был на грани совершения большой ошибки по неведению, но его преданность стране заставляла его не желать терять ее последнюю армию в том, что он считал последним шансом. Грант взял ответственность на себя, и мы все еще "На Ричмонд!"». Когда газета, содержащая этот абзац, достигла Потомакской армии, генерал Мид издал приказ об аресте мистера Крэпси, проведении его через ряды армии с плакатом «Клеветник прессы», а затем выдворении за пределы расположения войск без права возвращения. Это унизительное наказание было исполнено самым оскорбительным образом, и мистер Крэпси, после того как его прогнали через лагерь верхом на лошади с оскорбительной надписью, был отправлен обратно в Вашингтон. За этим последовала ужасная битва в Глуши, и генерал Грант телеграфировал с просьбой о подкреплениях, заявив: «Мы закончили этот шестой день очень тяжелых боев. Результат в настоящее время в значительной степени в нашу пользу. Наши потери были тяжелыми, как и потери врага. Я намерен сражаться на этой линии, даже если на это уйдет все лето».

Генерал Ли, желая заставить генерала Гранта вернуться к обороне Вашингтона, приказал корпусу под командованием генерала Эрли атаковать столицу Союза, которая, как считалось, охранялась лишь несколькими полками тяжелой артиллерии и местной бригадой клерков интендантства, импровизированно созданной генерал-квартирмейстером Мейгсом. 12 июля 1864 года авангард конфедератов под командованием генерала Брекинриджа подошел к оборонительным сооружениям Вашингтона, где к своему великому удивлению столкнулся с ветеранским Шестым корпусом под командованием генерала Райта, и после обмена несколькими залпами они поспешно отступили и в спешке переправились обратно через Потомак. За этим коротким сражением с парапета форта Стивенс наблюдал президент Линкольн, который не хотел уходить, пока офицер не был застрелен в нескольких футах от него, после чего он неохотно спустился вниз. Укрывшись от огня снайперов, члены кабинета и группа светских дам наблюдали за ходом боя. Это была не учебная битва, которую они видели на окраине национальной столицы. Носилки вскоре доставили умирающих и раненых в госпиталь в тылу форта, и там остались могилы тех, кто сражался и пал, в то время как президент Соединенных Штатов и его соперник на предыдущих выборах были заинтересованными зрителями этой сцены с противоположных сторон.

Тем временем мистер Чейз, раздосадованный тем, что президент отменил его решение, ушел в отставку с поста министра финансов, и на его место был назначен мистер Фессенден. Мистер Чейз желал выдвижения в президенты, и была сформирована организация во главе с сенатором Помероем из Канзаса для обеспечения избрания делегатов от Чейза на следующий Национальный съезд Республиканской партии. Тем временем в октябре 1864 года скончался главный судья Тейни, и мистер Самнер немедленно призвал президента назначить мистера Чейза своим преемником. В то время было много недовольства администрацией мистера Линкольна, и друзья мистера Чейза открыто и тайно настаивали на его выдвижении.

Когда мистер Самнер приехал в Вашингтон, он возобновил свою просьбу о назначении мистера Чейза и провел несколько бесед с мистером Линкольном на эту тему. Однажды мистер Линкольн предложил послать за мистером Чейзом и откровенно сказать ему, что хочет выдвинуть его на пост главного судьи, что он станет величайшим и лучшим главным судьей, который когда-либо был у страны, и что он сделает это, если тот только откажется от всякой мысли об избрании президентом. Мистер Самнер ответил, что такое заявление, каким бы откровенным оно ни было, никогда не сработает, так как это не только подвергнет президента критике за попытку подкупить оппонента, но и будет оскорбительным для мистера Чейза как попытка вырвать у него обещание, что он никогда не будет кандидатом в президенты. Мистер Линкольн, будучи остроумным, увидел силу аргумента мистера Самнера и приятно сказал: «Что ж, возьмите эту карточку и напишите на ней имя человека, которого вы хотите видеть назначенным». Мистер Самнер написал «Сэлмон П. Чейз», и Сэлмон П. Чейз был незамедлительно номинирован 6 декабря 1864 года. Мистер Самнер настаивал на немедленном утверждении назначения и, добившись его, поспешил из зала Сената, чтобы поздравить нового главного судью. Выходя из комнаты, в которой он сообщил новость, он встретил миссис Кейт Спрэг, которая погрозила ему указательным пальцем и сказала: «И вы тоже, мистер Самнер? Вы занимаетесь тем, что убираете папу на полку? Но ничего, я вас всех побежу!» Мистер Самнер часто рассказывал этот случай, показывая, как его вознаградили за то, что он считал одним из самых похвальных поступков в своей жизни. Кроме того, мистер Линкольн был не единственным кандидатом на президентское кресло, который потерял бы соперника из-за назначения судьи Чейза. Мистер Самнер имел сильные стремления в этом направлении, но я сомневаюсь, что он рассматривал скамью Верховного суда как ступеньку к Белому дому. Если бы Сенат признал мистера Джонсона виновным по обвинениям в импичменте и Бен Уэйд таким образом стал бы президентом, мистер Самнер был бы его госсекретарем, и я не уверен, что это не повлияло на мистера Фессендена при голосовании «Не виновен». Если бы генерал Грант предложил мистеру Самнеру ту же должность, она была бы принята с пониманием того, что он будет направлять внешнюю политику страны без ограничений.

[Факсимиле] Джозеф Хукер. ДЖОЗЕФ ХУКЕР, родился в Хэдли, штат Массачусетс, 13 ноября 1813 года; окончил Вест-Пойнт в 1837 году; служил в Мексиканской войне; ушел в отставку, но вновь поступил на службу в качестве бригадного генерала в мае 1861 года; генерал-майор, 1862 год; командир корпуса, сентябрь 1862 года; командир дивизии, декабрь 1862 года; командующий Потомакской армией, январь 1863 года; переведен на Запад, где служил от Лукаут-Маунтин до Атланты; командовал Северным департаментом с сентября 1864 по июль 1865 года; вышел в отставку 15 октября 1868 года; умер в 1879 году.

ГЛАВА XIV. СОБЫТИЯ ПЕЧАЛЬНЫЕ И РАДОСТНЫЕ.

Чтобы удовлетворить мистера Сьюарда, Эндрю Джонсон из Теннесси был включен в республиканский список и избран вице-президентом. Повторная инаугурация мистера Линкольна проходила в обстоятельствах, сильно отличающихся от тех, что сопровождали его инаугурацию в 1861 году. Тогда семь штатов отделились от Союза, и президент принес присягу в окружении врагов, чья склонность к убийству была сильнее, чем их мужество для исполнения. При повторной инаугурации федеральное правительство было реальностью, а не просто названием, контролируя огромные армии и флоты и почти покорив Конфедерацию.

4 марта 1865 года было дождливым и неприятным, а улицы и тротуары были покрыты слоем грязной каши толщиной от двух до десяти дюймов, через которую люди и лошади устало пробирались. Процессия была весьма достойной, включая модель монитора на колесах, запряженную четырьмя белыми лошадьми. У нее была вращающаяся башня с небольшой пушкой, из которой часто стреляли по мере движения процессии. Была большая делегация филадельфийских пожарных, пожарная служба города Вашингтон, цветная Великая ложа независимых странных товарищей и Типографское общество с прессой на платформе, с которой печаталась и раздавалась программа. Многие другие гражданские организации присоединились к демонстрации, добавив ей масштабности и внушительности.

В зале Сената присутствовали дипломатический корпус, Верховный суд, те офицеры армии и флота, которые получили благодарность Конгресса, и ряд видных граждан. Мистер Линкольн по прибытии в Капитолий был препровожден в комнату президента, где, как это принято в последний час сессии, подписал несколько законопроектов. Мистера Джонсона проводили в комнату вице-президента напротив, где его приветствовал мистер Хэмлин, уходящий вице-президент. В его внешности не было ничего необычного, за исключением того, что он не казался крепким здоровьем. После обмена обычными любезностями разговор в течение нескольких минут шел на обычные темы, когда мистер Джонсон спросил мистера Хэмлина, нет ли у него в комнате спиртного, заявив, что он болен и нервничает. Ему сказали, что его нет, но можно послать за ним. Поскольку был упомянут бренди, один из пажей принес бутылку из ресторана Сената. Ее открыли, предоставили стакан, и мистер Джонсон наполнил его примерно на две трети. Мистер Хэмлин, рассказывая об этом, сказал, что если мистер Джонсон обычно принимает такие напитки, то он должен быть способен выдержать очень многое. Через несколько минут бутылку убрали в один из книжных шкафов с глаз долой. Когда около двенадцати часов сержант по оружию мистер Браун подошел к двери и предложил джентльменам приготовиться к входу в зал Сената, мистер Хэмлин встал, направился к двери, у которой стоял сержант по оружию, и предложил мистеру Джонсону последовать за ним. Последний встал и дошел почти до двери, когда, повернувшись к мистеру Хэмлину, сказал: «Извините меня на минуту», и поспешно вернулся туда, где была спрятана бутылка. Мистер Хэмлин видел, как он достал ее, налил в стакан такое же большое количество, как и раньше, и выпил его залпом, как воду. Затем они вошли в зал Сената.

К удивлению всех, вице-президент, когда его призвали принести присягу, произнес пьяную, бессвязную речь. Он обращался к дипломатическому корпусу и главам департаментов самым бессвязным, а в некоторых случаях и оскорбительным образом. Республиканские сенаторы были в ужасе, и полковник Форни тщетно пытался заставить его закончить свою тираду; но его нельзя было остановить; бренди сделал его безумно пьяным, и унизительная сцена затянулась до тех пор, пока ему не сказали, что необходимо идти с президентом к восточному фасаду Капитолия.

Инаугурационная речь мистера Линкольна была произнесена перед собравшейся толпой перед Капитолием полным, ясным голосом. Он продолжал: «Обе стороны не одобряли войну, но одна из них предпочла бы начать войну, чем позволить нации выжить; а другая приняла бы войну, чем позволила бы ей погибнуть. И война пришла». Затем раздался оглушительный крик, ибо люди чувствовали, что дело было изложено верно, и все они были готовы принять войну, чем позволить нации погибнуть.

Когда президент закончил свою речь, главный судья Чейз встал и повернулся к нему лицом. Затем была принесена присяга, причем мистер Линкольн своими манерами и жестами демонстрировал полное согласие разума и сердца с намерением обязательства. Когда он завершил церемонию, взяв у главного судьи Библию, на которой он присягал, и благоговейно приложившись к ней губами, по огромной аудитории пробежало заметное волнение, сменившееся ответным приветствием. Затем пушки поблизости прогремели, возвещая, что президент, избранный народом, вступил в должность, оркестры заиграли национальные гимны, и раздались сердечные раскаты приветствий.

Бал в вечер повторной инаугурации мистера Линкольна состоялся в большом зале Министерства внутренних дел, который был только что закончен. Он был ярко освещен и украшен флагами. Мистер Линкольн и спикер Колфакс вошли вместе, за ними последовала миссис Линкольн под руку с Чарльзом Самнером. Мистер Линкольн был в полном черном костюме, в белых лайковых перчатках, а миссис Линкольн была одета в белое шелковое платье с великолепным верхним платьем из богатого кружева, бертой из игольчатого кружева и шелковыми буфами, с белым веером и перчатками. Ее волосы были гладко зачесаны назад, спадая локонами на шею, а голову украшал венок из жасмина и фиалок. Ее украшения были из жемчуга. Пройдя по всей длине комнаты, они поднялись на несколько ступенек, ведущих к местам, приготовленным для них на возвышении, в то время как толпа плотно собралась перед ними.

Армия и флот были хорошо представлены, значительно добавив красоты сцене в ярких мундирах, которые повсюду мелькали перед глазами. Адмирал Фаррагут, генерал Бэнкс и генерал Хукер выделялись, как и генерал Халлек, который стоял, улыбаясь и радуясь, принимая приветствия от своих друзей. Члены кабинета заняли места на возвышении, зарезервированные для них, и до двенадцати часов толпа продолжала вливаться в комнату.

В двенадцать часов дверь открылась для ужина, и толпа, которая собиралась вокруг нее в течение получаса, бросилась вперед. Какая была давка и суматоха! Маленькие крики, прерывистые восклицания и поспешные протесты против напора слышались со всех сторон, но никто не обращал внимания и не заботился ни о чем, кроме как найти место за столом, в одном конце которого стояли президент, миссис Линкольн и их свита.

Сцена ужина была незабываемой. Помимо роскоши и великолепия, с ней было связано так много смешного, что человек естественно оглядывается на нее с острым весельем. Столы были мгновенно заполнены, и все пространство между большими стеклянными витринами, содержащими служебное имущество, вскоре было заполнено до предела. Многие прекрасные создания падали на скамейки с восклицаниями восторга, в то время как их сопровождающие пытались снабдить их едой со стола, к которому им приходилось пробиваться. Те, кто не мог получить места, стояли группами или опускались на пол в полном изнеможении от усталости.

Было любопытно сидеть и наблюдать за толпой, слышать веселый смех, оживленный гул разговоров и звон тарелок, ложек и стаканов; видеть поднятые руки, несущие ввысь огромные блюда с салатами и кремами, буханки торта и запасы конфет, нередко теряя обильные порции по пути. Многие элегантные платья получили свою порцию крема, многие крошечные туфельки унесли раздавленные сладости и мясо и лежали среди осколков стекла и тарелок на полу.

Тем временем «гремело по всем небесам», и каждую ночь генерал Грант в своей скромной штаб-квартире в Сити-Пойнт точно знал, что было сделано. В своих полуночных депешах президенту Линкольну, которые телеграфировались по всем лояльным штатам, он рассказывал об успехах дня, отдавая должное, когда это было необходимо, оригинальному гению Шермана, дерзкой отваге Шеридана, хладнокровной решимости Томаса, военным способностям Терри и проницательной доблести Шофилда, но никогда не упоминая о себе как о человеке, направлявшем этих подчиненных на их соответствующих путях к победе.

Генерал Ли и его храбрая армия видели, что конец близок. Их больше нельзя было обмануть многословными банальностями политиков о иностранном вмешательстве или стратегических целях, и они видели, как звезды и полосы приближаются со всех сторон. Четыре долгих года они сражались за свои очаги и дома с храбростью, которая вызывала восхищение их противников, но постоянные, непрекращающиеся бои поредели их ряды, и не было больше людей, чтобы занять их места. Их переманеврировали, переиграли и перехитрили, в то время как тяжелые удары и повторяющиеся атаки ежедневно уменьшали их команды. В конце концов, Ричмонд был захвачен, и генерал Ли официально сдался в Аппоматтокс-Корт-Хаус, положив конец величайшей гражданской войне, зафиксированной в истории.

По мере продвижения армий Союза тысячи безработных и неимущих цветных людей искали убежища в округе Колумбия. Собрав свои скудные пожитки, они пробирались от домов своих хозяев в Вашингтон, Мекку своего воображения, с твердой верой в то, что там они найдут свободу и достаток. Это был прыжок в темноту, но они представляли его себе как прыжок из тьмы к свету, и когда они достигали национальной столицы с ее общественными зданиями и оживленной толпой, они верили, что наконец вошли в обетованную землю. Сначала свободные от забот, они слонялись, бездельничали, спали и смеялись в солнечных местах. Но никакого пира им не предлагали; их не приглашали в гостеприимные дома; мужчинам больше не предлагали несколько новых казначейских билетов небольшой стоимости, если они запишутся в армию и будут засчитаны в квоту какого-нибудь северного города, который заплатил бы агентам пятьсот или шестьсот долларов за каждого таким образом полученного новобранца. Они были чужаками в чужой стране, презираемыми своими собственными людьми, которые были резидентами, и ютились в чердаках конюшен и грубых лачугах, где многие из них, не успев толком вкусить благословений свободы, заболевали, страдали и умирали.

В ночь на четверг, 13 апреля 1865 года, мистер Линкольн выступил со своим последним обращением к людям, которые так сильно его любили. Ричмонд пал, Дэвис бежал, Ли сдался, и накануне состоялось официальное сложение оружия. Белый дом был иллюминирован, как и другие общественные здания, и оглушительные крики раздавались от толп, собравшихся снаружи, ликующих по поводу славных побед. Мистер Линкольн написал несколько замечаний, хорошо зная, что большое значение будет придаваться всему, что он скажет. Их он читал ликующей толпе с отдельных листов, держа в руке свечу, пока читал. Закончив каждую страницу, он бросал ее на землю, где ее подбирал мастер Тэд, который был рядом с отцом и который время от времени кричал: «Дай мне еще бумаги!»

Когда мистер Линкольн закончил свою речь, он сказал: «Теперь я собираюсь попросить оркестр сыграть мелодию, которую наши противники по ту сторону пытались присвоить. Но мы честно захватили ее вчера, и генеральный прокурор дал мне свое юридическое заключение, что теперь это наша собственность. Поэтому я прошу оркестр сыграть "Дикси!"»

[Факсимиле] Ваш покорный слуга Р. Э. Ли. РОБЕРТ ЭДВАРД ЛИ, родился в Стратфорде, округ Уэстморленд, Вирджиния, 19 января 1807 года; окончил Вест-Пойнт с отличием в 1829 году; служил в Мексиканской войне; ушел в отставку в 1861 году и в начале 1862 года был назначен командующим армиями вокруг Ричмонда; в начале 1865 года был назначен главнокомандующим всеми силами Конфедерации; сдался в Аппоматтоксе 9 апреля 1865 года; стал президентом Вашингтонского колледжа в Лексингтоне, Вирджиния, где и умер 12 октября 1870 года.

ГЛАВА XV. ПОГРУЖЕННЫЕ В СКОРБЬ.

Вашингтон был в бреду от радости, когда генерал Грант «вернулся домой», и телеграфные провода из каждой части страны, недавно находившейся в состоянии мятежа, вибрировали от вестей о победе и подчинении. Приказы из Военного министерства разошлись по лояльному Северу, провозглашая абсолютное свержение мятежа, возвращение мира, прекращение вербовки, снятие блокады, сокращение национальных расходов и снятие всех военных ограничений на торговлю и коммерцию, насколько это могло быть совместимо с общественной безопасностью. Призыв был одним из самых тяжких бремени войны, но он строго проводился во всех штатах, которые не предоставили свои квоты войск иным образом. Когда произошла капитуляция, страшное колесо было в действии во многих местах, и призванные люди находились под стражей соответствующих чиновников, готовясь отправиться на фронт. Но все это было остановлено, и никто не был счастливее тех, кто невольно удерживался таким образом для военной службы, но теперь стал свободным.

13 апреля был днем всеобщего ликования в столице. Звезды и полосы развевались над общественными и многими частными зданиями, дела были приостановлены, и люди ходили группами, предаваясь возлияниям в честь возвращения мира. С наступлением ночи департаменты и многие частные дома были иллюминированы, на улицах пылали костры, а фейерверки освещали небо. В фортах и лагерях вокруг города пылали огромные костры, в то время как тяжелые осадные орудия грохотали своим радостным одобрением мира.

В газетах того дня было объявлено, что президент Линкольн в сопровождении генерала Гранта посетит театр Форда на следующую ночь. Президент действительно пригласил своего победоносного командующего сопровождать его, но генерал Грант, всегда противник публичных демонстраций, отказался, чтобы иметь возможность немедленно отправиться в Берлингтон, Нью-Джерси, с миссис Грант, чтобы «увидеть детей». Президентская группа, следовательно, состояла только из четырех человек — президента Линкольна, его жены, мисс Харрис и майора Рэтбоуна. Была занята только одна из двух лож, украшенных для группы. Когда президент появился, около без четверти девять, спектакль был остановлен, оркестр сыграл «Приветствие вождю», а переполненная аудитория устроила череду шумных приветствий.

Спектакль продолжался. Мистер Линкольн и его группа были в прекрасном настроении, внимательно наблюдая за представлением, когда раздался выстрел из пистолета, и первым впечатлением каждого было то, что он был произведен на сцене. Так подумал майор Рэтбоун, пока, оглянувшись, не увидел дым и человека с обнаженным кинжалом в руке. Истина смутно мелькнула в его сознании; он встал и схватил неизвестного человека обеими руками. Последовала минутная схватка, в которой убийца нанес удар майору, задев его грудь и пронзив левую руку возле плеча. Что-то, казалось, поддалось в воротнике пальто человека, и он исчез. Дым помешал майору или мисс Харрис получить четкое представление о парне, а миссис Линкольн не видела его, пока он не выпрыгнул из ложи. Ее первым впечатлением было то, что это ее муж выпрыгнул.

Тем временем убийца появился на краю ложи, крича «Sic Semper Tyrannis!» и размахивая кинжалом, он прыгнул на сцену. Он быстро пересек сцену, восклицая: «Месть!» и, снова размахивая кинжалом, исчез, говоря: «Я сделал это!» Хотя его быстро преследовали, было слишком поздно. Покинув театр через заднюю дверь, он сел на свою лошадь, ожидавшую там, и уехал.

Видели, как президент повернулся на своем месте, и люди прыгнули на сцену и взобрались в ложу. Его одежда была сорвана с плеч, но раны сначала не нашли. Он был совершенно без чувств. Дальнейшие поиски выявили тот факт, что он был ранен в голову, и его перенесли в ближайший дом, прямо напротив. Миссис Линкольн, находясь в неистовом состоянии, помогали перейти улицу с президентом, в то же время она издавала душераздирающие крики. Хирурги вскоре были на месте, но было очевидно, что рана смертельна.

Это была ночь ужаса. В отдаленных лагерях били тревогу, и солдаты по всем окружающим укреплениям стояли в ружье; конные патрули рыскали по улицам во всех направлениях; звон церковных колоколов тяжело ложился на слух и проникал глубоко в сердца, и сообщалось, что был убит не только президент Линкольн, но и мистер Сьюард и другие члены кабинета. Мистер Сьюард действительно подвергся убийственному нападению на своей постели, но спасся. Среди этих ужасов бессонные граждане пали со своих высот радости в глубины мрака.

С утром пришла смерть президента в ранний час. Когда колокола возвестили о его уходе, цвета национального флага были окутаны черным, а погода была безрадостной, холодной и сырой. Если когда-либо природа сочувствовала человеку со времен, когда солнце померкло и мертвые ходили по улицам Иерусалима, то, безусловно, казалось, что это произошло в памятное 15 апреля, которое принесло самые печальные новости, когда-либо доходившие до ушей американского народа.

Еще до того, как мистер Линкольн испустил дух, стало известно вне всякого сомнения, что его убийцей был Джон Уилкс Бут, сын великого трагика, которому тогда было двадцать семь лет. Он играл второстепенные роли в Вашингтоне и других южных и западных городах, где давал недвусмысленные доказательства подлинного драматического таланта. К своему природному гению он добавил преимущество музыкально полного и богатого голоса; лица почти классического очертания; черт лица, высокоинтеллектуальных; пронзительных черных глаз, способных выражать самую яростную и самую нежную страсть и эмоцию, а также внушительной фигуры и впечатляющей сценической манеры. В его переходе от тихих и задумчивых отрывков роли к яростным и бурным вспышкам страсти его внезапная и порывистая манера имела в себе нечто от той электрической силы и мощи, которые сделали старшего Бута столь знаменитым, и вновь вызвала в памяти людей предыдущего поколения присутствие, голос и манеру его отца. Общительный в своих привычках, живой и приветливый в разговоре, Джон Уилкс Бут завел много друзей среди молодых людей своего возраста, и он был любимцем среди дам в «Нэшнл Отеле», где он жил.

Похоронные почести, оказанные президенту Линкольну в Вашингтоне 19 апреля, были достойной данью памяти прославленного покойника. Рассвет, возвещенный тяжелыми залпами минутных орудий с укреплений, окружающих город, никогда не был чище, ярче или яснее, чем в это утро. День, который последовал, был самым прекрасным в сезоне. Небеса не были омрачены даже одним проходящим облаком.

В очень ранний час люди начали собираться в окрестностях особняка исполнительной власти, который был почти полностью задрапирован крепом, как и здания, общественные и частные, по соседству. По всему городу общественные дома и частные резиденции были закрыты. В двенадцать часов церемонии начались в Восточном зале, потолки которого были задрапированы, а блистательные зеркала были увешаны по краям эмблемами траура и белой драпировкой, что придавало комнате тусклый свет, который соответствовал торжественности печальной сцены. Все, что осталось от Авраама Линкольна, шестнадцатого президента Соединенных Штатов, лежало на величественном и мрачном катафалке, который, однако, был оживлен отборными цветами.

Зрителями печальной сцены были не только представители нашего народа в Конгрессе и штатах, но и исполнительные чиновники и министры кабинета, главный судья Соединенных Штатов и его коллеги по скамье этого почитаемого трибунала, вожди, защищавшие наши дома службой в поле и на океане, духовенство и множество людей на различных должностях в делах государства и из частной жизни, а также внушительный строй послов с их менее высокопоставленными атташе в великолепных украшениях. Пожалуй, самым трогательным горем, которое тронуло всех присутствующих, было горе маленького Таддеуса Линкольна, любимого сына. Он и его старший брат Роберт были единственными скорбящими членами семьи, присутствовавшими на церемонии.

Во время службы президент Джонсон стоял рядом с останками своего предшественника, а во время надгробной речи генерал Грант сидел у изголовья тела. Преподобный доктор Л. Холл, настоятель церкви Эпифании, встал и прочитал части службы погребения мертвых. Епископ Симпсон вознес молитву, в которой горячо упомянул об эмансипации и других делах, совершенных президентом Линкольном. Затем преподобный доктор Герли прочитал надгробную речь. В два часа дня похоронная процессия двинулась в путь, все колокола в городе звонили, а из всех фортов стреляли минутные орудия. Пенсильвания-авеню, от Казначейства до Капитолия, была полностью очищена от бордюра до бордюра. Впереди катафалка шел военный эскорт длиной более одной мили, оружие каждого офицера и солдата было задрапировано черным. Через короткие промежутки оркестры исполняли траурные марши, а барабаны били приглушенные звуки. После артиллерии следовала гражданская процессия во главе с маршалом Ламоном, главным хирургом и врачами, которые лечили президента. В этот момент появился катафалк, и тысячи людей, когда он проходил, обнажили головы.

Похоронная машина была большой. Нижнее основание было четырнадцать футов в длину и семь футов в ширину, и восемь футов от земли. Верхнее основание, на котором покоился гроб, было одиннадцать футов в длину и пять футов ниже верха балдахина. Балдахин был увенчан позолоченным орлом, покрытым крепом. Катафалк был полностью покрыт тканью, бархатом, крепом и альпакой. Сиденье было покрыто тканью, и с каждой стороны была великолепная лампа. Машина была пятнадцать футов высотой, и гроб был помещен так, чтобы обеспечить полный обзор всем зрителям. Его везли шесть серых лошадей, каждая в сопровождении конюха.

Гробоносцами были: со стороны Сената — Фостер из Коннектикута, Морган из Нью-Йорка, Джонсон из Мэриленда, Йейтс из Иллинойса, Уэйд из Огайо и Коннесс из Калифорнии. Со стороны Палаты — Дэвис из Массачусетса, Кофрот из Пенсильвании, Смит из Кентукки, Колфакс из Индианы, Уортингтон из Невады и Уошберн из Иллинойса. Со стороны армии — генерал-лейтенант Грант, генерал-майор Халлек и бригадный генерал Николс. Со стороны флота — вице-адмирал Фаррагут, контр-адмирал Шубрик и полковник Джейкоб Зеллен из Корпуса морской пехоты. Гражданские лица — О. Х. Браунинг, Джордж П. Ашмун, Томас Корвин и Саймон Кэмерон.











После катафалка шла семья, состоящая только из Роберта Линкольна и его маленького брата, а также их родственники. Миссис Линкольн не выходила. Далее следовал президент Джонсон, ехавший в карете с генералом Огером справа и генералом Слоу слева, верхом. За ним следовали кабинет, главный судья Чейз и Верховный суд, а также дипломатический корпус, за которыми следовали сенаторы и представители. Процессия растянулась еще на две мили и состояла из государственных чиновников, делегаций из различных городов и членов гражданских обществ, вместе с еще одним большим военным контингентом. Около пяти тысяч цветных людей были заметной частью ближе к концу.

Процессия проходила мимо определенной точки два часа десять минут и растянулась примерно на три мили. Ее центр уже достиг Капитолия и возвращался обратно, прежде чем хвост колонны покинул отель «Уиллард». В одном только отдельном отряде насчитывалось более шести тысяч гражданских служащих правительства. По прибытии к Капитолию останки были помещены в центре ротонды, под величественным куполом, который был задрапирован траурной тканью внутри и снаружи. Преподобный доктор Герли в присутствии сотен людей торжественно провел заупокойную службу.

Останки президента Линкольна были вынесены из ротонды в шесть часов утра 21 апреля и доставлены к поезду, который должен был перевезти их в Спрингфилд. Останки маленького Вилли Линкольна, скончавшегося в феврале 1862 года и покоившиеся в склепе на кладбище Оук-Хилл, были перевезены на вокзал примерно в то же время и помещены в тот же вагон, где находились останки его оплакиваемого отца.

[Факсимиле] Эндрю Джонсон. ЭНДРЮ ДЖОНСОН родился в Роли, Северная Каролина, 29 декабря 1808 года; был членом Палаты представителей Конгресса от штата Теннесси в 1843–1853 годах; занимал пост губернатора Теннесси в 1853–1857 годах; был сенатором США от штата Теннесси с 7 декабря 1857 года до момента назначения военным губернатором этого штата; был избран вице-президентом Соединенных Штатов по списку Республиканской партии вместе с Авраамом Линкольном и вступил в должность 4 марта 1865 года; стал президентом после убийства президента Линкольна 15 апреля 1865 года; подвергся процедуре импичмента и был оправдан 26 мая 1868 года; вновь был избран сенатором США от штата Теннесси, работал на специальной сессии 1875 года и скончался в округе Картер, штат Теннесси, 31 июля 1875 года.

ГЛАВА XVI. СУД ПО ДЕЛУ О ЗАГОВОРЕ — БОЛЬШИЕ ПАРАДЫ.

Эндрю Джонсон принес присягу в качестве президента Соединенных Штатов, которую принял у него председатель Верховного суда Чейз в его номере в отеле «Кирквуд». Он передал миссис Линкольн, чтобы она занимала Белый дом столько, сколько ей будет удобно, а сам принял гостеприимство мистера Сэма Хупера, «купеческого принца», который в то время представлял округ Бостона в Палате представителей и занимал собственный комфортабельный дом на углу Четырнадцатой улицы и улицы H.

Каждое утро президент Джонсон отправлялся в Министерство финансов, где принимал множество делегаций, и его речи перед ними предвещали политику реконструкции, которая будет сурово обходиться с ведущими сецессионистами. В ответ губернатору Эндрю, который прибыл во главе делегации граждан Массачусетса и заверил его в поддержке штата «Старого залива», он произнес длинную речь, в которой дал определение преступлениям, заявив: «Пора научить американский народ понимать, что измена — это преступление, не из мести, не из гнева, а потому, что измена есть преступление, и ее следует считать таковой и наказывать как таковую».

Мистер Джонсон продолжил, сказав, что желает «провести различие между преступниками, виновными в измене. Есть, — сказал он, — хорошо образованные, умные предатели, которые замышляют планы измены и подстрекают других заставлять множество невежественных людей их исполнять».

Деньги щедро тратились на обеспечение ареста тех, кто вступил в сговор с Бутом с целью убийства президента Линкольна, вице-президента Джонсона, государственного секретаря Сьюарда и генерала Гранта. Через две недели преступники были арестованы (за исключением Бута, который, будучи выслеженным в сарае и отказавшись выйти, был застрелен), а для их суда была организована военная комиссия в старой тюрьме возле Арсенала, где они содержались. Перед комиссией, председателем которой был генерал Дэвид Хантер, а судьей-адвокатом — генерал Джозеф Холт, было ясно доказано, что ведущие сецессионисты в Канаде снабжали Бута средствами для похищения президента Линкольна, но не было никаких доказательств того, что они были причастны к убийству.

Бут растратил полученные деньги на спекуляции с каменным углем и на ухаживания за достойной молодой леди, чья фотография была найдена в его бумажнике после смерти, но чье имя по чести держалось в секрете. Миссис Сарратт, естественно, привлекала наибольшее внимание, когда каждое утро входила в комнату, где заседала военная комиссия, и железо, соединявшее ее лодыжки, звенело при каждом шаге. Она была довольно дородной женщиной, одетой в глубокий траур, с кошачьими серыми глазами, которые следили за всем ходом разбирательства. Улики показали, что она была полностью осведомлена о заговоре. Ее дом использовался Бутом, Пейном, Атцеродтом и Харольдом как место встреч. Ее сын ездил в Ричмонд, а затем в Канаду с информацией и вернулся только непосредственно перед убийством. Он был в Вашингтоне в тот день и ночь, а четыре дня спустя добрался до Монреаля. Она отвезла оружие в Сарраттсвилл, в таверну, которой владела, а в день убийства выехала на экипаже, на наем которого Бут предоставил деньги, чтобы сказать, что оставленное ею оружие и полевой бинокль понадобятся той ночью. Пейн, после нападения на госсекретаря Сьюарда и тщетной попытки скрыться, ночью постучал в ее дом и просил впустить его, но там находился офицер, и Пейн, не имея правдоподобного объяснения своего несвоевременного визита, был арестован. Было ясно доказано, что миссис Сарратт была участницей заговора, но многие сомневались, следовало ли ее вешать, и сожалели, что ни ее духовнику, ни ее дочери не позволили встретиться с президентом Джонсоном и просить о помиловании.

Мужчины-заключенные, закованные в тяжелые кандалы, сидели бок о бок на скамье подсудимых вперемешку с офицерами. Сэм Арнольд был респектабельного вида, лет тридцати, с темными волосами и бородой и приятным лицом. Спэнглер, театральный плотник, был коренастым, светловолосым, довольно одутловатым и проспиртованным на вид человеком. У Атцеродта был явный вид любителя лагера, с тяжелыми голубыми глазами, светлыми волосами и землистым цветом лица. О'Лафлина можно было принять за уроженца Кубы: невысокий и стройный, с пышными черными кудрями, изящными усами и бакенбардами и живыми черными глазами. Пейн был воплощением римского гладиатора: высокий, мускулистый, вызывающий, с низким лбом, большими голубыми глазами, тонкими губами и прямыми черными волосами, в нем было много животного и мало интеллектуального. Дэйв Харольд был тем, кого дамы называют хорошеньким маленьким мужчиной, с вишневыми щечками, надутыми губами, начинающейся бородой, темно-карими глазами и длинными темными волосами. Последним на скамье сидел доктор Мадд, чьи лодыжки и запястья были соединены цепями, а не жесткими прутьями, которые соединяли браслеты и ножные кандалы остальных. Ему было около шестидесяти лет, со светлым цветом лица, красноватым лицом и голубыми глазами.

Заключенным разрешили иметь адвокатов и вызывать свидетелей, которых они пожелают. Комиссия завершила свою работу 30 июня. 5 июля президент утвердил решение и приговор и приказал привести в исполнение повешение миссис Сарратт, Харольда, Атцеродта и Пейна 7 июля. Приговор был приведен в исполнение, а Арнольд, Мадд, Спэнглер и О'Лафлин были отправлены в военную тюрьму на Драй-Тортугас.

Тем временем победоносные армии Союза собрались в Вашингтоне, где прошли парадом перед президентом Джонсоном и генералом Грантом, а затем отправились домой и в историю. 23 мая «Потомакская армия», а 24-го — «Миссисипская дивизия» часами проносились через столицу, последовательные волны человечества, увенчанные сверкающими саблями и начищенными штыками, в то время как сотни оркестров наполняли воздух патриотической музыкой. Верные голоса приветствовали, а верные руки аплодировали, когда героические стражи национального ковчега конституционной свободы проходили мимо. Ни легионы императорского Рима, возвращавшиеся с триумфом по Аппиевой дороге, ни победоносные полчища Наполеона Великого, когда их встречали парижане после итальянской кампании, ни британская гвардия, вернувшаяся из Крыма, не получили более сердечной овации, чем та, что была дарована увенчанным лаврами «парням в синем».

По всей стране возлагались большие надежды на этот парад. Это возвращение домой «парней в синем» было событием, интересным для каждой деревушки Севера и почти для каждого дома. Но вокруг этого события сплотилось нечто большее, чем просто приветствие. Эти великие армии и их прославленные лидеры стали историческими, и по праву, ибо они выстояли и достигли цели, и победа теперь была за ними. Газеты провозглашали грандиозность предстоящего события; железные дороги предоставили путешественникам свои лучшие условия, и люди откликнулись в огромном количестве. Вашингтон был плотно заполнен солдатами и гражданскими лицами, но повсюду царил радостный энтузиазм.

Двести тысяч ветеранов, обученных на сотне полей сражений и под командованием ведущих генералов службы, были здесь, чтобы пройти перед генерал-лейтенантом, который командовал ими всеми, перед президентом Соединенных Штатов, его кабинетом, сановниками нашей и других стран и бесчисленной толпой частных граждан, чьи дома были спасены и чьи сердца теперь бились с благодарной радостью.

В этих гордых колоннах должны были маршировать Потомакская армия, Армия Джеймса, Армия Джорджии, Армия Теннесси и кавалерия под предводительством неукротимого Фила Шеридана. Чтобы увидеть такое зрелище, люди приезжали со всех частей Севера; отцы приводили своих сыновей посмотреть на это историческое зрелище, в то время как историки, поэты, романисты и художники стекались, чтобы увидеть беспрецедентное зрелище и собрать материал и вдохновение для своих будущих работ. В этом великом параде должны были маршировать герои, чьи имена будут жить, пока существует история.

Ночь перед парадом Потомакской армии была довольно сырой и безрадостной, но с рассветом облака рассеялись, и сцена на Мэриленд-авеню, между Длинным мостом и Капитолием, а также на большой равнине к востоку от этого здания, стала воинственной и интересной. Бригады, марширующие походным шагом, бивачные костры, вокруг которых группы завтракали, унтер-офицеры, настаивающие на очень грубом, но впечатляющем языке на использовании наждачной бумаги на уже блестящих мушкетах, музыканты, репетирующие новый марш, маленькие мальчики, подтягивающие барабаны, которые были вполовину их роста, важные адъютанты, скачущие туда-сюда, чтобы поторопить формирование своих полков, элегантно одетые адъютанты, скачущие как сумасшедшие и пытающиеся избежать луж, батареи, грохочущие мимо, словно стремящиеся развернуться и открыть огонь по врагу — короче говоря, это было пятьдесят акров, более или менее, униформы, лошадей, флагов и штыков в кажущемся неразберихе. И все же один человек управлял этой машиной. Несколько слов от него превратили хаос в порядок, и кажущийся клубок людей и лошадей начал распутываться в одну непрерывную линию, когда генерал Мид произнес единственное слово: «Вперед!» Ровно в девять часов, как показывали часы, голова колонны двинулась от Капитолия к трибуне для приема парада вдоль Пенсильвания-авеню.

Трибуна для приема парада, возведенная на тротуаре перед Белым домом, представляла собой длинный павильон с плотной крышей, украшенный флагами и несущий названия основных одержанных побед. В этом павильоне сидели помощники министров, руководители бюро и дипломатический корпус. Президент Джонсон занимал центральное кресло в выступе из центра фасада, а генерал-лейтенант Грант, генерал-майор Шерман и члены кабинета находились по правую и левую руку от него.

Павильон для приема парада был окружен двумя длинными трибунами, занятыми чиновниками, дамами и ранеными солдатами. Напротив павильона для приема парада находился другой, на северном тротуаре, для чиновников Конгресса и штатов, а по бокам этого павильона были другие, возведенные на частные средства, для семей офицеров, участвующих в параде, и для граждан Огайо, Нью-Джерси, Коннектикута и Массачусетса.

Потомакская армия проходила мимо трибуны шесть часов. Когда каждый командир бригады отдавал честь, президент Джонсон вставал и приподнимал шляпу. Генерал Грант все это время сидел неподвижно, если не считать того, что он иногда делал какой-нибудь одобрительный комментарий, когда мимо проходил доблестный офицер или храбрый полк. Иностранные министры казались глубоко впечатленными этим зрелищем.

В Потомакской армии всеобщее сожаление вызывал тот факт, что президента Линкольна не было там, чтобы принять парад тех, кто боготворил его. Четыре долгих года они охраняли его в федеральной столице, часто отчаянно сражаясь под началом генералов, чья способность командовать была сомнительной. Тем временем франты из сил Макклеллана превратились в ветеранов-кампанейцев, привыкших к тяготам бивака, усталости марша, скудному комфорту сухарей, шторму битвы и страданиям от болезней и ран. Они наблюдали на многих пикетах за движениями коварного врага; они совершали свои утомительные обходы в карауле во многие сырые и безрадостные ночи; они прошли сквозь дым, выдержали удар и переломили ход многих ожесточенных сражений.

Миссисипская дивизия, которая пронеслась как циклон «от Атланты до моря», была проинспектирована на следующий день. Генерал Шерман, предоставив амнистию армии Джо Джонсона, вызвал недовольство госсекретаря Стэнтона, который намеревался не допустить его во главе своих победоносных легионов; но он не собирался расставаться со своими «парнями». Когда он проезжал по Пенсильвания-авеню, толпа зрителей издавала крики, от которых его сердце должно было подпрыгнуть, и энтузиазм возрастал по мере того, как он приближался к президентской трибуне. Он «подъехал с огнем битвы на лице», держа шляпу и поводья в левой руке и отдавая честь добрым мечом в правой, его глаза были устремлены на главнокомандующего. Его лошадь, украшенная цветами, казалось, была вдохновлена духом этого события и выглядела так, будто стремилась «идти в ногу с музыкой Союза».

Проехав мимо президента, генерал Шерман повернул налево, спешился и присоединился к принимающим парад, где его приветствовал губернатор Деннисон. Он сердечно пожал руку президенту Джонсону и генералу Гранту, но когда госсекретарь Стэнтон протянул руку, он заметил: «Я не желаю пожимать руки клеркам» — и отвернулся. Никогда еще не было более полного «прямого отказа», чем тот, что был дан центральной фигурой этого грандиозного зрелища, чей мозг и рука направляли это огромное множество стойких храбрецов, ведя их к победе, славе и окончательному триумфу.

Войска демонстрировали прекрасное телосложение и, по-видимому, извлекли пользу из своего фуражирования среди жирных индеек Джорджии. Их лица были прекрасно загорелыми, и они маршировали твердым, упругим шагом, который, казалось, был способен за короткое время донести их прямо до Канады или, фланговым маневром, до Мексики.

Любое представление армии Шермана было бы неполным, если бы в нем отсутствовали пресловутые «Баммеры». В конце каждого корпуса появлялось самое странное скопление живых существ — лошадиных, собачьих, бычьих и человеческих, — которое когда-либо видели гражданские лица: мулы, ослы, лошади, жеребята, коровы, овцы, свиньи, козы, еноты, куры и собаки, которых вели негры, чернее Эреба. Каждое вьючное животное было нагружено до предела палатками, багажом, ранцами, корзинами, седельными сумками, ящиками, саквояжами, чайниками, кастрюлями, сковородками, посудой, оплетенными бутылями, клетками для птиц, колыбелями, зеркалами, скрипками, одеждой, негритятами и иногда черной женщиной.

По сути, Шерман дал образец своей армии, какой она была во время марша через Каролины. Некоторые негры, казалось, имели трехдневный запас провизии в своих вместительных сумках и еще десятидневный запас на животных, которых они вели. Братство было полным; козы, собаки, мулы и лошади уже были ветеранами в поле и плелись так, словно мир животных был не чем иным, как огромным маршем с ежедневным лагерем. Так нам показали, как Шерману удавалось жить за счет врага.

[Факсимиле] Искренне ваш, Джон А. Логан. ДЖОН А. ЛОГАН родился в округе Джексон, штат Иллинойс, 9 февраля 1826 года; изучал и практиковал право; был членом законодательного собрания штата; был представителем от Иллинойса в 1859–1861 годах; в сентябре 1861 года получил звание полковника 31-го Иллинойсского добровольческого полка; был повышен до бригадного генерала в 1862 году и генерал-майора в 1863 году, особенно отличившись при Белмонте, форте Донельсон, Питтсбург-Лэндинг, Виксберге, Чаттануге, Атланте и в качестве командующего Армией Теннесси; был конгрессменом от штата Иллинойс в 1867–1871 годах; был сенатором США от Иллинойса в 1871–1877 годах, снова в 1883 году и был переизбран в 1885 году на шесть лет.

ГЛАВА XVII. ПРЕЗИДЕНТ ДЖОНСОН СДАЕТСЯ.

Президент Джонсон по своей природе и темпераменту был прямо склонен к справедливости и правоте, но он не смог противостоять согласованным призывам, обращенным к нему доминирующими белыми на Юге. В начале мая были изданы правила, регулирующие торговлю со штатами, недавно находившимися в состоянии мятежа, но в июне эти ограничения были сняты, и за этим быстро последовали исполнительные указы, восстанавливающие Вирджинию в ее федеральных отношениях, устанавливающие временные правительства в южных штатах и предоставляющие всеобщую амнистию всем лицам, участвовавшим в мятеже, за исключением определенных категорий, которые могли получить помилование по специальному заявлению. Эти действия быстро оттолкнули президента от партии, чьими голосами он был избран, но он всегда был «уверен в своей правоте, даже в своих ошибках».

Повседневная жизнь Эндрю Джонсона на посту президента была очень простой. Он вставал ровно в шесть часов утра, читал газеты и завтракал с семьей в восемь. Приходя в исполнительный офис в девять, он оставался там до четырех часов дня, посвящая себя совещаниям с членами кабинета, официальной переписке и приему посетителей, когда у него было свободное время. В четыре часа он уходил в семейную гостиную, обедал в пять, а после обеда совершал прогулку или поездку в экипаже. С девяти до одиннадцати он принимал посетителей, а затем удалялся на покой. У него было несколько фаворитов, которые входили в его комнату без доклада.

Среди них был заметен мистер С. П. Ханском из Массачусетса, который в ранней молодости был видным аболиционистом и лектором по вопросам трезвости. Во время администрации Джонсона мистер Ханском редактировал вашингтонскую газету «Репабликан» и получал должности для просителей за денежное вознаграждение. Когда мистер Баффингтон отказался платить оговоренную сумму за свое назначение, мистер Ханском опубликовал листовку, в которой беззастенчиво изложил обстоятельства и осудил бывшего конгрессмена за нарушение верности. Мистер Ханском очень свободно тратил большой доход, который получал за посредничество в получении должностей. Он был добр к бедным и щедрым другом, но умер несколько лет спустя в стесненных обстоятельствах.

Джефферсон Дэвис, лидер побежденной Конфедерации, был доставлен из Джорджии, где он был захвачен, и заключен в крепость Монро. Он занимал внутреннее помещение каземата, с охраной во внешнем помещении и часовыми, выставленными снаружи у амбразуры и у двери. Он стал естественно несколько раздражительным, и после того, как были отданы приказы заковать его в кандалы, если он даст какой-либо повод, однажды он дал его, бросив оловянную тарелку с едой, которая ему не понравилась, в лицо солдату, который его обслуживал.

Капитан Титлоу, который был специально назначен ответственным за содержание мистера Дэвиса и который является источником этого утверждения, был соответственно приказан комендантом форта заковать своего заключенного в кандалы. Вызвав кузнеца, который имел обыкновение клепать кандалы на солдат, приговоренных военным судом к их ношению, капитан отправился в каземат в сопровождении кузнеца, несущего кандалы и свои инструменты. Они застали мистера Дэвиса сидящим на своей койке, так как другой мебели, кроме табурета и нескольких предметов оловянной посуды, не было. Когда он взглянул на кузнеца и понял ситуацию, он воскликнул: «Боже мой! Это унижение на меня! Не пока я жив». Сначала он просил возможности обратиться к госсекретарю Стэнтону. Затем его возбуждение переросло в ярость, когда он ходил по камере, изливая себя в почти бессвязных бреднях. Капитан в конце концов спокойно напомнил ему, что как солдат он должен осознавать, что, какой бы неприятной ни была назначенная обязанность, она должна быть выполнена, и что, как того требует долг, он должен ее выполнить.

«Никто, кроме собаки, не подчинился бы таким приказам», — ответил мистер Дэвис, подчеркивая свою решимость никогда не быть закованным в кандалы живым, схватив табурет и нанеся очень злобный удар. Часовые бросились вперед, чтобы обезоружить его, но им было приказано вернуться на свои места. Капитан Титлоу объяснил, что такие демонстрации самообороны глупы и бесполезны и что для мистера Дэвиса было бы гораздо лучше подчиниться неизбежной необходимости. Но, получая этот совет, Дэвис воспользовался возможностью схватить мушкет одного из часовых, и в яростной попытке вырвать его из его рук завязалась настоящая потасовка.

Когда это закончилось, капитан принял меры предосторожности, положив руку на эфес своей шпаги, так как заметил, что взгляд мистера Дэвиса устремлен на нее, и сразу же приказал капралу караула прислать в каземат четырех своих самых сильных людей без холодного оружия, так как опасался, что они могут попасть в чужие руки и причинить вред. Им было приказано взять заключенного как можно нежнее и, не применяя лишней силы, уложить его на койку и там удерживать. Это оказалось примерно тем, что могли сделать четыре человека, корчи и метания разъяренного человека развивали силу маньяка, пока это не закончилось полным истощением. Когда печальная задача была выполнена, мистер Дэвис, полежав некоторое время неподвижно, поднялся и сел на край кровати.

Когда его ноги коснулись пола и цепь звякнула, он был совершенно подавлен; слезы хлынули потоком. Когда он успокоился, он по-мужски извинился перед капитаном за ненужные неприятности, которые он ему причинил, и впоследствии они поддерживали взаимные отношения личного уважения и дружелюбия. Унижение, однако, оказало на мистера Дэвиса такое влияние, что вызванный врач настоял на снятии кандалов. Разрешение на это было неохотно получено из Вашингтона, и тот же человек, который надел кандалы, снял их.

Этот акт во многом способствовал возвращению свергнутого лидера мятежа на то почетное место, которое он утратил, в сердцах тех, кто восстал. Властный манер, с которым мистер Дэвис диктовал военные операции Конфедерации, расставляя своих личных фаворитов на командные должности, и его бесславное бегство из Ричмонда, который был сожжен и разграблен конфедератами, в то время как беглый «президент» увез большую сумму в золоте, усилили чувство неудовлетворенности, которое всегда существовало в «Дикси» по отношению к мистеру Дэвису. Но когда его заковали в кандалы и подвергли суровому обращению, южное сердце дрогнуло, и каждый белый мужчина, женщина и ребенок почувствовали, что через него так сурово обошлись с ними. Заковывание мистера Дэвиса в кандалы задержало работу по реконструкции на годы и во многом способствовало восстановлению чувства межрегиональной ненависти, которое честная борьба уже преодолела.

Джон Пирпонт, ветеран-пастор и поэт, приехал в Вашингтон в качестве капеллана полка Генри Уилсона, но обнаружил, что не может вынести тягот лагерной жизни, и сенатор Шерман добился для него должности клерка в Министерстве финансов. Когда в 1866 году ему исполнилось восемьдесят лет, вечером ему сказали, что зашли несколько друзей, и, войдя в гостиную, чтобы поприветствовать их, он был совершенно удивлен. Один подарил ему золотые часы, другой — ценную трость, а третий — большой фотоальбом с портретами старых бостонских друзей и прихожан. Но самым ценным подарком было большое портфолио, наполненное автографными письмами с поздравлениями в стихах и прозе от Самнера, Уилсона, миссис Сигурни, Уиттьера, Вуда, Даны, Холмса, Уиппла и других видных авторов, а также другими письмами, подписанными Мозесом Уильямсом, Гарднером Брюером, Уильямом У. Клэппом и другими «солидными людьми Бостона». Все старые разногласия были забыты, и должная честь была воздана поэту, священнику, эмансипатору и реформатору трезвости «старых добрых времен».

Те, кто поощрял президента в его противодействии политике реконструкции Конгресса, вместе с другими, кто получил или ожидал получить федеральные должности, организовали в Филадельфии то, что было известно как «Конвент хлеба с маслом», на котором отстаивался Союз «каким он был». Вскоре после этого президент Джонсон с госсекретарями Сьюардом и Уэллсом, генералом Грантом и другими отправились в Чикаго, чтобы присутствовать на церемонии закладки первого камня памятника Стивену А. Дугласу. Именно это политическое паломничество породило известное выражение «раскачивание по кругу». Президент очень свободно высказывался о своей политике в разных местах по пути следования, открыто осуждая Конгресс и говоря много такого, что было решительно несовместимо с достоинством его положения и, несомненно, вредно для него.

Сенатор Самнер женился в Бостоне 17 октября 1866 года, обряд совершил епископ Истман, на миссис Элис Хупер, дочери Джонатана Мейсона и вдове Сэмюэля Стерджеса Хупера, единственного сына представителя Сэма Хупера. Мистеру Самнеру тогда был пятьдесят шестой год, и он никогда прежде не был жертвой нежной страсти. Почти каждый день в течение предыдущей сессии миссис Хупер занимала место на галерее прямо за ним и казалась поглощенной его словами и действиями. Они много виделись друг с другом у миссис Хупер, куда мистер Самнер стал приходить ежедневно, и в последний день сессии он объявил о своей помолвке друзьям.

Молодожены провели медовый месяц в Ньюпорте в сопровождении маленькой дочери невесты. Там он закончил письмо другу, процитировав «Спектейтор» и сказав: «Я буду стараться жить впредь подобающе человеку моего положения, как благоразумный глава семьи, хороший муж, заботливый отец (когда это случится) и как ваш самый искренний друг, Ч. САМНЕР».

Жених и не подозревал, что эти мечты о семейном счастье никогда не осуществятся и что через несколько месяцев его жизнь будет отравлена его великой семейной бедой, о которой мир никогда не догадывался, тем более не знал, но которая превратила его любовь к жене в ненависть, а его надежды передать свое имя потомкам — в непрощающий гнев. Сенатор и миссис Самнер, приехав в Вашингтон после свадьбы, заняли красиво обставленный дом на I-стрит. Миссис Самнер сразу же проявила склонность к «светской жизни», часто настаивая на том, чтобы оставаться на приемах до позднего часа, когда у него на столе оставалась незаконченная сенаторская работа, которую нужно было завершить по возвращении домой.

Президент Джонсон пострадал из-за своей чрезмерной доброты к посредникам в получении помилования, среди которых видное место занимала симпатичная молодая женщина по имени миссис Кобб. Она была постоянным посетителем Белого дома и хвасталась, что может получить помилование за шесть часов за соответствующее денежное вознаграждение. Детектив Бейкер разработал фиктивное дело с целью поймать ее. Она согласилась в письменном виде за триста долларов добиться помилования капитана Хайна, получив сто долларов наличными сразу, а остальное — после вручения помилования. После того как помилование было подписано президентом Джонсоном, детектив Бейкер представил документы ему, после чего президент очень рассердился и в конце концов приказал детективу Бейкеру покинуть Белый дом. Миссис Кобб и ее друзья настаивали на том, что это «подстроенное» дело, и большое жюри предъявило обвинение детективу Бейкеру, но дело так и не было доведено до суда.

Когда Конгресс собрался в декабре 1866 года, представитель Джеймс М. Эшли из округа Толедо, штат Огайо, начал операции в качестве главного инициатора импичмента президента Джонсона. Он начал жизнь в раннем возрасте в качестве клерка на торговой лодке на реках Огайо и Миссисипи, заключая выгодные сделки с плантационными неграми на берегах, обменивая дешевые украшения и яркий ситец на хлопок и яйца. Затем он попытался изучить искусство и тайну печати, изучая право, и в конце концов обосновался в Толедо в качестве редактора демократической газеты. Он не преуспел в качестве редактора и ушел из редакции в аптеку, где готовил рецепты «в любое время ночи». Присоединившись к Республиканской партии в ее зачаточном состоянии, он добился избрания в Конгресс, но не смог произвести никакого сенсационного эффекта, пока не оседлал конька импичмента, что позволило ему широко рекламировать себя и без затрат. Он был довольно невысоким, толстым человеком с чисто выбритым лицом и большой копной густых светлых волос, которые он держал свисающими на лоб, как неряшливая челка, угрожающая закрыть ему обзор. Он проводил большую часть своего времени, расхаживая по проходам Палаты, проводя короткие совещания с ведущими республиканцами и часто бросая взгляды на женскую галерею. Человек самого легкого умственного калибра и самой недостаточной способности, он провозгласил себя главным инициатором импичмента и занял позицию, которую должен был занимать человек с крепкими нервами, глубоким видением и способностями.

Верховный суд в последний день 1866 года преподнес радикалам неприемлемый новогодний подарок в виде решения о законности военных комиссий. Это было дело Лэмдена П. Миллигана, который был приговорен к смертной казни и на чью апелляцию об отмене суда было разделение мнений между судьями Окружного суда Соединенных Штатов по округу Индиана. Верховный суд был единодушен в решении, что в штате Индиана не существовало полномочий для суда над Миллиганом военной комиссией и что он имел право на освобождение, о котором просил в своей петиции, поскольку его дело подпадало под строгую букву закона Конгресса, принятого в 1863 году, разрешающего приостановку действия приказа о хабеас корпус. По вопросу о том, имел ли Конгресс право узаконивать военные комиссии в штатах, где власть и действия установленных судов были беспрепятственными для суда над гражданскими лицами, возникли разногласия. Пять судей придерживались утвердительного мнения, а четыре — отрицательного. Это решение очень разозлило ведущих радикалов, и Фэд Стивенс взялся подготовить законопроект о реорганизации суда. Общественное мнение в целом приветствовало подавление несправедливых трибуналов, «организованных для вынесения обвинительных приговоров».

[Факсимиле] Эдвин М. Стэнтон, военный министр. ЭДВИН МАКМАСТЕРС СТЭНТОН родился в Стьюбенвилле, Огайо, 19 декабря 1814 года; окончил Кеньон-колледж в 1834 году; практиковал право в Стьюбенвилле, а затем в Питтсбурге; был генеральным прокурором при президенте Бьюкенене с декабря 1860 по март 1861 года; был военным министром при президентах Линкольне и Джонсоне с января 1862 по май 1868 года; был назначен помощником судьи Верховного суда президентом Грантом, и назначение было оперативно подтверждено Сенатом, но до того, как комиссия была выдана, он скончался 24 декабря 1869 года.

ГЛАВА XVIII. ЗНАМЕНИТОСТИ ВАШИНГТОНА.

Когда президент Джонсон занял Белый дом, к нему присоединились дамы его семьи. Миссис Джонсон была инвалидом в течение двадцати лет, и хотя она не могла посещать светские мероприятия из-за плохого здоровья, ее гордость была в полной мере удовлетворена продвижением ее мужа, которого она научила читать, когда он был деревенским портным и завоевал ее сердце. Ее единственное появление на публике в Белом доме было на вечеринке, устроенной для ее внуков. Она тогда оставалась сидеть, и когда юные гости представлялись ей, она говорила: «Мои дорогие, я инвалид», что было полностью подтверждено ее измученным, бледным лицом и запавшими глазами.

Миссис Паттерсон, старшая дочь президента, была женой Дэвида Т. Паттерсона, который был избран сенатором США от штата Теннесси вскоре после того, как мистер Джонсон стал президентом. Она получила образование там, где учились многие дочери Юга, в Академии Посещения в Джорджтауне, и пока ее отец был в Сенате, она оставалась там, проводя свои еженедельные праздники с семьей президента Полка в Белом доме. Там она познакомилась с миссис Мэдисон, Блэрами, Ли и другими старыми семьями Вашингтона, многие из которых в последующие годы с радостью приветствовали ее возвращение в Вашингтон. Таким образом, она рано была введена в вашингтонскую светскую жизнь, и люди, которые воображали, что семья Эндрю Джонсона станет жерновом на его шее, забыли, что Марта Паттерсон была его дочерью. Когда некоторые лидеры вашингтонского общества попытались нанести визит в Белый дом и предложить свое покровительство, миссис Паттерсон спокойно заметила им: «Мы простые люди из гор Восточного Теннесси, призванные сюда на короткое время национальным бедствием, но мы знаем свое положение и будем его поддерживать». Миссис Сторер была другой дочерью президента Джонсона и овдовевшей матерью маленьких детей. Сын, Роберт Джонсон, был очень дорог своему отцу, но миссис Паттерсон была его любимым ребенком, так как она обладала его умственными характеристиками.

В великой борьбе, которая последовала между президентом и Конгрессом, Сенат на самом деле находился под руководством Роско Конклинга, хотя Самнер, Фессенден и Уэйд каждый считал себя главой республиканцев в верхней палате. Мистер Конклинг был в то время типом мужской красоты. Высокий, хорошо сложенный, с широкими плечами и компактной грудью и прямой осанкой, он всегда был одет со скрупулезной опрятностью, носил темный сюртук, светлый жилет и брюки, с гетрами, застегнутыми поверх ботинок. Его нос был большим и выдающимся, глаза голубовато-серого оттенка, увенчанные тяжелыми темно-каштановыми бровями, его бакенбарды были плотно завиты, а волосы спускались острым кончиком на середину его широкого, лысого лба, где они поднимались локоном. Его язык был элегантен, и когда он говорил в зале, каждое слово было четко произнесено, в то время как медленные и обдуманные жесты придавали эффект тому, что он говорил. Временами, когда его черты лица оживлялись, его глубокие ноздри подрагивали и удлинялись в выражение презрения, которое часто приводило оппонента в ярость. Его манера обращения с незнакомцами была временами диктаторской, но его личные друзья поклонялись ему, и они никогда не отказывались от своей преданности.

Оливер П. Мортон, «военный губернатор» Индианы, вошел в Сенат вовремя, чтобы принять активное участие в сопротивлении высокомерным притязаниям президента Джонсона. Ему было трудно подняться из долины бедности, но с неукротимой энергией он преодолел все препятствия. Оперативность, энергичность и тщательность, с которыми он обсуждал каждый вопрос, за который брался, вскоре завоевали ему уважение коллег, к которому добавилось их сочувствие, вызванное его физическим состоянием. Обладая необычайным телосложением и железным здоровьем, он постепенно потерял способность пользоваться нижними конечностями без жалоб, и после того, как он стал безнадежно искалеченным, он передвигался на своих тростях с геркулесовым усилием. Он говорил с большой силой, его проницательные глаза сверкали патриотизмом, когда он защищал дело эмансипированных, или сверкали гневом, когда с уничтожающим осуждением и сарказмом он обличал их угнетателей. Его ум был особенно утилитарным, и его речи были более примечательны здравым смыслом, чем цветами риторики или блеском ораторского искусства. При неукротимой настойчивости и мужестве он обладал большим сердцем, и его благотворительность была щедрой.

Джордж Ф. Эдмундс из Вермонта был еще одним сенатором, который занял свое место вовремя, чтобы участвовать в великом состязании с президентом Джонсоном, в котором на кону стояли плоды войны. Он не был выпускником колледжа, но немногие люди приобрели более широкую культуру от общения с людьми и изучения книг. Высокий и худощавый, его лысая голова и струящаяся белая борода придавали ему сходство с классическим портретом святого Иеронима, но, в отличие от этого портрета, его голова куполообразная, симметричная, в то время как виски широко расставлены и полны между ними. Он дебатирует вопрос в ясной, полуразговорной манере, иногда позволяя себе долю сарказма, от которой те сенаторы, которые являются объектами этого, морщатся. То, что он говорит, попадает в «Конгрессионал Рекорд» без какой-либо редакции или исправления, хотя многие другие члены Конгресса тратят массу времени на пересмотр, полировку и исправление отчетов о своих замечаниях. Бесценный в оппозиции и почти неотразимый в нападении, сенатор Эдмундс всегда рассматривался республиканцами в Сенате как их «башня силы», когда политический горизонт был затянут тучами.

Зак Чендлер, сенатор-купец из Мичигана, который достигал высокого ранга в республиканских советах, справедливо гордился своим деловым положением как торговца мануфактурой в Детройте, и он имел обыкновение рассказывать, как, когда почти каждый деловой человек там разорился в 1837 году, он не видел ясного пути к урегулированию своих собственных обязательств. Он составил отчет о своих делах и, взяв деньги, которые мог собрать, отправился в Нью-Йорк и предложил своим кредиторам там сделать уступку. Его главный кредитор сказал ему: «Вы слишком прямолинейный человек и слишком честный и предприимчивый купец, чтобы пойти ко дну. Вы можете взять свое время для оплаты, и мы снабдим вас новым запасом товаров». Молодой купец принял продление срока и, вернувшись домой, снова принялся за работу и вскоре смог выплатить все свои долги в полном объеме.

Сенатор Энтони из Род-Айленда был образцовым сенатором. Одаренный от природы любезным присутствием, честностью и здравым смыслом, то, что он должен был сказать по любому вопросу, всегда выслушивалось с вниманием по обе стороны зала Сената. Он преуспел в удачных панегириках, которые он был призван произносить над ушедшими коллегами. «Стрела смерти, господин президент, — сказал он по одному из таких случаев, — была погребена в этой палате в последнее время с пугающей частотой, не щадя ни выдающегося положения, ни полезности, ни продолжительности службы. Никто не может предсказать, где она ударит в следующий раз, чье место будет вакантным в следующий раз. Лицом к заходящему солнцу мы ступаем по нисходящему пути жизни, и тени удлиняются и темнеют позади нас. Добрые, мудрые, храбрые падают на наших глазах, но Республика выживает. Поток событий течет неуклонно, и силы, которые, казалось, направляли и контролировали его течение, побуждали или сдерживали его силу, опускаются под его поверхность, которую они тревожат едва ли рябью».

Сенатор Най из Невады — Джим Най — годами сидел по правую руку от Чарльза Самнера в Сенате Соединенных Штатов и имел обыкновение наслаждаться комментариями о том, что происходило, на языке, который не был приятен привередливому сенатору из Массачусетса, который слушал в величественном смущении, что было приятно наблюдать Наю, не желая показывать никакого оскорбления, и все же будучи полностью отвращенным. Най не был особенно остроумным в дебатах, и речи Проктора Кнотта, Маккрири или Сэма Кокса были смешнее, чем его; также у него не было никакого сенаторского достоинства вообще. У него был, вместо этого, огромный запас юмора и добродушной человечности — лучшие статьи, которые принесли ему в любви все, что он потерял в уважении. У него было больше юмора, чем остроумия, хотя многие из его хороших вещей обладали острыми искрами последнего упомянутого предмета, как когда Гораций Грили сел на новую шляпу сенатора, и Най, подняв раздавленный цилиндр, сказал серьезно: «Я мог бы сказать вам, что она не подойдет, прежде чем примерять».

Мистер Элиху Б. Уошберн был «отцом Палаты» и человеком, который выдвинул генерала Гранта в то время, когда Республика остро нуждалась в таком человеке. Фэд Стивенс правил слабохарактерными республиканцами железной рукой и никогда не колебался участвовать в политической интриге, которая принесла бы пользу партии, как он понимал ее миссию. Бенджамин Ф. Батлер был еще одной силой в Палате, который любил участвовать в дебатах с обильными инвективными вставками и которого больше боялись на республиканской стороне Палаты, чем на демократической. А еще был Оукс Эймс, прямолинейный, честный человек, чьи представления о добре и зле не были завуалированы, но который размещал свои акции «Креди Мобилье» там, «где они принесли бы наибольшую пользу».

В Палате представителей спикер Колфакс председательствовал в довольно развязном, аукционном стиле, сильно отличающемся от благопристойного достоинства его предшественников, и он всегда имел в виду номинацию на пост вице-президента в 1869 году. Самым популярным человеком в Палате был, несомненно, Джеймс Г. Блейн, который вызывал восхищение у всех и чьи случайные речи отличались чистотой стиля, краткостью и силой аргументов. Его тогдашняя грациозная, а также мощная фигура, его сильные черты лица, сияющие здоровьем, и его сердечная, честная манера делали его привлекательным оратором и уважаемым другом. Что бы ни говорили о некоторых его железнодорожных спекуляциях, никто никогда не произносил ни слова против его частного характера, и не было в Вашингтоне более преданного мужа, более любящего отца или более доброго друга.

Однажды, когда мистер Такер из Вирджинии обращался к Палате, мистер Блейн встал и задал ему вопрос относительно точности его утверждений. Ответ мистера Такера подразумевал, что он сомневается в способности мистера Блейна выносить правильные суждения по правовым вопросам, так как этот джентльмен не был юристом. Память Блейна позволила ему ответить, напомнив выдающемуся члену от Вирджинии о некотором вопиющем промахе, совершенном мистером Такером при исполнении обязанностей генерального прокурора Старого Доминиона, и он заключил, сказав, что если совершение такой ошибки является результатом того, что он юрист, то он, по крайней мере, поздравляет себя с тем, что не принадлежит к юридическому братству. Мистер Такер после этого сказал, что его достопочтенный друг из Мэна напоминает ему фарисея из притчи, по-видимому, благодаря своего божеству за то, что создал его непохожим — «На вас», — прервал мистер Блейн, который сел в полукруге прямо перед столом мистера Такера. Это меткое прерывание было встречено взрывами смеха, которые полностью заглушили дальнейшие замечания вирджинца, наиболее известного как конституционный юрист и как остроумец.

Высокая дань личным способностям и популярности мистера Блейна была отдана его избранием спикером трех последовательных Конгрессов, охватывающих период с 4 марта 1869 года по 4 марта 1875 года. В последнюю дату, когда из-за партийных изменений стало очевидно, что демократический спикер сменит его, мистер Блейн сделал изящное прощальное слово при закрытии сессии, и когда он объявил о закрытии и опустил молоток, последовала сцена бурного энтузиазма. Переполненное собрание, зал и галереи, встали и приветствовали его повторяющимися залпами аплодисментов, бегущими волнами из стороны в сторону, с почти бредовым ликованием, хлопаньем в ладоши и размахиванием платками. Целых пять минут, казалось, он был задержан, кланяясь и признавая с волнением эту дань уважения рекорду, который он установил, и в течение полных получаса после этого к его месту стояния, у стола клерка, лился постоянный поток членов и граждан, желающих пожать его руку и выразить словами восхищение, уже показанное в знаках. Никто, кто был там, не может забыть впечатление, произведенное этой сценой.

Фернандо Вуд из Нью-Йорка был самым известным человеком в демократической части Палаты представителей, и в Военном министерстве не было ни одного чиновника, который обладал бы такой военной выправкой. Высокий, худощавый, подтянутый, в безупречно сидящем костюме, застегнутом на все пуговицы до самого подбородка, с коротко стриженными волосами и гладко выбритым лицом, если не считать густых белых усов, он был идеальным воплощением полковника Старой гвардии. Его манеры были такими же куртуазными, как у лорда Честерфилда, а черты лица — такими же неподвижными и бесстрастными, как у Талейрана. В молодости «Фернанди Вуд» был связан с самыми низкими кругами нью-йоркской политики, и его политическая репутация была настолько сомнительной, что его собственная партия дважды, когда представлялась возможность, отказывалась избирать его спикером — должность, на которую он имел право по старшинству. Несколько раз его яростно клеймили в дебатах, но он держался «как настоящий мужчина» и встречал своих противников с лицом, невозмутимым, словно высеченным из мрамора. Амбицией мистера Вуда было стать спикером, когда повороты колеса Фортуны вновь дадут Демократической партии перевес. Это побуждало его принимать гостей очень щедро, и он часто получал много обещаний поддержки, но когда проводилось собрание фракции, он никогда не набирал более полудюжины голосов.

[Факсимиле] Г. Б. Энтони. ГЕНРИ БОУЭН ЭНТОНИ родился в Ковентри, штат Род-Айленд, 1 апреля 1815 года; был редактором «Провиденс Джорнал»; был губернатором Род-Айленда в 1849–1850 годах; был сенатором Соединенных Штатов с 1859 года до своей смерти в Провиденсе, штат Род-Айленд, 2 сентября 1884 года.

ГЛАВА XIX. ЦЕРЕМОНИАЛЫ В СТОЛИЦЕ.

Новогодний прием в Белом доме в начале 1866 года был отмечен отсутствием офицеров-добровольцев в форме, которые с начала войны всегда присутствовали в большом количестве. Восточный зал не был открыт, но анфилада гостиных, которые были заново декорированы и обставлены новой мебелью, вызывала всеобщее восхищение. Традиционные алые, синие и зеленые цвета были сохранены, но стены были украшены позолоченной лепниной, а мебель была гораздо изящнее той, которую она заменила. Также было изобилие редких цветов из оранжереи.

Президент принимал гостей в Голубой гостиной, и всеобщее внимание привлекло то, что возраст и официальные трудности явно наложили отпечаток на его черты лица, однако он не утратил своего решительного, вызывающего взгляда. Во время более церемонной части приема рядом с ним стояли две его дочери. Миссис Стовер была в богатом черном шелковом платье с баской из того же материала, расшитом фиолетовыми венками и отделанном стеклярусом. Миссис Паттерсон была в похожем платье с баской, расшитом белым. Обе дамы были в кружевных воротниках, а в их волосах были живые цветы.

Привилегированные гости начали прибывать в одиннадцать часов, причем первыми шел дипломатический корпус. Они были в официальных костюмах своих дворов, за исключением мексиканского посланника мистера Де Ромеро, который был одет в простой черный костюм. Сэр Фредерик Брюс и мистер Де Бертеми, холостые представители Великобритании и Франции, естественно, были объектами внимания дам. Испанский министр М. Тассара и прусский министр барон фон Герольд прибыли в сопровождении своих жен, как и молодой М. Де Бодиско, представлявший Россию в качестве поверенного в делах. Южноамериканцы были щегольски украшены вышивкой, и почти все министры, секретари и атташе носили широкие ленты какого-либо ордена через правое плечо или кресты на груди. Некоторые из них щеголяли по меньшей мере дюжиной таких почетных наград.

Затем вошли члены кабинета министров с супругами, а за ними — внушительная фигура председателя Верховного суда Чейза, за которым следовали судьи Верховного суда и местные судьи. Далее шли члены Конгресса, но их было немного. За ними следовали помощники министров, руководители бюро и главные клерки; а затем, когда оркестр заиграл «Red, White, and Blue», вошел адмирал Рэдфорд с большой группой морских офицеров, среди которых были адмиралы Дэвис и Стриблинг, а также полковник Зиллен и другие офицеры морской пехоты, расквартированные в Вашингтоне, — все в полной парадной форме.

Звуки «Hail to the Chief» возвестили о появлении генерала Гранта, которого сопровождали генерал-адъютант Томас, генерал-квартирмейстер Мейгс, генерал-казначей Брайс, главный хирург Барнс и около пятидесяти-шестидесяти офицеров более низкого ранга, все в полной парадной форме; многие из тех, кто выполнял лишь канцелярскую работу, были облачены в эполеты и вышивку самого ошеломляющего вида. На этом официальные представления завершились, и многих из вышеперечисленных сопровождали дамы, элегантно одетые в утренние туалеты, некоторые из которых, особенно у дам дипломатического корпуса, были весьма изысканными.

В двенадцать часов официальные лица отбыли, и была допущена публика. В течение двух часов живой поток людей просачивался через залы, причем каждый мужчина, женщина и ребенок представлялись и пожимали руку президенту, проходя мимо него. Одежда была самой разнообразной, и были представлены все части страны, а также многие зарубежные страны. Более разношерстная компания еще никогда не посещала прием в Белом доме, чем та, что собралась по этому случаю. Лишь один темнокожий человек попросил представить его «Моисею» своей расы, и он был вежливо принят президентом и присутствующими.

Прием в доме генерала Гранта был многолюдным. Среди других посетителей был достопочтенный Сэм Хупер, торговец и член Палаты представителей от Бостона, который вручил генералу письмо, подписанное им самим и сорока девятью другими «солидными людьми Бостона», с даром в виде библиотеки тщательно отобранных книг, которая обошлась в пять тысяч долларов.

Панегирик Джорджа Бэнкрофта Аврааму Линкольну привлек толпы в зал Палаты представителей. Это событие было поистине памятным, сравнимым лишь с церемонией в старом зале в последний день 1834 года, когда тот «красноречивый старик» из Массачусетса, Джон Куинси Адамс, потратил почти три часа на произнесение своей грандиозной речи о Лафайете, охватившей историю предыдущего полувека. Генри Клей, который по тому случаю был председателем Объединенного комитета по организации со стороны Сената, десятью годами ранее, будучи спикером Палаты представителей, приветствовал Лафайета как гостя нации. Мистер Адамс, красноречиво упоминая эту впечатляющую сцену, сказал, что немногие из тех, кто принимал Лафайета, остались в живых, чтобы пролить слезу скорби при его уходе из этого земного мира. Не было также ни одного члена Конгресса, который участвовал бы в поминальных мероприятиях по Лафайету, чтобы отдать последний долг Линкольну. Присутствовало несколько человек, слышавших, как оратор восхвалял Джексона, и еще несколько тех, кто присутствовал на впечатляющей панихиде по Джону Куинси Адамсу, который пал на своем посту в том славном старом зале, где его голос, подобно голосу Иоанна Крестителя, провозгласил

«Грядущую славу Господню».

Непрекращающийся дождь ничуть не уменьшил огромную посещаемость Капитолия, хотя никого не пускали без билета. Несмотря на принятые меры предосторожности, было выдано более трехсот билетов сверх максимальной вместимости галерей Палаты представителей, которые были буквально забиты задолго до начала церемонии. Аудитория, по-видимому, была столь же избранной, сколь и многочисленной, а присутствие множества дам придало событию столь же блестящий и захватывающий интерес, как и присутствие почетных гостей на полу Палаты. Зал был подобающим образом задрапирован траурными тканями над креслом спикера и в других местах.

На передних рядах дамской галереи выделялись миссис генерал Грант, миссис Паттерсон и миссис Стовер (дочери президента), миссис Дэниел Уэбстер, миссис адмирал Дальгрен и другие дамы, столь же известные в обществе. Пол Палаты был разделен на секции для приема почетных гостей. Все сановники были должным образом объявлены приставом, когда они появились группой у главной двери зала. Палата встала в знак приветствия, когда они вошли, и оставалась стоять, пока гости не заняли свои места. Дипломатический корпус, за исключением французского и мексиканского министров, присутствовал в полном составе. Сэр Фредерик Брюс, испанский министр и российский министр занимали первый ряд мест в секции, отведенной для дипломатического корпуса. Генерал-лейтенант Грант сидел вместе с адмиралом Шубриком перед большой делегацией от армии и флота. В зале пронесся гул и раздался тихий смех, когда вошел генерал Батлер и машинально занял место прямо позади генерала Гранта; они не поприветствовали друг друга. Позади генерала Батлера генерал Джон А. Логан оказался зажат между генералом Холтом и Джоном Майнором Боттсом.

В полдень вошел пристав Оруэй, неся официальную булаву, а за ним последовал спикер мистер Колфакс. Удар молотка спикера призвал собрание к порядку, и была вознесена торжественная и весьма уместная молитва капелланом мистером Бойнтоном. Затем был зачитан журнал заседаний последнего дня, после чего последовало письмо от госсекретаря Сьюарда с извинениями за его отсутствие.

Гул разговоров снова эхом разнесся по галереям, сопровождаемый вытягиванием красивых шей и любопытными взглядами, когда дамы пытались разглядеть, кто там находится и во что они одеты. В десять минут первого привратник объявил о прибытии Сената Соединенных Штатов. Спикер мистер Колфакс повторил объявление привычными ударами молотка, что по этому случаю заставило всех присутствующих в зале встать. Пристав Браун шел впереди, затем следовал мистер Фостер, временный председатель, с главным клерком Макдональдом, а за ними — сенаторы, по двое, которые заняли места по обе стороны от главного прохода.

Внутренний полукруг кресел был пока еще не занят. Президент Фостер, приняв молоток от спикера Колфакса, сказал: «Пожалуйста, садитесь», и удар молотка был снова исполнен. Прошло несколько мгновений, в течение которых обитатели галерей успели изучить лица красноречивых защитников Союза и поборников свободы, чьи голоса звучали и могли снова прозвучать как боевой клич в темные дни нашей богатой событиями истории.

Было объявлено о прибытии президента Соединенных Штатов, и аудитория встала, чтобы встретить главу государства. Он был одет в простое черное, и когда он проходил между сенаторами к переднему ряду, зарезервированному для него, в сопровождении сенатора Фута, он напомнил присутствующим Уэбстера и Дугласа — настолько неподвижным было выражение его массивных, решительных, твердых черт лица. Президент занял место прямо напротив спикера, а места по правую руку от него заняли министры Маккалох, Стэнтон, Уэллс, Харлан, генеральный почтмейстер Деннисон и генеральный прокурор Спид. Здоровье госсекретаря Сьюарда было настолько шатким, что не позволило ему присутствовать.

Мистер Бэнкрофт вошел вместе с президентом и был препровожден к столу клерка, на котором для него была установлена кафедра. Прежде чем занять свое место, он пожал руки президенту Фостеру и спикеру мистеру Колфаксу, которые сидели бок о бок за столом спикера, прямо позади оратора.

Затем было объявлено о прибытии Верховного суда, и все встали, чтобы отдать дань уважения величию закона. Они были в своих шелковых мантиях и заняли первый ряд мест по левую руку от президента в следующем порядке: председатель суда Чейз, судьи Уэйн, Нельсон, Клиффорд, Суэйн, Миллер, Дэвис и Филдс. Недавняя семейная утрата судьи Грира не позволила ему присутствовать.

Сразу после того, как Верховный суд занял свои места, президент и судья Клиффорд встали, направились навстречу друг другу и сердечно пожали руки. Было двадцать минут первого, и, поскольку все были на месте, майор Френч, комиссар общественных зданий, подал сигнал, и оркестр морской пехоты с впечатляющим эффектом исполнил «Miserere» из оперы «Трубадур». Капеллан Палаты представителей, преподобный доктор Бойнтон, произнес самую ортодоксальную и праведную вступительную молитву, после чего достопочтенный Лафайет С. Фостер в краткой, но красноречивой речи представил оратора дня.

Мистер Бэнкрофт был встречен при выходе на трибуну сердечными аплодисментами, и он начал произносить свою речь ясным, громким и отчетливым голосом, слышным в каждой части зала. В левой руке он держал напечатанный текст своей речи, и его искренность и способности компенсировали отсутствие ораторского изящества. В его речи была скорее простота веры, нежели простота искусства, и благодаря легким и быстрым переходам она временами перерастала в смелый и мужественный энтузиазм. Речь заняла два часа тридцать минут и в некоторых местах была встречена восторженными аплодисментами. Упоминания оратором того, что Великобритания укрывала мятежные суда во время войны, и о ничтожности Палмерстона по сравнению с Линкольном, по-видимому, были плохо восприняты британским министром, и его беспокойство стало весьма заметным, когда Палата разразилась повторными аплодисментами при упоминании имен Джона Брайта и Ричарда Кобдена. С другой стороны, российский министр покраснел от продолжительных аплодисментов и тысяч глаз, устремленных на него, когда Бэнкрофт упомянул о неизменной симпатии России к Соединенным Штатам во время недавней войны. Барон Стекль поздравил оратора после окончания церемонии.

Когда мистер Бэнкрофт закончил, а президент, Сенат и другие приглашенные гости удалились, мистер Уошберн предложил совместную резолюцию с благодарностью мистеру Бэнкрофту, скопированную почти дословно с той, что была принята, когда Джон Куинси Адамс произносил речь о Лафайете. Когда речь была напечатана, мистер Бэнкрофт настоял на том, чтобы на титульном листе было указано, что она была произнесена перед «Конгрессом Америки», а не перед «Конгрессом Соединенных Штатов Америки».

[Факсимиле] Уинфилд С. Хэнкок. УИНФИЛД СКОТТ ХЭНКОК, родился недалеко от Норристауна, штат Пенсильвания, 14 февраля 1824 года; окончил Вест-Пойнт в 1844 году; служил на границе, в мексиканской и флоридской войнах, а также в Калифорнии; бригадный генерал добровольцев с 23 сентября 1861 года; генерал-майор добровольцев с 20 ноября 1862 года; командующий Вторым корпусом с мая 1863 года; ранен при Геттисберге 3 июля 1863 года; вернулся к командованию и сражался до конца войны; генерал-майор регулярной армии с июля 1866 года; командовал различными военными округами; кандидат в президенты Соединенных Штатов в 1880 году; умер на Губернаторском острове, Нью-Йорк, 9 февраля 1886 года.

ГЛАВА XX. ВЕЛИКИЙ ИМПИЧМЕНТ.

Пропасть между президентом Джонсоном и Конгрессом постепенно расширялась после того, как закон о реконструкции был принят вопреки его вето, хотя его сторонники заявляли, что, хотя он и выступал против этого акта и сопротивлялся его принятию, это закон страны, и он будет его добросовестно исполнять. Он назначил генералов Шеридана, Сиклса и Поупа для выполнения его положений, и его считали упрямым человеком, патриотично выполняющим неприятную обязанность. Затем он начал сомневаться, и генеральный прокурор Стэнбери при поддержке судьи Джера Блэка заявил, что Закон о реконструкции не является законным, а военные командиры на Юге — лишь полицейские. Конгресс собрался в середине лета и сделал положения закона более строгими. Советники президента тогда посоветовали ему сменить тех, кто исполнял положения закона на Юге. Стэнтон был отстранен от Военного министерства, на его место назначен Грант, Шеридан заменен Хэнкоком, а Сиклс и Поуп освобождены от обязанностей. Когда собрался Сенат, он отменил отстранение мистера Стэнтона, и генерал Грант изящно ушел в отставку, чтобы «военный министр» мог приступить к исполнению своих обязанностей. Это привело президента Джонсона в ярость. Он хотел использовать генерала Гранта как пешку, чтобы не допустить Стэнтона в Военное министерство, и в то же время надеялся подорвать авторитет Гранта в глазах народа. Он поставил под сомнение правдивость командующего генерала, но Конгресс и народ быстро решили, кому верить: солдату, чья репутация правдивости была незапятнанной, или президенту, который нарушил свои обещания и предал своих друзей.

Сэр Фредерик Брюс, британский посланник в Соединенных Штатах, внезапно скончался в отеле в Бостоне 19 сентября 1867 года. Он заболел дифтерией в Наррагансетт-Пир и отправился в Бостон за медицинской консультацией, но прибыл слишком поздно. Он узнал сенатора Самнера, который поспешил к его постели, но не смог с ним заговорить. Сэр Фредерик был младшим братом лорда Элгина. Он родился в 1814 году, получил образование в колледже Крайст-Черч в Оксфорде, а впоследствии был принят в адвокатуру в Линкольнс-Инн. Получив образование для дипломатической службы, он начал свою карьеру в свите лорда Эшбертона, когда тот прибыл в Вашингтон в 1842 году с особой миссией по вопросу о северо-восточной границе. В то время Руфус Чоат сказал о нем, что он — «коринфская часть британской миссии». Затем он работал на дипломатической службе, пока в 1865 году не был назначен преемником лорда Лайонса на посту британского посланника в Вашингтоне и был представлен президенту Джонсону сразу после похорон президента Линкольна. Во время пребывания в Китае его официальные отношения с достопочтенным Энсоном Берлингемом переросли в личную близость, и во время визита последнего на родину между этими джентльменами были взаимно выражены самые сердечные чувства уважения и дружбы. Он жил в Вашингтоне с большим размахом, был очень гостеприимен к своим знакомым и друзьям, которых часто принимал за своим щедро накрытым столом, и был известен своей любовью к лошадям, которая стала почти страстью у англичан. Для широкой публики покойный имел тот чопорный и формальный вид, который характеризует класс его соотечественников, к которому он принадлежал, но в частной жизни, как говорят, он был очень общительным, разговорчивым и интересным человеком.

Миссис Линкольн вызвала ажиотаж осенью 1867 года, выставив на продажу в небольшой комнате на верхнем этаже на Бродвее в Нью-Йорке то, что, как утверждалось, было ее гардеробом времен пребывания в Белом доме. Дамы, осматривавшие его, говорили, что целью этой выставки не могло быть получение денег от продажи коллекции. За исключением нескольких кружевных и верблюжьих шалей и нескольких бриллиантовых колец, там не было ничего, что могла бы носить любая дама или что не было бы позором для магазина подержанной одежды; платья — те, что были сшиты и носились — были помятыми, старомодными и отделанными безвкусно. Юбки были слишком коротки для кого-либо, кроме очень низкого человека, и были из самого обычного муслина, гренадина и барежа; все они были с очень глубоким вырезом и не могли быть использованы для каких-либо целей. Были некоторые юбки из парчового шелка с крупными тяжелыми узорами, которые были сшиты, но не носились, но к ним не было лифов, а цена, назначенная на них и другие предметы, была непомерной. Существовало мнение, что выставка была призвана побудить Конгресс выделить миссис Линкольн крупную сумму. Те республиканцы, которые внесли свой вклад в фонд в сто тысяч долларов, выплаченный миссис Линкольн после смерти ее оплакиваемого мужа, были очень разгневаны. Общее мнение заключалось в том, что выставка была рекламным трюком, на который некоторые неблагоразумные друзья миссис Линкольн убедили ее пойти.

Терлоу Вид произвел решительную сенсацию, вступившись за свою партию, и опубликовал письмо, в котором заявил, что республиканцы через Конгресс «приняли бы надлежащие меры для содержания миссис Линкольн, если бы она вела себя так, чтобы внушать уважение». Он далее намекнул, «что ни одна жена президента никогда прежде не накапливала таких ценных вещей, и что эти накопления наводят на мысли о «жирных контрактах и коррумпированном распоряжении патронажем»». Он продолжил, что «одиннадцать новых льняных рубашек мистера Линкольна были проданы» почти до того, как останки, облаченные в двенадцатую, отправились «в край, откуда не возвращается ни один путник». Мистер Вид подвергся осуждению не только в этой стране, но и в Англии. Лондонская «Телеграф» писала: «Нападать на миссис Линкольн — значит оскорблять светлую память Авраама Линкольна и клеветать на благородную леди. Повсюду она была известна как замечательная и милосердная женщина, безупречная жена и преданная мать. Она заслуживает большего, чем «уважение» от американского народа. Они обязаны ей почтением уже ради самого ее имени. Если бы пятьдесят тысяч мечей должны были выскочить из ножен, чтобы отомстить за малейшее оскорбление, нанесенное Марии-Антуанетте, миллион американских сердец и рук поспешили бы облегчить нужды вдовы Освободителя; и если бы эта прискорбная история могла быть правдой, во что мы отказываемся верить, американская общественность не нуждается в стимуле из-за рубежа, чтобы немедленно изъять такой инцидент из злой атмосферы предвыборной борьбы и разобраться с нуждами семьи Авраама Линкольна способом, подобающим национальному достоинству».

Импичмента президента Джонсона громко требовали Уэйд, Батлер, Таддеус Стивенс и другие ультрарадикалы, когда Конгресс собрался в декабре 1867 года. «Почему, — сказал мистер Стивенс, — я возьму послужной список этого человека, его речи и его действия перед любым беспристрастным жюри, которое вы сможете собрать, и я заставлю их признать его либо мошенником, либо дураком, без малейшего труда». Он продолжил: «Мое собственное впечатление таково, что нам лучше поставить вопрос на почве безумия, виски или чего-то в этом роде. Я не хочу задевать чувства человека, говоря ему, что он негодяй. Я бы предпочел выразиться мягче и сказать, что он еще не отошел от того инаугурационного пьянства, и просто позволить ему уйти в отставку, чтобы протрезветь».

Президент Джонсон, с таким же прискорбным отсутствием сдержанности, осудил Конгресс и, наконец, снова издал приказ об отстранении мистера Стэнтона и назначении генерал-адъютанта Томаса военным министром. Сенатор Самнер немедленно телеграфировал мистеру Стэнтону: «Держись», и многие верили, что в Военном министерстве вскоре произойдет сцена насилия.

То, что произошло, однако, было просто смехотворно. Генерал Томас пришел в кабинет мистера Стэнтона, как рассказывает генерал-адъютант Таунсенд, и официально объявил, что он является военным министром, на что мистер Стэнтон ответил: «Вы попытаетесь действовать как военный министр на свой страх и риск». Затем генерал Томас вошел в кабинет генерала Шрайвера, и мистер Стэнтон вскоре последовал за ним. Возобновляя разговор, мистер Стэнтон сказал смеющимся тоном генералу Томасу: «Значит, вы претендуете на то, чтобы быть здесь военным министром, и отказываетесь подчиняться моим приказам, да?». Генерал Томас серьезно ответил: «Я действительно претендую на это. Я потребую, чтобы почта Военного министерства доставлялась мне, и буду вести все дела министерства». Видя, что генерал выглядит так, будто не отдыхал накануне ночью, мистер Стэнтон, игриво проводя пальцами по волосам генерала, когда тот устало откинулся на спинку стула, сказал: «Ну, старина, ты завтракал сегодня утром?». «Нет», — добродушно сказал Томас. «И ничего не пил?». «Нет». «Тогда ты в таком же плохом положении, как и я, ибо у меня не было ни того, ни другого». Затем мистер Стэнтон послал за закусками, и пока они делили трапезу, они вели очень приятный разговор, в ходе которого, однако, мистер Стэнтон внезапно и с кажущейся небрежностью поинтересовался, когда генерал Томас собирается представить ему отчет об инспекции, которую он недавно провел, недавно завершенных национальных кладбищ. Мистер Стэнтон сказал, что если он не будет представлен в ближайшее время, будет слишком поздно для печатников, а он очень хотел, чтобы это вышло как достойная работа министерства. Вопрос, по-видимому, не имел особого смысла, и генерал Томас явно его не уловил, ибо он приятно ответил, что поработает над отчетом ночью и отдаст его министру. «Это поразило меня, — сказал генерал Таунсенд, — как адвокатская уловка, чтобы заставить Томаса признать авторитет Стэнтона как военного министра, и что Томас попался на нее. Некоторое время спустя я спросил мистера Стэнтона, был ли это его замысел. Он не ответил, но посмотрел на меня с притворным выражением удивления, что я мог такое придумать».

Сенат немедленно заявил, что президент превысил свои полномочия, а Палата представителей приняла резолюцию — 126 голосов «за» при 47 «против» — об импичменте за тяжкие преступления и проступки. Палата представителей утвердила статьи импичмента 3 марта 1868 года, а Сенат получил их два дня спустя. В них указывались отстранение им министра Стэнтона, публично выраженное презрение к 39-му Конгрессу и препятствия исполнению его мер как действия, требующие импичмента. Суд начался в Сенате, заседающем как высший суд по импичменту, 23 марта. Управляющими судебным процессом со стороны обвинения были Таддеус Стивенс, Б. Ф. Батлер, Джон Х. Бингем, Джордж С. Баутвелл, Дж. Ф. Уилсон, Т. Уильямс и Джон А. Логан, все члены Палаты представителей; в защиту президента выступили генеральный прокурор Генри Стэнбери, Бенджамин Р. Кертис, Джеремайя С. Блэк, Уильям М. Эвартс и Томас А. Р. Нельсон.

Сформулированных обвинений было одиннадцать, но голосование проводилось только по трем, два из которых касались того самого эпизода с попыткой отстранения министра Стэнтона, а другое — выраженного президентом презрения к Конгрессу. Последнее обвинение основывалось на словах, использованных мистером Джонсоном в публичной речи, в которой Конгресс был охарактеризован как Конгресс только части штатов, а не конституционный Конгресс, с намерением, как было заявлено, отрицать, что его законодательство является обязательным для него, или что он обладает какой-либо властью предлагать поправки к Конституции.

Судебный процесс с самого начала в значительной степени приобрел партийный характер, поскольку Республиканская партия решительно осудила действия и высказывания, на которые жаловались, в то время как Демократическая партия одобряла и защищала их. Однако по окончательному вопросу семеро сенаторов-республиканцев отказались голосовать за осуждение, и последовало оправдание. Важным вопросом на суде было то, имеет ли право голоса временный председатель Сената, который в случае осуждения стал бы президентом; но он заявил о своем праве и воспользовался им. Многие члены, однако, подходили ко всему предмету очень деликатно, чувствуя, что прецеденты не очень надежны и верны.

Председатель Верховного суда Чейз председательствовал с большим достоинством, но сенаторы оставались в своих удобных креслах, вместо того чтобы располагаться на судейской скамье, и часто занимались перепиской во время прений. Управляющие занимали места за столом с одной стороны площадки перед столом председательствующего, а адвокаты обвиняемого имели стол с другой стороны. Места для представителей были предусмотрены позади сенаторов.

Наиболее заметным аргументом с обеих сторон было выступление мистера Эвартса, одного из адвокатов, нанятых друзьями президента, которые собрали крупную сумму денег по подписке, чтобы обеспечить его оправдание. Мистеру Эвартсу было тогда пятьдесят лет, и его трехдневная речь была скорее ораторским выступлением, нежели аргументацией. Высокий, стройный, с высокой круглой головой, выразительными глазами и длинными тонкими руками, он говорил без всяких эмоций, постоянно пускаясь в пугающе длинные предложения.

Даже его разбор астрономического предположения управляющего Баутвелла о «дыре в небе», хотя и вызвал взрывы смеха, был чрезмерным. Тема была настолько хороша, что он продолжал нагромождать предложение на предложение, и его фраза «достопочтенный и астрономический управляющий» неизменно вызывала веселье. Баутвелл переносил это хорошо, хотя и был встревожен. Как и другие люди с логическим складом ума, намереваясь украсить свое произведение чем-то творческим, он натолкнулся на экстравагантное и, чувствуя, что делает нечто фантастическое, дал волю фантазии.

Забавной чертой аргументации мистера Эвартса была его иллюстрация «приличий в речи, как показано в официальном отчете дебатов». Он зачитал из «Congressional Globe», что сенатор Самнер назвал Эндрю Джонсона «врагом своей страны» и был призван к порядку. Сенатор Энтони, находившийся в кресле председателя, сказал, что обычно и правильно называть президента врагом своей страны, а сенатор Шерман высмеял идею о том, что сенатор Самнер нарушил порядок, сказав, что слышал такие выражения в Сенате пятьдесят раз. Сенаторы были немало позабавлены этой демонстрацией их собственного протокола. Затем мистер Эвартс перешел к протоколу Палаты представителей относительно приличия речи, и по залу пронеслось общее оживление и улыбки, как бы говоря: «Вот это богатство». Был процитирован знаменитый пассаж между Бингемом и Батлером об убийстве миссис Сарратт, форте Фишер, бутылке и ложках, и воцарилось почти всеобщее веселье. Бингем улыбался и ерзал, выглядя, когда приводились его замечания о Батлере, одновременно озадаченным и довольным. Батлер зафиксировал себя в удобной позе, правый локоть на столе управляющего, голова опирается на руку, и он был неподвижен, как деревянное изваяние, пока Эвартс не закончил с вопросом о приличиях. Члены Палаты представителей, которые присутствовали, казались весьма просвещенными, а Гарфилд и Колфакс обсуждали это, сердечно смеясь.

Наконец пришел вердикт. Голосование по двум статьям состоялось 16 и 26 мая, составив в каждом случае тридцать пять голосов «виновен» и девятнадцать «невиновен», что оправдало президента, так как для осуждения требуется две трети голосов. Мистер Стэнтон немедленно подал в отставку, и генерал Скофилд стал военным министром. Тот факт, что если бы мистер Джонсон был признан виновным, мистер Уэйд стал бы президентом Соединенных Штатов, несомненно, имел большой вес для нескольких сенаторов, которые проголосовали «невиновен».

В течение тридцати минут после первого голосования, которое привело к оправданию, республиканцами был создан Конгрессиональный комитет по расследованию в отношении поведения несогласных членов Сената. Были вызваны свидетели, и были собраны тома показаний, которые были изобретательно исчерпаны в тщетной попытке бросить тень на хотя бы одного сенатора, но Комитету пришлось оставить это дело в отвращении, будучи совершенно не в состоянии достичь целей, которые они так рьяно преследовали.

Остаток президентской карьеры мистера Джонсона не был особенно примечательным. 25 декабря 1868 года он издал полное помилование всем, кто принимал участие в восстании.

[Факсимиле] Дж. С. Блэк. ДЖЕРЕМАЙЯ СУЛЛИВАН БЛЭК, родился в Зе-Глейдс, округ Сомерсет, штат Пенсильвания, 10 июня 1810 года; изучал право и был принят в адвокатуру в 1831 году; в 1851 году был избран судьей Верховного суда штата и стал его председателем; был генеральным прокурором при президенте Бьюкенене в 1857–1861 годах; возобновил частную юридическую практику; защищал президента Джонсона на процессе по импичменту; умер недалеко от Йорка, штат Пенсильвания, 19 августа 1883 года.










ГЛАВА XXI. НОВАЯ ПРЕЗИДЕНТСКАЯ ГОНКА.

По мере приближения времени выбора кандидата республиканцами Огайо представил четыре имени. Генерал Грант, победитель восстания, не имевший опыта, квалификации или способностей гражданского правителя, был, очевидно, выбором лояльных людей Севера. Старые аболиционисты и национальные банки поддерживали председателя Верховного суда Чейза, который обладал умом, личным достоинством и способностью выполнять обязанности исполнительной власти. Стэнтон был кандидатом-мучеником подрядчиков, беспринципным человеком действия и решительности, смелым, дерзким и непоколебимым; а Западный резерв выдвинул грубоватого Бена Уэйда, притворяющегося фанатиком и стоическим добродетелем, но на деле лишь пустомелей, бросающимся сильными словами и бранными эпитетами. Некоторые говорили о пятом кандидате от Огайо на номинацию — генерале Шеридане, но он, «как настоящий мужчина», быстро пресек любую демонстрацию в свою пользу. Вскоре стало очевидно, что будет номинирован генерал Грант. Республиканские съезды штатов, союзы и газеты всех политических оттенков заявляли о своих предпочтениях в его пользу, и нью-йоркская «Геральд» в конечном итоге выступила за «Победителя восстания» с этими строками генерала Хэлпайна (Майлза О'Рейли) в качестве текста. Впоследствии они стали историческими:

«Итак, парни, последний бокал, Пока мы все хором поем, Что следующим президентом мы номинируем Нашего собственного Улисса Гранта.





И если спросят, из какого он штата, Наш единственный ответ будет таким: Из-под Аппоматтокс-Корт-Хаус И его знаменитой яблони.





Ибо именно там нашему Улиссу Ли сдал бой; Теперь, парни, за Гранта в президенты, И да защитит Бог правое дело».





Председатель Верховного суда был встречен с меньшим расположением другим поэтом, который так описал его визит в Огайо, чтобы сплотить своих сторонников:

«Говорит Сэлмон П. Чейз, говорит он: «Я буду рыбачить, клянусь Юпитером Аммоном!» Он отправился в Огайо И забросил свою мушку — о! Но ни знака лосося (Salmon)».







Председатель Верховного суда был видным кандидатом на номинацию от Демократической партии. Его старшая дочь, миссис Кейт Чейз Спрэг, была в Нью-Йорке, когда там проходил съезд Демократической партии, и ее гостиная была штаб-квартирой друзей ее отца. Мистер Фредерик Эйкен, юрист-журналист, который выступал на суде над заговорщиками как защитник миссис Сарратт, был ее распорядителем и представлял делегатов из сельских районов миссис Спрэг, но ей не удалось завоевать большинство. Председатель Верховного суда ясно видел, что звезда Гранта находится в зените и что его лелеемая всю жизнь надежда стать президентом обречена на разочарование.

Генерал Грант был очень категоричен в требовании, чтобы все офицеры армии Конфедерации пользовались своей свободой. Среди тех, кто был заключен в тюрьму по приказу военного министра, был генерал Клемент К. Клей, бывший сенатор Соединенных Штатов от Алабамы. Он заболел в тюрьме астмой, и его жена приехала в Вашингтон, чтобы просить о его освобождении. Она пошла к президенту Джонсону, и он дал ей необходимый приказ, который она отнесла обратно министру Стэнтону. Стэнтон прочитал приказ и, глядя ей в лицо, разорвал его без единого слова и бросил в корзину для бумаг. Дама встала и удалилась, не сказав ни слова; Стэнтон тоже не заговорил с ней. Она была полна отчаяния. Она видела, как ее муж, в котором заключалась вся ее жизнь, умирает в тюрьме, и она была не в силах ему помочь.

Вскоре после этого ей посоветовали обратиться к генералу Гранту, который, сверившись со своим списком армии Конфедерации, установил, что ее муж — бригадный генерал, а затем написал приказ, предписывающий его освобождение под честное слово Аппоматтокса, при условии внесения требуемого залога, и добавил: «Я прослежу, чтобы этот приказ был выполнен». Подписав приказ, он отдал его миссис Клей, которая на следующий день представила его военному министру. Мистер Стэнтон прочитал его, затем позвонил в колокольчик, и когда появился офицер, передал ему приказ, сказав: «Освободите этого человека».

Расширение здания Министерства финансов было завершено во время администрации президента Джонсона под эффективным руководством мистера А. Б. Маллета, курирующего архитектора. Все здание имеет четыреста шестьдесят футов в длину и двести шестьдесят четыре фута в ширину. Новые части построены из гранита, и общая стоимость этого элегантно отделанного сооружения составила около восьми миллионов долларов.

Сенатор Бен Уэйд из Огайо, как временный председатель Сената, пользовался привилегией назначать владельца ресторана Сената. Это заведение, элегантно оборудованное в подвальном этаже крыла Сената Капитолия, ярко освещенное и снабженное углем и льдом, предоставлялось бесплатно человеку, которому посчастливилось его получить. Однако было принято, чтобы он каждый день присылал хороший обед в кабинет вице-президента без оплаты.

Однажды владелец ресторана, услышав, что его собирается заменить кейтерер из Цинциннати, пришел к мистеру Уэйду и подобострастно сказал: «Я владелец ресторана Сената, сенатор». «О! Да, — ответил мистер Уэйд, — вы управляете кухней внизу, не так ли?». «Да, сэр», — последовал ответ с низким поклоном. «Ну, — сказал мистер Уэйд, — что я могу для вас сделать? чего вы хотите?». «Я пришел выразить свое желание, сэр, чтобы я мог продолжать держать ресторан, и все, что вам нужно, сэр, вам стоит только послать посыльного вниз, и это будет доставлено быстро, как вспышка, не стоив вам ни цента, сэр».

В этот момент мистер Уэйд, казалось, что-то вспомнил и, глядя человеку прямо в глаза, сказал: «О! Я не хочу, чтобы вы меня кормили; когда я это делаю, я буду платить вам за то, что ем, как другие люди. Но слушайте: мне поступила жалоба, что вы не обращаетесь с маленькими посыльными справедливо или по-доброму. Они жалуются, что не могут получить ничего поесть, кроме дорогих вещей, за которые им приходится платить большую цену. Теперь, сэр, просто помните, что эти посыльные — наши мальчики, и вам лучше завышать цены сенаторам, которые могут платить, чем этим маленьким ребятам, которые хотят сберечь всю свою зарплату, какую могут, для своих матерей. Вы должны быть вежливы и добры к этим посыльным, сэр, иначе я выселю вас из вашей кухни и поставлю туда кого-то, кто будет хорошо обращаться с мальчиками». Владелец ресторана пообещал, что сделает это, и, кланяясь, вышел. Мистер Уэйд после этого время от времени расспрашивал посыльных и обнаружил, что с ними обращаются вежливо и что для них предоставляются обеды по разумной цене.

Враги мистера Самнера распространяли заявление, что его великая речь об Аляске была подготовлена в Государственном департаменте и там же опубликована за государственный счет. Это была чистейшая ложь. Мистер Самнер получил материалы для своей речи путем тщательного изучения всех доступных работ в Конгрессиональной и других библиотеках Вашингтона, в которых есть упоминание об Аляске, а также путем бесед с офицерами флота и Смитсоновского института, которые там бывали. Все, что было предоставлено Государственным департаментом, — это краткая переписка между мистером Стеклем и госсекретарем Сьюардом, которая занимала четверть печатной страницы. Речь мистера Самнера, написанная его собственной рукой, занимала почти сто страниц формата фолио, и рукопись, которую он мне подарил, сейчас находится в моей коллекции автографов. Он напечатал ее в офисе «Congressional Globe» за свой собственный счет, и это была дорогая работа. Впоследствии мистер Сьюард попросил и получил разрешение напечатать небольшой дополнительный тираж, прежде чем набор был рассыпан, для нужд Государственного департамента, и с этими копиями была переплетена карта береговой съемки, для которой мистер Самнер предоставил много информации.

Генерал Грант, хотя временами и был раздражен своими отношениями с президентом, провел самый счастливый период своей насыщенной событиями жизни в Вашингтоне во время администрации Джонсона. Он занимал большой дом, который был построен судьей Дугласом в месте, известном как Миннесота-Роу. Преданная жена, миссис Грант, была также любящей матерью, и счастливая пара наслаждалась обществом своих детей по мере того, как они росли. Фред, старший сын, который участвовал в некоторых поздних кампаниях своего отца, готовился к поступлению в Вест-Пойнт. Любимицей генерала была его единственная дочь Нелли, которая была яркой и красивой, и чей детский лепет был для него гораздо привлекательнее, чем комплименты конгрессменов или похвалы политиков.

Генерал Грант обычно ходил пешком до своей «штаб-квартиры», которая находилась в двухэтажном доме на Семнадцатой улице, напротив Военного министерства, и его часто видели бредущим в штормовой день, причем единственной защитой от дождя были армейский плащ и шляпа с мягкими полями. Ничто не указывало на то, что он был главнокомандующим армии, и по утрам, когда он шел в министерство, он всегда был один. Его путь пролегал через I-стрит к Массачусетс-авеню и Нью-Йорк-авеню, к Пятнадцатой улице, а оттуда по широкому тротуару на Пенсильвания-авеню к Военному министерству. Даже дети на этом маршруте знали генерала Гранта и часто приветствовали его, когда он проходил мимо, молча покуривая сигару. Генерал Грант очень любил гулять по Вашингтону, и даже после того, как он стал президентом, ничто не было для него приятнее, чем прогулка по Пенсильвания-авеню. Часто во время этих прогулок он встречал идущего в противоположном направлении сэра Эдварда Торнтона, тогдашнего британского посланника. Сэр Эдвард был хорошим пешеходом, совершал длинные прогулки каждый день и шел пружинистой походкой, как мальчик на каникулах. С другой стороны, генерал Грант шел медленно и обдуманно и неизменно отвечал на каждое приветствие, каким бы скромным ни был человек, приветствующий его.

Вечерние приемы генерала Гранта в его доме на Миннесота-Роу были социальным событием Вашингтона. Члены кабинета министров, дипломаты, судьи, конгрессмены, офицеры армии и флота, местные жители и приезжие составляли толпу, которая добродушно толкалась и теснилась в тщетных попытках пройти через гостиные и холл. Когда генерал Грант разослал пригласительные билеты на свой первый прием, сотни тех, кто их не получил, пришли все равно, поэтому впоследствии он объявил через газеты, что будет «рад видеть своих друзей».

Генерал Грант принимал всех, кто мог подойти к нему, в своей обычной стоической манере, и его глаза загорались, когда он брал за руку старого друга или товарища. Он был в своей повседневной форме с четырьмя золотыми звездами, блестевшими на погонах, в то время как миссис Грант, стоявшая рядом с ним, была в простом розовом шелковом платье с высоким воротом и длинными рукавами, с черной кружевной шалью Хонитон, наброшенной на плечи. Жены сенаторов Чендлера и Моргана соперничали друг с другом в богатстве своих туалетов и блеске своих бриллиантов, но объектом всеобщего внимания была миссис Чарльз Самнер, под руку с сенатором, в подобающем платье из черного бархата, с белой кружевной шалью и гибкой золотой змеей, вплетенной в ее темные волосы.

Госсекретарь Сьюард почти весь вечер кружил вокруг хозяина, стремясь задобрить его и заручиться его поддержкой «нашей администрации». Спикер мистер Колфакс был в отличном настроении, как и десятки присутствующих конгрессменов и чиновников, каждый из которых стремился сказать слово следующему президенту. Генерал-лейтенант Шерман был мрачен и эпиграмматичен, в то время как генералы Шеридан и Орд казались довольными своим избавлением от хлопотных обязанностей реконструкции, и было много солдатских разговоров среди многих храбрых людей, присутствовавших там, которые стояли плечом к плечу на полях сражений. Приемы давали президент Джонсон, спикер Колфакс, председатель Верховного суда Чейз, губернатор Морган, адмирал Дальгрен и другие сановники, но приемы в доме генерала Гранта затмевали их всех.

Мистер Сэм Уорд начал действовать в лобби в Вашингтоне ближе к концу войны. Он был невысоким, плотно сложенным джентльменом с круглой головой, хорошо образованным, с неисчерпаемым запасом анекдотов и глубокими гастрономическими познаниями, что позволяло ему давать удивительно хорошие обеды. Помимо всего этого, он был «хорошим свидетелем» и, следовательно, надежным другом. Он сказал о себе сразу после того, как был допрошен генералом Батлером во время расследования по импичменту Эндрю Джонсона, что он «был перед этой проклятой косоглазой инквизицией и что его показания не стоили и половины его дорожных расходов». Следует знать, что его дорожные расходы составляли двадцать центов, десять центов за милю в каждую сторону от отеля «Уиллард» до Капитолия, и что, поскольку проезд на трамвае стоил ему всего двенадцать, он отправил восемь центов в Казначейство как деньги совести. Мистер Уорд был настолько могущественным законодательным манипулятором, что присвоил себе титул «Король лобби», и его притязания серьезно не оспаривались.

Чарльз Диккенс снова приехал в Вашингтон с лекциями в последнюю официальную зиму президентства Джонсона. Он остановился в ресторане Уэлкера на Пятнадцатой улице. В погожие дни он обычно выходил на прогулку в сопровождении своего друга и советника, бостонского издателя мистера Осгуда, и своего финансового агента мистера Долби. Нередко они проходили по восемь-десять миль перед обедом. Журналист Саймон Ханском устроил ему встречу с президентом Джонсоном, который, как он позже писал, произвел на него впечатление «человека весьма примечательной внешности — поистине, обладающего огромной твердостью намерений, с которым шутки плохи». Единственным приглашением на обед, которое он принял, было приглашение от сенатора Самнера в воскресенье после обеда, когда среди гостей был военный министр Стэнтон.

В Вашингтоне, как и в других местах, лекции и чтения мистера Диккенса стали для него источником денежной прибыли, а сотням наиболее интеллигентных и культурных граждан столицы они доставили удовольствие высочайшего интеллектуального уровня. Его аудитория была такой, что не могла не льстить ему, а его выступления приносили ему огромное удовлетворение.

[Факсимиле] Чарльз Самнер. ЧАРЛЬЗ САМНЕР родился в Бостоне, штат Массачусетс, 6 января 1811 года; получил классическое образование, окончив Кембриджскую школу права в 1834 году; практиковал в Бостоне; путешествовал по Европе в 1837–1840 годах; был сенатором США от штата Массачусетс с 1 декабря 1851 года до своей смерти в Вашингтоне 11 марта 1869 года.

ГЛАВА XXII. ГЕНЕРАЛ ГРАНТ В БЕЛОМ ДОМЕ.

Генерал Грант, избранный президентом большинством почти в полтора миллиона голосов, вступил в должность в четверг, 4 марта 1869 года. Национальная столица была переполнена людьми, приехавшими засвидетельствовать это историческое событие; многие из них были ветеранами, радовавшимися возвышению своего старого командующего до высшей гражданской должности, которую может предоставить американский народ.

Военный эскорт состоял из регулярных войск и добровольцев, причем в нескольких ротах последних служили чернокожие. Затем последовали президент Джонсон и избранный президент в открытом ландо, запряженном четверкой белых лошадей; мистер Джонсон выглядел огорченным и печальным, в то время как генерал Грант, не выказывая признаков ликования, махал шляпой в ответ на приветственные возгласы, которыми его встречали на всем пути от Белого дома до Капитолия. Следом ехал избранный вице-президент мистер Колфакс в экипаже с членом сенатского комитета по организации церемонии, а за ними следовали гражданские ассоциации. Там были «Дубильщики», «Непобедимые», «Бодрствующие», клубы Гранта и Колфакса, а также «Цветные республиканцы» — каждая организация со своим оркестром, знаменами и значками. Замыкала шествие Вашингтонская пожарная команда со своими ярко начищенными паровыми насосами, запряженными резвыми лошадьми.

По прибытии в Капитолий президент, избранный президент и избранный вице-президент были препровождены в зал Сената, где четырьмя годами ранее мистер Джонсон опозорил себя своей пьяной тирадой. Верховный суд уже был там вместе с дипломатическим корпусом, облаченным в роскошные придворные костюмы, и рядом видных офицеров армии и флота в полной парадной форме. На галереях сидели нарядно одетые дамы, чьи театральные бинокли были направлены на высокопоставленных лиц внизу по мере их появления, и они вели такой оживленный разговор, что сенаторам было почти невозможно завершить дела истекающей сессии.

В двенадцать часов мистер Колфакс принес присягу в качестве вице-президента, а затем привел к присяге новых сенаторов. Однако некоторые из претендентов служили в армии Конфедерации и не могли принести так называемую «железную присягу». Затем из присутствующих в зале Сената была сформирована процессия, которая двинулась через ротонду к восточному фасаду Капитолия, где избранного президента встретили сердечными приветствиями. Он вышел на переднюю часть платформы, и верховный судья Чейз принял у него присягу, после чего последовал артиллерийский салют из расположенной неподалеку легкой батареи, а свистки паровых пожарных насосов слились с общим шумом, заиграл оркестр и тысячи голосов разразились приветствиями.

Когда воцарилась тишина, президент Грант вынул из кармана сюртука шесть или семь страниц писчей бумаги, поправил очки и с большой неторопливостью прочитал в разговорном тоне свое послание гражданам Республики и всему миру — простой, практичный, здравый документ, в котором он заявил, что по всем вопросам у него будет собственная программа, которую он будет рекомендовать, но не навязывать против воли народа. Вскоре после того, как он начал читать свое послание, его маленькая дочь, несколько встревоженная шумом и толпой, подбежала от матери к его боку и взяла его за руку, которую держала до тех пор, пока для нее не принесли стул; сев на него, она, по-видимому, успокоилась, решив, что ей ничто не угрожает. Когда президент закончил, он пожал руку своей жене, а затем принял поздравления от многих официальных и неофициальных лиц, которые окружили его и приветствовали, прежде чем он смог вернуться в свой экипаж и отправиться, в сопровождении эскорта, как и по прибытии, в Белый дом. Интерес, проявленный к этому событию старыми боевыми товарищами президента, был поразителен. Каждый солдат приветствовал его избрание как дань уважения армии.

В тот вечер генерал Грант с супругой посетили инаугурационный бал, который проходил в северном крыле нового здания Министерства финансов, тогда только что завершенного. Народу было очень много, и единственный лестничный пролет оказался недостаточным для тех, кто хотел подняться или спуститься, что вызвало большое недовольство, особенно у Горация Грили и других, обнаруживших, что лучшие шляпы и пальто были унесены из импровизированных гардеробных еще в начале вечера.

Генерал Грант держал состав своего кабинета в строжайшем секрете, и их имена не были известны до тех пор, пока он не направил их кандидатуры в Сенат на следующий день после инаугурации. Выдвижение Элайху Б. Уошберна из Иллинойса на пост государственного секретаря вызвало некоторое удивление, поскольку считалось, что он будет отправлен во Францию в качестве полномочного министра. Вскоре, однако, стало известно, что мистер Уошберн желал лишь несколько дней возглавлять Государственный департамент, якобы ради престижа, который это дало бы ему в дипломатических кругах за рубежом, но на самом деле для того, чтобы назначить некоторых своих политических приспешников на доходные консульские должности. По прошествии шести дней службы мистер Гамильтон Фиш был номинирован и утвержден в качестве его преемника. Мистер Фиш происходил из ортодоксального рода «никкербокеров», и заслуги его отца, полковника Николаса Фиша, давали ему наследственное право состоять в Обществе Цинциннати, центральную организацию которого он возглавлял в качестве генерал-капитана. Он успешно работал в Сенате и Палате представителей США, а на посту военного губернатора штата Нью-Йорк проявил значительный административный талант. Это был довольно крупный мужчина с британской внешностью, с бакенбардами «бараньи отбивные», крупным носом и приятным выражением лица, особенно когда он посмеивался над своим успехом в одурачивании какого-нибудь наивного газетчика по дипломатическим вопросам.

Особой светской обязанностью секретаря Фиша было принимать иностранных дипломатов в Вашингтоне, улаживать их мелкие споры по вопросам этикета и делать их жизнь достаточно приятной. Каждую зиму он устраивал для них обеды и приемы, и, хотя его столовая в «Морган-хаусе» была внушительных размеров, ему приходилось растягивать это удовольствие на три дня. Так, в понедельник он принимал чрезвычайных посланников, во вторник — министров-резидентов, а в среду — поверенных в делах, с несколькими личными друзьями для заполнения пауз. Затем следовали обеды для комитетов по иностранным делам Сената и Палаты представителей, а после этого ведущие члены обеих палат ожидали возможности «подставить свои конгрессменские ноги под красное дерево Фиша». Тем временем миссис и мисс Фиш должны были совершать грандиозные визиты, чтобы оставить свои карточки женам и дочерям сенаторов и представителей, а также принимать гостей каждую среду, чтобы по очереди встречаться с ними и остальной частью общества.

Государственный секретарь считается «премьером» администрации, но генерал Грант считал пост министра финансов самой важной должностью в своем кабинете. Республика находилась в мире с другими странами, а военные и морские силы, выросшие до таких огромных размеров во время войны, были экономически сокращены, но Министерство финансов представляло собой огромную, разросшуюся организацию со сбором таможенных и внутренних пошлин, выпуском процентных облигаций и банкнот национальных банков, чеканкой денег, службой таможенной охраны, береговой охраной и спасательными станциями — все это расширилось во время войны настолько, что число клерков и служащих исчислялось тысячами. Генерал Грант хотел поставить во главе этого учреждения делового человека, который смог бы отсечь его излишества и искоренить злоупотребления. Это место было предложено миллионеру-торговцу мистеру А. Т. Стюарту из Нью-Йорка, который принял его с удовольствием и сразу же распорядился подготовить для своего проживания апартаменты в отеле «Эббитт» с отдельным входом, пока он не сможет обзавестись собственным домом. За несколько дней до 4 марта он приехал в Вашингтон и занял эти комнаты вместе с судьей Хилтоном в качестве своего компаньона и советника.

На следующий день после инаугурации мистер Стюарт был выдвинут генералом Грантом, но сенатор Самнер, с которым не консультировались по поводу формирования кабинета, возразил против немедленного рассмотрения кандидатуры мистера Стюарта. Поздно вечером того же дня распространился слух, что существует закон, как полагают, написанный Александром Гамильтоном, когда тот был министром финансов, запрещающий импортеру, ведущему активную деятельность, занимать пост министра финансов. Один газетный корреспондент раздобыл этот закон и передал его генералу Баттерфилду, который довел его до сведения мистера Стюарта и его юридического советника, судьи Хилтона. Они проконсультировались с верховным судьей Чейзом, и он подтвердил точку зрения на этот закон, высказанную теми, кто первым обратил на него внимание мистера Стюарта. Тогда мистер Стюарт предложил уйти из бизнеса и направлять всю прибыль, которая может быть получена за время его пребывания на посту министра финансов, на благотворительные цели. Но было решено, что это не является чем-то таким, что было бы уместно осуществлять ему или принимать правительству.

Сразу после встречи с верховным судьей Чейзом мистер Стюарт и судья Хилтон отправились в Белый дом и изложили факты и мнения президенту, который на следующий день написал послание в Сенат с просьбой отменить закон 1788 года, чтобы позволить кандидату занять этот пост. Сенат отказался это сделать. Для человека с вкусами и подготовкой мистера Стюарта было вполне естественным стремление возглавить Министерство финансов, и весьма вероятно, что разочарование было очень сильным. Это стало началом «неприятностей» между президентом Грантом и сенатором Самнером, которые в конечном итоге привели к открытому разрыву.

Разочарованный невозможностью воспользоваться услугами мистера Стюарта, генерал Грант назначил Джорджа С. Баутвелла, бывшего губернатора Массачусетса, обладавшего большим законодательным опытом, министром финансов; генерал Джон А. Роулинс, бывший его начальником штаба и военным советником, стал военным министром; Адольф Э. Бори, вышедший в отставку филадельфийский торговец, — министром военно-морских сил; Дж. Д. Кокс, адвокат из Огайо с хорошим военным послужным списком, — министром внутренних дел; Джон А. Дж. Кресвелл, бывший сенатор от Мэриленда, — генеральным почтмейстером, а Эбенезер Роквуд Хор, одаренный массачусетский юрист, наделенный острым умом, но обладавший крайне неприятными манерами, — генеральным прокурором.

Кабинет считался сильным. В Конгрессе вице-президент Колфакс председательствовал в Сенате, а Джеймс Г. Блейн был спикером Палаты представителей. Каждый штат был снова представлен, и республиканская администрация имела поддержку явного большинства в обеих палатах Капитолия. Республиканцы надеялись, что их партия вот-вот вступит на новый путь полезной деятельности.

Генерал Грант принес с собой в Белый дом свои армейские привычки к регулярности и двух офицеров своего штаба, генералов Портера и Бэбкока. Он обычно вставал около семи часов утра, читал вашингтонские газеты и завтракал в половине девятого с семьей. Затем он закуривал сигару и отправлялся на короткую прогулку, шагая медленно, держа левую руку за спиной, а иногда держа сигару в правой. В десять часов он уже был в своем кабинете, готовый к приему посетителей и ведению исполнительных дел. По четвергам и пятницам собирался кабинет, и члены Конгресса всегда имели преимущество перед другими посетителями. Он внимательно выслушивал все, что говорили ему пришедшие, но в своих ответах был молчалив или уклончив. По мере того как день подходил к концу, секретари приносили ему письма, требующие ответов, и получали инструкции о том, какие ответы следует дать.

В три часа официальные дела дня заканчивались, и генерал Грант почти неизменно посещал конюшни Белого дома, ибо очень любил своих лошадей. Среди них были «Цинциннат», его темно-гнедой верховой конь; «Сент-Луис» и «Египет», две каретные лошади с прекрасным ходом; багги-лошадь по кличке «Джулия»; шетлендские пони мастера Джесси — «Билли Баттон» и «Реб»; «Джефф Дэвис», иноходец; «Мэри», верховая лошадь мисс Нелли; «Дженни», племенная кобыла, и три жеребенка гамблетонианской породы. В каретном сарае стояли пять экипажей: ландо, барош, легкая дорожная повозка, кабриолет с верхом и пони-фаэтон для детей.

Из конюшни, если погода была приятной и можно было пройтись пешком, генерал Грант часто совершал прогулку по северному тротуару Пенсильвания-авеню, иногда останавливаясь, чтобы перекинуться парой слов со старым товарищем. Он отвечал на все приветствия, как это было принято у него до того, как он стал главой государства, и всегда приподнимал шляпу, кланяясь знакомым дамам.

Обед в Белом доме подавался ровно в пять часов, и от каждого члена семьи ожидалась пунктуальность. Любимыми блюдами генерала Гранта были ростбиф с кровью, вареная гоминия и пшеничный хлеб, но он всегда ел мало. Приятная беседа оживляла трапезу, мастер Джесси выступал в роли юмориста, а дедушка Дент время от времени позволял себе консервативное ворчание по поводу прогресса, достигнутого цветной расой. После кофе генерал закуривал еще одну сигару и курил, просматривая нью-йоркские газеты. Около девяти часов часто заходили несколько избранных друзей, иногда по предварительной договоренности, но деловые вопросы, как правило, были под запретом, а о должностях упоминать не полагалось. Дети ложились спать в девять часов, миссис Грант следовала за ними около десяти, а между десятью и одиннадцатью генерал Грант отправлялся на покой.

[Факсимиле] У. С. Грант. УЛИСС С. ГРАНТ родился в Пойнт-Плезант, округ Клермонт, штат Огайо, 27 апреля 1822 года; окончил Военную академию в Вест-Пойнте в 1843 году и был произведен в бревет-вторые лейтенанты 4-го пехотного полка США; служил в мексиканской войне, получив бреветы первого лейтенанта и капитана; ушел в отставку в 1854 году; вел фермерское хозяйство недалеко от Сент-Луиса; 16 июня 1861 года был назначен полковником 21-го Иллинойсского добровольческого полка; 17 мая 1861 года был повышен до звания бригадного генерала; 17 февраля 1862 года — до генерал-майора; 1 марта 1864 года — до генерал-лейтенанта, а 24 марта 1864 года — до командующего армиями Соединенных Штатов; принял капитуляцию генерала Ли при Аппоматтоксе 9 апреля 1865 года; 4 марта 1869 года вступил в должность президента Соединенных Штатов; 4 марта 1873 года был вновь инаугурирован; путешествовал по миру с семьей с 17 мая 1877 года по 16 декабря 1879 года; умер на горе Макгрегор 23 июля 1885 года и был похоронен в городе Нью-Йорке.

ГЛАВА XXIII. РЕКОНСТРУКЦИЯ СТОЛИЦЫ.

Генерал Грант вскоре после своего избрания на президентский пост обратил внимание на благоустройство национальной столицы, которая тогда была недостойна американского народа. Улицы в основном представляли собой проселочные дороги, грязные зимой и пыльные летом, а многочисленные общественные резервации были пустырями, заросшими сорняками. Рост города был медленным и тяжелым, недвижимость в основном находилась в руках нескольких ретроградов, которые не проявляли никакого желания ни улучшать ее, ни продавать. В течение многих лет столица была избалована федеральным правительством, которое выдавало небольшие ежегодные ассигнования, а жители были освобождены от многих обычных тягот муниципального управления и местного благоустройства.

Генерал Грант, обладавший глубоким знанием людей, нашел подходящую кандидатуру, чтобы поставить во главе возрождения города. Это был Александр Р. Шеперд, уроженец Вашингтона, родившийся в бедности и без связей, который из государственной школы пришел в мастерскую газопроводчика и сантехника, где освоил ремесло и за короткое время благодаря честности, трудолюбию и способностям стал ведущим деловым человеком. Территориальное правительство было организовано с банкиром Генри Д. Куком в качестве губернатора, законодательным собранием и делегатом для представления округа в Конгрессе. Шеперд, будучи председателем Совета общественных работ, с огромной энергией и непреклонной решимостью начал превращать неряшливый и неуютный сонный старый город в великую и прекрасную столицу, которую планировал Ланфан и которую одобрил Вашингтон еще до того, как она получила его имя. Самые грандиозные системы муниципального благоустройства, когда-либо задуманные, осуществлялись без оглядки на расходы. Весь город был приведен к ровному и правильному уровню, низины засыпаны, а возвышенности срезаны. Около девяноста миль из трехсот миль полуготовых улиц и проспектов были выровнены и заасфальтированы, некоторые деревом, другие асфальтом. Общественные земли и парки были созданы и украшены газонами, кустарниками и фонтанами, канализация и дренаж были доведены до совершенства, а здоровье, красота и комфорт были обеспечены на постоянной основе.

Вашингтон, благодаря губернатору Шеперду (который со временем сменил губернатора Кука), стал столицей, достойной Республики. За счет уменьшения ширины улиц у каждого дома появился палисадник, засаженный деревьями или цветами, а там, где через центр города зиял старый канал — грязный приемник для дохлых собак и нечистот, — возник широкий проспект, в то время как небольшие резервации, разбросанные по всему городу, были выровнены и украшены деревьями, фонтанами и цветами.

Все это стоило больших денег. Конгресс выделил пять миллионов долларов наличными, и еще несколько миллионов было собрано за счет облигаций. Большая часть этих денег была распределена губернатором Шепердом, и он, несомненно, был склонен предоставлять выгодные контракты своим друзьям и приспешникам тех членов Конгресса, чьи голоса обеспечивали ему щедрые ассигнования. Газетные корреспонденты в нескольких случаях получали контракты на мощение, которые они перепродавали тем, кто занимался этим бизнесом, и выручали солидные суммы, но тщательное расследование не выявило, что губернатор Шеперд обогатился сам или увеличил стоимость своей собственной собственности в отличие от собственности других. Его амбиции были чем-то большим, чем просто эгоизм, и было ясно показано, что его способности были равны его честности. Несколько лет спустя он оказался в финансовом затруднении и был вынужден отправиться в изгнание в Мексику, надеясь поправить в ее серебряных рудниках свое пошатнувшееся состояние. Генерал Грант никогда не терял к нему доверия, и по мере того, как его улучшения становились все более совершенными, Александра Р. Шеперда стали считать возродителем национальной столицы.

Другим человеком, который много сделал для украшения Вашингтона, был А. Б. Маллетт, главный архитектор Министерства финансов. Завершив это великолепное сооружение — расширенное здание Министерства финансов, — он спроектировал и начал строительство грандиозного здания Государственного департамента, Военного и Военно-морского министерств, стоимость которого составляет около двенадцати миллионов долларов. Его профессиональным советам следовал губернатор Шеперд, и не совсем делает честь нашим институтам то, что после честного распределения миллионов на общественные здания почти в каждой части страны, а также в Вашингтоне, мистер Маллетт был отстранен от своей должности по политическим мотивам и был вынужден, отдав лучшие годы своей жизни стране, начинать заново свою профессиональную практику, чтобы заработать на жизнь.

Генерал Грант был сильно смущен в начале своей президентской карьеры попытками некоторых из его окружения заняться спекуляциями ради собственной выгоды. Всегда готовый раздавать должности или оказывать выгодные услуги своим многочисленным родственникам по крови и браку, а также продвигать интересы тех, кто верно служил ему во время войны, он не мог понять отчаянных интриг, в которые спекуляция втянула некоторых из них. Среди его протеже был Абель Р. Корбин, который был известен в Вашингтоне как клерк комитета Палаты представителей, корреспондент и лоббист, а впоследствии переехал в Нью-Йорк, где приумножил свои средства успешными спекуляциями. Женившись на сестре генерала Гранта, которая была уже в преклонном возрасте, он задумал использовать своего шурина для гигантской спекуляции золотом и, чтобы получить необходимый капитал, вступил в партнерство с Джеем Гулдом и Джеймсом Фиском-младшим. Благодаря ловкому управлению эти дельцы к первому сентября 1869 года держали «опционы» на сто миллионов долларов золотом, и поскольку в Нью-Йорке вне Казначейства было не более пятнадцати миллионов этого драгоценного металла, они стали хозяевами положения. Единственным препятствием на пути к их триумфальному успеху могла стать продажа золота из Казначейства по умеренной цене по указанию генерала Гранта. Корбин заверил своих сообщников, что сможет предотвратить это вмешательство, и написал письмо президенту, призывая его не приказывать и не разрешать продажи из Казначейства. Он якобы отправил это письмо со специальным курьером, но на самом деле заменил его обычным письмом на семейные темы. Подозрения генерала Гранта были вызваны получением этого неважного послания, и по его просьбе миссис Грант написала миссис Корбин, что генерал с сожалением узнал, что ее муж занимается золотыми спекуляциями, и ему лучше их прекратить.

Генерал Грант вернулся в Вашингтон 23 сентября 1869 года. На следующий день, в «черную пятницу», заговорщики взвинтили цену на золото, и началась дикая паника. Ведущие деятели всех партий в Нью-Йорке телеграфировали президенту и министру финансов, настаивая на их вмешательстве как на единственном способе предотвратить финансовый крах, который распространился бы на всю страну. Около одиннадцати часов министр Баутвелл отправился в Белый дом, и после короткого совещания генерал Грант выразил пожелание, чтобы была оказана необходимая помощь, и министр Баутвелл незамедлительно телеграфировал помощнику казначея Баттерфилду в Нью-Йорк, чтобы тот объявил о продаже четырех миллионов золотом. Это обрушило спекуляцию. «Я знал, — сказал позже Джим Фиск, — что кто-то вонзил нам меч прямо в сердце». Не без труда Корбину, Гулду и Фиску удалось спастись от ярости своих жертв. Заговор был впоследствии расследован комитетом Палаты представителей, и Джеймс А. Гарфилд представил отчет, полностью оправдывающий генерала Гранта и заявляющий, что, наложив твердую руку правительства на заговорщиков и сломив их власть, он обошелся с ними как с врагами кредита и бизнеса Союза.

Было известно, что генерал Грант выступает за скорейшее практическое возвращение к золотому стандарту, но Верховный суд Соединенных Штатов изменил ход финансовых операций, объявив, что закон Конгресса 1864 года, делающий банкноты «гринбеки» законным платежным средством, является неконституционным. Любопытно, что в то время как общество время от времени приходит в состояние большого возбуждения по поводу политических прав и обязанностей, а также того, кто будет президентом, а кто членом Конгресса, девять пожилых джентльменов в шелковых мантиях, сидящих в тихой комнате в Капитолии, решают вопросы непосредственного и насущного политического значения, вычеркивая законы из сводов статутов и аннулируя действия исполнительной и законодательной ветвей власти, однако ни один из тысячи занятых, беспокойных граждан страны не знает и не заботится о том, каковы решения этого верховного трибунала.

Этот высокий трибунал проводит свои заседания в той палате Капитолия, которая была первоначально построена для Сената Соединенных Штатов и занималась им. Верховный суд начал свои заседания здесь в 1860 году. Суд заседает со второго понедельника октября до начала мая каждого года. Обычно он заседает пять дней в неделю, оставляя субботу для консультаций по рассматриваемым делам. Должности на этой скамье считаются чрезвычайно желанными, так как они пожизненные или «на время хорошего поведения». Жалование также не стоит презирать: десять тысяч долларов в год каждому, с дополнительными пятьюстами долларами для председателя Верховного суда.

«Креди Мобилье» наделал много шума, хотя сравнительно немногие люди знали, что это было на самом деле. Согласно различным актам Конгресса о предоставлении помощи железной дороге «Юнион Пасифик», эта корпорация должна была получить двенадцать тысяч восемсот акров земли на милю, или около двенадцати миллионов акров в общей сложности, и правительственные шестипроцентные облигации на сумму двенадцать тысяч долларов за милю на одну часть дороги, тридцать две тысячи долларов за милю на другую часть и сорок восемь тысяч долларов за милю на третью. В дополнение к этим субсидиям компании было разрешено выпустить собственные облигации с первым залогом на сумму, равную правительственным облигациям, и организоваться с акционерным капиталом, не превышающим ста миллионов долларов. Все это составляло великолепный фонд, и вскоре стало очевидно, что дорогу можно построить как минимум на двадцать миллионов долларов дешевле, чем предоставляемые ресурсы. Конечно, честным путем было бы построить дорогу как можно экономнее и дать правительству преимущество от экономии, но об этом не думали. Директора принялись за разработку плана, с помощью которого они могли бы присвоить всю сумму и, построив дорогу, разделить большой излишек между собой. План заключался в том, чтобы директора стали подрядчиками, иными словами, наняли самих себя для строительства дороги. Осуществить это мошенничество, не привлекая внимания общественности и скрыв все следы сделки, было непросто, но директора наняли выдающегося адвоката, искушенного в тонкостях железнодорожного мошенничества, и с его помощью и советами механизм сделки был окончательно устроен к удовлетворению всех заинтересованных сторон. Этим адвокатом был Сэмюэл Дж. Тилден.

Чтобы избежать личной ответственности и придать своему движению видимость законности, директора приобрели устав «Пенсильванского фискального агентства» и изменили его название на «Креди Мобилье оф Америка». В это время (1864 г.) было подписано два миллиона долларов акций железнодорожной компании и выплачено двести восемнадцать тысяч долларов. Сэмюэл Дж. Тилден подписался на двадцать тысяч долларов. Первое, что сделала «Креди Мобилье», — это выкупила все эти акции и объединила железнодорожную компанию и «Креди Мобилье» под одним управлением и одним составом должностных лиц. Затем директора железнодорожной компании через определенных посредников присудили контракт на строительство дороги «Креди Мобилье», иными словами, самим себе, по цене на двадцать–тридцать тысяч долларов за милю выше ее стоимости. Доказательства, которые позже всплыли в ходе расследований Конгресса, показали, что «Креди Мобилье» получила денежную прибыль от сделки в размере более двадцати трех миллионов долларов, помимо того, что скупила акции дороги по тридцать центов за доллар, когда закон ясно предусматривал, что они не должны выпускаться по цене ниже номинала.

Оукс Эймс, крепкий массачусетский механик, сколотивший состояние на производстве лопат, был убежден заняться строительством Тихоокеанской железной дороги. Сочтя законодательство необходимым и зная, как трудно привлечь внимание конгрессменов к схемам, которые не приносят выгоды им или их избирателям, он распределил акции этой «Креди Мобилье», говоря его собственными словами, «там, где это принесет наибольшую пользу». Некоторые из получателей сохранили их и положили прибыль в карман, в то время как другие пытались избавиться от них, когда к этому было привлечено внимание общественности, и они неблагодарно пытались сделать мистера Эймса своим козлом отпущения.

[Факсимиле] Джеймс Монро. ДЖЕЙМС МОНРО родился в округе Уэстморленд, штат Вирджиния, 28 апреля 1758 года; достойно служил в Революции; вошел в Законодательное собрание Вирджинии в возрасте двадцати трех лет; вошел в Конгресс в двадцать четыре года; избран сенатором США в 1789 году; был посланником во Франции в 1794–1796 годах; был губернатором Вирджинии в 1799–1802 годах; переизбран губернатором в 1811 году; ушел в отставку и стал государственным секретарем при Мэдисоне в 1811–1817 годах; был президентом Соединенных Штатов в 1817–1825 годах; умер 4 июля 1831 года в Нью-Йорке.

ГЛАВА XXIV. ВОССТАНОВЛЕНИЕ СОЮЗА.

Южные штаты снова вернулись к своей верности, и на третьей сессии сорок первого Конгресса был представлен каждый штат Союза. Вице-президент Колфакс председательствовал над шестьюдесятью одним республиканским и тринадцатью демократическими сенаторами, а спикер Блейн — над ста семьюдесятью двумя республиканскими и семьюдесятью одним демократическим представителем. Республиканская партия сохранила Союз, добилась мира и находилась на пике своего могущества. «Карпетбеггеры» с Юга постепенно заменялись довоенными политиками и «южными бригадирами». Многие северяне сожалели, что Север не послал в Конгресс больше своих героев, полагая, что люди, которые с честью противостояли друг другу на полях сражений, имели бы взаимное уважение и взаимное желание сотрудничать ради национального благополучия.

Вскоре, однако, стало очевидно, что южные демократы собираются оказать значительное влияние на национальную политику, что они обладают общими, очень четко определенными целями и что они вряд ли позволят своей верности партии помешать их усилиям получить то, что они называли «справедливостью для Юга». Они без оговорок выступали за старый флаг, но они также выступали за ассигнования — на самом деле, за несколько ассигнований. Они искренне считали, что требуют лишь простой справедливости, настаивая на том, чтобы правительство тратило почти столько же на развитие их материальных ресурсов, сколько оно тратило на подавление восстания. Все их заветные идеи о правах штатов исчезали, когда деньги нужно было тратить на Юге, и честность их намерений делала их влияние гораздо более опасным, чем влияние адептов законодательной коррупции, которым всегда не доверяют.

Число южных представителей значительно увеличилось благодаря тому изменению в Конституции, которое отменило дробное представительство цветного населения и уравняло всех людей. Вскоре стало также очевидно, что белые полны решимости с помощью хорошо дисциплинированного легиона, известного как Ку-клукс-клан, члены которого притворялись призраками погибших конфедератов, запугивать цветных избирателей, причем запугивание часто дополнялось насилием и убийствами. Самые грубые преступления этого тайного общества оставались безнаказанными, и Конгресс в конечном итоге принял закон, который позволил президенту искоренить это зло.

«Совместная высшая комиссия» для урегулирования всех причин разногласий между Соединенными Штатами и Великобританией, включая ущерб от рейдеров повстанцев, снаряженных в британских портах, и спорные рыболовные промыслы в североамериканских водах, собралась в Вашингтоне весной 1871 года. «Высокие члены комиссии», как их фамильярно называли, сняли меблированный дом мистера Филпа на Франклин-сквер, где они дали серию обедов с несколькими вечерними приемами. В ответ им было дано множество приемов, включая банкет, устроенный ведущими масонами Вашингтона, некоторые из которых были членами Конгресса, в честь графа Де Грея (тогдашнего великого мастера масонов Англии) и лорда Тентердена, который также был видным членом братства.

Есть веские основания полагать, что британцы были побуждены изящно пойти на уступки, предусмотренные Алабамским договором, осознанием того, что генерал Грант принял во внимание целесообразность захвата Канады в качестве компенсации за ущерб, нанесенный судам Соединенных Штатов рейдерами Конфедерации, снаряженными в английских портах. Это была излюбленная идея генерала Джона А. Роулинса, который был мозгом штаба генерала Гранта и его военным министром до тех пор, пока смерть не унесла его. Генерал Роулинс был полностью согласен с надеждой, что стремления Стивена А. Дугласа к Республике от океана до океана могут быть реализованы, и считалось, что его горячо поддерживали генерал Прайор из Вирджинии, бывший вице-губернатор Рейнольдс из Миссури и другие.

Договору косвенно противодействовал господин де Катакази, полномочный министр императора России в Соединенных Штатах, который пытался настроить сенаторов против его ратификации и вдохновил корреспондента одной нью-йоркской газеты писать против него. Это побудило секретаря Фиша потребовать отзыва министра, а также распространялось много скандальных слухов мадам де Катакази, красивой женщиной, которая была в Вашингтоне — как говорят сплетники — пятнадцать лет назад, когда она сбежала от своего мужа под защиту господина де Катакази, тогдашнего секретаря российской миссии. Император России, получив жалобу на своего посланника, приказал министру иностранных дел просить от его имени, чтобы президент «терпел господина де Катакази до завершения предстоящего визита его третьего сына, великого князя Алексея». На эту личную просьбу генерал Грант дал согласие.

Великий князь вскоре после этого прибыл в Вашингтон и был встречен в российской миссии мадам де Катакази, которая была одета в платье из золотистого шелка с длинным шлейфом, искусно отделанное золотистым атласом. На правой руке у нее был двойной браслет: один ободок на запястье, а другой выше локтя, соединенные между собой искусно выполненными цепочками. Другие ее украшения были из чистого золота, а над ними возвышалось богатство золотистых волос. Когда великий князь вошел в миссию, мадам де Катакази несла серебряный поднос, на котором лежал круглый каравай простого черного хлеба, в который сверху была вставлена золотая солонка. Принц взял непривлекательный каравай, отломил и попробовал его в соответствии со старым русским обычаем.

Великий князь был сердечно встречен в Белом доме, но с господином де Катакази обращались с подчеркнутой холодностью. Открыто намекали, что в Вашингтоне есть маленькая француженка, молодая, бойкая и образованная, которая проложила путь в дом Катакази через симпатии его красивой хозяйки. Она стала компаньонкой, с ней советовались, ей доверяли все, что содержалось в доме или миссии, конфиденциальное и иное. Все публичные или частные письма, бумаги и депеши проходили перед глазами этой яркой маленькой женщины, все, что говорилось, попадало в ее острые уши, и каждый день она составляла письменный отчет о том, что слышала и видела, который тайно отправлялся в Государственный департамент и за который она щедро вознаграждалась из фонда секретных служб.

Чарльз Самнер приобрел (еще до завершения строительства) элегантный жилой дом между отелем «Арлингтон» и Лафайет-сквер, но когда он занял его в начале следующей сессии, он был один. Энергичные репортеры сразу же начали намекать, что брак сенатора не был счастливым, и с того времени до тех пор, пока великий сенатор не переправился через темную реку, эта болезненная тема была, так сказать, базой снабжения, из которой черпались и подкреплялись самые разнообразные теории. Один был уверен, что сенатора беспокоили знаки внимания дипломата, другой заявлял, что он слишком высокомерен, третий — что он слишком требователен; короче говоря, не было ни одного редактора-публициста, который рано или поздно не дал бы предположительного решения семейного несчастья мистера Самнера. Они развелись, и он несколько лет жил один в своем роскошном доме, который украсил великолепными произведениями искусства. Здесь он гостеприимно принимал личных друзей и выдающихся незнакомцев. Непрощающий и непримиримый, его улыбка становилась все печальнее, борозды на лице углублялись, и он утратил свою прежнюю общительность. Он был Прометеем прикованным, привязанным к пустынной скале разрушенной жизни, но героически воздерживающимся от мести за свою великую обиду путем нападок на женщину.

Трудности генерала Гранта с мистером Самнером начались, когда президент не посоветовался с сенатором по поводу формирования своего кабинета. Разрыв постепенно расширялся, и через него сенатор в конечном итоге полностью отдалился от своего старого друга и соратника по Сенату, секретаря Фиша. Когда мистер Мотли был отозван с английской миссии, мистер Самнер настоял на том, чтобы рассматривать это как личное оскорбление, за которое он стремился отплатить противодействием приобретению Сан-Доминго. Генерал Грант попытался успокоить оскорбленного сенатора и вечером того дня, когда договор по Сан-Доминго должен был быть отправлен в Сенат, заехал к мистеру Самнеру домой. Генерал Грант застал сенатора за обеденным столом с полковником Форни и автором этих строк и был приглашен присесть с ними. После некоторого предварительного разговора генерал Грант начал говорить о Сан-Доминго, но у него не было с собой договора или каких-либо меморандумов о нем. Он особенно остановился на расходах генерала Бэбкока в Сан-Доминго крупной суммы, взятой из фонда секретных служб для содействия связям с Вест-Индскими островами, которую мистер Сьюард, будучи государственным секретарем, убедил представителя Тэда Стивенса включить в законопроект об ассигнованиях во время войны. Президент внушил мистеру Самнеру мысль, что он ожидает нападок в Конгрессе на то, как была потрачена большая часть этих денег. Мистер Самнер, несомненно, подумал, что генерал Грант пришел заручиться его услугами в защите расходов генерала Бэбкока в размере ста тысяч долларов наличными и пятидесяти тысяч долларов на легкую батарею, купленную в Нью-Йорке. Президент имел в виду, как полагали полковник Форни и автор, договор о приобретении Доминиканской Республики. Президент и сенатор не поняли друг друга. Через некоторое время генерал Грант пообещал прислать генерала Бэбкока к сенатору на следующий день с копиями документов, а затем ушел. Провожая президента до двери, мистер Самнер заверил его, что он республиканец и сторонник республиканской администрации, и что он поддержит администрацию в этом деле, если сможет, после того как изучит документы. Он имел в виду расходы генерала Бэбкока, но президент имел в виду договор.

На следующее утро генерал Бэбкок зашел к сенатору Самнеру с копией договора, которую начал читать, но не успел дойти дальше преамбулы, в которой Бэбкок был назван «адъютантом Его Превосходительства генерала Улисса С. Гранта», как мистер Самнер проявил признаки неодобрения. Когда генерал Бэбкок продолжил и прочитал условие о том, что «Его Превосходительство генерал Грант, президент Соединенных Штатов, обещает в полной мере использовать все свое влияние для того, чтобы идея аннексии Доминиканской Республики Соединенными Штатами приобрела среди членов Конгресса такую степень популярности, которая будет необходима для ее осуществления», сенатор Самнер стал врагом всей этой схемы. Он не считал, что президент Соединенных Штатов должен становиться лоббистом, чтобы добиться аннексии через Конгресс. Некоторые друзья мистера Самнера говорили ему, что он должен был сразу пойти к генералу Гранту и рассказать ему о своем намерении противостоять договору, и что он должен был заявить о своей враждебности к нему генералу Бэбкоку в недвусмысленных выражениях.

Это было время, когда доброжелательные друзья обоих этих великих людей могли бы обеспечить удовлетворительное взаимное объяснение, хотя никакая земная сила не могла бы сделать сенатора Самнера сторонником приобретения порта Самана в Сан-Доминго. В Сенате сикофанты, которые «носили воду на обоих плечах», и люди, которые всегда любят разжигать ссоры, озлобили мистера Самнера против президента. Один хорошо послужил своей стране в лагере, в то время как другой выполнил не менее ценные услуги в Сенате; один был государственным деятелем, другой — солдатом. То, что не казалось неправильным генералу, сенатор считал преступным. Осознавая ценность своих услуг в спасении Союза, генерал Грант с благодарностью принимал добровольные подношения благодарных граждан; но сенатор Самнер, который так много видел в политической жизни и политиков, слишком хорошо знал, что те, кто делает подарки государственным деятелям, ожидают взаимных услуг, и что каждый государственный деятель должен быть непреклонно против получения подарков. Замечания о президенте и замечания президента о нем передавались туда и обратно интриганами, как челнок ткацкого станка, и мистер Самнер вскоре обнаружил, что оказался во главе клики разочарованных республиканцев, которые были полны решимости предотвратить, если возможно, переизбрание генерала Гранта на пост президента.

Генри Уилсон, будучи вице-президентом Соединенных Штатов, пытался восстановить гармонию и сказал в письме генералу Гранту: «Вашей администрации угрожает большая оппозиция, и она должна обладать единством среди народа и в Конгрессе. Глава великой партии, президент Соединенных Штатов, должен многое забыть и простить, но он может позволить себе быть великодушным и прощающим. Я хочу видеть президента и Конгресс в гармонии, а Республиканскую партию — единой и побеждающей. Чтобы достичь этого, мы все должны быть справедливыми, милосердными и прощающими».

[Факсимиле] Скайлер Колфакс. СКАЙЛЕР КОЛФАКС родился в Нью-Йорке 23 марта 1823 года; был представителем от Индианы в 1855–1869 годах, прослужив спикером Палаты представителей шесть лет; был избран вице-президентом Соединенных Штатов в паре с генералом Грантом, прослужив в 1869–1873 годах, и умер в Манкейто, штат Миннесота, 13 января 1885 года.

ГЛАВА XXV. ИНТРИГИ И ИНТРИГАНЫ.

Генерал Грант, будучи избранным президентом Соединенных Штатов, стремился поднять свои взгляды выше узкой сферы партийных влияний и консолидировал в своем сознании схему политики, которую он ранее намечал для полной реконструкции Союза и для реформы злоупотреблений, которые проникли в федеральное правительство во время войны. Качества, которые обеспечили ему успех как солдату, не позволили ему преуспеть как государственному деятелю, но он проявил ту же стойкость перед лицом очевидной катастрофы и мужество в неожиданных кризисах, когда обнаружил, что снова проходит «дикую местность», омраченную не дымом сражений, а клеветой и осуждением. Снова, в старом духе, он воскликнул: «Я буду сражаться на этой линии, даже если это займет все лето».

Оппозиция переизбранию генерала Гранта была многоголовой, и против него выступило не менее семи кандидатов. Состязание 1824 года называли «скачками за президентство», а состязанию 1872 года дали название «делай что хочешь». Лозунгом фракций было «Что угодно, лишь бы победить Гранта»; их точками объединения были жадность к должностям и жажда мести.

Единственной серьезной оппозицией генералу Гранту была объединенная партия либеральных республиканцев и демократов, которая выдвинула своим кандидатом Горация Грили. Глубоко прискорбно, что политические амбиции искусили единственного равного «Бенджамину Франклину, подмастерью-печатнику», стать политиком. Будучи осведомленным лучше любого другого человека об американской политике, мужественный, свободный от мелких пороков и воплощение здравого смысла и справедливости, с добрым и милосердным сердцем, он был человеком из народа и для народа. Он был выставлен в высшей степени смешным карикатурами Наста и своей собственной биографией, составленной по подшивкам великой газеты, которую он основал и продолжал редактировать.

Мистер Грили после своего двойного выдвижения в Цинциннати и Балтиморе показал, что его уже не устраивает роль «хорошего печатника, респектабельного издателя и честного редактора», что, как он ранее заявлял, было пределом его амбиций. Противоестественный политический союз с теми, кого он клеймил на протяжении четверти века, привел его ко всевозможным несоответствиям и противоречиям, а также продемонстрировал его ненасытную жажду государственной должности. Все симпатии Демократической партии стали его антипатиями, все их ненависти — его любовью, и многие из их лидеров публично отзывались о нем с презрением. Действительно, его кампания была бы фарсом, если бы его безвременная кончина не превратила ее в трагедию. Насмешки погубили его политически, а его политический провал стал непосредственной причиной его печальной физической смерти.

Сенатор Самнер, пытаясь с помощью сенатора Шурца связать генерала Гранта или кого-то из приближенных к нему офицеров с французским «оружейным скандалом», тщательно подготовил и 31 мая 1872 года зачитал в Сенате яростную филиппику против президента. Были перерыты древняя и современная история в поисках прецедентов, которые цитировались, а затем применялись к генералу Гранту, чтобы показать его недостойность, некомпетентность, кумовство и амбиции. Эта длинная тирада была эрудированной демонстрацией самого ярого партийного пристрастия, имевшей в качестве девиза слова из Шекспира: «У нас будут кольца, вещи и прекрасные наряды». Несколько недель спустя мистер Самнер отплыл в Европу и не возвращался до окончания выборов.

На Национальном съезде Республиканской партии, который состоялся в Филадельфии в среду, 5 июня 1872 года, генерал Грант был повторно выдвинут кандидатом в президенты, а Генри Уилсон — в вице-президенты путем аккламации. Поражение мистера Колфакса при повторном выдвижении было объяснимо острой враждебностью некоторых вашингтонских газетных корреспондентов и свободным использованием денег среди делегатов от южных штатов под предлогом того, что они должны быть использованы для создания газет и на предвыборные расходы. Мистер Уилсон прислал из Вашингтона все деньги, которые смог собрать, и ему щедро помог мистер Баффингтон из Массачусетса.

Мистеру Колфаксу оказали медвежью услугу его собственные ближайшие друзья и сторонники. Делегация Индианы поначалу была весьма несдержанна в своем способе требовать повторного выдвижения своего любимого государственного деятеля. Один джентльмен, сам редактор, был особенно озлоблен активностью газетных друзей мистера Уилсона и заявил, что отметит их всех в своей газете. Такие заявления превратили то, что начиналось с доброго отношения к мистеру Уилсону и значительной доли веселого настроения, в сильное и решительное состязание. Затем в делегациях Нью-Йорка и других штатов были джентльмены, представлявшие крупные наемные и денежные интересы, такие как мистер Ортон из Western Union Telegraph Company, мистер Шумейкер из Adams Express и мистер Франшо, фамильярно известный как «Дик с Козьего острова», главный поверенный California Central Pacific по вопросам законодательных преференций от Конгресса. Эти и другие джентльмены, связанные с крупными корпоративными интересами, поначалу были даже яростно враждебны к кандидатуре мистера Уилсона и до последнего настаивали на кандидатуре мистера Колфакса. В конфликте было немало веселья, который, в основном, велся добродушно с обеих сторон. Мистер Колфакс отнюдь не был лишен газетных друзей. Мистер Боулз, хотя и был сторонником Грили, оказывал ему тихую, но постоянную поддержку. Господа Джонс и Дженнингс из New York Times присутствовали и, как полагали, приложили усилия для повторного выдвижения вице-президента. Мистер Холлоуэй из Indianapolis Journal был очень активен. Полковник Форни высказался за мистера Колфакса через Press, хотя его сын, управляющий редактор, разделял доброе отношение вашингтонских корреспондентов к сенатору.

Кампания была очень серьезной, и каждый гражданин должен был слушать предвыборные речи, посещать собрания округов и съезды, подписываться на расходы по факельным шествиям, если он не маршировал в них, и таким образом укреплять свой интеллект и совесть для четырехлетнего спора с друзьями об относительных достоинствах кандидатов и правильном разъяснении затронутых вопросов. Впервые реформа государственной службы была поддержана республиканцами в соответствии с рекомендациями генерала Гранта в его послании и встретила противодействие со стороны тех, кто (перефразируя Бринсли Шеридана) считал, что «в политике совести не больше, чем в галантности».

Когда Конгресс собрался в декабре 1872 года, генерал Грант сделал приятное объявление о том, что разногласия между Соединенными Штатами и Великобританией были урегулированы третейским судом, который заседал в Женеве, способом, полностью удовлетворившим правительство Соединенных Штатов. Он также поздравил страну с предстоящим празднованием столетия в Филадельфии, завершением девятой переписи населения, успешной работой Бюро образования, деятельностью Министерства сельского хозяйства и реформой государственной службы, которую Конгресс так неохотно рассматривал.

Новогодний прием в начале 1873 года был многолюдным. Миссис Грант была в платье из жемчужно-серого шелка, с оборками, отделанном шелком более темного оттенка и игольчатым кружевом. Миссис Фиш была в искусно отделанном платье из шелка цвета нильской зелени, в сопровождении своей юной дочери в голубом шелковом платье. Миссис генеральный прокурор Уильямс была в платье из черного бархата, отделанном белым кружевом, ее дочь — в бледно-голубом шелковом платье, отделанном черным кружевом, а миссис генеральный прокурор Уильямс — в платье из шелка цвета нильской зелени, отделанном валансьенским кружевом. Леди Торнтон была в платье из королевского пурпурного бархата, элегантно отделанном, а невеста посла Эквадора — в платье из шалфейно-зеленого шелка с бархатной курткой без рукавов и бархатной шляпкой того же оттенка.

Армия, флот, дипломатический корпус и судебная власть были представлены в полном составе. В толпе были приятные люди, сомнительные люди и люди, которые были совсем не приятны. Были представлены каждый штат, каждый возраст, каждый социальный класс, оба пола и все человеческие цвета кожи. Были богатые банкиры и бедный слепой черный нищий, которого вел мальчик; мужчины в сукне и мужчины в домотканой одежде; мужчины с бородами и мужчины без бород; представители прессы и лобби; подрядчики и агенты по претензиям; чиновники и соискатели должностей; были дамы из Парижа в элегантных нарядах и дамы из глубинки в ситце; дамы, чьи щеки были тронуты румянами, и другие, чьи лица были загорелыми от работы на открытом воздухе; дамы, прекрасные как Ева, и другие, порочные как Мария Магдалина; дамы в бриллиантах и другие в дешевой бижутерии; горничные толкались с графинями, и все получали удовольствие. После официального приема в Белом доме секретари и другие сановники поспешили в свои дома, чтобы в свою очередь принимать визиты. Иностранные дипломаты не принимали, но вместе с военными и гражданскими лицами «в целом» совершили «большой обход». У пожилых граждан были гостеприимные столы, включая горячих диких уток, черепаховый суп и полные чаши пунша, и ветераны визитов справлялись с делом, как обычно, но в большинстве домов от спиртных напитков отказались, и не было таких проявлений пьянства, которые позорили прошлые годы.

Сенатор Самнер, который покинул президентскую гонку и уехал в Европу, вернулся к своим сенаторским обязанностям и «принял ситуацию». В начале сессии он внес законопроект, запрещающий публикацию в будущем названий побед Союза в Армейском реестре или их начертание на полковых знаменах армии. Этот шаг к забвению прошлых трудностей был весьма приемлем для генерала Гранта, который передал мистеру Самнеру свою признательность за протянутую таким образом оливковую ветвь. Другие не были склонны смотреть на его движение дружелюбным взглядом, и Законодательное собрание Массачусетса приняло резолюцию с осуждением его.

Мистер Самнер прожил всего несколько месяцев, после чего, после очень короткой болезни, скончался в своем доме в Вашингтоне. Когда его не стало, люди всех политических партий сердечно присоединились к восхвалению покойного государственного деятеля. Скорбящая нация отдала дань уважения его чистому сердцу, его чувству долга и правоты, его мужественной готовности терпеть поношение, его неутомимому трудолюбию — короче говоря, тому редкому сочетанию качеств, которые придают такое величие его памяти. Даже ревность и интриги живых были сдержаны, поскольку второстепенные герои древних времен отложили свой спор за доспехи Ахилла до тех пор, пока не были отданы последние почести памяти прославленного усопшего. В Дорическом зале Капитолия в Бостоне его останки наконец были выставлены для прощания среди роскошного обилия цветочных знаков внимания, присланных от всех слоев общества и местностей, тем самым Массачусетс решительно поддержал своего сына, которого он так недавно осудил.

Сенатор Самнер оставил после себя несколько печатных экземпляров речи, которую он подготовил для произнесения в Сенате перед тогдашними недавними президентскими выборами, каждый экземпляр был подписан его собственной рукой: «лично и конфиденциально». Он написал ее, будучи вдохновленным убеждением, что при Администрации он был опальным человеком; но его друзья убедили его, что ему не стоит бросать эту перчатку вызова. Поэтому он решил не предавать гласности обвинительный акт, который подготовил, и несколько экземпляров его, которые были переданы друзьям, не были, как утверждалось, отчетом о «посмертной речи». Ее публикация после его смерти теми, кому экземпляры были доверены конфиденциально, была непростительным нарушением доверия.

Великий сенатор от Массачусетса годами стоял перед страной с сильной индивидуальностью, которая отделяла его от партийных функционеров и ставила в ряд государственных деятелей Республики. Еще до того, как в Южных штатах зазвучали барабаны Севера, он вызывающе обличал рабовладельцев в Капитолии, а когда гром артиллерии заглушил голос ораторского искусства, он искренне трудился, чтобы война свергла и искоренила рабство. Как раз когда его надежды осуществились и он боролся за гражданские права для освобожденной расы, его жизнь, для которой его друзья предвидели долгие сумерки, неожиданно подошла к концу. Тем не менее, есть что-то настолько меланхоличное в медленном угасании великих умственных способностей, что те, кто любил его больше всего, почувствовали своего рода облегчение, что он внезапно сбросил свой груз семейной печати и переправился через темный поток в неизвестную страну, будучи еще в расцвете своих сил.

[Факсимиле] Искренне ваш, Г. Уилсон. ГЕНРИ УИЛСОН, родился во Фрамингтоне, штат Нью-Гэмпшир, 16 февраля 1812 года; член Палаты представителей Массачусетса в 1840 году, прослужил четыре года в Сенате штата, дважды будучи его председателем; сенатор Соединенных Штатов в 1855–1871 годах; вице-президент с 4 марта 1873 года по 22 ноября 1875 года, когда скончался.









ГЛАВА XXVI. НАЧАЛО НОВОГО СРОКА.

Вторая инаугурация генерала Гранта во вторник, 4 марта 1873 года, была лишена своего великолепия из-за сильного холода. Ветер дул настоящим штормом с юго-запада, срывая флаги и другие украшения с частных домов и создавая большие неудобства для, тем не менее, многочисленных толп зрителей. Когда процессия двинулась от Белого дома, холод был настолько сильным, что дыхание музыкантов конденсировалось в клапанах их инструментов, делая невозможной игру, и многим кадетам и солдатам пришлось покинуть ряды полузамерзшими, в то время как обычные толпы гражданских лиц были полностью разогнаны пронизывающими порывами ветра. Процессию возглавляли регулярные войска, за ними следовал батальон полузамерзших кадетов Вест-Пойнта в их светло-серых парадных мундирах и еще один батальон мичманов из Военно-морской школы Аннаполиса в темно-синих. За ними следовало подразделение нарядно одетых гражданских солдат, включая бостонских улан в их алых мундирах с развевающимися на пиках вымпелами и Первый отряд Филадельфийской городской кавалерии, который сопровождал почти каждого предыдущего президента и который нес свой исторический флаг, ставший первым с тринадцатью полосами и подаренный отряду в 1775 году.

Генерал Грант с членом Конгресса ехал в своем открытом фаэтоне, запряженном четырьмя гнедыми лошадьми. В следующей карете находился вице-президент Генри Уилсон в сопровождении другого члена комитета, а за ними следовала семья президента. После военных шли политические клубы в гражданской одежде с оркестрами и знаменами, а замыкала шествие Вашингтонская пожарная команда.

Тем временем Сенат завершил работу Сорок второго Конгресса, и в зале были расставлены стулья для сановников, которые вскоре начали прибывать. Члены дипломатического корпуса были в своих придворных мундирах и блистали золотым шитьем и вышивкой. Главный судья Чейз, который вошел во главе Верховного суда, выглядел хорошо, хотя и странно изменился из-за своей полной седой бороды, скрывавшей все черты лица. Генерала Шермана убедили его сотрудники появиться в новом мундире своего ранга, но, к их отвращению, он надел к нему пару ярко-желтых лайковых перчаток. В зале Сената находились и другие высокопоставленные офицеры армии и флота, главы исполнительных департаментов, а члены распущенной Палаты представителей, которые вошли толпой после своего закрытия, создали фон для этой сцены.

В двенадцать часов вице-президент Колфакс произнес краткую прощальную речь, а затем Генри Уилсон, избранный вице-президент, произнес свою приветственную речь, принял предписанную присягу и привел к присяге избранных сенаторов. Затем была сформирована процессия, которая медленно проследовала через ротонду к обычной платформе над ступенями восточного портика. Когда появился генерал Грант, огромная толпа, насчитывавшая не менее двадцати тысяч человек, плотно стоявшая за военным эскортом на площади перед Капитолием, разразилась сердечными приветствиями. Главный судья Чейз снова принял присягу, и президент, с непокрытой головой, вышел к передней части платформы и зачитал свою повторную инаугурационную речь. Ветер временами дул как ураган, едва не вырывая рукопись из его рук. Как только он закончил чтение, салют из соседней легкой батареи был подхвачен пушками на верфи, в Арсенале и в двух или трех фортах на вирджинской стороне Потомака, которые еще не были демонтированы. Прежде чем эхо салютов окончательно затихло, процессия двинулась в обратный путь, чтобы сопроводить президента Гранта в Белый дом, причем от пронизывающего ветра почти все дрожали и ежились.

Город был освещен ранним вечером, а новое деревянное покрытие на Пенсильвания-авеню, очищенное полицией от всех транспортных средств, было заполнено толпой дрожащих мужчин, женщин и детей. Свет в толосе над огромным куполом Капитолия сиял, как маяк, высоко над рядами цветных фонарей, которые висели гирляндами на деревьях вдоль тротуаров. Кальциевые огни добавляли блеска сцене, и многие частные дома и магазины были освещены газом или свечами. В девять часов состоялся фейерверк в парке к югу от Белого дома, ракеты пролетали, как кометы, по ясному, усеянному звездами небу, рассыпая в полете дожди цветного огня. Все это время ветер дул яростно, и холод усиливался, но толпа, казалось, не замечала зимнего порыва.

На инаугурационном балу, проходившем в огромном временном здании, где не было отопительных приборов, дамы были вынуждены носить свои накидки, а джентльмены не снимали пальто и шляп, пытаясь согреться энергичными танцами. Миссис Грант, которая была в белом шелковом платье, отделанном черным кружевом шантильи, дрожала, стоя рядом с мужем на возвышении, а члены и дамы дипломатического корпуса оставались лишь несколько минут. Ужин, приготовленный с большими затратами, был решительно холодным угощением. Декоративные фигуры из мороженого замерзли в твердые куски, а шампанское и пунш были заменены горячим кофе и шоколадом — единственными теплыми вещами в здании. Гости, каждый из которых заплатил двадцать долларов за билет, замерзли еще до полуночи.

Главный судья Чейз больше не появлялся на публике после этой инаугурации, а скончался 7 мая следующего года. Была предпринята попытка добиться повышения судьи Миллера, но президент Грант категорически отказался сделать это на том основании, что возвышение любого младшего судьи над своими братьями только углубило бы ревность, которая была там не совсем невидимой, поэтому он предложил важную должность Роско Конклингу, тогдашнему сенатору Соединенных Штатов от Нью-Йорка, чьи великие интеллектуальные способности особенно квалифицировали его как преемника Маршалла и Тейни. Некоторые друзья мистера Конклинга убеждали его принять это место, в то время как другие, желавшие видеть его президентом Соединенных Штатов, убедили его остаться в политической жизни и отклонить предложение президента. Затем генерал Грант выдвинул на пост главного судьи своего генерального прокурора Джорджа Х. Уильямса из Орегона, но это пробудило ревность судьи Миллера, чей зять, полковник Коркхилл, начал энергичную атаку на эту кандидатуру в вашингтонской Chronicle, которую он тогда редактировал. В вашингтонском обществе также ходили серьезные скандалы по поводу ряда анонимных писем, которые, как намекали, были написаны миссис Уильямс. Когда собрался Сенат, вскоре стало очевидно, что кандидатура мистера Уильямса не может быть утверждена, и она была отозвана по его собственной просьбе. Получив ее без собственного участия, он ничего не потерял, отпустив ее, кроме некоторых неприятных переживаний.

Затем президент выдвинул Калеба Кушинга, который был более неприемлем для суда, чем мистер Уильямс. Chronicle кипела от ярости, а другие журналы признавали, что даже если мистер Кушинг и уловил дух времени и сделал большой шаг вперед от своих старых ошибочных мнений, он не был человеком, которого следовало сажать на скамью Верховного суда, когда полные гражданские права не были предоставлены неграм и многие важные вопросы, связанные с войной, не были решены. С другой стороны, сенаторы Самнер и Баутвелл из Массачусетса поручились за республиканский послужной список мистера Кушинга, а также за его лояльность и здравие в вопросах войны и реконструкции. Он был бы утвержден вне всякого сомнения, если бы не письмо, написанное им в начале восстания Джефферсону Дэвису, в котором он рекомендовал клерка из офиса генерального прокурора, считавшего своим долгом присоединиться к своим родственникам на Юге, на должность в гражданской службе Конфедерации. Публикация этого письма, которое на самом деле не содержало ничего предосудительного, кроме того факта, что мистер Кушинг рекомендовал верного клерка старому личному другу как честного и трудолюбивого человека, была использована по максимуму. Оно было опубликовано полковником Коркхиллом крупным шрифтом с кричащими заголовками как доказательство тайного сговора между мистером Кушингом и лидером восстания. Сенатор Сарджент, враждебно настроенный к мистеру Кушингу, своему земляку, зачитал это письмо на республиканском собрании, и оно обрушилось на собравшихся сенаторов, как сильный удар грома, в то время как сенатор Браунлоу (более известный как пастор Браунлоу) едко заметил, что, по его мнению, собранию лучше разойтись, созвать Сенат на открытое заседание и снять с мистера Кушинга политические ограничения. Мистер Кушинг, узнав о случившемся, немедленно написал письмо президенту с просьбой отозвать его кандидатуру. В этом письме он пересмотрел свои действия с начала войны и в заключение заявил, что, что бы ни говорилось, честно или злонамеренно, в ущерб ему, он имеет право подтвердить, что «никогда не совершал поступка, не произносил слова и не задумывал мысли о нелояльности Конституции или Союзу». Затем президент выдвинул Моррисона Р. Уэйта из Огайо, который был связан с Конференцией по претензиям «Алабамы» в Женеве и был человеком выдающихся юридических способностей, добросовестным и обладавшим великой чистотой характера. Никаких возражений против утверждения его кандидатуры не могло быть выдвинуто, и она была принята единогласно.

Мистер Эдвин М. Стэнтон ранее был назначен судьей Верховного суда благодаря усилиям сенатора Уэйда из Огайо. «Военный секретарь» покинул департамент, которым энергично руководил, и страдал от болезни сердца. Он считал себя забытым человеком и быстро погрузился в апатичное состояние, без какой-либо активности, но с периодическими приступами энергичной болезни. Мистер Уэйд приехал из Огайо примерно в это время и отправился навестить своего друга. Как раз тогда много говорили о том, что младший судья Грир собирается уйти из Верховного суда. Мистер Уэйд считал, что его друг забыт, а также полагал, что это было непреднамеренно со стороны президента. В разговоре он добился от мистера Стэнтона признания, что тот хотел бы быть назначенным в Верховный суд. Перед самым уходом Уэйд сказал, что намерен попросить Гранта об этой должности в случае ухода Грира. Мистер Стэнтон запретил это действие, но Уэйд отказался быть таким же скромным, как организатор победоносных армий и их администрации. Он направился прямо в Белый дом и у дверей обнаружил президента, отправляющегося на прогулку в своем фаэтоне. Его пригласили поехать вместе, и он сразу же воспользовался возможностью. Во время поездки он заговорил о мистере Стэнтоне. Президент внимательно выслушал и сказал, что обещал рассмотреть кандидатуру мистера Стронга и полагал, что мистер Стэнтон не принял бы эту должность, даже если бы ему ее предложили. Мистер Уэйд передал разговор, который у него был с мистером Стэнтоном. На этом дело закончилось. Мистер Уэйд отправился домой. Мистер Стэнтон оставался спокойно у себя дома.

Наконец судья Грир ушел в отставку, и, к удивлению большинства людей, Эдвину М. Стэнтону была предложена должность, которую он принял. Он квалифицировался, приняв присягу, но так и не заседал в этом высоком трибунале для рассмотрения дела. Нельзя не задаться вопросом, что могло бы произойти, если бы он там присутствовал. Но у него никогда не было возможности доказать, что человек, который был таким яростным и непримиримым военным министром, мог быть таким же спокойным и беспристрастным на скамье подсудимых, как сам Стори. В Вашингтоне многие верят, что мистер Стэнтон покончил с собой, перерезав горло бритвой. Калеб Кушинг был уверен, что это так, и расследовал дело, насколько мог, но достопочтенный Э. Д. Макферсон из Пенсильвании, годами бывший эффективным клерком Палаты представителей, получил от лечащего врача заявление, что это не так, а мистер Стэнтон умер естественной смертью.

Свадьба единственной и горячо любимой дочери генерала Гранта, Эллен Реншолл Грант, с Элджерноном Чарльзом Фредериком Сарторисом в Белом доме 21 мая 1874 года стала светским событием в Вашингтоне. Не было секретом, что генерал Грант не одобрял помолвку между своей дочерью, которой тогда не было и девятнадцати лет, и молодым англичанином, который завоевал ее привязанность на пароходе, когда она возвращалась из-за границы. Но когда любящий отец обнаружил, что ее сердце отдано этому браку, он уступил, хотя это была тяжелая борьба — позволить ей покинуть дом и уехать за границу к чужим людям. Церемония была проведена в Восточном зале преподобным доктором О. Х. Тиффани. Было восемь подружек невесты, а полковник Фред Грант был шафером жениха.

Невеста была в белом атласном платье, отделанном игольчатым кружевом, свадебной вуали, которая полностью окутывала ее, с венком из белых цветов и зеленых листьев, перемежающихся цветами апельсина. Восемь подружек невесты были в платьях из белого кордового шелка, одинаковых во всех деталях, с верхними юбками из белого тюля, поясами из белого шелка, расположенными в виде последовательности петель от талии вниз, образуя изящную драпировку. Миссис Грант, которая была в трауре, была в платье из лилового шелка, отделанном более темным оттенком того же цвета, с оборками и буфами из черного тюля, лавандовой лентой и букетами анютиных глазок. Банкет был подан в парадной столовой, со свадебным тортом в центре искусно украшенного стола.

[Факсимиле] М. Р. Уэйт, главный судья. МОРРИСОН РЕМИЧ УЭЙТ родился в Линне, штат Коннектикут, 29 декабря 1816 года; окончил Йельский колледж в возрасте двадцати двух лет; изучал право; отправился в Огайо в 1838 году и был принят там в адвокатуру в 1839 году; поселился в Толедо; был членом Законодательного собрания штата в 1843 году; потерпел поражение как республиканский кандидат в Конгресс в 1862 году; был адвокатом Соединенных Штатов перед Комиссией по присуждению премий в Женеве в 1871 году и председательствовал на Конституционном конвенте штата Огайо, когда был назначен главным судьей Соединенных Штатов в январе 1874 года.

ГЛАВА XXVII. КОРРУПЦИЯ В ОФИЦИАЛЬНОЙ ЖИЗНИ.

Демократы, получив контроль над Палатой представителей, организовали более пятидесяти следственных комитетов, которые забросили свои сети во все ветви администрации, надеясь найти хоть какие-то доказательства коррупции, в которой участвовал президент; но самое тщательное расследование не смогло связать имя или репутацию генерала Гранта с каким-либо из этого традиционного «воровства и стяжательства». Свидетели вызывались десятками, горы бумаги были исписаны стенографическими записями показаний, а некоторые комитеты путешествовали повсюду в поисках желаемых доказательств. Они ничего не нашли, но напомнили людям из Массачусетса о старом капитане Старбаке из Нантакета, философском старом морском волке, который никогда не позволял невезению ослабить свою веру или хорошее настроение. Вернувшись домой из трехлетнего китобойного плавания с пустым трюмом, он был встречен лоцманом, старым знакомым, который спросил:

— Ну что, капитан Старбак, сколько бочек? Хорошее было плавание?

— Не совсем, — ответил капитан, — у меня на борту нет ни бочки масла, но скажу тебе, я совершил чертовски хорошее плавание.

Как раз когда они собирались сдаться в отчаянии, ревнивая женщина раскрыла тот факт, что Калеб П. Марш из Нью-Йорка получил назначение торговым агентом в форте Силл благодаря усилиям своей жены с женой военного министра, генерала Белкнапа. Марш заключил контракт с уже находившимся там торговцем, разрешив ему продолжать деятельность в обмен на двенадцать тысяч долларов ежегодной прибыли, разделенных на квартальные платежи. Полученные таким образом деньги в течение двух лет делились с военным министром путем денежных переводов миссис Белкнап, но впоследствии уменьшенная сумма в шесть тысяч долларов в год, согласованная с торговым агентом, аналогичным образом делилась путем переводов непосредственно министру.

Когда генерал Белкнап был переведен из офиса сборщика налогов в Айове в Военное министерство, он привез свою жену с собой в Вашингтон, и они заняли дом, только что освобожденный секретарем Сьюардом. Другие члены кабинета давали приемы, как и Белкнапы, но они были слишком щедры на приглашения, особенно к молодым офицерам, только что пришедшим из армейской жизни, и там было много беспорядка, сопровождавшегося ущербом для штор, ковров и обстановки. Результатом стало то, что Белкнапы были вынуждены либо уйти из общества и жить в дешевом пансионе, либо пополнить семейную казну. Увы! Искуситель Марш появился на сцене, и перед искушением невозможно было устоять. Миссис Белкнап умерла вскоре после этого, но ее сестра, вдова полковника Бауэрса из армии Конфедерации, унаследовала ее «военные трофеи», стала матерью ее ребенку и в свое время стала женой ее мужа.

В промежутке времени, требуемом приличиями, миссис Бауэрс путешествовала по Европе в сопровождении миссис Марш и в эскорте Джорджа Х. Пендлтона из Огайо. Вернувшись домой, миссис Бауэрс вышла замуж за генерала Белкнапа 11 декабря 1875 года, причем мистер Пендлтон выдал невесту замуж. Более красивой или, по-видимому, более счастливой пары никогда не приезжало в Вашингтон в их медовый месяц, и они сразу же были признаны среди лидеров общества. Ее платья и драгоценности были одними из любимых тем трудолюбивых леди-журналистов, которые сочиняют удивительные отчеты о вашингтонских развлечениях, и они были достойны комментария. Я хорошо помню, как видел ее однажды вечером в одном из платьев от Ворта, с чередующимися полосами белого атласа, вышитого листьями плюща, и зеленого атласа, вышитого золотыми колосьями пшеницы, с длинным шлейфом из зеленого атласа, окаймленным тяжелой вышитой гирляндой из плюща и пшеницы. Гроздь их из золота и изумрудов была в ее черных волосах, и она носила полный комплект крупных изумрудов, оправленных в этрусское золото. Костюм был безупречен и подходил для украшения этой царственной женщины.

Никто, кто видел миссис Белкнап, не удивлялся очарованию, которое она оказывала на своего мужа, или не считал странным, что человек, который казался таким строго щепетильным в отношении расходования государственных денег, пожертвовал своей репутацией ради того, чтобы она была известна как самая хорошо одетая женщина в вашингтонском обществе. Возможно, также вспоминали, что он привез из лагеря одно из его наследий. Немногие командиры постов отказывались от оригинальных деликатесов для офицерского стола в штабе от поставщика поста, который хотел оставаться на хорошем счету у тех, кто облечен властью. Почему же тогда военный министр не мог позволить своей жене получить «подарок» от одного из тех бакланов, которые всегда богатеют и которых можно без вреда заставить отдать часть их вымогательских доходов?

Хорошо известно, что миссис Линкольн приняла шаль стоимостью в тысячу долларов от А. Т. Стюарта, когда он поставлял большие объемы одежды и одеял для армии, и ее также щедро одаривали те, кто продал пароход по непомерной цене правительству. Генерал Грант был получателем многих подарков, и эта эпоха была названа Чарльзом Самнером эпохой «подарочных предприятий».

Генерал Белкнап быстро подал в отставку, но политически стало необходимым, чтобы ему был объявлен импичмент. У него в качестве адвокатов было три способных юриста, чья внешность была очень различной. Экс-сенатор Карпентер, который был ведущим адвокатом, был человеком очень элегантной внешности, хотя его короткая шея и высокие плечи делали невозможным причисление его к красивым мужчинам. Его прекрасная голова с густыми седыми волосами, небрежно откинутыми назад со лба, его проницательные глаза и выразительный рот, затененный черными усами, составляли очень заметный портрет, а его голос был настолько музыкальным и проникающим, что придавал очарование даже самой пустяковой вещи, которую он произносил. Судья Джеремайя С. Блэк был высоким, широкоплечим человеком с гладко выбритым, суровым лицом, ярко-коричневым париком и парой острых глаз, которые сверкали из-под белоснежных бровей, что делало коричневый парик еще более коричневым. Он постоянно жевал табак, и беспокойное движение его челюстей в сочетании с таким же беспокойным движением глаз делало его лицо примечательным. Монтгомери Блэр был человеком с простой внешностью, «худым как гончая» и, очевидно, таким же жадным до предстоящей работы, хотя его манера была очень тихой, а поведение не имело той острой целеустремленности, которая характеризовала его коллег. Трио благополучно провело генерала Белкнапа через его неприятности. Доказательства были очень примечательными и давали любопытную картину «Ярмарки тщеславия». Сделка, заключенная Маршем с первой женой; торг и деловые вопросы, вытекающие из нее, обсуждавшиеся над ее гробом; женитьба министра вскоре после этого на сестре тогда уже умершей жены; частые и огромные суммы, выплачиваемые Маршем ему; зловещие намеки, шепотом передававшиеся о таинственных встречах в Арлингтоне; поспешное разоблачение; неистовые попытки избежать его; злобное удовлетворение, проявленное Маршами: «мы построили фундамент, на котором они выросли; мы сбросим их с него в зыбучий песок, из которого они никогда не выберутся»; признания в вине, сделанные несчастным министром в момент, когда, как предполагалось, он подумывал о самоубийстве; заключение в собственном доме; их стиль жизни; факт их появления на большом званом обеде в особняке Фримена, примыкающем к Арлингтону, где в самый день после того, как были получены показания Маршей, их изможденный вид и нервная манера вызвали всеобщие комментарии, которые не были полностью заглушены их ранним отъездом под предлогом недомогания; первая попытка мужественности со стороны падшего министра, умолявшего, чтобы женщин пощадили, а ему одному позволили взять на себя ответственность; его появление однажды на заседании кабинета министров, а на следующий день — в качестве заключенного на скамье подсудимых в полицейском суде, ожидающего пять долгих часов появления друзей, чтобы внести за него залог; — все это представляло элементы такого характера, что придавало делу своеобразную и печальную особенность, которую мы тщетно ищем в любом другом, известном нашим записям уголовного правосудия. И все это никак не смягчалось поведением и манерами предполагаемого преступника. Он видел суть и сочувственно улыбался каждой попытке своего адвоката быть остроумным и забавным, в то время как другая сторона дома требовала сочувствия от своих друзей странным заявлением, что «это такой позор, что политикам позволено преследовать такого человека, как генерал Б., таким образом; президент должен вмешаться и предотвратить это».

«Виски-ринг» был созданием Корнелиуса Уэнделла и других известных вашингтонских лоббистов. Во время импичмента Эндрю Джонсона возникла необходимость собрать деньги, и налоговые чиновники, к которым обратились с просьбой о взносе, придумали идею заставить винокуров платить процент от их нечестно нажитых доходов. Усилия министра Бристоу по пресечению этих мошеннических и незаконных сделок показали масштаб комбинации капитала и изобретательности, используемых для обмана правительства. Еженедельные выплаты Рингу исчислялись миллионами, и в течение нескольких лет некоторые из участников клали себе в карман по четыреста или пятьсот долларов в неделю в качестве своей доли.

Сенатор Хендерсон из Миссури, который был раздражен на президента Гранта, будучи нанят в качестве адвоката для обвинения некоторых миссурийских винокуров, сообщил, что генерал О. Э. Бэбкок, который служил в штабе генерала Гранта в последние годы войны и с тех пор был одним из личных секретарей в Белом доме, глубоко замешан. Результатом стало то, что генерал Бэбкок предстал перед судом Соединенных Штатов по Восточному округу Миссури. Суд показал, что генерал Бэбкок имел более тесные отношения с «Виски-рингом» в Сент-Луисе, чем могла оправдать любая политическая необходимость, а переписка выявила почти преступную нескромность у человека, занимающего высокое положение рядом с президентом. Судебный процесс занял четырнадцать дней. Ни одна часть доказательств не была скрыта от присяжных, и вердикт «не виновен» при таких обстоятельствах был таким же полным оправданием от обвинения в сговоре с целью обмана правительства, как могли бы желать самые ярые друзья генерала Бэбкока.

[Факсимиле] Мэтт Х. Карпентер. МЭТТЬЮ Х. КАРПЕНТЕР родился в Мортауне, штат Вермонт, в 1824 году; был в Военной академии в Вест-Пойнте в 1843–1845 годах; изучал право у Руфуса Чоата; был принят в адвокатуру и начал практику в Милуоки, штат Висконсин, в 1848 году; был сенатором Соединенных Штатов от Висконсина с 4 марта 1869 года по 3 марта 1875 года, а затем снова с 18 марта 1879 года до своей смерти в Вашингтоне 24 февраля 1881 года.









ГЛАВА XXVIII. СТОЛЕТНЯЯ СЛАВА.

Столетний год Республики был встречен в Вашингтоне с необычайным ликованием, хотя погода была сырой и туманной. В нескольких епископальных церквях прошли ночные службы, а в методистских церквях — бдения. Некоторые организации трезвости продолжали заседания до полуночи, и было много светских визитов. Незадолго до двенадцати часов колокола Метрополитен-методистской церкви исполнили «Гимн Плейеля». Затем пожарные колокола пробили 1-7-7-6, а несколько мгновений спустя, когда часы Обсерватории пробили двенадцать, пожарные колокола пробили 1-8-7-6; в тот же момент яркий свет в толосе, венчающей купол Капитолия, был зажжен электричеством, бросая свои лучи на весь мегаполис. Батарея легкой артиллерии, расположенная на участке Арсенала, прогремела национальным салютом из тридцати семи залпов. Метрополитенские колокола прозвонили национальный столетний марш, представляя любимые мелодии этой и других стран, и повсюду раздавался звон колоколов, больших и малых, с выстрелами из пистолетов и звуками рожков. Подобные демонстрации прошли в Александрии и Джорджтауне, а церемонии в Белом доме соответствовали освященному веками обычаю.

Первый прием, когда-либо устроенный в Вашингтоне в честь императора и императрицы, состоялся в британской миссии в начале июня 1876 года, когда сэр Эдвард и леди Торнтон принимали дона Педро и донну Терезу из Бразилии. Просторный холл, парадная лестница и гостиные миссии были обильно украшены цветами, а портрет Виктории I, императрицы Индии и королевы Англии в натуральную величину, висевший напротив лестницы, казалось, приветствовал гостей. Многие из приглашенных были на экскурсии в Маунт-Вернон и прибыли только к одиннадцати часам.

Платья дам были очень сложными. Императрица была в юбке со шлейфом и баске из шелка цвета «vert d'eau» (зеленая вода), высокой сзади и вырезанной V-образно спереди, с длинными рукавами; редчайшее игольчатое кружево почти полностью покрывало и юбку, и баску, нашитое последовательными рядами, с отделкой из складок того же материала; широкая черная бархатная лента, с которой свисал кулон, густо усыпанный крупными бриллиантами, охватывала ее горло. Она носила крупные бриллиантовые серьги, а ее светло-каштановые волосы были зачесаны на лицо, разделены посередине и закрывали уши, с греческим узлом на затылке.

Леди Торнтон была в юбке со шлейфом и баске из белого атласа, отделанных буфами из тюля, удерживаемыми лентами и бантами самого темного оттенка рубинового бархата, перемежающимися мелкими белыми цветами. Мисс Торнтон были в очаровательных платьях из парижского муслина и валансьенского кружева, оживленных бантами из розовых лент гро-гро. Мадам Боржес, жена бразильского посланника, была в лиловом шелковом платье, отделанном кружевом, и очень крупных бриллиантах. Графиня Хаяс, жена австрийского посланника, была в парижском муслине и валансьенском кружеве поверх бледно-голубого шелка, что очень шло ее белокурому цвету лица и юной фигуре, а также в обилии бриллиантов. Недавно прибывший посланник Швеции, граф Левенхаупт, присутствовал со своей женой, чье платье из самого плотного, самого блестящего атласа персикового оттенка, покрытое глубокими воланами игольчатого кружева, было очень элегантным. Миссис Франклин Кинни была в богатом лиловом атласе под игольчатым кружевом аппликацией. Мадам Бергманн была в черном шелке, вышитом венками невидимого пурпурного цвета и отделанном брюссельским кружевом. Миссис Филд была в очень подходящем ей шелке цвета «vert d'eau», красиво сшитом и отделанном. Миссис Уиллис, жена представителя от Нью-Йорка, была в белом муслине и валансьенском кружеве. Ее сестра, миссис Годфри, была в похожем туалете, и обе дамы привлекали всеобщее внимание своей красотой и грацией. Миссис Шарп была очень красиво одета в белый муслин, отделанный валансьенским кружевом и надетый поверх цветного шелка. Мисс Додж (Гейл Гамильтон) поверх шелка цвета слоновой кости была в дамаске того же оттенка.

Ужин был подан в полночь, а после этого многие гости были представлены дону Педро и донне Терезе в неформальной обстановке, ибо император, по своему обычному обыкновению, бродил вокруг, разговаривая с кем хотел, а императрица, будучи не очень сильной, сидела на диване и приятно беседовала со всеми, кто был ей представлен.

Императорская чета имела номера в отеле «Арлингтон», и император проявил себя как неутомимый осмотрщик достопримечательностей, находясь в движении с утра до ночи. Он не позволял подавать обед по блюдам, а требовал ставить все на стол одновременно, так как мог уделить своей трапезе только тридцать минут.

Ход Национального съезда Республиканской партии в Цинциннати, естественно, рассматривался с глубоким интересом в Вашингтоне, и волнение было огромным, когда в воскресенье перед встречей было объявлено, что мистер Блейн был поражен болезнью по пути в церковь. Он потерял сознание, и после того, как его принесли домой, несколько часов находился в критическом состоянии, временами едва дыша и не в силах принять восстанавливающие средства, назначенные врачами. Его состояние было определено как простое церебральное угнетение, вызванное прежде всего сильным умственным напряжением, а во вторую очередь — воздействием чрезмерной жары. Не было ни апоплексического застоя, ни кровоизлияния, ни каких-либо симптомов паралича.

Новости о болезни мистера Блейна были телеграфированы в Цинциннати и, несомненно, оказали неблагоприятное влияние на съезд. Мистер Блейн, тем не менее, постепенно набирал голоса, пока на второй день съезда он не оказался в нескольких голосах от заветного приза. Тени сгущались над взволнованной толпой, счетчики обнаружили, что становится слишком темно для работы, и потребовали газ. Сторонники Блейна в неуправляемом неистовстве были полны решимости сопротивляться любой попытке отложить заседание, в то время как объединенная оппозиция была в равной степени настроена на перенос, чтобы погубить Блейна. Именно тогда известный гражданин Цинциннати вскочил на платформу, помахал шляпой председателю и в момент затишья в страшном напряжении сделал сокрушительное заявление, что здание не снабжается газом. Попросили свечи, но противники Блейна получили сигнал, и прежде чем ряды сторонников Блейна могли быть переформированы, они добились переноса заседания путем бегства. Политические ложь в этой стране, предположительно, являются «белой ложью», но они редко сопровождаются такими огромными результатами. Задержка позволила оппозиции сосредоточить свои силы против фаворита, и Хейс, а не Блейн, провел следующие четыре года в Белом доме. Ничто не могло быть более определенным в этом мире, чем выдвижение Блейна в тот знаменательный вечер, если бы тот же самый газ, который горел достаточно ярко двадцать четыре часа спустя для юбилейного собрания Хейса, не был перекрыт в более критическое время.

Вашингтон был охвачен волнением сразу после президентских выборов. Результаты, полученные поздно вечером во вторник, указывали на избрание мистера Тилдена, и даже республиканские газеты на следующее утро объявили результат сомнительным. Сенатор Чендлер, который был в Нью-Йорке, был единственным уверенным республиканцем, и он телеграфировал в Капитолий: «Хейс имеет сто восемьдесят пять голосов и избран». Он также телеграфировал генералу Гранту, рекомендуя сосредоточить войска Соединенных Штатов в столицах южных штатов, чтобы обеспечить честный подсчет. Генерал Грант немедленно приказал генералу Шерману проинструктировать командующих генералов в Луизиане и Флориде быть бдительными с силами, находящимися в их распоряжении, для сохранения мира и порядка, и следить за тем, чтобы надлежащие и законные советы по подсчету голосов не подвергались преследованиям при исполнении своих обязанностей. «Если будут, — сказал он, — какие-либо основания для подозрения в мошенническом подсчете с любой стороны, это должно быть немедленно сообщено и осуждено. Ни один человек, достойный должности президента, не должен желать занимать ее, если он был избран или помещен туда путем мошенничества. Любая партия может позволить себе быть разочарованной результатом. Страна не может позволить себе, чтобы результат был запятнан подозрением в незаконных или ложных отчетах».

Некоторые были склонны ждать с таким терпением и добродушием, какое могли проявить, новостей из ключевых штатов, в то время как другие неистово кричали о мошенничестве. Ряд ведущих политиков был отправлен каждой партией в столицы штатов, где были сосредоточены национальные интересы, и телеграфные провода вибрировали от политических депеш, многие из которых были зашифрованы. Ротшильды попросили сенатора Моррилла телеграфировать им, кто был избран президентом, как можно скорее. Он ответил в среду, что подсчет голосов был близким, с шансами в пользу Тилдена; но в пятницу он телеграфировал снова, что Хейс, вероятно, избран.

Политические телеграммы, переданные по проводам Western Union во время предвыборной кампании Тилдена и Хейса, были впоследствии переданы президентом компании Ортоном в Комитет Сената по привилегиям и выборам. Утверждалось, что телеграммы, которые могли нанести ущерб республиканцам, были уничтожены, а те, что компрометировали демократов, тайно переданы в одну из нью-йоркских газет для публикации. Эти политические телеграммы свидетельствовали о том, что близкие друзья мистера Тилдена были виновны в попытке обеспечить победу на президентских выборах в нескольких штатах с помощью денег. Расшифровка этих криптографических сообщений работающим журналистом и их публикация в «Нью-Йорк трибюн» имели большой успех, так как прояснили то, что ранее было непонятным. Когда комитет Палаты представителей взялся за расследование этих шифрованных телеграмм, главным свидетелем стал полковник Пелтон, племянник и личный секретарь мистера Тилдена. Его показания были даны в откровенной и прямой манере, хотя временами он казался озадаченным, задумывался и запинался. У него был громкий, резкий и довольно неприятный голос, а ответы он произносил быстрой, отрывистой, нервной речью, из-за чего слова часто сливались, становясь частично неразборчивыми. Тон полковника Пелтона в ответах на вопросы, заданные ему во время основного допроса, был громким и подчеркнутым, как будто он хотел, чтобы весь мир понял, что он полностью готов ответить на любой вопрос комитета. Он сидел непринужденно, то закидывая ногу на ногу, глядя на председателя, то ковыряя в зубах, то часто моргая — одна из его странных привычек, — при этом продолжая изучать фотолитографические копии шифрованных телеграмм и подборку «Трибюн», лежавшую перед ним. Иногда прямолинейные признания полковника Пелтона отличались такой поразительной откровенностью, что вызывали слышимый шепот и волнение — то, что французы называют «сенсацией», — среди слушателей.

Громкий голос полковника Пелтона стал очень тихим, а его непринужденная, безразличная поза заметно изменилась, когда господа Рид и Хискок, члены комитета от республиканцев, взялись за него и подвергли одному из самых беспощадных перекрестных допросов, когда-либо слышанных в зале заседаний комитета. Эти два проницательных дознавателя, очевидно, начали с твердым намерением разнести показания полковника Пелтона в пух и прах и буквально не оставить от них ни одного клочка, заслуживающего доверия. Соответствующие «очки», набранные республиканцами и членами комитета от демократов, вызвали такие громкие аплодисменты со стороны слушателей, что на время превратили перекрестный допрос в настоящее театральное представление. Шифрованные депеши подтвердили бытовавшее в Вашингтоне мнение, что мистер Тилден потратил огромные суммы денег, чтобы обеспечить свое выдвижение, и еще больше — во время и после кампании.

Разочарованные политики и искатели должностей из числа демократов много говорили о том, чтобы привести мистера Тилдена к власти силой, в то время как некоторые республиканцы заявляли, что генерал Грант возьмет на себя полномочия оставаться на посту до тех пор, пока не будут назначены новые выборы. Генерал Грант не делал секрета из своей уверенности в том, что мистер Хейс был законно избран, и он, несомненно, подавил бы любое революционное движение против своего вступления в должность главы государства 4 марта, но нет никаких доказательств того, что он намеревался оставаться на посту дольше положенного срока. Лидеры республиканцев в Сенате и Палате представителей также не намеревались позволить ему оставаться на посту ни при каких обстоятельствах. Однако были конгрессмены-республиканцы, которые намеревались избрать сенатора Мортона временным президентом Сената и, в случае невозможности официального объявления об избрании мистера Хейса на совместном заседании, добиться того, чтобы сенатор Мортон был объявлен президентом Соединенных Штатов.

Тем временем было официально заявлено, и это никогда не опровергалось авторитетными лицами, что между представителями южных конгрессменов и уполномоченными друзьями мистера Хейса в отеле «Уормли» в Вашингтоне было заключено соглашение, согласно которому войска Союза должны были быть выведены с Юга в обмен на нейтралитет южных штатов в Конгрессе по всем вопросам, связанным с инаугурацией мистера Хейса в качестве президента Соединенных Штатов.

[Факсимиле] Джеймс Г. Блейн. ДЖЕЙМС ГИЛЛЕСПИ БЛЕЙН родился 31 января 1830 года в округе Вашингтон, штат Пенсильвания; выбрал профессию редактора; был членом Законодательного собрания штата Мэн в 1859–1862 годах; был представителем от штата Мэн в 1863–1876 годах; был сенатором США от штата Мэн в 1876–1880 годах; занимал пост государственного секретаря при президентах Гарфилде и Артуре с 5 марта 1881 года по 12 декабря 1881 года; был выдвинут кандидатом в президенты на Республиканской конвенции в Чикаго 3–6 июня 1884 года, но потерпел поражение.

ГЛАВА XXIX. ИЗБИРАТЕЛЬНАЯ КОМИССИЯ.

Избирательная комиссия была хитроумным планом по объявлению мистера Хейса законно избранным президентом. В условиях тогдашнего лихорадочного состояния партий в Капитолии, при отсутствии заранее разработанного плана урегулирования спорных вопросов, было очевидно, что необходимо найти способ мирного решения проблемы. Республиканцы выдвинули идею создания Избирательной комиссии, состоящей из пяти сенаторов, пяти представителей и пяти помощников судей Верховного суда. Не успели мистер Тилден и его консервативные друзья согласиться на создание комиссии, в которой у него было бы большинство в один голос, как судья Дэвид Дэвис из Верховного суда был избран сенатором США. Это сделало необходимым выбор судьи Брэдли в качестве человека, который должен был стать «весами», решающими исход дела.

Дебаты в Сенате по законопроекту об учреждении Избирательной комиссии были чрезвычайно интересными, поскольку несколько их участников были видными кандидатами на пост президента. Существовало особое желание услышать сенатора Конклинга, который «дулся в своем шатре» со времени конвенции в Цинциннати, и галереи были переполнены известными мужчинами и женщинами, дипломатами, политиками, военными и журналистами со всех концов Республики.

Мистер Конклин выступил поздно вечером. Высокий, статный, с жилетом, расстегнутым до талии, демонстрирующим его полную грудь и широкие плечи, с волосами, откинутыми назад с высокого лба с нарочитой небрежностью, с белыми и тонкими руками, подчеркнутыми безупречным бельем, он выглядел как сенатор до мозга костей. Перед ним на столе лежали его заметки, изящно начертанные на кремовой бумаге с позолоченным обрезом; но он не заглядывал в них, так как выучил свою речь настолько хорошо, что многие полагали, будто она была экспромтом. Его выступление было признано знатоками величайшим образцом «искусства, скрывающего искусство», когда-либо произнесенным в этой стране. С видимой искренностью, добродушием и бескорыстным государственным мышлением он ловко изложил свою сторону дела, проанализировав то, что делалось на предыдущих президентских выборах, и показав, что тщательно изучил этот вопрос. Когда приблизилось время ужина, сенатор Эдмундс заявил, что мистер Конклин физически не в состоянии закончить свою речь, и предложил Сенату перейти к рассмотрению исполнительных дел.

На следующий день сенатор от Нью-Йорка не появился, и после десятиминутного перерыва, в надежде, что он придет, слово взял сенатор Сарджент из Калифорнии. Мистер Конклин наконец вошел, и когда он начал говорить, показалось, что он чувствует себя лучше, чем накануне, и он снова произносил свои округлые фразы, как будто без подготовки. Однажды он забылся, когда, чтобы придать дополнительный вес замечанию, перешел через проход к сенатору Мортону. Сенатор от Индианы отступил, и мистер Конклин воскликнул самым драматическим тоном: «Я вижу, что сенатор отступает перед тем, что я говорю!» «Да, — ответил сенатор Мортон в своей прямолинейной манере, — я отступил как можно дальше от ложного учения, проповедуемого джентльменом из Нью-Йорка». «Мистер президент, — сказал явно смущенный сенатор Конклин, — достопочтенный сенатор замечает, что он отступил как можно дальше. Это требование, наложенное на него общим правом. Он обязан отступить к стене, прежде чем повернуться и разорвать противника».

Когда мистер Доус напомнил сенатору, что комиссия должна быть такой же точной, как в штате Массачусетс, тот ответил, что это невозможно. «Царица Савская, — сказал мистер Конклин, — говорила, что никогда не осознавала славы Соломона, пока не вошла во внутренний храм. Идея о том, что представители других штатов могут дышать верхним воздухом или ступать по Млечному Пути, никогда не приходила в голову даже в самом смелом и самонадеянном полете воображения. О, нет, мистер президент. Когда тридцать семь других штатов достигнут уровня великого старого Содружества, придет время, когда не останется проблем для решения, и когда даже спорные президентские голоса будут подсчитываться сами собой. Тогда в каждой сфере и на каждой орбите все будет двигаться гармонично, посредством неизменных и автоматических процессов».

Дебаты затянулись до ночи, и было уже за полночь, когда выступил сенатор Мортон, бледный, дрожащий всем телом, с каплями пота на лбу. Он говорил, сидя в своем кресле, и более часа обрушивал аргумент за аргументом на законопроект, очевидно, говоря из глубокого убеждения.

Мистер Блейн, приведенный к присяге накануне, последовал за мистером Мортоном и произвел настоящий фурор, выступив против законопроекта. Ночь тянулась, и было семь часов утра, прежде чем состоялось окончательное голосование по принятию законопроекта. Он был принят сорока семью голосами «за» против семнадцати «против», при этом десять сенаторов отсутствовали.

Палата представителей после довольно бурного заседания, длившегося семь часов, приняла законопроект об Избирательной комиссии ста девяносто одним голосом «за» против восьмидесяти шести «против». Пять шестых проголосовавших за законопроект были демократами, а четыре пятых проголосовавших против него — республиканцами.

Избирательная комиссия, начавшая свои заседания в среду, 31 января, стала грандиозным юридическим зрелищем. Она заняла зал Верховного суда, который стал историческим, когда был залом заседаний Сената, благодаря великим дебатам, в которых участвовали Уэбстер, Клей, Кэлхун и другие знаменитые государственные деятели. Пятнадцать комиссаров, сидевших на удлиненной скамье Верховного суда, по очереди выслушивали сложные положения конституционного права, представленные мистером Эвартсом с его остротой и беспристрастным красноречием; партийные тирады Чарльза О'Конора, который восстал, словно из могилы; филиппики Дэвида Дадли Филда; весомые, но эффективные доводы Джозефа Макдональда; остроумные рассуждения сенатора Хоу; сильный стиль и легкомысленный остроумие Мэтта Карпентера; отточенные фразы мистера Стоутона; изящный и мощный аргумент почтенного судьи Кэмпбелла из Луизианы, который в 61-м году ушел на Юг со скамьи Верховного суда вместе с рядом других.

Подсчет голосов выборщиков 2 февраля 1877 года привлек толпы в Палату представителей. Даже дипломаты пришли в полном составе, и их галерея была полна как никогда. В зале заседаний присутствовало много выдающихся людей, включая Джорджа Бэнкрофта, мистера Стоутона из Нью-Йорка, увенчанного копной седых волос; генерала Шермана, Уильяма М. Эвартса, Джери Блэка и Лаймана Трамбулла. В час дня Сенат торжественной процессией перешел в зал, предшествуемый ветераном капитаном Бассетом, который нес два ящика из красного дерева, в которых были заперты голоса, от которых зависела судьба нации. Затем следовали временный президент Ферри и секретарь Горэм, за которыми шли сенаторы, разбитые на пары. Роско Конклин, высокий и представительный, шел под руку с Аароном Сарджентом, калифорнийским печатником; Брюс, чернокожий миссисипиец, был с Коновером, флоридским «ковровым саквояжником»; светлые англосаксонские щеки Джонса из Невады резко контрастировали с индейскими чертами генерала Логана, и, наконец, подошел Оливер П. Мортон из Индианы.

Временный президент Ферри театральным басом призвал конвенцию к порядку и, объявив о цели ее созыва, открыл один из ящиков и передал конверт сенатору Эллисону, а дубликат — мистеру Стоуну. Это был конверт из штата Алабама, и после вскрытия было записано десять голосов за Сэмюэля Дж. Тилдена из Нью-Йорка. Так подсчитывали штат за штатом, пока не дошли до Флориды, когда величественный Дадли Филд встал и возразил против подсчета голосов этого штата. Последовала короткая дискуссия, и вопрос о голосах Флориды был передан Избирательной комиссии. Затем Сенат вернулся в свою палату, предшествуемый запертыми ящиками, которые теперь были почти пусты.

Те, кто должен был знать, утверждали, что судья Брэдли, заменивший судью Дэвиса, во время обсуждения голосов Флориды был близок к тому, чтобы склонить результат в пользу Тилдена. После аргументации по делу Флориды перед комиссией судья Брэдли написал свое мнение и зачитал его судье Клиффорду и судье Филду, которые также были членами комиссии. Оно содержало, во-первых, аргументацию и, во-вторых, заключение. Аргументация была в точности такой же, как та, что представлена в официальном документе; но заключение судьи Брэдли состояло в том, что голоса выборщиков Тилдена во Флориде были единственными голосами, которые следовало считать поступившими от штата. Таков был характер документа, когда судья Брэдли закончил его и сообщил своим коллегам. В течение всей той ночи дом судьи Брэдли в Вашингтоне был окружен каретами республиканских посетителей, которые приходили к нему, по-видимому, по поводу решения Избирательной комиссии, которое должно было быть объявлено на следующий день. Среди этих посетителей были ведущие республиканцы, а также лица, глубоко заинтересованные в проекте железной дороги Техас-Тихоокеанская.

Когда комиссия собралась на следующее утро и было объявлено решение, судья Брэдли отдал свой голос за подсчет голосов выборщиков Хейса во Флориде! Аргументацию он в то время не представил; но когда она была впоследствии напечатана, оказалось, что она в точности совпадает с той аргументацией, которую он первоначально составил и на которой основывал свое первое заключение в пользу выборщиков Тилдена.

Один за другим спорные штаты были урегулированы, и Вашингтон был охвачен лихорадочным возбуждением. Каждые день или два появлялись какие-то слухи, и те, кто их слышал, приходили в восторг или в уныние, в зависимости от своих надежд. Но широкие массы слушали с большой долей скепсиса, зная, как легко в любое время всевозможным историям, совершенно лишенным оснований, попасть в народную молву. Обструкционисты обнаружили, что не могут добиться своей цели — сорвать окончательное объявление, но их упорство было удивительным. Они были отчаянны, безрассудны и неумолимы. Фернандо Вуд возглавил оппозицию им — партию урегулирования и мира, его сторонники состояли примерно в равных частях из республиканцев и бывших конфедератов, которые отвернулись от демократических флибустьеров. Наконец подсчет был закончен, и временный президент Ферри объявил: сто восемьдесят четыре голоса за Сэмюэля Дж. Тилдена и сто восемьдесят пять голосов за Ратерфорда Б. Хейса.

Мало кто в Вашингтоне в этот период был так востребован посетителями, как Фрэнсис Э. Спиннер, который при Линкольне, Джонсоне и Гранте четырнадцать лет подряд занимал должность казначея Соединенных Штатов. Полагали ли наивные посетители, что его высокая должность позволяет ему раздавать гринбеки по своему усмотрению всем приходящим, или же его примечательная подпись, которую знала вся страна, делала его в их глазах выдающимся человеком — неважно; факт остается фактом: его заваливали визитами, и он принимал всех с радушным гостеприимством, заставляя каждого чувствовать, что и он имеет отношение к создателям денег в стране.

Генерал Грант, проведя восемь лет в армии и еще восемь в Белом доме, без сожаления ушел в частную жизнь. Его фигура стала более грузной за время президентства, вес увеличился со ста пятидесяти до ста восьмидесяти пяти фунтов, его рыжевато-коричневые волосы и борода покрылись сединой, а для чтения ему приходилось пользоваться очками. Его черты лица, возможно, смягчились в своем решительном выражении, но квадратные, массивные челюсти всегда придавали ему решительный вид. Он больше любил слушать, чем говорить, но в кругу друзей всегда принимал участие в беседе, часто приправляя свои сентенциозные замечания юмористическими комментариями. Его фразы, порой афористичные, были словами «простого, прямолинейного солдата», но его энергичная экономия слов придавала дополнительную силу тому, что он говорил, и он не только мог постоять за себя в дискуссии с сенаторами, сведущими в законах, но и убеждал своих оппонентов, просто высказывая свое мнение и имея в виду то, что говорил. В Вашингтоне о нем никогда не слышали, чтобы он рассказывал непристойные истории или использовал бранные слова, хотя, когда он был слегка взволнован, он иногда говорил: «Черт возьми!» — чтобы придать вес своему утверждению.

Администрация генерала Гранта не была безупречным успехом. Сила Республиканской партии, которая могла бы при осторожном, экономном и строго честном управлении сохраняться в течение поколения, была растрачена, а ее избиратели оттолкнуты причинами, которые здесь не нужно перечислять. Некогда благородная партия, зародившаяся двадцать лет назад на великом принципе ограничения рабства, которая шла от триумфа к триумфу, пока рабство не было не только ограничено, но и полностью уничтожено, партия, которая добавила спасение Союза к своей славе как освободителя расы, пала под совокупным воздействием политического стяжательства, инфляции валюты, виски-рингов, мошенничеств с доходами, краж при поставках для индейцев и пенсионных афер. Генерал Грант, хотя и был честен сам, по-видимому, не мог распознать нечестность в других и пострадал за грехи своих приспешников, которые умудрились навлечь на Республиканскую партию позор, который должен был лечь исключительно на них самих.

«Мне выпало счастье или несчастье, — сказал генерал Грант в своем последнем, восьмом ежегодном послании Конгрессу, — быть призванным на пост главы исполнительной власти без какой-либо предварительной политической подготовки». Будучи великим и успешным солдатом, он абсолютно ничего не знал о гражданском управлении. Его естественная застенчивость странным образом сочеталась с привычкой к власти, и он взял на себя все обязанности гражданской власти без какой-либо подготовки, необходимой для ее мудрого осуществления, как будто его слава как генерала могла с лихвой искупить его недостатки как президента.

[Факсимиле] Ф. Э. Спиннер. ФРЭНСИС Э. СПИННЕР родился в Джерман-Флэтс, штат Нью-Йорк, 21 января 1802 года; был кассиром банка Mohawk Valley в течение двадцати лет; был представителем в Конгрессе от штата Нью-Йорк с 3 декабря 1855 года по 3 марта 1861 года; был назначен президентом Линкольном казначеем Соединенных Штатов 16 марта 1861 года; последовательно переназначался президентами Джонсоном и Грантом; ушел в отставку 1 июля 1875 года, после чего удалился в частную жизнь, проводя зимы во Флориде.

ГЛАВА XXX. ИНАУГУРАЦИЯ ПРЕЗИДЕНТА ХЕЙСА.

Губернатор Хейс, получив уведомление от друзей в Вашингтоне о том, что подсчет голосов выборщиков объявит его избрание президентом, выехал из Колумбуса в национальную столицу во второй половине дня первого марта. Очень рано на следующее утро он был проинформирован телеграфистом, что подсчет был мирно завершен и что сенатор Ферри, временный президент Сената, объявил, что Ратерфорд Б. Хейс был должным образом избран президентом, а Уильям А. Уилер — вице-президентом. Это объявление было единственным уведомлением мистера Хейса.

Прибыв в Вашингтон в десять часов утра второго марта во время сильного ливня, губернатор Хейс и его жена были встречены сенатором Шерманом и его братом, генералом Шерманом, которые проводили их под зонтиками к экипажу, на котором их отвезли в резиденцию сенатора. Позавтракав, избранный президент в сопровождении генерала Шермана и бывшего губернатора Деннисона отправился засвидетельствовать свое почтение президенту в Исполнительный особняк. Их принял генерал Грант в своем личном кабинете, и уходящий и входящий президенты провели краткую беседу на общие темы, не касаясь, однако, ничего политического. Впоследствии члены кабинета генерала Гранта вошли в комнату и были представлены избранному президенту. Пребывание в Белом доме заняло менее получаса, и оттуда партия направилась в Капитолий и была препровождена в комнату вице-президента, примыкающую к залу заседаний Сената. Здесь избранный президент устроил нечто вроде приема, длившегося почти два часа. Все республиканские и большинство демократических сенаторов засвидетельствовали ему свое почтение, причем те, кто не был знаком ранее, были представлены бывшим губернатором Деннисоном. Присутствие нового президента в Капитолии вскоре стало известно в Палате представителей, и последовал наплыв членов, заполнивших приемную Сената и все прилегающие вестибюли.

В период между этим временем и следующим днем состоялось несколько важных политических консультаций по поводу ситуации, состава кабинета и инаугурации, при этом много спекулировали о том, примет ли мистер Тилден присягу в качестве президента Соединенных Штатов на следующий день, 4 марта, который в этом году выпадал на воскресенье. В конце концов было решено, что присяга должна быть приведена к губернатору Хейсу в субботу вечером. Он был одним из участников вечеринки, приглашенной на обед в Исполнительный особняк, и пока гости собирались, губернатор и миссис Хейс с двумя или тремя друзьями зашли в Красную гостиную к генералу Гранту, где губернатор принял присягу, благодаря чему стал главой государства Соединенных Штатов де-юре и де-факто. Процедура временно держалась в секрете даже от других гостей на обеде.

Понедельник, 5 марта, был дождливым и пасмурным днем. Несмотря на длительную неопределенность относительно результатов президентских выборов и короткое время, отведенное на приготовления, город был переполнен. По оценкам, тридцать тысяч человек выехали из Нью-Йорка в Вашингтон в субботу и воскресенье. Пенсильвания-авеню была весело украшена развевающимися флагами, яркими элементами были пирамиды или арки, составленные из флагов и лент пестрых цветов, подвешенных через авеню на прочных шнурах. Декорации были не такими обширными, как это было бы в случае, если бы для подготовки было отведено больше времени.

Процессия проходила под руководством майора Уиппла из армии в качестве главного маршала. Ее сопровождали войска Соединенных Штатов, сосредоточенные в Вашингтоне, морская пехота, добровольческое ополчение округа, Филадельфийские государственные стрелки и Колумбусские кадеты. Губернатор Хейс ехал с генералом Грантом в экипаже последнего, а за ними следовали Великая армия Республики, ветеранские ассоциации из Филадельфии и Балтимора, местные политические ассоциации и паровые пожарные машины.

В зале Сената собралось обычное скопление сановников, а на галереях — толпы дам. Вице-президент Уилер был приведен к присяге и произнес краткую речь, после чего привел к присяге новых сенаторов. Была сформирована обычная процессия, которая двинулась к платформе, воздвигнутой над восточным входом в ротонду. Губернатора Хейса встретили громкими приветствиями собравшейся толпы, и когда воцарилась тишина, он прочитал свою инаугурационную речь ясным голосом. Когда он закончил, верховный судья Уэйт официально привел его к присяге, и новый президент вернулся в Белый дом под приветственные крики толпы и артиллерийские салюты.

В Белом доме миссис Грант приготовила изысканное угощение, которым насладились члены уходящей администрации и несколько личных друзей входящего в должность чиновника. Президенту Хейсу горячо выражали поздравления в связи с тем, что он получил через посредство Избирательной комиссии право на должность, которое никто не осмелился бы открыто оспаривать. Безрассудные друзья мистера Тилдена, надеявшиеся погрузить страну в пучину и неопределенность новых выборов, обнаружили, что их лидер смиренно принял ситуацию, и они тихо подчинились.

Выбор кабинета не был окончательно определен до прибытия президента Хейса в Вашингтон. Еще до его приезда генерал Бернсайд и другие республиканцы, служившие в армии Союза, настаивали на назначении генерала Джозефа Э. Джонстона военным министром, но после долгих дискуссий от этого намерения неохотно отказались. После инаугурации президента Хейса ему были представлены имена нескольких южан, включая бывшего сенатора Элкорна, губернатора Джона К. Борна и генерала Уолтолла, доблестного солдата и способного юриста. Президент Хейс наконец решил отдать должность генерального почтмейстера «Дэйву» Ки.

Судья Ки незадолго до этого прослужил в Сенате год по назначению губернатора Теннесси в качестве преемника Эндрю Джонсона, и его известная популярность в этом органе делала несомненным, что его кандидатура будет утверждена. В конце войны судья оказался в Северной Каролине в крайне бедственном положении, без одежды, в окружении жены и шестерых детей, также бедно одетых, не имея ни доллара, чтобы купить кусок бекона или пинту кукурузной муки. У него было несколько долларов конфедеративных денег, но они не стоили бумаги, на которой были напечатаны. Почти все вокруг него были так же бедны, как и он сам, и страдания в той части страны, где он оказался, были очень велики. У него не было ничего в мире, кроме полуголодного мула, который был его боевым конем в течение многих месяцев. Это было до времен Коммуны, и он не знал, что мясо мула съедобно; к тому же он не хотел убивать своего боевого коня, который пронес его через столько смертельных сражений. Однако до того, как судья Ки и его семья дошли до той точки, когда молитвы заменяют голод, пришло облегчение. Старый житель Северной Каролины узнал о нуждах Ки и помог ему. Он дал ему семена для посева, лачугу для жилья и немного земли для обработки, а также небольшой запас бекона и кукурузной муки.

Затем судья принялся за работу. Он перековал свой меч на орало, а своего огненного скакуна — на пахотную лошадь. Он работал со своей маленькой семьей и жил впроголодь все лето. Никакого причудливого фермерства не было. Когда кукуруза была продана, у судьи было восемьдесят долларов в презираемых янки гринбеках. Затем он обратился к президенту Эндрю Джонсону, который провозглашал, что «измена — это преступление и должна быть наказана», за разрешением вернуться в Теннесси, и ожидал ответа с немалым опасением. Он пришел в свое время по почте — очень доброе, братское письмо, содержащее помилование. Судья Ки не просил об этом и был совершенно потрясен. В Сенате на открытом заседании в день его утверждения было заявлено, что он голосовал за Тилдена, но он лояльно поддерживал администрацию Хейса.

Остальные члены кабинета были хорошо известными республиканцами. Уильям М. Эвартс, который так успешно провел мистера Хейса через Избирательную комиссию, был вполне заслуженно назначен государственным секретарем. Высокий, без малейшей склонности к полноте, с интеллектуальной головой, твердо посаженной на плечи, мистер Эвартс проявлял большую энергию характера, непоколебимую честность и преданность своим клиентам. Обладая выдающимся интеллектом, он использовал его, как способный генерал маневрирует для занятия позиции и организует стратегические движения, и был готов встретить своих противников в риторической борьбе залпами аргументов, облеченных в предложения чудовищной длины.

Джон Шерман, министр финансов, был финансовой опорой, чья честность, патриотизм и способности снискали ему любовь народа, в то время как Карл Шурц, министр внутренних дел, был человеком большого такта, неизменного хорошего настроения и превосходного образования, чья внешность очень напоминала Мефистофеля, за исключением того, что Шурц носил очки.

«Дядюшка Дик Томпсон», хотя он ничего не знал о флоте, вверенном его попечению, был красноречивым оратором из Индианы. Доблестный генерал Девенс из Массачусетса должен был стать военным министром, а бывший представитель Г. У. МакКрэри — генеральным прокурором. Но это не устроило агентов компании New Idria, так как мистер МакКрэри однажды выразил благоприятное мнение о претензии Уильяма МакГаррахана на ртутный рудник, которым завладела New Idria. Поэтому на президента было оказано давление, результатом которого стала перестановка Девенса и МакКрэри. Солдат стал генеральным прокурором, а сельский адвокат, несведущий в военных делах, — военным министром.

Кабинет собирался по вторникам и пятницам. Члены заходили один за другим, но все были на месте к полудню, каждый приносил свой портфель с вопросами для представления. Президент Хейс сидел во главе стола, а министр Шурц — в ногах; справа, рядом с президентом, был государственный секретарь, рядом с ним — военный министр, а за ним — генеральный почтмейстер. Слева, рядом с президентом, был министр финансов, рядом с ним — министр военно-морского флота, а рядом с министром внутренних дел, с той стороны, — генеральный прокурор. После того как кабинет собирался, проходило десять или пятнадцать минут, прежде чем члены приступали к работе. Эти десять минут уходили на приветствия и непринужденные разговоры, в которых дух веселья и юмора проявлялся довольно сильно. Вне официальных рамок члены кабинета были людьми с солнечной, жизнелюбивой стороной. Судья Ки был, пожалуй, самым веселым, хотя генеральный прокурор наступал ему на пятки в этом отношении. Министр Томпсон был общеизвестным любителем приятных шуток, в то время как министру Шурцу почти не было равных в их рассказывании. Министр МакКрэри был хорошим рассказчиком. Министр Шерман не часто предавался юмору, но когда это случалось, это было, из-за его неожиданного характера, тем более приятно. Министр Эвартс был тихим юмористом, и его запас сухого юмора и остроумия был неисчерпаем.

Шутки кабинета всегда находили путь к публике и вызывали много сердечного смеха. Намекали, что генеральный прокурор Девенс любил подшучивать над «древним мореплавателем» из военно-морского министерства. Однажды министр Томпсон представил кабинету список мичманов, сдавших экзамены. Министр обратил на них внимание и сказал, что хотел бы, чтобы их представления к повышению в звании до энсинов были направлены в Сенат как можно скорее, «так как они достойные молодые люди, которые полностью заслужили свои шпоры». «Мистер Томпсон, — прервал его мистер Девенс, — как давно они носят шпоры на флоте?» После десяти-пятнадцати минут детских игр перед школой президент призывал собрание к порядку. Государственный секретарь представлял свой бюджет, и после его рассмотрения за ним следовали другие члены кабинета в порядке старшинства. Заседания обычно занимали около двух часов, и дела велись в разговорной манере.

Для мистера Хейса было неудачей, что он счел необходимым назначить своим личным секретарем мистера Роджерса из Миннесоты. В Вашингтоне понимали, что он потерпел неудачу в нескольких деловых операциях, и он, безусловно, был неудачником в качестве личного секретаря. Вместо того чтобы сглаживать множество мелких обид, возникавших между президентом и политиками, он неизменно делал ситуацию хуже. Следствием этого было то, что президент часто представал в невыгодном свете перед конгрессменами, корреспондентами и другими лицами, чье доброе мнение он заслуживал.

[Факсимиле] Искренне ваш, Р. Б. Хейс. РАТЕРФОРД БИРЧАРД ХЕЙС родился в Делавэре, штат Огайо, 4 октября 1822 года; изучал право и начал практику в Цинциннати; служил в армии Союза, получив повышение от звания майора до звания бригадного генерала в 1862–1865 годах; был представителем в Конгрессе от штата Огайо с 4 декабря 1865 года по декабрь 1867 года, когда ушел в отставку, будучи избранным губернатором Огайо, прослужив в 1868–1872 годах и снова в 1876–1877 годах; был избран президентом Соединенных Штатов по списку республиканцев в 1876 году и вступил в должность 5 марта 1877 года.

ГЛАВА XXXI. НОВАЯ ЭРА В ОБЩЕСТВЕ.

Ратерфорду Б. Хейсу еще не исполнилось пятьдесят пять лет, когда он был инаугурирован в качестве президента. Он был хорошо сложенным человеком, статного телосложения, с открытым лицом, румяным от здоровья, добрыми голубыми глазами, полной песочного цвета бородой, в которой было несколько серебряных нитей, хорошо очерченным ртом и улыбкой на губах. Он доблестно служил в армии и достойно в Конгрессе, не приобретя никаких вредных привычек и не нажив личных врагов. Его манеры были вежливыми; он держался с достоинством, но был обходителен со всеми; быстр в речи, но открыт, как день. Политики не всегда получали должности, которые они властно требовали для себя или своих приспешников, и он отказывался признавать, что некоторые из тех, кто суетился вокруг голосов выборщиков Юга, имели к нему претензии, которые он должен был оплатить назначениями на должности. Бесстрастный, уклончивый и всегда способный облечь свои мысли в непроницаемую оболочку хорошо подобранных слов, просители должностей редко получали твердые заверения в том, что их просьбы будут удовлетворены, но они надеялись на лучшее, думая, что

«Король добр, и мы хорошо знаем, что Король знает, когда обещать, а когда платить».



Миссис Хейс оказывала большее влияние на общественные дела, чем любая леди со времен Долли Мэдисон, председательствовавшей в Белом доме. Высокая, статная, с величественной фигурой, все выражение ее лица — от широкого лба, видневшегося из-под волос, уложенных в старомодном стиле, до твердого рта и скромного подбородка — выдавало вдумчивую, уравновешенную, материнскую женщину. У нее было такое яркое, оживленное лицо, что, казалось, ничего не недоставало, чтобы завершить благоприятное впечатление, которое она производила на каждого, кто попадал под влияние ее лучезарной улыбки. Эта улыбка была отражением солнечного нрава и натуры, пребывающей в согласии с самой собой. Она и ее муж выглядели как пара, которая ложится спать ночью спокойным сном, не потревоженным нервными снами об амбициях, и просыпается утром отдохнувшей и хорошо подготовленной к обязанностям нового дня, который никогда не заставал их раздраженными или взволнованными.

Миссис Хейс привезла с собой из своего сельского дома то, что было известно как «идея Огайо» о полном воздержании от спиртных напитков, и она насаждала ее в Белом доме, несколько к досаде мистера Эвартса, который, будучи государственным секретарем, отказывался позволить пригласить дипломатический корпус на их обычный ежегодный обед, если на столе не будет вина. Миссис Хейс отказалась это допустить, и все государственные обеды, подававшиеся, пока она распоряжалась гостеприимством Белого дома, были, по-видимому, строго трезвенническими банкетами, хотя управляющий умудрялся радовать тех, кто был падок на что-то покрепче лимонада. Правда, никакие винные бокалы не бросались в глаза, не было слышно хлопанья пробок от шампанского, никакой запах спиртного не портил воздух, благоухающий ароматом невинных, прекрасных цветов. Стол ломился от деликатесов; было много приспособлений кондитера, вызывавших восхищение. Многие удивлялись, почему апельсины, казалось, предпочитались всем остальным, и официанты были заняты пополнением подносов, на которых лежали тропические фрукты. Взгляды телеграфировали друг другу, что недостающее звено найдено и что внутри апельсинов скрыт восхитительный замороженный пунш, большим ингредиентом которого был крепкий старый ром Санта-Крус. С тех пор (конечно, без ведома миссис Хейс) римский пунш подавался примерно в середине государственных обедов, причем заботились о том, чтобы дать бокалы с самой крепкой смесью тем, кто жаждал какого-нибудь сильнодействующего напитка. Эта фаза обеда была названа теми, кто ею наслаждался, «станцией спасения жизни».

В то время как миссис Грант всегда осуждала Белый дом как не подходящий для резиденции президента, миссис Хейс была им очарована. Однажды она провела по нему старого друга, показала ему комнаты и воскликнула: «Что бы они ни строили, они никогда не построят больше таких комнат!» Она распорядилась перерыть кладовые, достать и обновить старый фарфор и мебель, а когда это было возможно, выяснить их историю. Каждый вечер после обеда она устраивала неформальный прием, друзья заходили и уходили по своему желанию, наслаждаясь ее приятной беседой. Часто можно было услышать ее богатый голос, ведущий хвалебную песню, в то время как глубокие, чистые басовые ноты вице-президента Уилера завершали мелодию. У нее почти всегда были в гостях одна или две молодые леди, и она выполняла официальную программу приемов до последней буквы.

В то время как президент искренне стремился восстановить мир на Юге и реформировать политические злоупотребления на Севере, миссис Хейс была не менее активна в инаугурации новой социальной политики. Одним из зол, сопутствовавших «позолоченной эре» войны и последовавшим за ней тучным временам, было всеобщее желание каждого в Вашингтоне быть в «обществе». Девушка из Нью-Гэмпшира, которая считала валюту в казначействе за девятьсот долларов в год; молодой студент из Висконсина, который получал двенадцатьсот долларов в год за свои услуги в качестве переписчика в Главном земельном управлении; уборщик Бюро волокиты и энергичный корреспондент «Крэнберри Сентр Газетт» — каждый и все они думали, что должны обедать в иностранных миссиях, ужинать с членами кабинета и смешиваться в лабиринтах «германа» с семьями сенаторов. Разница в доходах или образовании не имела значения в их умах, и признать любую из них означало бы признать социальную неполноценность, которая была бы невыносимой. Но в то время как некоторые из них своим упорством просачивались в «общество», суровая реальность оставалась в том, что их компенсации не увеличивались, потому что их владельцы глупо уменьшали их в том, что они называли поддержанием своего социального положения. «Ярмарка тщеславия» больше не существовала, и магнаты-нувориши больше не предоставляли шампанское и ужины из черепахи для модных толп, не заботясь о том, кто составлял эти толпы; борцы за социальное положение удалились в скромное уединение и больше не стремились быть причисленными к тем, кто в «обществе».

Люди, которых встречали в Белом доме и в обществе после инаугурации президента Хейса, были лучше тех, кто фигурировал там со времен войны. Редко можно было увидеть тех людей, мужчин и женщин, без традиций и умственной культуры, из которых можно было бы почерпнуть манеры и привычки вежливости. Им не хватало крепкого самоуважения новоанглийского механика, независимого достоинства западных фермеров или деловой легкости нью-йоркских купцов, но они явно чувствовали, что их инвестиции должны внушать им уважение, и они сурово смотрели свысока на «этих литературных парней» и других с небольшими банковскими счетами. На месте этих выскочек появились культурные джентльмены и леди, которые могли разумно беседовать на темы дня, и если на ужинном столе не было ни чаш для пунша, ни бокалов для шампанского, то на следующий день было меньше болящих голов.

Миссис Хейс, будучи благословенной мирским изобилием, не проявляла желания инициировать экстравагантности или глупости европейской аристократии. Пример, который она подала, вскоре был подхвачен, и ее приятное выражение лица и манеры, сохраняющие готовую отзывчивость юности, при добавлении широких симпатий опыта, завоевали для нее уважение даже тех поклонников моды, которые поначалу смеялись над ее просто уложенными волосами и черными шелковыми платьями с высоким воротом. Высокие сооружения из волос бедняков, тщательно завитые, редко можно было увидеть на головах разумных женщин, также как и вечерние платья, вырезанные так постыдно низко в шее, чтобы щедро демонстрировать крепкую зрелость или костлявую худобу. Нельзя отрицать, что страх перед женщинами, а не любовь к мужчине заставляет прекрасный пол подчиняться тирании моды, и миссис Хейс, освободив себя, это освобождение вскоре стало всеобщим. Хотя, однако, «первая леди страны» отбросила вульгарные экстравагантности, ставшие обычными в Вашингтоне, она отнюдь не считала себя выше обязательств в одежде и приятных маленьких искусственных граций, принадлежащих высокой цивилизации. Некоторые из ее вечерних платьев были элегантны, цвета гармонировали, а стиль был живописным и подходящим. Если у нее был хороший вкус не уродовать свою классически очерченную голову или не нагружать себя кричащими украшениями, тем лучше.

Среди празднеств в Белом доме во время администрации Хейса выделялась серебряная свадьба президента и его жены, которая была первым празднованием такого рода, когда-либо происходившим там. Вестибюль, залы и государственные апартаменты были тщательно украшены флагами и вьющимися лозами. В Восточной комнате, у дверей, в углах и нишах в изобилии были сгруппированы тропические растения. Каминные полки были заставлены ярко окрашенными срезанными цветами, смилакс был вплетен в огромные стеклянные люстры, а в других местах по всей комнате стояли подставки с горшечными растениями. Над главным входом был национальный герб, а прямо напротив два огромных флага, свисающие от потолка до пола, полностью закрывали большое окно. Зеленая, Красная и Синяя гостиные были украшены аналогичным образом, цветы использовались в основном азалии, гиацинты и розы.

Члены кабинета и их семьи были единственными официальными лицами, приглашенными на это празднование, и с ними были несколько старых друзей из Огайо, связанных с прошлой жизнью и занятиями президента. Делегация полка, которым он командовал, 23-го Огайского добровольческого пехотного полка, принесла прекрасное серебряное подношение. Среди школьных товарищей президента был мистер Дешла из Колумбуса, который сказал: «Я знал его, когда мы называли его «Руд», когда его называли «мистер Хейс», затем «полковник Хейс» и «генерал Хейс», затем «губернатор Хейс», а теперь, когда он президент, мы такие же хорошие друзья». Гости прогуливались по гостиным и вели беседу, морской оркестр играл с перерывами.

Ровно в девять часов оркестр заиграл Свадебный марш Мендельсона, и президент Хейс со своей женой под руку спустился вниз, за ними следовали члены семьи и специальные гости, по двое. Процессия прошла через внутренний вестибюль в Восточную комнату, где президент и миссис Хейс расположились спиной к центральному окну, украшенному флагами, и оставались там, пока приглашенные гости не принесли свои поздравления. Миссис Митчелл, дочь сестры президента, миссис Платт, стояла рядом с миссис Хейс и держала ее за руку, как она делала, будучи маленьким ребенком, во время свадебной церемонии двадцать пять лет назад.

Миссис Хейс была одета в белое шелковое платье с драпировками из белой парчи, каждая из которых была украшена двумя рядами бахромы с кисточками, и с полной складкой по бокам и внизу передней части; вырез в форме сердца был заполнен тюлем, а полудлинные рукава имели глубокую оборку из кружева. Ее волосы, заплетенные в простые косы, были завязаны сзади и закреплены серебряным гребнем, а длинные белые лайковые перчатки и белые туфли завершали свадебный наряд. Накануне, что было фактической годовщиной, миссис Хейс была в своем свадебном платье, не внося никаких изменений, кроме выпуска швов. Это был атлас с цветами, сделанный тогда, когда в юбку вставлялось десять или двенадцать полос шелка, и к нему не было прикреплено никакого подобия шлейфа.

Преподобный доктор МакКейб, который обвенчал мистера Хейса и мисс Уэбб двадцать пять лет назад, присутствовал вместе с миссис Херрон, которая была на свадьбе и была гостьей в Белом доме. У нее с собой была шестинедельная дочь, которую окрестили накануне Люси Хейс. После того как счастливую пару поздравили, президент и миссис Хейс повели гостей в государственный обеденный зал, который был тщательно украшен к случаю срезанными цветами и растениями. Стол был украшен пирамидами из кондитерских изделий, изысканными французскими блюдами и мороженым в формах, меню включало все деликатесы в плане съестного, но никаких напитков, кроме кофе. В полночь, когда пушки возвестили о рождении нового года, состоялся обмен поздравлениями и добрыми пожеланиями, а затем компания разошлась.

Сплетники много судачили о прошении достопочтенного экс-сенатора Кристианси о разводе с молодой вашингтонкой, которая была клерком в Министерстве финансов, когда он на ней женился. Вспыльчивый, ревнивый старик раздул пустяковые обстоятельства до масштабов поразительных фактов и намеренно попытался опозорить свою молодую жену. Возможно, она была легкомысленна, возможно, говорила или делала что-то неразумное, но те, кто хорошо ее знал, утверждали, что она не давала повода для тех ужасных обвинений, которые выдвинул против нее человек, убедивший ее стать его женой и доказавший истинность пословицы: «Нет глупее старого дурака». Его отставка с поста в Сенате ради принятия дипломатической должности, чтобы г-н Зак. Чендлер мог вернуться на это место, по общему мнению, не делала ему чести, хотя и была выгодной.

Вашингтонское общество также пребывало в напряжении из-за молодых секретарей и атташе иностранных миссий, которые гордились своими успехами в разбивании сердец. Существовало два типа этих иностранных сердцеедов. У представителей кастильского типа были коротко остриженные иссиня-черные волосы, гладко выбритые лица, за исключением усов, и сверкающие глаза, выдававшие склонность к интригам. Саксонцы (включая британцев, немцев и русских) были высокими, стройными парнями с пробором посередине, мягкими глазами и пушистыми бакенбардами. И те, и другие были необычайно вежливы, обходительны в манерах и очень почтительны к своим собеседникам. После пребывания в различных столицах Европы они называли жизнь в Вашингтоне невыносимой; они намекали, что американские женщины «несовершенны» и «привередливы», но их критика была настолько вежливой, что никто не мог набраться смелости возразить им. Тем не менее, каждый год или два какая-нибудь бедная девушка попадала в плен их светской болтовни и получала ожоги, прежде чем ее удавалось спасти.

[Факсимиле] У. М. Эвартс. УИЛЬЯМ МАКСУЭЛЛ ЭВАРТС родился в Бостоне 6 февраля 1818 года; окончил Йельский колледж в 1837 году; учился в Гарвардской школе права и был принят в коллегию адвокатов Нью-Йорка в 1841 году; занимал пост генерального прокурора Соединенных Штатов с 15 июля 1868 года по 3 марта 1869 года; был адвокатом президента Джонсона на процессе по его импичменту в 1868 году; был адвокатом Соединенных Штатов в Трибунале по претензиям «Алабамы» в Женеве, Швейцария, в 1872 году; был адвокатом президента Хейса от имени Республиканской партии перед Избирательной комиссией; занимал пост государственного секретаря Соединенных Штатов с 12 марта 1877 года по 3 марта 1881 года; и был сенатором Соединенных Штатов с 4 марта 1885 года.

ГЛАВА XXXII. ЛИДЕРЫ И МЕРЫ.

Четырнадцать лет спустя после капитуляции при Аппоматтоксе республиканцы капитулировали в Капитолии в Вашингтоне и перешли в оппозицию. Поскольку жесткая южная политика президента Гранта не увенчалась успехом, президент Хейс попытался применить примирение. Никогда еще президент не приступал к своим обязанностям с такой искренней доброй волей ко всем слоям общества. В каждом действии новой администрации проявлялась такая доброжелательность по отношению к южанам и южным интересам, что это почти вызывало ревность на Севере. Это не было притворством со стороны президента, а было истинным и честным чувством. Эксперимент с доброй волей не был быстрым. Потребовалось много времени, чтобы определить результаты, и даже после того, как бескомпромиссный дух южных демократов стал очевиден, президент Хейс не спешил признавать план провальным. Ему это казалось единственной надеждой сделать Юг мирным и процветающим, и он решил дать этому плану полный шанс.

Было очевидно, что демократы будут иметь в Сенате сорок шестого созыва то большинство, которое они утратили в этом органе, когда многие из его кресел освободились из-за тех, кто ушел в мятеж. Демократы в Палате представителей сорок пятого созыва, отказавшись выделить необходимые ассигнования на содержание армии, сделали необходимым созыв чрезвычайной сессии. Когда Конгресс собрался 18 марта 1879 года, демократы имели большинство в десять голосов в Сенате и более двадцати в Палате представителей.

Аллен Г. Турман из Огайо был признан демократами в Сенате своим лидером. Это был широкоплечий, крепко сбитый человек с большой квадратной головой, румяным лицом, седыми волосами и бородой, а также решительными манерами, внушавшими уважение. Серьезный, откровенный и свободный в своей критике людей и нравов, он размахивал своим красным носовым платком в горошек, как знаменем, трубил в нос, принимал свежую порцию нюхательного табака и бросался в дебаты, нанося грубые удары и развеивая тщательно подготовленные аргументы своих противников, как мякину. Садясь, он подавал знак другу-республиканцу, и они покидали зал Сената через разные двери, чтобы встретиться в комитетской комнате, где был запас старого бурбона.

Сенатор Байард из Делавэра, также занимавший видное место в рядах демократов, никогда не забывал, что он потомок длинного рода выдающихся государственных деятелей. Высокий и прямой, он двигался грациозно, а его чисто выбритое лицо и стальные седые волосы отличались классической красотой. Обладая широким интеллектом, он был терпелив и вежлив в дебатах, редко теряя достоинство или самообладание.

Сенатор Бек из Кентукки пользовался редким преимуществом — он не мог претендовать на пост президента, а потому не чувствовал себя скованным тем, что мог добавить в дебатах к своему «послужному списку». Это был статный, похожий на фермера человек с перегруженным мозгом, из-за чего его язык порой заплетался, так как он не мог выразить то, к чему его побуждало яростное, пламенное красноречие. Совершенно иным по внешности и манерам был сенатор Пендлтон из Огайо, чье обходительное поведение принесло ему прозвище «Джентльмен Джордж» и который украшал собой любую тему, о которой говорил. Сенатор Солсбери из Делавэра, худощавый, суровый, бескомпромиссный холостяк с высокой, стройной фигурой, как у Томаса Джефферсона, мог бы стать славным пуританским лидером, а сенатор Пинкни Уайт из Мэриленда, джентльмен по рождению и воспитанию, порой явно тяготился политическим контролем партийных «боссов» в своем штате.

Сенатор Кокрелл из Миссури был способным юристом, у которого хватало здравого смысла не выставлять напоказ свою доблестную службу в армии Конфедерации и который всегда следил за чрезмерными ассигнованиями. Он вместе с Рэнсомом из Северной Каролины и другими бригадными генералами Конфедерации видел перед собой равного — сенатора Брюса из Миссисипи, круглолицего, с яркими глазами и смуглой кожей, освобожденного раба, который достиг полного гражданского статуса через пламя битвы, сокрушившей их.

Другим красноречивым оратором был сенатор Ламар из Миссисипи, чье влияние на формирование общественного мнения на Юге было столь же благотворным, сколь и мощным. Сенатор Вест, выглядевший молодо, был пламенным оратором и всегда готов к стычке с оппонентом. Смуглые черты лица сенатора Логана из Иллинойса с его длинными иссиня-черными волосами и усами выделялись, как угольный набросок на фоне позолоченной стены Сената, и он казался таким же готовым встретить своих политических противников, каким был во главе своей бригады, когда шел в атаку на врага.

На другой стороне зала Сената pater Senatus был губернатор Энтони из Род-Айленда, человек с приятной внешностью и добрым сердцем, чьи глаза потускнели, но который не утратил огня и блеска, характерных для его ранней редакторской и сенаторской жизни. Сенатор Хэмлин из Мэн был самым старшим по возрасту в зале, и все же он не выказывал ни малейших признаков слабости преклонных лет. Высокий, слегка сутулый, всегда носивший черный сюртук и никогда не надевавший пальто, он был удивительно хорошо сохранившимся человеком. Его лоб был слегка морщинист, черные глаза сверкали энергичной жизненной силой, а большой рот с массивной нижней челюстью не был скрыт усами или бородой. Он редко выступал, но когда брал слово, ему всегда было что сказать, и его всегда слушали.

Сенатор Эдмундс из Вермонта был способным человеком и хорошим юристом, удивительно хорошо осведомленным в текущей литературе того времени. Другим человеком, сведущим в праве, был грузный сенатор Дэвис из Иллинойса, который покинул Верховный суд ради Сената, полагая, что это лучший путь к Белому дому, и чьи политические взгляды ограничивались его личными амбициями.

Сенатор Конклинг из Нью-Йорка находился тогда в зените своей блестящей карьеры в Конгрессе. Способный, благородный и величественный, он победил своего местного соперника Фентона и теперь требовал права распоряжаться нью-йоркским патронажем, чтобы использовать его для обеспечения переизбрания генерала Гранта, за которым последовало бы его собственное возвышение на президентский пост. Слов «примирение врагов» не было в его словаре, однако ни у одного сенатора не было так много испытанных и верных друзей. Другим видным юристом был Мэтт Карпентер из Висконсина, одну сторону которого Чарльз Самнер описал, назвав его «шутом», в то время как г-н Эдмундс с помощью остроумного каламбура так же метко описал другую его сторону, заявив, что сенатор от Массачусетса, вероятно, имел в виду «подстрекателя» (sug-gester). Сохраняя драгунскую развязность, которую он приобрел в Вест-Пойнте, и веселый нрав, равнодушный к приличиям общественной жизни, он, казалось, был заброшен в Сенат, куда другие с трудом прокладывали себе путь упорным восхождением или дорогостоящей покупкой.

Сенатор Ингерсолл из Канзаса, чьи замечания представляли собой поток эпиграмм, красноречия и благозвучия, деликатно приправленный сарказмом, часто проявлял острое понимание смешного. Удивительно хорошо информированный и способный управлять информацией в кладовой своего мозга, он никогда не разглагольствовал, редко жестикулировал, а его церемонно-вежливые разносы оппонентов были подобны каплям расплавленного свинца на больные места. Совсем другим был сенатор Бернсайд из Род-Айленда, известный как «кайзер Вильгельм», чей воинственный вид свидетельствовал о его прямолинейной честности. Порой он тяготился оковами парламентских правил и высказывал свое мнение, независимо от того, кого это беспокоило.

Сенатор Доус из Массачусетса с чисто выбритыми щеками и пуританской серьезностью был переведен из Палаты представителей вместе с сенатором Эллисоном из Айовы, человеком редких финансовых способностей, который впоследствии принимал видное участие в работе Сената. Был еще сенатор Пламб из Канзаса, серьезный и прямолинейный, о котором говорили, что он «западный человек от подола своих коротких панталон до удобной помятости своей шляпы».

Сенатор Блейн из Мэн был одним из самых молодых сенаторов, но когда он вставал, чтобы говорить, все слушали. Компактного и крепкого телосложения, с внушительной фигурой, выразительными чертами лица, внимательными серо-ореховыми глазами и богатым мужественным голосом, он был очень находчив в дебатах. Когда обсуждался законопроект об армии и утверждалось, что Югу угрожает запугивание, он показал абсурдность такой позиции, приведя точное количество войск, дислоцированных тогда в каждом штате: «И весь Юг имеет тысячу сто пятьдесят пять солдат, чтобы запугивать, захватывать, угнетать и уничтожать свободы пятнадцати миллионов человек! В южных штатах тысяча двести три округа. Если распределить солдат поровну, то на каждый округ придется неполный один солдат; когда я называю округа, я беру их по переписи 1870 года. Если распределить их территориально, то один солдат приходится на каждые семьсот квадратных миль территории, так что если вы сделаете территориальное распределение, я бы напомнил достопочтенному сенатору от Делавэра, если бы видел его на месте, что квота его штата составила бы три человека, «один оборванный сержант и двое в ряд», как поется в старой песне. Вот та сила, которая готова уничтожить свободы Делавэра!»

В Палате представителей спикером был избран стойкий защитник демократов Сэмюэл Дж. Рэндалл из Филадельфии, получивший сто сорок три голоса против ста двадцати пяти голосов за Джеймса А. Гарфилда и тринадцати голосов за Хендрика Б. Райта. Демократов умело возглавляли Карлайл и Блэкберн из Кентукки; Моррисон и Спаркс из Иллинойса; Риган и Миллс из Техаса; величественный Фернандо Вуд из Нью-Йорка и г-н Сэм Кокс, который напоминал те шутливые празднества средневековья, когда аббат беспорядка овладевал своими хозяевами и высокомерно отдавал свои веселые приказы тем, чьи уши все еще звенели от оскорблений.

На стороне республиканцев были Олдрич, Конгер, Фрай, Хоули и Лапхэм, готовившие себя к службе в Сенате; грузный Робсон, готовый защищать свои действия на посту министра военно-морского флота; судья Келли из Филадельфии, вышедший из предыдущего поколения; Рейни и Смоллс, освобожденные люди и братья; остроумный Том Рид из Мэн, который всегда был удачлив в своих сарказмах; способный и эффективный Фрэнк Хискок из Нью-Йорка, эффективный Бен Баттерворт из Огайо и другие известные личности, составлявшие сильную Палату, только что пришедшую от народа и принесшую его последнюю волю.

Демократический Конгресс снова приложил к законопроекту об ассигнованиях на содержание армии неуместный законодательный акт, направленный непосредственно против чистоты голосования, полагая, что президент, который так явно желал примирения с Югом, не осмелится оскорбить его, отказав в своем официальном одобрении. К их удивлению, он вернул законопроект в Конгресс с посланием о вето, настолько беспристрастным и настолько исчерпывающим, что это привело демократическое большинство в Конгрессе в замешательство и заставило их отказаться от намеченной программы. Они утешились тем, что уволили почти всех чиновников Сената, многие из которых были старыми и верными слугами, и разделили освободившиеся места между своими родственниками и приспешниками.

Президент Хейс своей чередой вето восстановил l'entente cordiale между собой и большей частью республиканских членов Конгресса. В его чистом патриотизме, высокой прямоте намерений и личных добродетелях никогда не сомневались, и когда он снова стал действовать в согласии с партией, которая его избрала, возникла вера в то, что он благополучно справится со своими обременительными обязанностями и что его гражданские успехи сравняются с его подвигами на военном поприще.

Опера «Пинафор» стала всеобщим увлечением в Вашингтоне, как и везде. Ее исполняли в театрах церковные хоры, любители, негритянская труппа и, наконец, юные вокалисты из самых первых семей Вест-Энда. Вообще говоря, вокалисты, особенно женского пола, стесняются называть свой возраст, но в программах этой труппы возраст исполнителей был напечатан напротив их имен. Сэра Джозефа Портера играл Алек Маккормик, сын комиссара Маккормика, двенадцати лет; мисс Бетти Ордвей, одиннадцати лет, была Жозефиной; мисс Мэри Уилсон, десяти лет, была очаровательна в роли Маленькой Баттеркап; Вилли Уилсон, одиннадцати лет, был капитаном Коркораном; Дик Уоллак, одиннадцати лет, был хорошим Ральфом Ракстро, а Дэйзи Рикеттс, скромно одетая как тетушка Офелия, была чопорно «великолепна». Были представлены сестры, кузины и тетушки, моряки и особенно морская охрана. Пение было сносным, а игра в целом плохой, но представление тем не менее понравилось переполненной аудитории. Маленькие артисты затмили негритянский хор и были равны по меньшей мере половине профессиональных коллективов.

[Факсимиле] РОСКО КОНКЛИНГ родился в Олбани, Нью-Йорк, 30 октября 1829 года; изучал право и начал практику в Ютике в 1846 году; был мэром Ютики в 1858 году; был членом Конгресса с 5 декабря 1859 года по 3 марта 1867 года; был сенатором Соединенных Штатов с 3 марта 1867 года до своей отставки 16 мая 1881 года; переехал в Нью-Йорк и занялся адвокатской практикой.









ГЛАВА XXXIII. СТЫЧКИ В КОНГРЕССЕ.

Свадьба короля Испании праздновалась в Вашингтоне сеньором Мантильей, испанским посланником, который дал великолепный прием в отеле «Уормли», где он проживал. Гостиные были украшены собственной мебелью и картинами посланника, а также множеством редких растений и цветов. Дипломатический корпус был в придворных костюмах, а офицеры нашей армии и флота — в полной парадной форме. Мадам Мантилья была андалузкой и обладала чистым сливочным цветом лица, большими темными глазами, черными волосами и прекрасной фигурой, характерными для этой части Испании. Лиф ее атласного платья был вырезан квадратом спереди и сзади и был очень глубоким. Весь перед ее длинной юбки из белого атласа был покрыт сеткой из жемчуга. Жилет из такой же сетки украшал перед баски. Складки атласа проходили поперек передней части талии и поверх коротких рукавов, а сзади ниспадали от талии в виде концов кушака, отороченных жемчужной бахромой и кисточками. Вокруг шеи она носила ленту из темно-красного бархата, усыпанную чередующимися бриллиантами и жемчугом. Ниже, свободно ниспадая на шею, располагались три нити жемчуга с великолепным кулоном, состоящим из огромной жемчужины и гроздьев бриллиантов. В ее волосах сверкала превосходная диадема, сформированная из веточек бриллиантов, подаренная леди ее мужем, когда они поженились. Кружевные чулки и белые атласные туфли завершали ее туалет.

Стол для ужина был накрыт вдоль трех сторон комнаты, образуя полый квадрат. В центре находилась горка из мирта, в чьих ярко-зеленых листьях были расставлены крупные и красиво окрашенные калифорнийские груши, сочные гроздья малагского винограда и апельсины. Высокий серебряный эпернье венчал горку, в центре которой находилась хрустальная корзина с фруктами, а по бокам — вазы с цветами. На столе стояли многочисленные серебряные канделябры с зажженными восковыми свечами, а вперемешку с растениями — пирамиды из конфет, мороженого и других лакомств. Столовое белье, фарфор и стекло — все несло на себе герб хозяйки.

Искатели приглашений проявили много невоспитанности, и за ужином наблюдалось печальное зрелище дурных манер. Кружева на платьях дам были порваны деталями костюмов дипломатов и офицеров, а черепаховый суп и шампанское безрассудно разбрызгивались. За этим исключением все прошло очень гладко, и сотни присутствовавших гостей сердечно поздравили хозяина и хозяйку. Президент Хейс и его жена отказались отступить от своего правила не принимать приглашения, но Белый дом был хорошо представлен г-ном Уэббом Хейсом и пятью молодыми леди, которые в то время были гостями его матери.

С возвращением демократов к власти в Конгрессе началась одна из тех великих моральных битв, которые сотрясают нацию волнениями, превосходящими лишь физическое столкновение враждующих армий. Приближение президентских выборов добавило остроты дебатам, хотя некоторые из участников, очевидно, приняли в качестве своего девиза квакерский афоризм: «Относись к врагу так, как будто он когда-нибудь станет твоим другом, а к другу — как будто он может стать твоим врагом».

Те, кто время от времени вступал в обвинения и встречные обвинения, делали это в парламентской и мягкой манере, а через несколько часов их можно было увидеть встречающимися в качестве гостей за одним светским столом, со всеми признаками взаимной сердечности и успеха. Это, несомненно, во многих случаях объяснялось юридической подготовкой джентльменов, привыкших обмениваться эпитетами и запугивать своих противников перед присяжными, а заработав таким образом свои гонорары, покидать суд рука об руку, чтобы гармонично пообедать вместе.

Одной из самых интересных стычек в Сенате была дуэль между Мэттом Карпентером и Джеймсом Г. Блейном по вопросу о Женевской премии. Г-н Карпентер тогда уже приближался к порогу смерти, и его слабый голос временами был не слышен на галереях, но его аргументация поддерживала его репутацию как адвоката и сенатора. Глядя на все с судебной точки зрения и проявляя (если не выражая) глубокое презрение к непрофессионалам, обсуждающим юридические вопросы, он проявил большую изобретательность и убедительное красноречие в изложении своих взглядов. Он, очевидно, тщательно изучил свое дело, но не стеснялся подменять авторитеты сильными утверждениями и основывать свои аргументы на этих утверждениях. Вся речь была приправлена язвительными намеками на Блейна, который сидел невозмутимо, изредка присоединяясь к смеху, вызванному за его счет. Карпентер закончил красноречивым упоминанием генерала Гранта как первого в войне, первого в мире, первого в сердцах своих соотечественников и всего человечества.

Когда Блейн наконец взял слово, вскоре стало очевидно, что он изучил слабые места в том, что сказал Карпентер, и готов выпустить залп сатирических стрел с убийственной точностью. Его фразы были краткими, четкими, сильными и совершенно лишенными украшательств, но каждая из них попадала в цель. Он начал с упоминания о том, что ему часто напоминали в дебатах, что он не юрист. Острота была бы ярче, а выпад — острее, если бы было сказано, что, отправляясь в огромное море приключений, он изучал право в течение двух лет.

После обстоятельного рассмотрения дела и цитирования многих авторитетов он закончил упоминанием предложения о том, чтобы остаток премии был удержан в Казначействе. «Это, — сказал он, — опозорило бы нас в глазах цивилизованного мира, фактически признав, что наши законные претензии не достигали суммы, которую мы требовали и получили. Оправданием для пресловутого несправедливого Галифакского решения было то, что мы получили крупную сумму обманным путем и что следует сделать зачет. Собирайте подаяния, просите милостыню, если хотите, но не признавайте, что мы получили эту Женевскую премию обманным путем».

В начале выступления г-на Блейна его хорошо модулированный голос приобрел разговорный тон, окрашенный саркастической горечью, когда он время от времени позволял себе шутливые намеки на отсутствие у него юридического образования. По мере продолжения он становился более впечатляющим в словах и действиях, и прежде чем закончить, он вышел из-за столов в центральный проход, где с высоко поднятой головой и широкими жестами излил поток волнующего красноречия, вызвав неоднократные аплодисменты.

Г-н Карпентер попытался ответить и юмористически покритиковать некоторые утверждения г-на Блейна, но не очень успешно. Он сказал, что долгая практика в адвокатуре научила его никогда не провоцировать ссору и никогда не оставлять ее, не добившись успеха. Сенатор от Мэн начал это, и он должен продолжать. Сенатор никогда не сможет сказать, что он играл мне, а я не танцевал. Г-н Блейн сделал удачную реплику, отзываясь о генерале Гранте в самых высоких тонах и соперничая с г-ном Карпентером в своих панегириках ему. Это побудило г-на Турмана, который следующим взял слово, сказать: «Сенаторы оба поддержали третий срок», что вызвало такие раскаты аплодисментов, что председательствующий пригрозил очистить галереи.

Более серьезная личная перепалка произошла на закрытом заседании между генералом Гордоном из Джорджии, тогдашним личным защитником президента Хейса, и сенатором Конклингом. Генерал Гордон чувствовал себя обиженным, потому что ему не удалось обеспечить все голоса демократов в Сенате для утверждения важного нью-йоркского назначения, и он считал, что сенатор Конклинг сорвал этот план. Сенатор от Нью-Йорка не мог терпеть вмешательства генерала Гордона в то, что он считал семейной ссорой, и они несколько дней не смотрели друг на друга с любовью. Неприятности явно назревали.

Когда в пятницу днем Сенат находился на закрытом заседании под председательством губернатора Энтони, возникло жаркое обсуждение кандидатуры Уорда, сборщика внутренних доходов Джорджии, в ходе которого были сделаны некоторые намеки на нью-йоркское дело. Когда с этим было покончено, генерал Гордон прервал календарь, чтобы потребовать отчет о кандидатуре Смита, сборщика таможенных пошлин в Мобиле, и пока он говорил, сенатор Конклинг, подняв глаза от письма, громко крикнул: «Продолжайте календарь». Гордон немедленно сказал: «Господин президент, сенатор от Нью-Йорка не в кресле председателя, но он приказывает председателю продолжать календарь». Несколько имен уже были названы для действий, когда Гордон сделал это замечание. Конклинг был занят чтением в тот момент и не услышал его, но его внимание привлек сенатор, сидевший рядом. Вскочив, Конклинг спросил, что сенатор от Джорджии сказал о нем. Гордон немедленно повторил свои слова. Конклинг сказал: «Если сенатор от Джорджии говорит, что я приказал председателю продолжать календарь, он говорит неправду». Гордон ответил: «Очень хорошо, мы уладим это позже». Конклинг парировал: «Мы уладим это здесь», и повторил то, что сказал раньше. Г-н Гордон тогда снова сказал: «Мы не будем улаживать это здесь, а в другом месте».

В конце концов было решено, что сенаторы Хэмлин и Хоу, как друзья г-на Конклинга, и сенаторы Рэнсом и Макдональд, как друзья генерала Гордона, должны попытаться уладить разногласия. Квартет заседал до часа ночи в пятницу и снова встретился в десять часов утра в субботу, наконец договорившись во второй половине дня об искусно составленном заявлении, которое было обнародовано, после чего «все было спокойно на Потомаке». Неправда, что между сторонами происходило какое-либо общение, хотя известно, что г-н Ламар из Миссисипи консультировал генерала Гордона, а сенатор Джонс из Невады и генерал Фил Шеридан были советниками сенатора Конклинга.

Более драматичный инцидент произошел во время дебатов, когда сенатор Вурхис из Индианы упрекнул сенатора Махоуна из Вирджинии за сотрудничество с республиканцами. Когда он закончил, вирджинец спокойно сказал, что эти нападки на него должны прекратиться, и спросил, принимает ли сенатор от Индианы фразу «демократ-ренегат» в документе, который он зачитал как часть своей речи. «Господин президент, — парировал г-н Вурхис с вызывающим видом и презрительным жестом, — я поддерживаю каждое чувство и слово в этой статье. Я делаю ее своей речью. Я поддерживаю слово «ренегат» в ней. Я поддерживаю каждую критику курса сенатора от Вирджинии. Ему не нужно тратить время на то, чтобы вкладывать слова мне в уста. Он сказал, что это должно прекратиться. Никто не может меня остановить. Это дешево — очень дешево». Глубокая тишина воцарилась в зале, когда Махоун впервые поднялся. Тишина стала болезненной. Махоун продолжал стоять, спокойно ожидая ответа Вурхиса, сенатор от Индианы возвышался над своим вирджинским противником, как гигант, когда Махоун низким голосом, который был слышен в самых дальних углах зала, сказал: «Это утверждение, которое не сделал бы ни один храбрый или честный человек. Я осуждаю его как таковое. Пусть он возьмет это и носит». Предварительные условия кодекса были выполнены. Оскорбление было нанесено Вурхисом. Вызывающие слова были произнесены Махоуном. На этом инцидент закончился, и Сенат, сделав глубокий вдох после восьми часов раздоров и страстей, отложил заседание до следующего понедельника.

Миссис Хейс, вместо того чтобы разбазаривать щедрые ассигнования, выделенные Конгрессом на бытовые нужды Белого дома, потратила большую их часть на покупку парадного обеденного сервиза из почти тысячи предметов, иллюстрирующего фауну и флору Соединенных Штатов. Дизайны были выполнены г-ном Теодором Р. Дэвисом, который рыбачил в реках Востока и Запада и в море, охотился на птиц и дичь в лесах, болотах и горах, стрелял буйволов в прериях и посещал исторические места обитания индейцев на Востоке, встречался с индейцами в их вигвамах и изучал их привычки в прериях далекого Запада. Дизайны были выполнены акварелью, и хотя почти во всех случаях они были смелыми и яркими, их было трудно идеально воспроизвести на фарфоре твердыми минеральными красками, и для успешного выполнения этой задачи потребовалось изобрести новые методы и прибегнуть к особым механическим приспособлениям, но усилия увенчались успехом, и сервиз был изготовлен.

[Факсимиле] ДЖОН ШЕРМАН родился в Ланкастере, Огайо, 10 мая 1823 года; изучал право; был принят в коллегию адвокатов 11 мая 1844 года; был членом Конгресса с 3 декабря 1855 года по 3 марта 1861 года; был сенатором Соединенных Штатов от Огайо с 4 марта 1861 года по 8 марта 1877 года, когда ушел в отставку; был министром финансов при президенте Хейсе с 9 марта 1877 года по 4 марта 1881 года; снова стал сенатором Соединенных Штатов 4 марта 1881 года; и был избран временным президентом Сената после смерти вице-президента Хендрикса.

ГЛАВА XXXIV. БОРЬБА ЗА ПРЕЗИДЕНТСКУЮ НОМИНАЦИЮ.

Когда генерал Грант вернулся из своего кругосветного путешествия, газеты Блейна, заполняя свои колонки льстивыми заметками о «Старом командующем», также обнаружили в «Оперенном рыцаре» качества, которые внушили им энтузиазм и восхищение. Друзья генерала Гранта, однако, не собирались занимать позицию антагонизма по отношению к Блейну. Они помнили, однако, что когда Грант ушел из политической борьбы в 1876 году и его друзья обратились к Блейну, они обнаружили перед собой, вооруженных отравленными стрелами клеветы, тех же редакторов, которые годами противостояли Гранту и поносили его.

Затем друзья г-на Блейна предприняли попытку поставить генерала Гранта во главе плана строительства судоходного канала через перешеек как американского предприятия. Они привлекли одного из самых преданных друзей Гранта, контр-адмирала Дэниела Аммена, и он попытался организовать компанию, президентом которой должен был стать генерал Грант. Хартия, которую должен был предоставить Конгресс, должна была признать национальный характер работы и обязать Соединенные Штаты противостоять любому иностранному вмешательству, подобному вмешательству Де Лессепса и его Дарьенского канала. Генерал Грант заинтересовался этой схемой и несколько месяцев спустя поставил свое имя под обстоятельной журнальной статьей о межокеанских каналах, каждое слово которой было написано доктором Джорджем Б. Лорингом из Массачусетса.

Сенатор Блейн приобрел большую личную популярность по мере развития кампании, даже среди тех, кто считал генерала Гранта «военной необходимостью». Генри Клей в свои лучшие дни никогда не имел более преданных и восторженных последователей, и многие из самых стойких и решительных республиканцев в Конгрессе открыто поддерживали Блейна, в то время как другие тайно отстаивали его притязания.

Джон Шерман также имел мощную поддержку, и пока друзья Гранта и Блейна начали предаваться взаимным обвинениям, дело сенатора от Огайо тихо продвигалось, не вызывая ни у кого обид. Непоколебимая настойчивость г-на Шермана в прошлые годы обладала всей эффективной энергией и успешным результатом силы. Генерал Гарфилд возглавлял делегацию Огайо, обязавшуюся поддержать Шермана, и именно он был выбран для произнесения речи о его выдвижении на Конвенте.

Генерал Гарфилд, получив просьбу высказать свое мнение о том, каким должен быть курс республиканцев Огайо в отношении президентской номинации, написал письмо, в котором говорилось: «Я не сомневаюсь, что решительное большинство нашей партии в Огайо выступает за выдвижение Джона Шермана. Он заслужил это признание своими двадцатью пятью годами выдающейся государственной службы, периодом, который охватывает почти всю жизнь Республиканской партии. Он заслуживает особого признания нации за великую услугу, которую он оказал, сделав закон о возобновлении платежей успешным и поставив национальные финансы на более прочную основу. Я осознаю тот факт, что некоторые республиканцы не разделяют всех его мнений, но никто, у кого есть мнения, не может ожидать всеобщего согласия своей партии во всех своих взглядах, и никто без мнений не достоин поддержки великой партии. Я надеюсь, что республиканцы Огайо не совершат ошибки в отношении других кандидатов; они должны справедливо и великодушно признать заслуги всех; но я думаю, что они должны представить имя г-на Шермана на Национальном конвенте и оказать ему свою единую и сердечную поддержку».

Г-ну Уортону Бейкеру из Филадельфии генерал Гарфилд написал: «С каждым днем становится все более очевидным, что друзья ведущих кандидатов в президенты ожесточаются друг против друга до такой степени, что, кто бы из троих ни был номинирован, в ходе кампании будет много враждебности. Будет крайне прискорбно, если мы вступим в борьбу, обремененные враждой ведущих политиков. Буду рад видеть вас по прибытии в Вашингтон».

Влияние генерала Гарфилда было политически всемогущим в его собственном округе, однако, когда состоялся Конвент этого округа для избрания делегатов на Чикагский конвент, контролируемый друзьями и доверенными советниками Гарфилда, он удивил страну, избрав делегатов Блейна. Тогда поползли слухи, что генерал Гарфилд, внешне работая на Шермана, будет отстаивать собственную номинацию, а также что он будет иметь поддержку друзей г-на Блейна.

Конвент был примечательным. Объединенные противники Гранта с помощью хитрой парламентской стратегии добились своего в вопросах правила единства и полномочий. Когда имена кандидатов были последовательно представлены их друзьями, за номинациями Джеймса Г. Блейна и Улисса С. Гранта последовала бурная сцена диких аплодисментов, причем соперничающие толпы на полу и на галереях были охвачены приступами энтузиазма, никогда ранее не виданными на этом континенте.

Генерал Гарфилд встал, когда был вызван штат Огайо, и сказал, что наблюдал за необычайными сценами Конвента с большой тревогой. Собрание казалось ему человеческим океаном во время бури. Он видел море, взбитое в ярость и брошенное в брызги, и его величие трогает душу самого тупого человека; но он помнил, что не волны, а спокойный уровень моря является тем, от чего измеряются все высоты и глубины. Когда энтузиазм утихнет, будет найден спокойный уровень общественного мнения, от которого будут измеряться мысли могучего народа. Не в Чикаго в июньскую жару, а у избирательных урн в ноябрьской тишине будет решен вопрос. «А теперь, джентльмены Конвента, — сказал он, — чего мы хотим?» «Мы хотим Гарфилда», — сказал ясный голос; и с этого момента стало очевидно, кто был «темной лошадкой», и его холодный, выверенный панегирик Джону Шерману был на самом деле немногим больше, чем представление самого себя.

В тридцати шести последовавших турах голосования триста шесть делегатов отдали свои голоса за генерала Гранта. В течение первых двадцати восьми туров Джеймс А. Гарфилд обычно получал один голос, а иногда два. Его сила затем постепенно возрастала, когда друзья г-на Блейна и г-на Шермана сплотились в его поддержку, и в тридцать восьмом туре он получил триста девяносто девять голосов, Улисс С. Грант — триста шесть, Джеймс Г. Блейн — двенадцать, Элиху Б. Уошберн — пять и Джон Шерман — три.

Честер А. Артур был номинирован в первом туре на пост вице-президента, получив четыреста шестьдесят восемь голосов. Генерал Грант оказал Чикагскому списку свою сердечную поддержку и убедил сенатора Конклинга сопровождать его в Огайо, где они выступали на публичных собраниях. Они также выступали на больших народных собраниях в штате Нью-Йорк, и утверждалось, что они обеспечили победу в этом штате для Гарфилда и Артура.

Генерал Грант посетил Вашингтон в декабре 1880 года и получил самый восторженный прием. Его встретила Великая армия Республики, и когда поезд вошел на железнодорожную станцию, куранты Метрополитен-церкви прозвонили «Снова дома», в то время как полевые орудия артиллерийской роты прогремели салютом из семнадцати залпов. Генерала сопровождали в дом его друга, полковника Била, Великая армия во главе с Морским оркестром, и когда колонна проходила по Пенсильвания-авеню, плотная толпа восторженно приветствовала его.

Несколько дней спустя генерал Грант отправился в Капитолий, и впервые экс-президент последовательно посетил две палаты Конгресса во время их сессии. В Сенате, когда генерал Грант вошел в зал (на что он имел право, получив благодарность Конгресса), сенатор Эдмундс внес предложение сделать перерыв на десять минут. Сенаторы затем покинули свои места и окружили генерала Гранта, бригадные генералы Конфедерации во главе демократов сердечно пожимали руки своему старому главному антагонисту.

Из зала Сената генерал Грант отправился в Палату представителей, где немедленно было принято решение о перерыве. Спикер Рэндалл затем покинул кресло и пригласил генерала Гранта пройти в зону перед столом репортера. Представители были представлены по очереди, а затем пажи получили привилегию пожать руку генерала, что им очень понравилось, и что он, по-видимому, также воспринял так же сердечно, как и они.

Генерал Грант был героем беспрецедентных оваций, длившихся годами и во время его кругосветного путешествия. В его собственной стране город за городом соревновались в усилиях оказать ему честь, но никакие приемы не были более сердечными, чем эти в двух палатах Конгресса. И генерал Грант высоко это оценил. Быть так встреченным политическим сторонником и антагонистом, своими бывшими подчиненными на поле боя и теми, кто противостоял ему, было достаточно, чтобы пробудить натуру, гораздо менее чувствительную к признанию, чем его. Он был доволен и находился в одном из своих самых благодушных настроений, его солнечность растапливала любую оставшуюся ледяную корку в окружающих. Тот факт, что теперь его считали «вне политики», во многом способствовал рассеиванию подозрений и открытию каналов доброй воли и дружелюбия, которые, как все признавали, были ему причитающимися ввиду выдающихся заслуг, оказанных им в критический момент истории нации. Это было памятное событие в Капитолии, где их произошло так много.

Новый год 1881 года был самым холодным, который знали в Вашингтоне за четверть века, ртуть утром опустилась до десяти градусов ниже нуля. Поскольку это был последний прием президента и миссис Хейс, Белый дом был центром притяжения. Парадные апартаменты были украшены цветами, а Морской оркестр играл в большом вестибюле. Длинный центральный коридор был украшен флагами, а также цветами и растениями в горшках. Гостиные также были украшены срезанными цветами и оранжерейными растениями. В 11 часов утра президент и миссис Хейс вошли в Голубую гостиную, в сопровождении майора Фаркуара из инженерного корпуса, а за ними следовали вице-президент и мисс Миллс из Сан-Франциско, которая впоследствии стала миссис Уайтло Рид. Они заняли свои места в центре комнаты. Молодые леди, которые навещали миссис Хейс, стояли позади нее и справа. Полковник Кейси представлял гостей президенту, а г-н Уэбб Хейс — своей матери. Платье миссис Хейс из кремово-белого ребристого шелка, очень мягкого и тонкого, было очень элегантно отделано белым кремовым атласом и жемчужными пассаментами. Она носила серебряный гребень в своих темных волосах и никаких драгоценностей. Мисс Люси Кук была в кремовом парчовом атласе, в сочетании с простым шелком того же оттенка, отделанном жемчугом. Мисс Дора Скотт из Нового Орлеана была в элегантном костюме из испанского блондина поверх атласа, отделанном полевыми маргаритками, кувшинками и нитями жемчуга. Племянница генерального прокурора, мисс Агнес Девенс, яркая юная школьница, была в гелиотроповом кашемире, отделанном королевским пурпурным бархатом. Яркое лицо и идеальный цвет лица маленькой мисс Фэнни Хейс предстали в детском платье из белой летней верблюжьей шерсти, отделанном белыми атласными лентами. Миссис Хейс пригласила миссис Элизабет Томпсон, филантропа из Нью-Йорка, провести с ней день. Она была в превосходном черном бархате, отделанном белыми страусиными перьями. Ее украшениями был жемчуг. Эта леди раздала на благотворительность более полумиллиона долларов. Джентльмены кабинета и дамы вошли из Красной гостиной, секретарь Эвартс и его семья непосредственно перед Дипломатическим корпусом. Все джентльмены иностранных миссий, как было принято, носили придворные платья, за исключением тех, кто представлял республики. Они были в гражданских костюмах.

Секретарь Эвартс представил членов Дипломатического корпуса президенту. Сэр Эдвард Торнтон, как декан корпуса, и Британская миссия имели преимущество перед любым другим иностранным посланником, находившимся тогда в Вашингтоне. Вся его семья была с ним, включая его высокого, красивого сына, третьего Эдварда Торнтона в прямой линии его семьи, который был прикомандирован к Британской миссии в Вашингтоне. Российский посланник и его жена были признаны самой красивой и самой выдающейся парой, которую видели в толпе известных людей и красивых дам в Голубой комнате.

Присутствие офицеров армии и флота было значительным, включая генерала Хейзена и других недавно произведенных в звании, из родного штата президента, о которых, как сообщалось, личный секретарь Роджерс имел обыкновение петь:

«Он мог бы быть бостонцем, Или балтиморцем, Или чикагцем; Вопреки всем искушениям — остался верен своей нации, И он — человек из Огайо».






Выбор генералом Гарфилдом г-на Блейна на пост государственного секретаря стал известен общественности вскоре после президентских выборов, но было много спекуляций относительно того, кто еще будет приглашен в кабинет. Многие видные общественные деятели отправились в Ментор, где они нашли генерала Гарфилда готовым слушать, но не желающим давать какие-либо обещания. Он произвел на одного из этих посетителей впечатление человека, проявляющего желание добиться слияния всех различных элементов. Он предпримет честную попытку дать каждому элементу надлежащее признание и не позволит себе быть вовлеченным в какие-либо споры со своей собственной партией. Он признал правдивость утверждения, что если бы генерал Грант и сенатор Конклинг не вступили в кампанию тогда, когда они это сделали, он, вероятно, потерпел бы поражение, и этот посетитель был склонен верить, что избранный президент будет относиться к крылу Гранта с вниманием.

Что касается конкретных лиц и штатов, генерал Гарфилд был настолько осторожен, что не дал никакого впечатления о том, какие штаты будут представлены, за исключением того, что Айова должна иметь место в кабинете. Относительно того, будет ли это г-н Уилсон или г-н Эллисон, или кто-то другой, избранный президент не обронил ни намека. Имя Роберта Линкольна обсуждалось, и генерал Гарфилд выразил намерение дать ему какое-то достойное признание в своей администрации, не только потому, что он считал г-на Линкольна ярким молодым человеком, но и потому, что он с удовольствием сделал бы столь изящную дань памяти его отца. Он не намекнул, однако, что это будет сделано путем предложения сыну места в кабинете, и не сказал, что это не будет сделано таким образом.

ЭЛАЙХЬЮ Б. УОШБЕРН, один из пяти братьев, занимавших видные посты в национальном правительстве, родился в Ливерморе, штат Мэн, 23 сентября 1816 года; изучал право и начал адвокатскую практику в Галене, штат Иллинойс; был членом Палаты представителей от Иллинойса в 1853–1869 годах; назначен президентом Грантом на пост государственного секретаря, а спустя несколько дней — посланником во Франции, где прослужил с 1869 по 1877 год; вернулся в Галену, а впоследствии поселился в Чикаго.

ГЛАВА XXXV. ИНАУГУРАЦИЯ ГАРФИЛДА.

Инаугурация Джеймса Абрама Гарфилда в качестве двадцатого президента Соединенных Штатов стала грандиозным историческим зрелищем, хотя впечатление от него было подпорчено холодной, снежной и сырой погодой. Всю предыдущую ночь пронзительные порывы штормового ветра перемежались свистками паровозов и пароходов, доставлявших тысячи людей с Севера, Запада и Юга. Промокшие и измученные люди бродили по Пенсильвания-авеню и прилегающим улицам, а случайные воспоминания о войне оживали, когда хорошо экипированный полк или рота с полным составом духового оркестра маршировали к местам своего размещения. Гостиницы были переполнены, и вновь прибывшие были рады возможности получить хотя бы одно из сотен спальных мест, устроенных в гостиных. Многие заполнили театры, концертные залы или Капитолий, однако не было ни пьянства, ни хулиганства; казалось, каждый старался смотреть на бурю в духе Марка Тэпли и быть настолько веселым, насколько это было возможно в данных обстоятельствах.

Задолго до того, как прогремели утренние пушки Арсенала и Военно-морской верфи, тысячи носов были прижаты к оконным стеклам в тревожном ожидании того, смилостивится ли небо; но признаков солнца не было. По мере того как день продвигался, в тусклой серости свинцового неба появлялись яркие просветы, и проявилось преимущество бетонных тротуаров: на них не было грязи, а слякоть быстро превращалась в воду, которая стекала в водостоки. Флаги, которые до этого безвольно висели на флагштоках, начали сохнуть и развеваться на ветру. Почти каждый дом был украшен флагами, а на многих были представлены самые искусные образцы декоративного искусства. По широким тротуарам Пенсильвания-авеню живой поток людей — мужчин, женщин и детей — двигался к Капитолию, время от времени останавливаясь, чтобы поглазеть на проходящий полк или политическую ассоциацию.

Генерал Шерман, исполнявший обязанности главного маршала, распорядился так, что процессия двигалась с точностью часового механизма, как только был дан сигнал пушечным выстрелом. Эскорт состоял из двенадцати рот регулярной артиллерии, вооруженных и экипированных как пехота, и шести рот морской пехоты. Затем в карете, запряженной четверкой лошадей, проследовали президент Хейс и избранный президент Гарфилд в сопровождении сенаторов Байарда и Энтони из сенатского комитета; почетным караулом выступала Колумбийская командория рыцарей-тамплиеров, членом которой был генерал Гарфилд. Генерал Артур в сопровождении сенатора Пендлтона следовал в карете, запряженной четверкой лошадей. Вслед за ними маршировал хорошо обученный батальон «Кливлендских серых», ветераны Ютики в своих континентальных мундирах, Корпус граждан Ютики, Пятый Мэрилендский полк, Бостонские фузилеры, рота пенсильванских добровольцев, Великая армия, морские кадеты, местные роты ополчения, Корпус связи и клуб чернокожих пионеров.

Когда кареты проезжали по Пенсильвания-авеню к Капитолию, их пассажиров приветствовали непрекращающимися возгласами. Генерал Гарфилд выглядел несколько утомленным, но в ответ на крики снимал свой цилиндр и кланялся направо и налево. Толпа вдоль всего маршрута была плотной, и с трудом удавалось сдерживать ее, чтобы освободить путь для процессии. Все окна домов были заняты и представляли собой пеструю картину: красивые женщины, степенные мужчины, развевающиеся платки, поднятые шляпы и яркие флаги. Вокруг Капитолия был выставлен вооруженный караул, что вызвало смертельную обиду у некоторых членов Палаты представителей, пытавшихся прорваться внутрь.

Поскольку в зале Сената происходит приведение к присяге вице-президента, а галереи вмещают лишь около двенадцати сотен человек, билеты пользовались огромным спросом. Когда в половине одиннадцатого открылись двери, возникла давка за места в первых рядах, и все галереи были быстро заполнены. Подавляющее большинство присутствующих составляли модно одетые дамы, чьи движущиеся веера придавали оживление общей картине.

Миссис Хейс проводила почтенную мать генерала Гарфилда и миссис Гарфилд на зарезервированные для них места на галерее. На миссис Хейс был великолепный долман из котиковой шкуры и черное платье из парчового шелка, а также белая шляпка из неворсованного бархата со страусиными перьями. Она несла букет ландышей. «Матушка Гарфилд», как ее фамильярно называли, была седовласой, почтенного вида дамой; в тот день на ней были черная шелковая шляпка, черное шелковое платье и шелковая накидка, отороченная полосой меха серебристой лисы. Миссис Гарфилд была в костюме из темно-зеленого бархата, отделанном синельной бахромой, и подходящей к нему шляпке. Она несла букет роз. Мисс Молли Гарфилд была в шерстяном костюме сливового цвета, отделанном плюшем, и широкополой цыганской шляпе, завязанной под ушами. Мисс Фанни Хейс была в фиолетовом плюшевом костюме в желтую полоску и белой фетровой шляпе. Должностные лица, имеющие право доступа в зал заседаний Сената, начали появляться и занимать свободные кресла, поскольку сенаторы потеснились на одной стороне зала.

Когда генерал Хэнкок, «великолепный солдат», вошел в полной форме в сопровождении сенатора Блейна, его встретили аплодисментами, которые не утихали, пока он проходил позади мест демократов к главному проходу, так как все сенаторы сидели на республиканской стороне. Несколько минут он принимал своего рода общую аудиенцию, а затем был препровожден на место перед вице-президентом и слева от него, снова под аплодисменты. Генерала Шеридана при входе также встретили аплодисментами. Оба генерала сидели бок о бок, и каждого сопровождал его штаб. Сэр Эдвард Торнтон возглавлял дипломатический корпус, который вошел в полном составе; почти все были в ослепительных придворных мундирах своих стран, украшенных лентами, звездами и другими знаками рыцарских орденов.

Было объявлено о прибытии президента Соединенных Штатов, и все встали, когда вошел мистер Хейс, сопровождавший генерала Гарфилда. Генерал был в костюме из черного сукна с черным галстуком, поверх которого был отложен воротник. Их проводили на места в центре зала. Мистер Уилер представил мистера Артура, который произнес хорошо составленную речь, а затем был приведен к присяге мистером Уилером, который, в свою очередь, произнес несколько слов, упомянув о добром отношении, которое всегда проявлялось к нему, и выразив за это свою благодарность. Его последним официальным актом стало объявление о закрытии сессии Сената сорок шестого созыва sine die.

Затем вошел спикер Рэндалл в сопровождении членов Палаты представителей, которые заполнили оставшиеся свободные места. Капеллан призвал благословение Божественного Провидения на новую администрацию и попросил, чтобы процветание, здоровье и счастье сопутствовали тем, чья связь с правительством прекратилась. Во время этой молитвы и мистер Хейс, и мистер Гарфилд встали и оставались стоять. Секретарь зачитал прокламацию президента Хейса о созыве специальной сессии Сената. Затем был зачитан список нового состава Сената, и вновь избранные сенаторы были приведены к присяге. Было объявлено, что Сенат, Верховный суд и приглашенные зрители проследуют к восточному портику Капитолия для участия в церемонии инаугурации. Однако большая часть присутствующих в зале Сената не стала ждать и в крайне непристойной манере устремилась к платформе.

Она была возведена над нижним пролетом ступеней, ведущих к восточному портику. Спереди и в центре находилась возвышенная сцена, на которой стояло кресло, когда-то использовавшееся Вашингтоном. Генерал Гарфилд занял это почетное место, имея президента Хейса справа от себя, а главного судью Уэйта — слева.

Это была впечатляющая сцена. Позади, в качестве фона, возвышался Капитолий в своем величественном великолепии и со множеством воспоминаний; вокруг находились сановники страны и множество дам, чьи ленты и цветы придавали сцене блеск; а впереди было огромное море обращенных вверх лиц с рядами ощетинившихся штыков, флагов, плюмажей и ярких мундиров. Когда наступила тишина, генерал Гарфилд встал, снял пальто, вышел к переднему краю трибуны и произнес свою инаугурационную речь ясным голосом и с отчетливой интонацией. Его лицо было скорее сильным в тех чертах, которые указывают на умственную мощь, нежели классически правильным, и сходство между ним и его матерью было заметно, когда эта явно восхищенная пожилая леди сидела и слушала его. Она была первой матерью, которая услышала, как ее сын произносит инаугурационную речь в качестве президента Соединенных Штатов. Когда генерал Гарфилд закончил и аплодисменты несколько стихли, главный судья подошел к нему, и они встали лицом друг к другу. Затем главный судья привел его к предписанной присяге, которая была принесена благоговейно, после чего президент Гарфилд принял овации народа. Пока произносилась инаугурационная речь, ярко светило солнце. Первым делом президент Гарфилд поцеловал свою мать и жену. Затем он принял поздравления окружающих и, подождав несколько минут, был препровожден обратно к своей карете, которая направилась к трибуне для приема парада перед Белым домом.

Здесь генерал Гарфилд наблюдал за прохождением длинной процессии, оркестры играли патриотические мелодии, а офицеры отдавали честь. Отличное марширование и хорошо одетые ряды проходящих военных вызвали большую похвалу со стороны видных офицеров и почетных граждан, перед которыми они проходили, а тысячи зрителей, занимавших трибуны и тротуары напротив, часто и громко аплодировали. Дивизия за дивизией, бригада за бригадой, полк за полком, рота за ротой гордо маршировали мимо, образуя лучший военный парад, который когда-либо видели в Вашингтоне со времен великих военных смотров, «когда Джонни вернулся домой». Пенсильвания выставила самый многочисленный контингент войск. Девятый Нью-Йоркский полк, хотя и прибыл с опозданием, получил много комплиментов, как и Пятый Мэрилендский; Бостонские фузилеры также привлекли к себе особое внимание. Генерал Шерман гордился своей процессией, и у него были на то основания. Многочисленные военные команды и гражданские организации, превосходные оркестры, гарцующие кони, развевающиеся плюмажи и флаги, блестящие мечи и штыки, а также общественный дух, воодушевлявший длинную вереницу участников, — все это вместе сделало зрелище захватывающим. Было пять часов вечера, прежде чем все военные прошли мимо трибуны, а некоторые политические организации, которым нужно было покинуть Вашингтон, так и не прошли в парадном строю. По пути от трибуны к Белому дому президента Гарфилда встретили его пожилая мать и семья. Затем он обедал с мистером и миссис Хейс, которые вскоре после этого уехали к секретарю Шерману, где и провели ночь.

Для тех, кто хотел предаться старинному обычаю танцев на инаугурационном балу, было удачей, что правительство только что завершило строительство огромного здания для национального музея, которое было приспособлено для этого случая. Деревянные полы были уложены на площади в несколько акров и тщательно натерты воском, а само здание было украшено просто, но со вкусом. Героическая статуя «Свободы», стоявшая в центральной ротонде здания и державшая высоко поднятый факел-маяк, была первым объектом, который поражал посетителей при входе. Флаги были развешаны в изобилии, а высокий сводчатый потолок был почти скрыт сетью вечнозеленых растений и цветов.

Президент и миссис Гарфилд прибыли в здание около девяти часов вечера и были встречены комитетом; президента сопровождал достопочтенный Джордж Бэнкрофт. Миссис Гарфилд была одета с большим вкусом. На ней было платье из атласа светло-гелиотропового цвета, искусно отделанное игольчатым кружевом, у шеи — букетик анютиных глазок, украшений не было. Миссис Хейс, которую сопровождал достопочтенный Джон Элли, была в кремовом атласном платье, отделанном горностаем.

Ужин подавали во временно сооруженной «пристройке», где были подготовлены места для размещения пятисот человек одновременно. Поставщик предоставил пятнадцать сотен фунтов индейки, сто галлонов устриц, пятьдесят окороков, триста пятьдесят фунтов сливочного масла, семьсот буханок хлеба, две тысячи бисквитов, одну тысячу булочек, двести галлонов куриного салата, пятнадцать тысяч пирожных, сто пятьдесят галлонов мороженого, пятьдесят галлонов желе, пятьдесят галлонов фруктового льда, двести пятьдесят галлонов кофе и другие деликатесы в соответствующих пропорциях.

ДЖЕЙМС АБРАМ ГАРФИЛД родился в Ориндже, штат Огайо, 19 ноября 1831 года; служил в армии Союза в звании полковника, бригадного генерала и генерал-майора в 1861–1863 годах; был членом Палаты представителей от Огайо в 1863–1881 годах; был президентом Соединенных Штатов с 4 марта 1881 года до момента, когда после покушения утром в субботу, 2 июля, он, пройдя через мучительные недели страданий, скончался в Элбертоне, штат Нью-Джерси, на морском побережье 19 сентября 1881 года.

ГЛАВА XXXVI. ПЕРЕМЕНЫ И РАЗНОГЛАСИЯ.

Сенат, который собрался на исполнительную сессию во время инаугурации генерала Гарфилда, претерпел множество изменений. Вице-президента Уилера, который долго и успешно служил в Конгрессе, сменил генерал Артур, чей военный послужной список в штате Нью-Йорк завоевал ему много друзей. Сенаторов Аллена Турмана и Мэтта Карпентера не хватало их друзьям-юристам, но среди новых сенаторов был внушительный Дэвид Дэвис, «ученый в законе». Генерал Хоули заменил мистера Итона, а вместе с ним из Палаты представителей пришли господа Конгер, Митчелл и Хейл. Один из «серебряных королей» Тихоокеанского побережья, мистер Фэр из Невады, естественно, был объектом внимания.

По итогам выборов республиканцы имели большинство в Сенате, но переход господ Блейна, Уиндома и Кирквуда в кабинет министров дал демократам временное преимущество. Прибытие мистера Фрая, избранного преемником мистера Блейна, и мистера Макдилла, назначенного преемником мистера Кирквуда, привело к равенству голосов, и решающий голос вице-президента Артура позволил республиканцам получить контроль над комитетами. Кокус сенаторов-республиканцев выдвинул сенатора Энтони на пост временного председателя Сената на случай, если вице-президент освободит кресло; Джорджа К. Горэма — на пост секретаря, а Харрисона Х. Риддлбергера — на пост сержанта по оружию. Сенаторы-демократы отказались допустить избрание господ Горэма и Риддлбергера, и, поскольку семь сенаторов могли в любой момент предотвратить принятие решений с помощью ходатайств об отсрочке, возник тупик, который длился с 23 марта по 10 мая, когда республиканцы изящно капитулировали, позволив демократическим чиновникам Сената сохранить свои места.

Тем временем среди сенаторов-республиканцев возникли трения, вызванные соперничающими фракциями в штате Нью-Йорк. В начале марта были неожиданно для него сделаны несколько назначений людей, которые якобы были сторонниками мистера Конклинга, а день или два спустя Сенат был по-настоящему удивлен номинацией У. Х. Робертсона на пост сборщика таможенных пошлин в порту Нью-Йорка. Изумление не могло бы быть больше, если бы было выдвинуто имя Сэмюэля Дж. Тилдена. Никаких намеков на такое намерение не просачивалось. Ни Артур, ни Конклинг, ни Платт не могли и вообразить подобного. Это был прямой удар по Конклингу в тот самый момент, когда он и его друзья поздравляли себя с тем, что находятся на вершине. Когда вице-президент Артур открыл список назначений в Сенате, его взгляд первым делом упал на имя Робертсона в качестве сборщика пошлин. Он перевернул бумагу так, чтобы это имя осталось сверху, и отправил ее сенатору Конклингу. Тот, взглянув на нее, быстро подошел к сенатору Платту, показал ему, и они провели совещание шепотом. После того как Сенат закрыл заседание, стало известно, что эта номинация была для них особенно неприемлемой.

Впоследствии было заявлено, что в Нью-Йорке прошлым летом, в Менторе в феврале и в Белом доме в воскресенье вечером перед средой, когда номинация судьи Робертсона была направлена в Сенат, генерал Гарфилд согласился не делать никаких назначений для Нью-Йорка, если они не будут удовлетворительны для республиканской организации этого штата, и что они должны быть представлены на рассмотрение вице-президенту и двум сенаторам от этого штата. На встрече, состоявшейся в воскресенье вечером перед номинацией судьи Робертсона, сенатор Конклинг особенно возражал против его присутствия в Нью-Йоркской таможне, однако добавил, что если президент назначит его на иностранную дипломатическую должность, он выйдет в вестибюль и будет зажимать нос, пока Сенат будет его утверждать.

Тем не менее, неприемлемая номинация была сделана, и сразу стало очевидно, что это означает войну между администрацией Гарфилда и сенатором Конклингом. На следующий день, когда Сенат находился на закрытом заседании, секретарь президента появился в дверях с сообщением, которое было передано вице-президенту, а им — исполнительному секретарю, и зачитано. Когда оно прибыло, Конклинг сидел за своим столом, погруженный в объемное письмо. Он не поднял глаз от письма и не двинул ни одним мускулом лица или тела, пока секретарь монотонно читал судьбоносное послание об отзыве — не Робертсона, а всех кандидатур на ведущие должности в Нью-Йорке, которые были приемлемы для сенатора. Стрела, конечно, попала в цель, но раненый не выказал ни малейшего признака боли.

Номинация была передана в Комитет по торговле, председателем которого был мистер Конклинг, и там была отложена в долгий ящик, пока вопрос по ней не был прямо поставлен в Сенате и в Республиканской партии. Сенаторам-республиканцам, которые посещали Белый дом или министерства в поисках должностей для своих приспешников, прямо говорили, что от них ожидают голосов в пользу утверждения кандидатуры судьи Робертсона. За сенаторами-демократами также присматривали, и среди прочих средств, к которым прибегли, чтобы обезоружить их оппозицию, было письмо, подписанное каждым членом-демократом законодательного собрания штата Нью-Йорк, адресованное сенатору Пендлтону, председателю сенатского кокуса, с призывом утвердить судью Робертсона. Это создало бы административную и антиадминистративную фракции в нью-йоркском республиканстве и обеспечило бы штат демократам.

Сенатор Конклинг не бездействовал и взывал к «сенатской вежливости» окружающих, чтобы провалить одиозную номинацию, но тщетно. Сенатор Джонс из Невады и полдюжины демократов — вот и вся сила, которой он мог командовать, и кандидатура судьи Робертсона была утверждена. Сенатор Конклинг немедленно покинул Сенат, забрав с собой своего коллегу, сенатора Платта, и они обратились к законодательному собранию штата Нью-Йорк, ожидая, что будут триумфально переизбраны и, получив такую поддержку, вернутся в Сенат с триумфом, чтобы побеждать и покорять.

Уход сенаторов Конклинга и Платта снова оставил сенаторов-республиканцев в меньшинстве, и, поскольку было очевидно, что сенатор Дэвис не будет помогать в избрании сенатора Энтони временным председателем, вице-президент Артур не освободил кресло до окончания сессии, что избавило от необходимости избирать временного председательствующего.

Самым примечательным событием исполнительной сессии стала трехчасовая речь сенатора Махоуна из Вирджинии в ответ на горькие личные нападки, которым он подвергался со стороны демократов с тех пор, как начал действовать совместно с республиканцами. Ни одна речь за многие годы не привлекала такой аудитории, была переполнена даже дипломатическая галерея. Среди многих присутствующих дам выделялись миссис Блейн, супруга секретаря, и миссис Кейт Чейз Спрэг в сопровождении трех своих юных дочерей. Верховный суд присутствовал в полном составе, прервав заседание из-за похорон в семье судьи Филда. Члены Палаты представителей, все еще охотившиеся за должностями, на этот раз покинули Белый дом, в то время как у каждого сенатора, казалось, было по два десятка секретарей, так как по карточкам секретарей было допущено очень много людей. Спикера окружали Энтони, Моррилл, Эллисон, Конгер и другие ведущие республиканцы. На противоположной стороне сидел Дэвис из Западной Вирджинии со снежно-белым пятном на темной бородке. Военно закрученные усы и надменное лицо Уэйда Хэмптона находились рядом с добродушным лицом сенатора Пендлтона, а следом шла проницательная круглая голова сенатора Бека с коротко стриженными вьющимися волосами. Инголлс из Канзаса, высокий, стройный выпускник колледжа — «сойка равнин», — одетый во все синее с головы до ног и с ярко-синей лентой вокруг тонкой шеи, стоял несколько позади мест. Фигура сенатора Вурхиса возвышалась в тени гардеробной. Сенатор Конклинг, который еще не покинул Сенат, «Fier d'etre moi», сидел в центральном проходе, одетый в коричневый деловой костюм, с выглядывающим из нагрудного кармана кончиком красного платка.

Сенатор Махоун только что оправился от временного недомогания, и его голос был слабым и тонким, но держался он вызывающе, когда встал, с заостренной бородкой, струящейся по груди, и поправил свои очки в золотой оправе. На его столе была навалена груда государственных документов и газет, а также зловещий набор нарезанных лимонов, показывавший, что он ожидал, что ему придется напрягать голос. Его вес в то время составлял всего девяносто фунтов, и эти девяносто фунтов, должно быть, состояли из мозга, голоса и жил, ибо, несмотря на очевидную слабость, он говорил спокойно и искренне в течение трех часов. Что касается самой речи, то те, кто пришел в ожидании увидеть возобновление вспышки страсти и инвектив, которые характеризовали его первое появление в Сенате, когда он выступил с импровизированным красноречивым ответом на яростные нападки сенатора Бена Хилла из Джорджии, ушли разочарованными. В его речи было очень мало личного, но достаточно, чтобы показать, что сенатор от Вирджинии намерен при любых обстоятельствах постоять за себя и что «Бурбонам» было бы разумно воздержаться от перехода на личности в будущих дебатах с ним. Те, кто пришел послушать тщательное разъяснение долгового вопроса в Вирджинии, как его понимали «рефандеры», и выслушать изложение оппозиции «бурбонизму», лидером которой был генерал Махоун, ушли просвещенными, если не полностью удовлетворенными. Речь не задумывалась как филиппика; она была задумана как тщательное изложение долгового вопроса Вирджинии, как аргумент в поддержку партии «Риджастеров» и обвинение «Бурбонов». Это была одна из солидных политических речей старого стиля, привычных для южных ораторов, которые были весьма востребованы и обычно читались в округах Старого Доминиона, где телеграф и газеты узурпировали древние функции «Congressional Record».

Сенатор Махоун, возможно, наметил линию для будущих агрессивных дебатов в Сенате, когда призвал лидеров различных школ финансов и тарифов в Демократической партии встать и сказать ему, кто является лидером партии. Он не смог определить, был ли это стойкий «гринбекер» мистер Вурхис, стойкий сторонник «твердой валюты» мистер Байард или автор «идеи Огайо» мистер Пендлтон, и он призвал мистера Вурхиса, чье серебряное красноречие, по его словам, как он слышал, могло заставить воды Уобаша течь вспять, ответить на этот вопрос в свободное время. Общие нападки на свою личность сенатор Махоун отразил опровержением и шотландской цитатой, заканчивающейся словами:

«Если ты скажешь, что я не ровня
Любому лорду Шотландии здесь,
Горцу или низинцу, далеко или близко,
Лорд Ангус, ты солгал».





В заключение сенатор Махоун заявил ему и тем, кто его поддерживал, что «Сплоченный Юг» стал лишь географическим выражением, что он и они стоят за права свободных людей и что он, от имени храбрых людей, стоявших за ним, гарантирует Северу, что впредь в Вирджинии будут полные и свободные выборы и честный подсчет голосов.

Первое появление президента Гарфилда на публике после инаугурации состоялось на открытии статуи Фаррагута, которая была работой его протеже, миссис Винни Рим Хокси. У Капитолия была сформирована процессия, которую возглавил коммодор Болдуин в качестве главного маршала, с кадетами Военно-морской школы в качестве эскорта. Военно-морское подразделение под командованием капитана Мида включало батальон морской пехоты и оркестр, два пехотных батальона моряков с оркестрами и батальон морской легкой артиллерии, буксировавший свои гаубицы. Армейское подразделение под командованием полковника Пеннингтона включало оркестр Второго артиллерийского полка, четыре батареи артиллерии, вооруженные и экипированные как пехота, и легкую батарею. Подразделение ополчения под командованием полковника Уэбстера включало добровольческие пехотные роты Вашингтона, белых и цветных, с артиллерийской батареей.

Процессия проследовала к статуе, где были предусмотрены места для приглашенных гостей. Когда войска были сосредоточены неподалеку, преподобный Артур Брукс вознес молитву, а затем холщовое покрытие было снято со статуи квартирмейстером ВМС Ноулзом, которому во время боя в заливе Мобил было приказано исполнительным офицером «Хартфорда» следовать за Фаррагутом вверх по вантам и привязать его к такелажу, что он и сделал. Бартоломью Диггинс, который был капитаном баркаса Фаррагута, затем поднял флаг адмирала на мачте, установленной рядом с пьедесталом, барабаны пробили четыре дроби, трубы протрубили четыре фанфары, оркестр морской пехоты исполнил марш, и с военно-морской батареи был дан адмиральский салют из семнадцати залпов, при этом войска взяли «на караул» при первом выстреле и перешли в положение «на плечо» при последнем.

Затем с краткими речами по очереди выступили президент Гарфилд, Хорас Мэйнард и сенатор Вурхис. Оркестр морской пехоты исполнил «Hail to the Chief», за чем последовал адмиральский салют из семнадцати залпов, во время которого войска взяли «на караул», барабаны били, трубы трубили, а оркестры играли; при последнем залпе флаг адмирала был спущен. Затем колонна перестроилась и прошла парадным маршем перед президентом у Исполнительного особняка.

Позднее весной президент Гарфилд вручил дипломы в Колледже для глухонемых в Кендалл-Грин, к северу от Вашингтона. Выпускники произносили речи на языке жестов, в то время как один из профессоров колледжа зачитывал их замечания по рукописи, так как очень немногие из аудитории понимали жестикуляцию. Президент завершил небольшую изящную речь словами: «В течение многих лет политической жизни, так или иначе, я всегда смотрел на это место как на нейтральную территорию, где мы все, независимо от политических разногласий, могли встретиться, пытаясь сделать это учреждение достойным столицы, и я надеюсь, что это останется неизменным, несмотря на любые политические перемены, которые могут произойти».

Президент Гарфилд проявлял глубокий практический интерес ко всем образовательным мерам. Он на собственном опыте узнал, насколько тернист путь к литературной известности. Будучи мальчиком, он получил лишь скудную помощь от зимней школы в сельском округе; он утолял свою раннюю тягу к знаниям узким запасом заимствованных книг в сельской местности; но он усердно учился и много работал, чтобы поступить в колледж и закончить его, и его последующая жизнь в течение многих лет была непрерывным умственным трудом. Поэтому неудивительно, что учебные заведения находились под его постоянным вниманием.

ДЭВИД ДЭВИС родился в округе Сесил, штат Мэриленд, 9 марта 1815 года; окончил Кеньон-колледж в 1832 году; изучал право в Юридической школе Нью-Хейвена; был принят в коллегию адвокатов и начал практику в Блумингтоне, штат Иллинойс, в 1836 году; был судьей окружного суда Иллинойса в 1848–1862 годах; назначен президентом Линкольном судьей Верховного суда Соединенных Штатов в октябре 1862 года и прослужил до 5 марта 1877 года, когда ушел в отставку, чтобы занять место сенатора Соединенных Штатов от Иллинойса; когда вице-президент Артур стал президентом, он был избран временным председателем Сената и прослужил до 3 марта 1883 года; скончался в Блумингтоне, штат Иллинойс, 26 июня 1886 года.

ГЛАВА XXXVII. ПОКУШЕНИЕ.

Генерал Гарфилд был исключительно домашним человеком, и его жизнь, когда он был членом Палаты представителей, в его приятном доме на I-стрит была счастливой. Веря в силу постоянного и искреннего труда, он овладел языками, науками, литературой и изобразительным искусством. Художники находили в нем ревностного защитника их найма и вознаграждения со стороны Конгресса, и он был досконально знаком с работами старых мастеров. Он был большим любителем альбомов для вырезок, и у него в библиотеке была полная полка таких альбомов, содержащих статьи и абзацы, относящиеся к темам, обозначенным на их корешках. В этой работе миссис Гарфилд оказывала ему ценную помощь, вырезая и сортируя вырезки, которые он отмечал в газетах, а затем вклеивая их в альбомы.

Масонство было очень дорого генералу Гарфилду, который был постоянным посетителем собраний ложи, капитула и лагеря, с которыми он был связан. Он был президентом литературной ассоциации, собрания которой посещал с большой регулярностью. Иногда он ходил в театр или на концерт, и я хорошо помню восторг, который он проявлял, посещая «чтения» Чарльза Диккенса. Когда читалась «Рождественская песнь» и мистер Диккенс произносил слова: «Благослови его сердце, он еще жив, Феццивиг», собака, с некоторым вокальным сопровождением басом, возможно, побуждаемая каким-то призрачным импульсом, ответила: «Гав! гав! гав!» с таким повторением, что это не только привело зал в дикий восторг, но и повергло самого мистера Диккенса в такие приступы смеха, что он не мог продолжать свои чтения. «Гав! гав! гав!» было любимым приветствием генерала Гарфилда в течение многих месяцев после этого, когда он встречал кого-то, о ком знал, что тот был на лекции.

Белый дом в течение короткого времени, которое генералу Гарфилду было позволено занимать его, был сценой постоянного семейного счастья. «Матушка» Гарфилд занимала почетное место за семейным столом по правую руку от сына, и ее всегда обслуживали первой, кто бы еще ни присутствовал. По другую сторону от президента сидел Джейми, который был любимцем отца. Гарри, старший мальчик, всегда сидел рядом с матерью, а затем мисс Молли, которая приближалась к девичеству, Ирвин и маленький Абрам, которому было всего девять лет. Миссис Гарфилд была сторонницей хорошего питания, и на столе всегда было в изобилии здоровой, питательной пищи, с хорошим кофе, чаем и молоком. Цветы из оранжереи украшали стол во время каждого приема пищи. После обеда президент Гарфилд имел обыкновение играть в бильярд, быстро вернув на место бильярдный стол, изгнанный миссис Хейс. Иногда он позволял себе сигару, и он не был против бокала шампанского, рейнского вина или лагера, хотя пил умеренно и без лицемерия. Ему нравилось с наступлением вечера совершать верховую прогулку, и он был бесстрашным наездником.

Генерал Гарфилд продемонстрировал преимущество того, что был регулярно «обучен» для своей президентской должности. Он выслушивал истории всех с сочувственным видом, который внушал доверие. Он знал, как освободиться от тех, кто пытался отнять у него слишком много времени, и никогда не давал искателям должностей повода верить, что их просьбы будут удовлетворены, когда знал, что этого не будет. В конце концов, не было такой толпы соискателей должностей, как можно было ожидать в начале новой администрации. У некоторых членов кабинета было множество политических обязательств, которые они должны были выполнить, что доставляло президенту массу хлопот. Затем последовали отклонение Сенатом генерального солиситора, чье назначение было неприемлемо для прагматичного генерального прокурора, нью-йоркские проблемы, вынужденное разоблачение скандалов со «звездными маршрутами» и другие антагонизмы, соперничество и разногласия. Администрация Гарфилда была на грани распада в течение четырех месяцев после своего создания.

Миссис Гарфилд, которую муж фамильярно называл «Крит», сразу после инаугурации провела четыре последовательных приема приглашенных гостей, на которых ее поведение и наряды встретили самую горячую похвалу «общества». Женственная, с приятным голосом, невозмутимая, хорошо информированная и всегда уместно одетая, она была в высшей степени приспособлена к тому, чтобы быть «первой леди страны», и она тихо, но твердо пресекала любые покровительственные попытки направлять ее действия. У нее было естественное отвращение к публичности, но она стремилась принимать тысячи людей, стекавшихся в Белый дом. Незнакомцу она казалась сдержанной и слишком замкнутой, чтобы чувствовать себя как дома, но во второй и третий раз, когда он видел ее, он начинал ценить ее подлинные, женственные качества и проникался к ней симпатией.

Во время президентской кампании миссис Гарфилд находилась в состоянии психического напряжения, и когда она обосновалась в Белом доме, борьба между соперничающими нью-йоркскими фракциями доставляла ей большое беспокойство, ибо она обладала полным мастерством в политике. Наконец она заболела и вызвала женщину-врача, ответственную женщину средних лет, гомеопата по практике, которая иногда лечила детей. Когда ей стало хуже, они вызвали доктора Поупа, гомеопата с навыками и репутацией, и передали дело в его руки, оставив ту женщину в качестве медсестры. Наконец, поскольку врач хотел консультации, они послали за доктором Бойнтоном из Кливленда, двоюродным братом президента и врачом с хорошей местной практикой. Было решено, что миссис Гарфилд должна сменить климат, и она покинула Вашингтон и мужа, отправившись в Лонг-Бранч, даже не подозревая, что больше никогда не увидит его здоровым.

Затем наступило роковое утро субботы, 2 июля, когда — как нам рассказывает мистер Блейн, сопровождавший его, — генерал Гарфилд был счастливым человеком, чувствуя, что неприятности остались позади, а не впереди, что он скоро встретится со своей любимой женой, оправившейся от болезни, которая его беспокоила, и что он едет в свою альма-матер, чтобы возобновить самые заветные ассоциации своей ранней молодости. Таким радостным он вошел на станцию Балтиморской и Потомакской железной дороги, сильный, здоровый и счастливый. Раздалась серия пистолетных выстрелов, и он упал беспомощным, обреченный на мучительные недели страданий, пока медленно спускался через врата мученика в свою могилу.

Нация была невыразимо потрясена, когда новости о покушении распространились по проводам, и глубокая тревога, охватившая общественное сознание, показала теплую и интенсивную любовь, которую испытывали к своему президенту, воплощавшему их собственные институты. Специальный поезд доставил миссис Гарфилд в Вашингтон, переносящую тяжесть своего горя с истинно женской стойкостью, и по прибытии она испытала удовлетворение, найдя мужа живым и способным разговаривать с ней. Были надежды, что с его героическим и бодрым мужеством и естественно сильной конституцией он сможет выкарабкаться к энергичной жизни. Бюллетени, выпускаемые дважды в день лечащими врачами, давали надежды, в целом, на окончательное выздоровление страдающего пациента, но есть веские причины полагать, что эти бюллетени не давали правильного представления о состоянии страдальца. Семейному врачу президента, доктору Дж. Х. Бакстеру, не разрешили видеть его, а выдающиеся хирурги, хотя и считали, что смерть неизбежна, утверждали, что весь диагноз случая был ошибочным от начала до конца. Тем временем пациент переносил боль со спокойствием мученика, и он смотрел на смерть глазами философа. «Я не боюсь умереть, — сказал он, — но я постараюсь жить». В конце концов его отвезли на морское побережье, и там он испустил дух.

Его останки были перевезены в Вашингтон в сопровождении скорбящей семьи, президента Артура, генерала Гранта и других выдающихся лиц и препровождены в Капитолий рыцарями-тамплиерами и военными. Двадцать девять недель назад, когда генерал Гарфилд торжественно проследовал в расцвете своих сил по Пенсильвания-авеню, Via Sacra нашей Республики, чтобы принять ответственные обязанности главы государства, оркестры играли патриотические мелодии, и он получал громкие приветствия своих сограждан. Теперь, когда его бренные останки проследовали по тому же маршруту в катафалке, запряженном шестеркой белых лошадей, живая музыка была заменена торжественными звуками похоронных маршей, и казалось, что печаль наполнила каждую грудь.

Гроб был выставлен для прощания под огромным куполом Капитолия, на небольшом расстоянии от того места, где 4 марта предыдущего года покойный произнес свою инаугурационную речь. В течение двух дней тысячи граждан всех классов, условий и национальностей благоговейно проходили мимо гроба и взирали на исхудавшую фигуру и бледные черты усопшего. В пятницу скорбящая вдова в последний раз взглянула на лицо покойного, и после того, как она ушла, были совершены впечатляющие похоронные церемонии. Затем останки были препровождены военными с перевернутым оружием, зачехленными флагами и оркестрами, исполняющими траурные марши, к депо, где произошло покушение, где они были помещены в железнодорожный состав для перевозки в Кливленд вместе с его семьей и большим числом выдающихся скорбящих.

Похоронный поезд прибыл в Кливленд днем 24 сентября, а 26-го останки второго президента-мученика нации были преданы земле на их последнем пристанище среди сверкающих молний и раскатов грома сильной бури. День был посвящен по всей стране проявлению уважения к памяти покойного, и сообщения с соболезнованиями были переданы под Атлантикой от ведущих иностранных держав Старого Света, выражающих свое почтение памяти правителя, который снискал любовь всего мира героизмом человечности. Когда приглушенные колокола на пятидесяти тысячах колоколен пробили час погребения, сердца пятидесяти миллионов людей бились в знак почтения к покойному президенту, чьи останки предавались земле на берегу озера Эри. Общественные и частные здания были щедро украшены черным, в северных городах проходили процессии, а во многих приходах — поминальные службы, что вызвало замечание, что молитвы христианских людей во всех уголках земного шара, «следуя за солнцем и сопровождая часы», опоясали землю непрерывным потоком траура и сочувствия. Критика умолкла, ошибки были забыты, и о покойном говорили только хорошее.

Чарльз Гито, трусливый негодяй, совершивший покушение на генерала Гарфилда, был уроженцем Чикаго, тридцати шести лет от роду, невысокого роста, с хорошо сложенным, крепким телосложением. Он вел бродяжнический образ жизни и приехал в Вашингтон после инаугурации генерала Гарфилда, добиваясь назначения на должность иностранного консула, и когда он оказался разочарован, его болезненное воображение искало мести. Генеральный прокурор Маквей, который тогда был намерен создавать политические неприятности с помощью судебных преследований по «звездным маршрутам», выставил себя посмешищем, когда генерал Гарфилд умер, заявив, что Соединенные Штаты имеют юрисдикцию над коттеджем, в котором умер президент, и пытаясь исключить власти Нью-Джерси. Затем он, казалось, не проявлял интереса к судебному преследованию Гито, и хотя он нанял выдающихся юристов по делам о «звездных маршрутах» и Хаугейте, он не оказал окружному прокурору Коркхиллу никакой помощи в суде над убийцей, пока президент Артур не дал категорических указаний нанять господ Портера и Дэвиджа. Они вступили в дело на позднем этапе и были вынуждены почти полностью зависеть от окружного прокурора в ориентировании.

Полковник Джордж А. Коркхилл, окружной прокурор, был уроженцем Огайо, которому тогда было сорок четыре года. Окончив Уэслианский университет Айовы, он поступил в Гарвардскую юридическую школу, где пробыл более года, когда с началом восстания вступил в армию, верно прослужив до конца войны. После практики в Сент-Луисе он женился на дочери судьи Миллера из Верховного суда и приехал в Вашингтон в 1872 году в качестве редактора «Daily Chronicle». В январе 1880 года президент Хейс назначил его окружным прокурором.

Со дня, когда генерал Гарфилд был застрелен, полковник Коркхилл начал усердно «работать над делом». Он добыл доказательства, изучил прецеденты, разыскал свидетелей и, не прибегая к помощи других адвокатов, добился предъявления обвинения Гито и его привлечения к суду. Восхитительная подготовка дела, дух справедливости, беспристрастность, столь щедро проявленная по отношению к заключенному и его адвокату, а также разумное и эффективное ведение процесса до справедливого и удовлетворительного завершения были в основном его заслугой. Его ведение дела с самого начала было выше всяких похвал. Начиная со своей вступительной речи, он проявил большой здравый смысл, дополненный прекрасным пониманием фактов, заметным талантом к уголовной практике, глубоким суждением о людях и необычайным достоинством поведения. С восхитительным самообладанием и выдержкой он переносил унижения и оскорбления в здании суда, которые судья не мог пресечь, и незаслуженные поношения, не вызывая недопонимания и искаженного толкования.

Судебный процесс длился одиннадцать недель, но его нельзя было назвать утомительным или скучным зрелищем. Напротив, ни одна из сенсационных пьес, которые были в моде в последние годы, не была переполнена более драматическими ситуациями и неожиданными проявлениями.

Этот самый примечательный из уголовных процессов наконец подошел к концу, и оперативность присяжных в вынесении вердикта «виновен» стала резким упреком адвокатам, которые потратили так много утомительных дней на подведение итогов дела. В свое время искупление за великое преступление было совершено на эшафоте, по крайней мере, насколько это позволяют человеческие законы. Нация после этого вздохнула спокойнее и свободнее, радуясь тому факту, что самый ничтожный из трусливых негодяев понес заслуженное наказание.

ФИЛИП ГЕНРИ ШЕРИДАН родился в Сомерсете, штат Огайо, 6 марта 1831 года; окончил Военную академию в Вест-Пойнте и получил звание младшего лейтенанта 1 июля 1853 года; служил на Тихоокеанском побережье, а с началом войны за подавление восстания был главным квартирмейстером армии Миссури; отличился как командир кавалерии; был произведен в бригадные, а затем в генерал-майоры добровольцев и получил звание генерал-майора регулярной армии за свою доблесть при Сидар-Крик 19 октября 1864 года, когда он в третий раз за тридцать дней одержал блестящую победу в генеральном сражении; был повышен до звания генерал-лейтенанта 4 марта 1869 года и стал командующим армией после ухода в отставку генерала Шермана 8 февраля 1884 года.

ГЛАВА XXXVIII. ВИЦЕ-ПРЕЗИДЕНТ АРТУР СТАНОВИТСЯ ПРЕЗИДЕНТОМ.

Когда на президента Гарфилда было совершено покушение, вице-президент Артур направлялся из Олбани в Нью-Йорк на пароходе и получил известие по прибытии. В ту же ночь он отправился в Вашингтон, где был гостем сенатора Джонса, который тогда занимал большой гранитный дом прямо к югу от Капитолия, построенный несколькими годами ранее генералом Батлером. Вечером 4 июля, когда смерть президента казалась неминуемой, секретарь Блейн посетил мистера Артура и сказал: «Конец близок; президент умирает; вы должны подготовиться к принятию ответственности, которую Конституция возлагает на вас в таком случае».

Мистер Артур, подавленный горем, неохотно принял как истину сообщение о состоянии президента и ответил, что, когда кабинет министров и судья Филд, старший судья Верховного суда, находившийся в то время в Вашингтоне, призовут его, он будет готов принести присягу. Вскоре после этого, в томительном ожидании того, что каждое мгновение может принести печальное известие о смерти президента, раздался резкий звонок в дверь, и ординарец передал послание от госсекретаря Блейна, которое вице-президент жадно выхватил, вскрыл и прочел. «Слава Богу!» — сказал он, передавая его сенатору Джонсу.

В нем сообщалось, что с появлением прохладного ветерка состояние президента изменилось к лучшему. Опасений по поводу его неминуемой смерти не было.

На следующее утро корреспондент, навестивший вице-президента, упомянул редакционные статьи в одной демократической газете Луисвилла и республиканской газете Нью-Йорка, связывающие его имя и имя сенатора Конклинга с преступлением Гито. Вице-президент, по-видимому, был глубоко задет этими инсинуациями. «Никто, — сказал он, — не скорбит об этой беде больше, чем сенатор Конклинг и я сам. Эти сообщения настолько низки и беспочвенны, что я не могу поверить, будто им поверят. Они затрагивают не столько сенатора Конклинга и меня, сколько всю страну. Это оскорбление наших институтов, посягательство на целостность республиканского правления. Боже правый! Если бы такое было возможно, то свобода невозможна. Такое бедствие, как это, должно восприниматься как национальное не только каждым гражданином, но и всей прессой страны. Партийность и фракционность должны быть забыты в общем горе».

Решительно осудив виновника преступления, вице-президент сказал: «Если бы я мог быть с президентом, я бы не только выразил ему свое сочувствие, я бы попросил позволения остаться у его постели. Все личные соображения и политические взгляды должны раствориться в национальной скорби. Я — американец среди миллионов американцев, скорбящих о своем раненом вожде».

Вице-президент оставался в Вашингтоне до тех пор, пока президента не перевезли в Лонг-Бич. Он продолжал испытывать сильные душевные муки, даже не упоминая о возможности своего вступления в должность президента Соединенных Штатов. Он отправился из Вашингтона в свой дом в Нью-Йорке, где вечером того же дня получил известие о смерти президента. Вице-президент Артур и члены кабинета решили, что в случае смерти президента его преемник должен быть приведен к присяге без промедления. За судьей Брэди послали, и присяга была принесена в присутствии восьми человек. По ее окончании президент, стоявший с поднятой рукой, внушительно произнес: «Да поможет мне Бог, я сделаю это!» Через несколько мгновений к нему подошел его сын Алан и, положив руку на плечо отца, поцеловал его.

Президент Артур повторил присягу в кабинете вице-президента в Капитолии двадцать второго сентября. Присутствовали члены кабинета генерала Гарфилда, которых его преемник попросил пока оставаться во главе своих ведомств, а также генерал Шерман в полной парадной форме, экс-президенты Хейс и Грант и председатель Верховного суда Уэйт в судейской мантии, в сопровождении младших судей Харлана и Мэттьюса. Также присутствовали сенаторы Энтони, Шерман, Эдмундс, Хейл, Блэр, Доус и Джонс из Невады, а также члены Палаты представителей Амос Таунсенд, Маккук, Эрретт, Рэндалл, Хискок и Томас. Экс-вице-президент Хэмлин из Мэна и спикер Шарп из Нью-Йорка также присутствовали.

Когда президент Артур вошел в комнату в сопровождении генерала Гранта и сенатора Джонса, он подошел к небольшому столу, на котором лежала Библия, и за которым стоял председатель Верховного суда. Тот поднял священную книгу, открыл ее и подал президенту, который положил на нее правую руку. Затем председатель Верховного суда Уэйт медленно привел его к присяге, и по ее окончании президент поцеловал книгу, ответив: «Я сделаю это, да поможет мне Бог!» Затем он зачитал краткую, но красноречивую инаугурационную речь.

Когда президент Артур читал свою инаугурационную речь, его голос дрожал, но держался он внушительно, и глаза многих присутствующих увлажнились слезами. Первым его поздравил председатель Верховного суда Уэйт, а следом — госсекретарь Блейн. Пожав ему руку, присутствующие покинули комнату, которая была закрыта для всех, кроме членов кабинета, проведших там свое первое совещание с президентом. На этом заседании кабинета была подготовлена и подписана президентом Артуром прокламация, объявляющая следующий понедельник днем поста, смирения и молитвы.

Президент Артур вскоре продемонстрировал понимание ответственности своей новой должности. Руководствуясь принципами, а не личными симпатиями, он подчинил индивидуальные предпочтения и предрассудки четко определенной государственной политике. Будучи республиканцем, как и всегда, он не питал симпатий к слепой преданности партии; у него «не было друзей, которых нужно вознаграждать, и врагов, которых нужно наказывать», и он руководствовался теми принципами свободы и равенства, которые унаследовал. Его послания Конгрессу получили всеобщее одобрение, и даже недружелюбные критики называли их тщательно продуманными и зрелыми документами. Их тон был более откровенным и прямым, чем это было принято в подобных бумагах, а рекомендации, обширные и разнообразные, показывали, что он терпеливо изучил поле деятельности, так печально и неожиданно открывшееся перед ним, и что он не был склонен уклоняться от конституционного долга помогать Конгрессу своими предложениями и советами. Честный человек, веривший в свои принципы, следовавший своим убеждениям и никогда не колебавшийся в выражении своих чувств, он излагал свои взгляды в соответствии со своими взвешенными представлениями о справедливости.

Внешняя политика Соединенных Штатов проводилась госсекретарем Фрелингхайзеном под руководством президента в дружественном духе и, по возможности, с прицелом на взаимные коммерческие выгоды. Он придерживался консервативных взглядов на управление государственным долгом, одобряя все важные предложения министра финансов и признавая необходимость надлежащей защиты американской промышленности. Он выступал за интересы труда и был против такого вмешательства в тарифную политику, которое сделало бы тщетным труд прилежного фермера, парализовало бы руку крепкого ремесленника, остановило бы руку выносливого рабочего, остановило бы веретено, заставило бы замолчать ткацкий станок, погасило бы печные огни и низвело бы всех независимых тружеников до уровня бедняков в других странах. Будучи творцом собственной судьбы, он питал глубокое и неизменное сочувствие к тем кормильцам, которые борются с бедностью.

Реформа государственной службы встретила искреннюю поддержку президента Артура, и его послания показали, что каждое ведомство правительства находилось под его тщательным управлением. Следуя примеру Вашингтона, он лично посетил несколько регионов Соединенных Штатов и, в частности, досконально ознакомился с великой и сложной проблемой цивилизации индейцев.

Администрация президента Артура характеризовалась высоким тоном как внутри страны, так и за рубежом. Все важные вопросы тщательно обсуждались за совещательным столом, где президент проявлял необычайные способности к анализу и пониманию. Противоречивые требования претендентов на должности, назначаемые им, тщательно взвешивались, и никакие действия не предпринимались до тех пор, пока все заинтересованные стороны не были выслушаны. Президент обладал удивительной проницательностью в отношении людей, быстро оценивая характер с точностью, которая делала трудным делом обмануть его или добиться его расположения ради прожектерских схем, коррупционных посягательств на казну или ради некомпетентных искателей должностей.

Обладая моральной твердостью и справедливой уверенностью в себе, президент Артур без колебаний наложил вето на «Китайский законопроект» и «Законопроект о выделении ассигнований на реки и гавани» по причинам, которые он изложил Конгрессу в своих посланиях о вето. Мудрость и проницательность, проявленные им в управлении государственными делами, были особенно благосклонно встречены деловыми кругами страны. Они оценивали его администрацию по деловым принципам и чувствовали, что до тех пор, пока он твердо держит штурвал корабля государства, тот будет следовать курсом мира и процветания.

Президент Артур созвал Сенат для решения исполнительных вопросов 10 октября 1881 года. Галереи зала Сената были заполнены с раннего утра того дня, и те, кто имел право доступа в зал, воспользовались им. Отсутствие Роско Конклинга, конечно, было замечено теми, кто видел, как он занимал место в самом центре зала Сената в течение последних четырнадцати лет. Это место занимал Ангус Кэмерон из Висконсина, седовласый, высокий, худощавый человек, которому не хватало только килта и пледа, чтобы стать настоящим шотландцем. Место генерала Бернсайда занимал Юджин Хейл, изящный и готовый к дебатам оратор, а на месте мистера Блейна был сенатор Фрай, его преемник. Сенатор Эдмундс вернулся помолодевшим, и хотя казалось, что ему не хватает его старого друга и антагониста сенатора Турмана, он во второй половине дня продемонстрировал веские доказательства своей способности быть интеллектуальным гладиатором, сильным в аргументации, готовым к отпору и проявляющим большую парламентскую проницательность и знание дел.

Сенатор Энтони, республиканский кандидат на пост временного председателя Сената, сидел, спокойно наблюдая за ходом борьбы, а вокруг него были Эллисон, Шерман, Доус, Ингаллс, Хор, Логан и другие республиканские «старые волки», а также более недавние прибывшие, включая Хейла, Митчелла и Конгера. С ними, если не среди них, был генерал Махоун, с хрупким телосложением женщины, большой головой, покрытой густыми каштановыми волосами, острыми, пронзительными глазами, струящейся бородой и манерой поведения, которая выдавала его революционные инстинкты.

Мистер Пендлтон, представительный и джентльменски настроенный, был центральной фигурой на стороне демократов как председатель их фракции. В начале сессии демократический кандидат на пост председателя — Байард — сидел рядом с ним, чтобы давать ему советы. Сенатор Харрис из Теннесси, который сам хотел бы стать временным председателем, был лучшим парламентарием, для которого правила и руководство были так же знакомы, как «домашние слова». Сенатор Джонс из Флориды, лучший юрист-конституционалист в этом органе, имел на своем столе несколько томов дебатов и изучал прецеденты. Сенатор Бен Хилл сидел, откинувшись на спинку стула, по-видимому, довольно подавленный, но его лицо прояснилось, когда он сердечно поприветствовал Эдмундса. Сенаторы Ламар и Батлер, а также Рэнсом и Хэмптон были на своих местах, а на диване позади них сидели экс-сенаторы Гордон и Уизерс и еще дюжина или более демократических представителей.

После того как была вознесена молитва и зачитана прокламация президента, сенатор Пендлтон внес резолюцию, объявляющую мистера Байарда временным председателем. Сенатор Эдмундс ловко попытался добиться допуска господ Лэпхэма, Миллера и Олдрича, но тщетно. Сначала сенатор Дэвис голосовал с республиканцами тихим и нерешительным тоном, но когда дело дошло до окончательного голосования, он не голосовал вовсе. Это было истолковано так, что он не будет голосовать за смещение мистера Байарда после того, как трое сенаторов были допущены, а без его голоса это сделать было невозможно.

На следующий день сенаторы Лэпхэм и Миллер из Нью-Йорка и Олдрич из Род-Айленда были должным образом приведены к присяге, и республиканцы отменили результаты выборов предыдущего дня, избрав сенатора Дэвида Дэвиса временным председателем. Он не хотел способствовать избранию сенатора Энтони председательствующим и голосовал за смещение сенатора Байарда с поста, но воздержался от голосования, когда его собственное имя было выдвинуто сенатором Логаном. Сенатор Дэвис, которому тогда было шестьдесят семь лет, был добродушным джентльменом и передвигался с большой активностью, учитывая, что весил около трехсот пятидесяти фунтов. В тот день он был одет более тщательно, чем обычно: в черный сюртук из сукна, светлые брюки и жилет, белый галстук и туфли с низким вырезом. Он знал, что его ждет, и безмятежная улыбка выражала его удовлетворение. Было приятно видеть его, с широким лицом, расплывающимся в улыбке, когда его провожали к креслу председателя сенатор Байард, который был смещен его голосом, и сенатор Энтони, который был бы избран, если бы Дэвис проголосовал за него. В краткой речи он принял эту должность как дань уважения независимой позиции, которую, как он утверждал, он давно занимал в политике страны.

[Факсимиле] Честер А. Артур ЧЕСТЕР АЛАН АРТУР родился в Фэрфилде, штат Вермонт, 5 октября 1830 года; окончил Юнион-колледж в 1845 году; изучал право и начал практику в Нью-Йорке; был назначен президентом Грантом на должность сборщика портовых пошлин в Нью-Йорке в ноябре 1871 года; был избран вице-президентом в списке Гарфилда и инаугурирован 4 марта 1881 года; после смерти президента Гарфилда 19 сентября 1881 года стал президентом, прослужив до 4 марта 1885 года; умер в Нью-Йорке 18 ноября 1886 года.

ГЛАВА XXXIX. СТОЛЕТИЕ ЙОРКТАУНА.

Президент Артур был человеком приятной внешности, хорошего образования, начитанным и обладал вежливыми манерами, утонченными благодаря общению в нью-йоркском обществе. Он всегда был хорошо одет, обычно носил в своем кабинете сюртук принца Альберта, застегнутый спереди, с цветком в верхней петлице и уголком цветного шелкового платка, видневшимся из бокового кармана. Держась с достоинством, подобающим его высокому положению, он никогда не хлопал посетителей по плечу и не называл их по имени, но относился к ним как к заслуживающим внимания, без той чопорной вежливости, которая отталкивает, даже будучи прикрытой формальной любезностью. Он был хорошим слушателем и свободно поддерживал беседу, хотя тщательно избегал высказываться по политическим вопросам и никогда не позволял себе критиковать тех, кто был в оппозиции к нему. Этикет, впервые принятый генералом Вашингтоном по рекомендации генерала Гамильтона, от которого в последние годы были отступления, был восстановлен, за исключением того, что президент Артур иногда принимал приглашения на обеды. Он преданно хранил память о своей покойной жене, перед портретом которой в Белом доме ежедневно ставилась ваза со свежими цветами, и с любовью заботился о своем сыне Алане, высоком студенте Принстонского колледжа, и своей дочери Нелли, которая только вступала в пору женственности.

Вскоре после начала октябрьской сессии Конгресса Вашингтон оживился официальным приемом французских и немецких офицеров, которые прибыли в качестве гостей нации, чтобы стать свидетелями открытия национального памятника в Йорктауне в честь столетия победы, которую эти нации помогли одержать революционным колонистам. День был ярким и солнечным, повсюду развевались флаги, причем французские и немецкие перемежались со звездами и полосами. Гостей было около сорока, все в форме, соответствующей их званиям. Французы смотрели на немцев с явной ненавистью, в то время как последние, очевидно, помнили, что их товарищи недавно триумфально занимали французскую столицу.

Гостей в сопровождении французского и немецкого посланников сначала отвезли в Государственный департамент. Там помощник госсекретаря Хитт встретил их у подножия лестницы и проводил в дипломатический приемный зал. Там их сердечно принял госсекретарь Блейн, которому каждого представили, а затем он представил их другим членам кабинета. Было обменено много любезностей, но официальных речей не было; и, пробыв около четверти часа, гости снова сели в свои экипажи и были доставлены в Капитолий. Пенсильвания-авеню выглядела оживленно: яркие и разнообразные наряды дам в окнах и на тротуарах образовывали калейдоскопическую рамку для колонны гражданских солдат. Ополченцы округа никогда не выглядели лучше и не шагали более гордо, а пять рот цветных людей маршировали с размашистой походкой ветеранов. Гражданская часть процессии была неудачной, но это было искуплено хорошо организованной пожарной службой с ее оборудованием.

Тем временем те, кому посчастливилось получить приглашения, собрались в ротонде Капитолия, которая все еще была густо задрапирована черным в честь последнего убитого президента, чьи останки находились там всего несколько дней назад. Среди джентльменов и дам, приглашенных стать свидетелями приветствия, оказанного главой государства представителям наших древних союзников, были генерал Шерман в своем эффектном парадном мундире, два десятка других военных и морских офицеров, сенатор Доус с супругой, комиссар Лоринг с супругой, почти все сенаторы и несколько членов Палаты представителей.

Наконец, гости нации вошли через восточный портик, предшествуемые госсекретарем Блейном и французским посланником, и шли парами в соответствии со своими рангами. Обойдя юго-восточную стену, голова колонны остановилась перед дверью, ведущей в Палату представителей. Яркие мундиры, которые носила большая часть из них, разбавляли мрачность черных костюмов их гражданских спутников. Господин Отре, французский посланник, был в черном фраке, в то время как господин фон Шольцер, дипломатический представитель Германии, появился в расшитом золотом придворном мундире. Все французские армейские офицеры были в красных брюках, за исключением одного в белых бриджах и высоких сапогах, а их форма и снаряжение были очень красивы. Немцы выглядели более по-солдатски, как будто они были настроены на дело, а не на показ.

Президент Артур, который еще не переехал из «Замка Батлера» в Белый дом, пришел и впервые занял президентскую комнату, примыкающую к залу Сената. Госсекретарь Блейн зашел за ним и проследовал вместе с ним туда, где в ротонде стоял французский посланник. Президент Артур был одет в полный черный костюм, с черным галстуком и перчатками. Французский посланник представил президента французским гостям, а затем немецкий посланник представил его немецким гостям. Затем госсекретарь Линкольн прошел вдоль строя с армейскими офицерами, а затем пришел госсекретарь Хант с морскими офицерами. Были обменяны приятные короткие речи, и не было конца поклонам и рукопожатиям.

Когда приближался час три, сенаторы постепенно вернулись к своим местам в зале Сената и обнаружили, что галереи, которые они оставили пустыми, заполнены дамами, чьи яркие наряды были подобны пестрым оттенкам клумбы цветущих тюльпанов. Были решены некоторые рутинные вопросы, а затем гости нации, которым было предоставлено право доступа в зал, вошли в сопровождении мистера Блейна и заняли ряд мест, окружавших зал позади столов. Сенатор Байард затем встал и в красноречивой и изящной короткой речи упомянул о присутствии выдающихся граждан нашей сестринской Республики Франции и Империи Германии, которые прибыли сюда, чтобы присоединиться к празднованию победы при Йорктауне. Он закончил, заявив, что выражает чувства американского Сената, сказав, что они очень желанны, и предложил перерыв на полчаса, чтобы сенаторы могли лично засвидетельствовать им свое почтение. Предложение было принято под громкие аплодисменты, а затем посетители были представлены президенту Дэвиду Дэвису и сенаторам. Когда представления закончились, гостей проводили к их экипажам и отвезли обратно в «Арлингтон».

Когда наступил вечер и сумерки сгустились, толпы стекались к территории Белого дома и его окрестностям, чтобы посмотреть на фейерверк. Пенсильвания-авеню сияла электрическими и кальциевыми огнями и мириадами бумажных фонариков. Фейерверк был очень хорош, и несколько фигур были встречены громкими аплодисментами.

Президент Артур и его кабинет, вместе со многими сенаторами и представителями, офицерами армии и флота и их дамами, отправились вместе с гостями нации в Йорктаун на флотилии пароходов. Там губернаторы первоначальных штатов, каждый с эскортом ополчения, с военными и морскими силами регулярных войск, присоединились к торжествам в честь столетия. Вирджинское гостеприимство было проявлено на пароходе Конгресса сенатором Джонстоном, председателем комитета по организации, который превысил щедрые ассигнования примерно на двадцать тысяч долларов, большая часть которых ушла на спиртное и шампанское. Конгресс в конечном итоге проголосовал за необходимую сумму без предоставления подробных квитанций.

Прием, устроенный госсекретарем Блейном для гостей нации в отеле «Уормли», был самой роскошной и приятной вечерней вечеринкой, когда-либо проводившейся в Вашингтоне. Двери, соединяющие гостиные и ведущие в холл, были сняты, а на их месте были повешены шторы из серого дамаста с каймой кардинально-красного цвета. Звезды и полосы были выставлены на видном месте, и было богатое обилие редких растений, пестрой листвы и лиан. С замковых камней арок, разделявших комнаты, свисали цветочные шары, а люстры были украшены гирляндами. В холле находился полный состав Морского оркестра в вечерних костюмах, со своими струнными и духовыми инструментами.

За несколько минут до десяти часов госсекретарь Блейн с супругой прибыли и заняли свое место во внешней гостиной, недалеко от входа. Мистер Блейн был в отличном здравии и настроении, демонстрируя ту общительность, которой он так справедливо славится. Миссис Блейн была в вечернем платье из белого парчового атласа с длинным шлейфом, отделанном кружевом и жемчугом.

Ушеры, которые знали всех и могли произнести имена и назвать ранги многочисленных иностранцев, объявляли гостей по мере их входа. Первыми прибыли французы, за ними немцы, и после того, как они засвидетельствовали свое почтение, они выстроились рядом с мистером Блейном, и остальные гости по мере прибытия также представлялись им. Французские и немецкие офицеры были в своих мундирах с орденами различных рыцарских орденов, а гражданские лица были в полных вечерних костюмах, многие с наградами. Маркиза де Рошамбо была в вечернем платье из королевского пурпурного шелка муар-антик, отделанном гелиотроповым плюшем и обилием редкого кружева.

Дипломатический корпус был представлен в полном составе, и многих иностранных посланников сопровождали их жены. Мадам Отре, жена французского посланника, была в белой парче с длинным шлейфом, отделанной кружевом, и редким гарнитуром из бриллиантов. Мадам Бартоломеи, жена российского посланника, была в придворном платье из черного атласного парчового шелка, отделанном гагатом, и великолепном гарнитуре из изумрудов и бриллиантов.

Армия была хорошо представлена во главе с генералом Шерманом в его парадном мундире с золотой перевязью, а адмиралов и коммодоров было достаточно, чтобы укомплектовать судно. Иностранцы проявляли большой интерес к адмиралу Уордену, который командовал «Монитором» в критическом бою броненосцев.

Присутствовал кворум Сената с их дородным председателем Дэвидом Дэвисом, и было немало представителей, включая господ Кэссона и Хискока, соперничающих кандидатов на пост спикера. Сенаторов Кэмерона, Байарда, Вурхиса и Батлера сопровождали их дочери. Присутствовали председатель Верховного суда Уэйт и почти все младшие судьи, а также члены кабинета, за исключением генерального прокурора Маквея, который, конечно, не пришел. Приглашенные журналисты, многие из которых были с женами, показали, что мистер Блейн никогда не забывал о своем первоначальном призвании.

Стол для ужина тянулся во всю длину столовой и был накрыт с изысканным вкусом. Посуда была из тончайшего дрезденского фарфора, большая часть серебра была позолочена, а стекло было новейших образцов. Обилие роз в низких вазах выгодно подчеркивало эту сервировку. Что касается меню, то оно включало черепаховый суп, диких уток, устриц и седло барашка со всеми признанными шедеврами французского кулинарного искусства. Даже молодые французские и немецкие офицеры, которые хмурились друг на друга, обмениваясь поклонами с формальной вежливостью ранее вечером, братались за ужином. Я видел, как молодой француз одобрительно смотрел, когда крепкий немецкий капитан вскрывал страсбургский пирог и раздавал его вкусное содержимое, а тевтонцы, чьим любимым напитком было пиво, устроили канонаду из пробок от шампанского, наполняя бокалы своих прекрасных дам. После ужина гости вернулись в просторные гостиные, где под чарующие звуки Морского оркестра веселые танцоры гнались за временем на летучих ногах до тех пор, пока звезды полночи не пробились сквозь облака.

На следующую ночь, пока фон Штойбены были в Балтиморе, наслаждаясь факельным шествием и песнями своих соотечественников о «фатерлянде», мистер Блейн устроил французским гостям осмотр Капитолия, ярко освещенного от купола до подвала. Эффект при взгляде снаружи был сказочным, а внутри благородные пропорции ротонды, законодательных залов и длинных коридоров были раскрыты с большой выгодой.

Позже вечером господин Макс Отре, посланник Франции, дал прием в честь своих соотечественников. Было заметно, что этот праздник был отложен до отъезда немцев, но господин Отре позаботился упомянуть, что они были приглашены, но прислали «очень милое письмо с сожалениями». Приглашенные местные гости были в основном теми же, кто был на приеме у госсекретаря Блейна накануне, но дамы из дипломатических миссий были одеты несколько наряднее. Господин Отре был полон энтузиазма в своих похвалах щедрому гостеприимству, оказанному его соотечественникам, которые, по его словам, выпили больше шампанского с тех пор, как приехали в Вашингтон, чем когда-либо пили за всю свою жизнь дома, и которые действительно начали уставать от бесконечной череды развлечений.

[Факсимиле] У. Т. Шерман, генерал, 1885. УИЛЬЯМ ТЕКУМСЕ ШЕРМАН родился в округе Ланкастер, штат Огайо, 8 февраля 1820 года; окончил Военную академию Вест-Пойнт 30 июня 1840 года; служил во Флориде и Калифорнии в 1840-1851 годах; был президентом Военного колледжа штата Луизиана в 1859-1861 годах; служил в армии Союза с 1861 года, получив назначение генерал-лейтенанта в июле 1866 года и генерала в марте 1869 года; вышел в отставку в 1884 году.

ГЛАВА XL. АДМИНИСТРАЦИЯ ПРЕЗИДЕНТА АРТУРА.

Первая сессия сорок седьмого Конгресса, которая началась 5 декабря 1881 года и продлилась до 8 августа 1882 года, застала республиканцев снова у власти в федеральном правительстве. В Сенате, где слоноподобный Дэвид Дэвис председательствовал в своей приятной манере, часто игнорируя парламентские правила, было республиканское большинство в два голоса, а в Палате представителей, которая избрала своим спикером этого галантного, дородного, импульсивного сына Огайо, генерала Дж. Уоррена Кейфера, было большинство в десять голосов. Эти небольшие перевесы делали законодательную игру более интересной, так как каждый ход нужно было тщательно обдумывать, прежде чем сделать его. Предлагаемый пересмотр таможенного тарифа и законопроект о внутреннем налоге интересовали каждого члена, так как у каждого была одна или несколько любимых отраслей, принадлежащих любимым избирателям, на которые он хотел сохранить высокие военные налоги или пошлины, в то время как он смело выступал за радикальное сокращение всего остального.

Назначения президентом Артуром судьи Фолгера в Министерство финансов, мистера Фрелингхайзена в Государственный департамент, мистера Брюстера в Министерство юстиции и мистера Хоу в Почтовое ведомство были предсказуемы и ожидаемы, но никто не ожидал назначения мистера Конклинга на вакантное место в Верховном суде, так как было хорошо известно, что всего несколько лет назад он отказался от поста председателя Верховного суда. Назначение дало врагам мистера Конклинга повод поговорить о его театральной, властной манере, но в целом оно встретило одобрение; некоторые, несомненно, почувствовали облегчение от того, что его политическая карьера таким образом завершится. Сенат утвердил кандидатуру, но мистер Конклинг отклонил оказанную ему честь.

Одним из первых актов сорок седьмого Конгресса стало назначение совместного комитета из восьми сенаторов и по одному представителю от каждого штата, которому было поручено рассмотреть ту часть послания президента Артура, которая касалась кончины генерала Гарфилда, с инструкцией доложить, каким знаком уважения и привязанности Конгресс может выразить глубокую скорбь нации. Комитет доложил, выразив соболезнования вдове покойного и предусмотрев произнесение речи о его жизни и характере перед двумя палатами Конгресса и высшими должностными лицами правительства достопочтенным Джеймсом Г. Блейном.

Сцена в зале Палаты представителей 27 февраля, когда проводилась поминальная служба по Гарфилду, зажгла бы искру ораторского огня даже в менее одаренном человеке, чем мистер Блейн. Стоя там, у стола клерка, глядя на огромное собрание перед собой, его взгляд, должно быть, сначала упал на спокойные черты и достойный облик президента Соединенных Штатов, который сидел в почетном кресле прямо перед своим покойным госсекретарем. Затем мистер Блейн, должно быть, встретился взглядом со своими бывшими коллегами по кабинету президента Артура — Фолгером с его внушительной манерой; Линкольном, для которого события дня воскресили самые печальные воспоминания; Брюстером, заметным своей причудливой одеждой; Кирквудом с его простыми, домашними повадками и одеждой, и креольского вида Хантом. Рядом с ними мистер Блейн увидел своего преемника в кабинете, Фрелингхайзена, и с ним генерального почтмейстера Хоу. Чуть левее, блистая позолоченными украшениями и пуговицами, сидел генерал Шерман со своим обветренным и добрым лицом, а рядом с ним — отважный Фил Шеридан, теперь седой и скромный, и Хэнкок с величественной осанкой. Там также были адмирал Портер и контр-адмирал Уорден из флота, люди славы.

В другом направлении сидели судьи Верховного суда, облаченные в свои развевающиеся судейские мантии. Штаты были представлены своими губернаторами, сенаторами и представителями, которые на время отбросили распри и партийность, присущие законодательной войне, и засвидетельствовали своим почтительным молчанием уважение, в котором они держали память о человеке, который до Чикагского съезда пользовался дружбой всех своих коллег.

Еще дальше область блеска и цвета отмечала положение дипломатического корпуса с его разнообразием костюмов и украшений. Еще дальше были Фред Дуглас, выделявшийся своими длинными белыми волосами и сильными чертами лица, и генерал Шенк с бодрым, твердо поставленным лицом. Взгляд оратора, должно быть, отметил почтенного историка Бэнкрофта, который сам был оратором дня, подобного этому, когда произносилась панегирик Линкольну, а рядом с Бэнкрофтом — филантропа Коркорана, и рядом с ним, слева от президента, Сайруса У. Филда. Когда взгляд мистера Блейна поднялся к галереям, его, должно быть, поразила единообразная мрачность внешнего вида множества дам, чьи темные наряды были особенно уместны, образуя своего рода траурную рамку вокруг живой картины, представленной на полу. В президентской галерее оратор мог видеть утонченные черты Джорджа Уильяма Кертиса или похожее на английское лицо Генри Джеймса-младшего. Таковы были примечательные черты аудитории, которой мистер Блейн должен был рассказать о Гарфилде.

Некоторым, кто хорошо знал мистера Блейна, казалось, что он испытывает искушение отбросить стопку рукописей с широкой черной каймой, которую он положил перед собой, и говорить так, как подсказывает вдохновение, так долго он стоял перед этой замечательной аудиторией, прежде чем начать. Для аудитории оратор был вторым по интересу после предмета речи. Ожидания относительно того, как мистер Блейн раскроет тему, были велики. Он был ближайшим другом покойного, и его считали представителем одного крыла или фракции партии, внутри которой была большая горечь. Отделить свой долг перед мертвым от должного уважения к живым и сбалансировать их было трудно, но он держал весы такой ровной, твердой рукой, что ни любители покойного президента и его дел не были разочарованы или недовольны, ни друзья живого президента не были оскорблены. Он просто выполнил возложенную на него обязанность простым, искренним, мужественным, правдивым, добросовестным и подобающим образом.

Мистер Блейн не был «пернатым рыцарем» политических дебатов, порывистым и восторженным, но он читал страницу за страницей с терпеливой дикцией, его звучный голос дрогнул лишь тогда, когда на мгновение он задрожал от волнения, описывая мальчишескую радость генерала Гарфилда, когда он вдыхал свежий утренний воздух в тот роковой день, когда отправился навстречу своей судьбе. Личное местоимение ни разу не встретилось во всем панегирике, и не было сделано ни одного намека, который можно было бы счесть относящимся к самому оратору.

Когда мистер Блейн закончил, воцарилась благоговейная тишина. Президент Артур, который, казалось, был глубоко впечатлен, не сделал движения, чтобы уйти. Огромная аудитория была неподвижна. Это был самый впечатляющий момент дня. Наконец послышалось легкое движение. Затем президент Артур встал и вместе со своим кабинетом молча покинул большой зал. Верховный суд последовал за ним, а затем великое собрание тихо разошлось. Последняя публичная церемония по случаю смерти Гарфилда была завершена. Ровно год назад он покинул свой дом в Менторе, чтобы приехать в Вашингтон и быть инаугурированным в качестве президента Соединенных Штатов.

Президент Артур носил траур по своему предшественнику шесть месяцев, одеваясь в черное, используя писчую бумагу с широкой черной каймой, отклоняя все приглашения на театральные представления и не устраивая никаких государственных приемов в Белом доме. Сначала он пытался добиться тысячелетнего царства политических сил, но «стальные» львы отказались лечь рядом с «полукровными» ягнятами, и его честные попытки добиться примирения лишь вызвали вражду обеих фракций. Еще до похорон генерала Гарфилда началась серия личных нападок на его конституционного преемника в Белом доме, которые усердно продолжались. С низким коварством, которое обычно скрывало свою злобу, примерно раз в две недели запускался какой-нибудь изобретательный параграф, якобы констатирующий какой-то факт, связанный с федеральным правительством, но на самом деле наносящий удар по президенту Артуру. Не в силах осудить его управление национальными делами, его враги стремились с помощью инсинуаций и искажений сделать его смешным и пренебрегающим общественными интересами. Но так случилось, что шотландско-ирландский характер президента Артура проявился в практической полезности, никогда ранее не виданной в Белом доме. Его обширные знания в политике штатов постоянно требовались при назначениях, в то время как в своих посланиях Конгрессу он делал заявления и предложения с твердым убеждением в их истинности, стоя как крепкий часовой перед воротами Конституции. Он «спешил медленно» и совершил лишь несколько ошибок.

Повседневная жизнь президента была очень простой, хотя прилагались усилия выставить его бонвиваном. Он обычно вставал около половины десятого, выпивал чашку кофе и съедал булочку во время одевания и шел в свой кабинет, где читал частные письма, диктовал ответы на официальные сообщения и вежливо принимал конгрессменов и других искателей должностей. В полдень он съедал легкий завтрак — никакого мяса, только овсянку, рыбу и фрукты — а затем возвращался к своему столу, где оставался до четырех часов дня. Затем он отправлялся на прогулку или верховую езду, иногда в сопровождении дочери. Семейный обед был в шесть часов, когда его любимым блюдом была баранья отбивная с бокалом эля «Басс» или ломтик редкого ростбифа с бокалом кларета, горячим печеным картофелем и сезонными фруктами. После обеда он возвращался к работе, читая множество бумаг, представленных ему главами ведомств, и не покидал свой стол до «малых часов».

Судебные процессы по «Звездным маршрутам» были инициированы генеральным прокурором Маквеем, чтобы навлечь позор на администрации Гранта и Хейса. Эта система «дополнительных пособий» за доставку почты Соединенных Штатов, однако, восходила к дням Уильяма Тейлора Бэрри, генерального почтмейстера при президенте Джексоне. Демократический комитет Конгресса, который расследовал бесхозяйственность в Почтовом ведомстве, приписал большую часть мошенничества «крупным денежным выплатам под названием дополнительных пособий. Это запутанная проблема — решить, принесла ли эта дискреционная власть за все время своего существования больше вреда в качестве самозванца в ведомстве или соблазнителя для подрядчиков. Она, несомненно, была злодеем в обоих обличьях».

Система грабежа «Звездных маршрутов» была, однако, передана от администрации к администрации, и подрядчиков, которые благодаря этому обогащались, призывали на каждых президентских выборах вносить вклад в избирательный фонд. Это было сделано в только что завершившемся состязании Гарфилда и Хэнкока. Мистер Джей А. Хаббелл, который был хранителем республиканского избирательного фонда, обратился к помощнику генерального почтмейстера Брэди, который вел переговоры по контрактам «Звездных маршрутов», за денежной помощью и получил ответ, что она будет предоставлена, если он сможет получить письмо от генерала Гарфилда, чтобы показать его подрядчикам и побудить их сделать щедрые взносы.

Генерал Гарфилд написал 23 августа 1880 года не Брэди, а Хаббеллу: «Ваше письмо от 19-го получено, содержание принято к сведению. Пожалуйста, скажите Брэди, что я надеюсь, что он окажет нам всю возможную помощь. Пожалуйста, скажите мне, как идут дела в ведомствах. Как всегда, ваш». Письмо от Хаббелла, на которое это было ответом, так и не было опубликовано, и друзья генерала Гарфилда впоследствии утверждали, что он не имел в виду подрядчиков «Звездных маршрутов». Письмо, настаивали они, было просто выражением надежды на то, что Брэди, гражданин Индианы, который, по слухам, сколотил огромное состояние на «акциях телефонной компании Белла», откликнется из своих обширных средств на помощь своей партии в борьбе не на жизнь, а на смерть, которая тогда шла в его собственном штате.

Генеральный прокурор устроил большое шоу из своего судебного преследования некоторых из тех, кто обогатился на контрактах «Звездных маршрутов», нанимая выдающихся адвокатов и привозя свидетелей в Вашингтон за большие деньги. Было выявлено много мошенничества, и некоторые репутации были запятнаны, но разногласия присяжных предотвратили любое наказание виновных. Они считали себя политическими жертвами и чувствовали себя глубоко обиженными из-за того, что их преследовала администрация, которую они, безусловно, помогли привести к власти.

Люди верили, что скандалы со «Звездными маршрутами», как и махинации с виски, фальшивые претензии квартирмейстеров, захваты государственных земель и схемы субсидирования пароходства, были «кольцевыми» реликтами войны с их расточительностью и коррупцией, о каждом из которых полковник Малберри Селлерс заметил бы: «Там миллионы». Тем не менее, лоббисты и интриганы, обогатившиеся на этих схемах грабежа, которые носили клеймо «мошенник» алыми буквами позора на своих лбах, не потеряли своих мест в вашингтонском обществе.

[Факсимиле] Дэвид Д. Портер. ДЭВИД Д. ПОРТЕР, родился в Филадельфии, июнь 1813 года; мичман на флоте, 1829; лейтенант, 1841; служил в мексиканской войне; коммандер, 1861; принимал активное участие в открытии Миссисипи; контр-адмирал, 4 июля 1863 года; взял форт Фишер, январь 1865 года; вице-адмирал, 25 июля 1866 года; адмирал, август 1870 года.








ГЛАВА XLI. ВЕСЕЛЫЕ И ПРАЗДНИЧНЫЕ СЦЕНЫ.

Новый год всегда праздновался в Национальной столице в стиле, который ввел президент Вашингтон, когда федеральное правительство находилось в Нью-Йорке. Иностранные посланники и правительственные сановники торжественно отправляются засвидетельствовать свое почтение президенту, после чего соблюдается старый обычай кникербокеров посещать друзей. На Новый год в Белом доме обязательно можно увидеть всех видных людей обоих полов Вашингтона. Кроме того, это единственное место в метрополии, где дамы могут продемонстрировать все новые туалеты и увидеть, что придумали лидеры моды с прошлого сезона. Это единственное место, где есть пространство для большой толпы, чтобы легко передвигаться, и где можно показать полный эффект блестящих нарядов. Дамы, приглашенные принимать гостей вместе с президентом, наряду со многими другими, находятся в вечерних костюмах, хотя прогулочные костюмы не являются редкостью.

Первый новогодний прием президента Артура был блестящим мероприятием. Миссис Фрелингхайзен сопровождала президента в Голубую комнату и стояла рядом с его сестрой, миссис Макэлрой, по правую руку от него, вместе с женами других министров кабинета. Когда вошли его дочь и племянница, он встретил их счастливой улыбкой, наклонился и поцеловал их. Их простые белые ленточные пояса составляли освежающий контраст с роскошными костюмами дипломатов.

Как бы ни были блестящи бриллианты мадам де Струве, жены российского посланника, и как бы эффектно ни смотрелось бронзово-золотое шелковое платье, отделанное золотыми бусинами, жены генерального прокурора Брюстера, «предметом всеобщего внимания» была доктор Мэри Уокер, которая прибежала легкой походкой, пожала руку президенту Артуру и была чрезвычайно поэтична в пожеланиях ему праздничных поздравлений. Она была в черном суконном сюртуке и панталонах, в левой руке держала высокий черный шелковый цилиндр, а в правой размахивала тонкой тростью. Покинув президента, она прошла вдоль линии дам, принимавших вместе с ним, отвесив каждой глубокий поклон, а затем вошла в Восточный зал, где ее внимательно рассматривали дамы.

Сенатор Хор дал очень приятный обед для группы джентльменов, приглашенных им встретиться с судьей Греем после его назначения в Верховный суд. Обед был дан в отеле мистера Уормли, друга Чарльза Самнера, и гости собрались в гостиной, содержащей много мебели, которая украшала дом великого сенатора. Гости встретились около семи часов, и после обмена приветствиями большие двери, составляющие одну сторону комнаты, были распахнуты, и сенатор Хор неформально пригласил присутствующих собраться вокруг великолепно сервированного стола, который предстал перед ними. Было накрыто на тридцать шесть персон, а фарфор, серебро и стекло были редкими и красивого дизайна. Пояс из цветов окружал стол перед тарелками, а внутри этого пространства были холмики редких экзотических растений и причудливо сконструированные украшения из кондитерских изделий. Место каждого гостя было отмечено карточкой, на которой было напечатано его имя, и на ней был изысканный бутоньерный букет. Меню были на больших листах картона, красиво гравированных, и череда из тринадцати блюд, начиная с устриц и заканчивая кофе, была эпикурейским угощением. В соответствии с вашингтонским этикетом президент Артур сидел по правую руку от хозяина, а справа от него сидел судья Грей. Слева от хозяина сидел председатель Верховного суда Уэйт; прямо напротив сидел сенатор Доус; с правого края длинного стола был Джордж Бэнкрофт, а с левого края был представитель Харрис. Конечно, не было никаких речей или питья за здоровье, но после того, как был подан десерт, джентльмены покинули свои места и сидели небольшими группами вокруг стола, приятно беседуя до полуночи. Взятый в целом, обед и гости, это было самое лучшее развлечение, которое я когда-либо видел в Вашингтоне — а я видел их очень много.

Первый официальный обед президента Артура был дан в честь генерала Гранта и его супруги. Гостиные и Восточный зал были щедро украшены цветами, в углах столовой были расставлены пальмы и другие экзотические растения, а каминные полки были уставлены срезанными цветами. На длинном столе было накрыто тридцать четыре прибора, а в центре находилось зеркальное плато, украшенное розами и ландышами. По обе стороны от него стояли высокие позолоченные канделябры, каждый из которых был рассчитан на одиннадцать восковых свечей, а за ними — большие позолоченные эперньи, переполненные розами сорта «Марешаль Ниэль». В конце зеркала стояли пары серебряных канделябров с восковыми свечами в абажурах и овальные подушечки из белых камелий, украшенные розами и орхидеями. По самым краям располагались круглые композиции из роз сорта «Бон Силен» и ландышей. Вокруг этого сложного центрального украшения были расставлены хрустальные вазы для фруктов и графины из граненого стекла. Большие плоские корсажные букеты из роз, перевязанные атласными лентами, были положены у тарелки каждой дамы, а для джентльменов были приготовлены маленькие бутоньерки из розовых бутонов. Карточки были выполнены из плотного картона с позолоченным краем, на них был вытиснен золотом государственный герб, под которым было написано имя каждого гостя. Морской оркестр исполнял отрывки из популярных опер.

Гостей принимал президент Артур в Восточном зале. В восемь часов был объявлен обед, и гости проследовали в столовую в следующем порядке, причем каждая дама занимала место по правую руку от джентльмена, который ее сопровождал: президент Артур, сопровождавший миссис Грант, одетую в белое атласное платье с открытыми плечами и длинным шлейфом, глубоко отороченным кружевом, и обилием бриллиантов; генерал Грант, сопровождавший миссис Фрелингхайзен, которая была в черном бархатном платье с развевающимся шлейфом, открытом спереди, демонстрирующим нижнюю юбку из плиссированного черного атласа; государственный секретарь Фрелингхайзен, сопровождавший миссис Линкольн, одетую в черное бархатное платье с длинным шлейфом и богатой отделкой из гагата; генерал Шерман, сопровождавший мисс Бил, которая была в белом атласном платье со шлейфом из серебряной парчи, отделанном на шее и рукавах кружевом Валансьен; адмирал Портер, сопровождавший мисс Коулман, одетую в платье из терракотового атласа, отделанное узорчатой парчой и кружевом; сенатор Энтони, сопровождавший миссис Логан, которая была в великолепном платье из винно-красного бархата, отделанном парчой в стиле Помпадур; сенатор Миллер, сопровождавший миссис Кинсли, одетую в бальное платье из кардинальского атласа, отделанное парчой; сенатор Джонс из Невады, сопровождавший миссис Бил, которая была в белом атласном платье, отделанном кружевом; сенатор Кэмерон из Пенсильвании, сопровождавший миссис Джон Дэвис, одетую в бальное платье из белого атласа, отделанное кружевом; генерал Бил, сопровождавший мисс Фрелингхайзен, которая была в платье из бархата цвета морской волны с длинным шлейфом, отделанным переливающимся стеклярусом; министр финансов Фольгер, сопровождавший мисс Каттс, одетую в белое атласное платье, отделанное кружевом; военный министр Линкольн, сопровождавший миссис Чендлер, супругу министра, которая была в изысканном платье из бледно-голубого сюра и крепа; генеральный почтмейстер Хоу, сопровождавший миссис Теллер, одетую в белое атласное платье; генеральный прокурор Брюстер, сопровождавший миссис Кэмерон, которая была в розовом атласном платье, искусно отделанном оборками из редкого кружева; министр военно-морского флота Чендлер, сопровождавший миссис Брюстер, одетую в платье из кардинальского атласа с придворным шлейфом, вышитым золотом крупными фигурами; министр внутренних дел Теллер, сопровождавший мисс Тоттен, которая была в белом атласном платье, отделанном белыми рюшами.

Обед состоял из четырнадцати блюд, к которым подавали восемь сортов вин, причем для каждого сорта был предусмотрен соответствующий бокал. Гости провели за столом два часа, и меню было встречено с похвалой, особенно черепаховый суп, который был высоко оценен знатоками, наслаждавшимися им.

Мистер Блейн был заметной фигурой в вашингтонском обществе, как в светском, так и в политическом, после того как покинул Государственный департамент, и всегда существовало огромное желание узнать его мнение о текущих событиях. Его здоровье было превосходным, и он никогда не выглядел лучше. Высокий и статный, но при этом грациозный в движениях, его густые белые волосы подчеркивали его подвижные, выразительные черты лица с никогда не знающими покоя темными глазами.

Новый дом, построенный мистером Блейном в северо-западной части Вашингтона, был внушительным сооружением, занимавшим площадь около семидесяти на семьдесят пять футов, и был прочным и основательным от крутой крыши до просторного подвала. Просторные холлы и лестницы были обшиты дубовыми панелями, отделаны и покрыты дубовым потолком; гостиная, столовая и библиотека были обставлены мебелью из цельного красного дерева, а спальни были отделаны тополем и сосной. Главным очарованием дома было то, что каждая комната, большая или маленькая, имела свой открытый камин, некоторые из которых были окружены красивыми каминными полками с резным деревом и зеркалами. Это был, по сути, английский дом, комфорт которого дополнялся множеством янки-изобретений.

В этом доме, ясным весенним утром, полковник Джон Т. Коппингер из армии Соединенных Штатов сочетался браком с мисс Элис Стэнвуд Блейн. Президент Артур отложил регулярное заседание кабинета министров, чтобы он и его конституционные советники могли присутствовать. Спикер Палаты представителей вместе с сенаторами и представителями от штата Мэн оставили свои парламентские обязанности, чтобы присутствовать на церемонии. Дипломатический корпус, несомненно, помня о любезностях, которые они получали от мистера Блейна, когда тот был государственным секретарем, явился в полном составе. Армия и флот были широко представлены, присутствовал цвет светского общества, а также была хорошая делегация прессы. Все собрались, чтобы выразить свои добрые пожелания семье молодой невесты.

Полковник Коппингер, принадлежащий к старинной римско-католической семье в Ирландии, доблестно служил в папской армии, а приехав в эту страну в 1861 году, получил офицерское звание в 14-м пехотном полку. Он получил два бревета за «доблестную и заслуженную службу» в двадцати сражениях, а после того, как проявил большую энергию в командовании войсками, действовавшими против индейцев, был назначен исполняющим обязанности генерального инспектора в штабе генерала Поупа — должность, которая давалась только тем, кто был досконально сведущ в уставе, строевой подготовке, снаряжении и дисциплине армии. Ему было сорок девять лет, он был высокого роста, статный, с ясными карими глазами, седыми волосами и бакенбардами, а также воинственной осанкой.

Двенадцать часов дня было временем, назначенным для церемонии, и вскоре после этого разговоры внезапно стихли, когда преподобный доктор Шапель из церкви Святого Матфея занял отведенное ему место. Он был в черной рясе с пелериной и держал в руках небольшой молитвенник, из которого впоследствии прочитал краткую службу, совершаемую, когда католик сочетается браком с лицом, не принадлежащим к этой церкви. Мгновение спустя миссис Блейн спустилась по широкой лестнице под руку со своим старшим сыном, мистером Уокером Блейном. На ней был корсаж с высоким воротом из винно-красного бархата, атласное платье и шлейф того же цвета, отделанные кружевом.

Вскоре невеста спустилась по лестнице, опираясь на руку отца, который казался несколько впечатленным торжественностью момента. На ней было платье из белого атласа с длинным шлейфом, отделанное хрусталем, а пышная вуаль частично скрывала ее юные черты и хрупкую фигуру. Она несла букет из роз и ландышей. Позади нее шла ее единственная подружка невесты, ее младшая сестра, мисс Хэтти Блейн, которая была одета в белое. За ними следовали два других сына мистера Блейна и мисс Эбигейл Додж из Гамильтона, штат Массачусетс.

У импровизированного алтаря полковник Коппингер в сопровождении лейтенанта Эммета из 9-го кавалерийского полка вышел вперед, чтобы принять свою невесту. Когда счастливая пара преклонила колени перед алтарем, мистер и миссис Блейн и мисс Хэтти стояли справа от них, а президент Артур, Джордж Бэнкрофт и мисс Додж — слева. Служба была совершена быстро, и после родителей президент Артур первым поздравил невесту. Затем гостей по очереди представили полковнику и миссис Коппингер, и если добрые пожелания могли считаться предзнаменованием их будущего, то в их счастливой судьбе не могло быть никаких сомнений.

После того как были принесены поздравления, президент Артур проводил невесту в большую столовую. Там был щедро накрыт стол, а на буфете стояли коробки со свадебным тортом, которые должны были быть отправлены друзьям на расстояние. Вскоре жених и невеста покинули праздничное место, чтобы переодеться для путешествия, и тихо уехали из дома, чтобы сесть на поезд до Форт-Ливенворта, штат Канзас. В целом свадьба превзошла любое подобное праздничное событие, когда-либо виденное в Вашингтоне, и стала сердечным проявлением добрых чувств к счастливой паре и родителям невесты.

Одним из самых очаровательных домов в Вашингтоне был тот, который в течение нескольких лет занимала британская миссия и который адмирал Портер перестроил и заново обставил на часть крупной суммы призовых денег, полученных им во время войны. Это был образец хорошего вкуса и роскоши, элегантный без вычурности и совершенный во всех своих деталях. Квадратный холл с полом из мраморной мозаики вел в анфиладу из трех гостиных, соединенных между собой арками, тяжело задрапированными атласным дамастом. Центральная гостиная была оббита малиновым бархатом, та, что справа — серо-коричневым, а та, что слева — синим. Обивка и мебель были подобраны в тон. Мраморные каминные полки были украшены предметами искусства, а стены украшали редкие картины. Из малиновой гостиной вел длинный широкий бальный зал с натертым до блеска полом и рядами сидений для танцующих и зрителей. Бесчисленные хрустальные люстры излучали поток мягкого света, а цветы повсюду цвели в горшках, вазах и корзинах в неописуемом изобилии.

Роберт Т. Линкольн. РОБЕРТ ТОДД ЛИНКОЛЬН, старший ребенок Авраама Линкольна, родился в Спрингфилде, штат Иллинойс, 1 августа 1843 года; окончил Гарвард в 1864 году; член штаба генерала Гранта в течение последнего месяца войны; допущен к юридической практике в Чикаго в 1867 году; военный министр при президентах Гарфилде и Артуре, 5 марта 1881 г. — 6 марта 1885 г.

ГЛАВА XLII. ВАШИНГТОНСКИЙ НАЦИОНАЛЬНЫЙ МОНУМЕНТ.

Когда 3 декабря 1885 года собрался 48-й Конгресс, сенатор Эдмундс занимал кресло председателя Сената в качестве временного председателя; судья Дэвис, не будучи переизбранным сенатором от Иллинойса, освободил кресло в последний день предыдущей сессии. Сенатор Энтони, избранный на пятый срок, не мог быть приведен к присяге в качестве сенатора до начала этого срока и, следовательно, был неправомочен. Поэтому сенатор Эдмундс принял эту должность с пониманием того, что он освободит ее, как только его друг из Род-Айленда, получив статус сенатора, станет правомочным для избрания.

Когда Сенат собрался, сенатор Энтони оправлялся от тяжелой болезни, и только на следующей неделе он смог появиться в зале заседаний Сената. Он вошел, опираясь на руку своего коллеги, сенатора Олдрича, и когда он занял свое привычное место, его внимание привлек большой букет цветов с именем женщины-клерка, которая была оставлена на своей должности благодаря его любезному содействию. Сенаторы вскоре окружили его с поздравлениями по случаю выздоровления, и среди первых были генерал Батлер из Южной Каролины, искалеченный в деле Конфедерации, и генерал Миллер из Калифорнии, потерявший правый глаз в армии Союза при Виксберге.

После молитвы и чтения журнала сенатор Олдрич встал, и председатель признал его «старшим сенатором от Род-Айленда». Он объявил о присутствии своего коллеги, избранного сенатора, чьи верительные грамоты были поданы, и попросил привести его к присяге. Председательствующий пригласил избранного сенатора принять присягу, и когда губернатор Энтони встал перед ним, он привел его к обычной присяге 1789 года, впервые принятой парламентским ветераном в 1859 году, вместе с «железной присягой», принятой в 1862 году. Когда этот добрый старик стоял с поднятой рукой, каждый другой член Сената встал и стоял до тех пор, пока обязательство не было принято — заслуженный комплимент отцу Сената. Ни один другой человек, кроме Томаса Харта Бентона, никогда не приводился к присяге пять раз подряд в качестве сенатора.

Закрыв книгу, из которой он читал присягу, сенатор Эдмундс первым пожал руку своему старому другу. Затем сенатор Энтони вернулся на свое место, и почти каждый сенатор пришел поприветствовать его, за ними последовали ветераны-офицеры Сената, которые всегда находили в нем верного друга. Несколько недель спустя сенатор Эдмундс подал в отставку, и сенатор Энтони был избран временным председателем, но шаткое состояние его здоровья вынудило его в речи, продиктованной сердцем, переполненным благодарностью, отказаться от этой чести, и сенатор Эдмундс был возвращен на этот почетный пост.

Сенатор Энтони дважды до этого избирался временным председателем Сената, и в течение ряда лет он был председателем на собраниях сенаторов-республиканцев. Именно на собраниях доминирующей партии формируется законодательство и обеспечивается единогласие действий в открытом Сенате. Тактичность и мастерство губернатора Энтони как председательствующего, несомненно, оказали мощное влияние на гармонизацию противоположных взглядов, которых придерживались сенаторы-республиканцы, и не было сенатора, который мог бы занять кресло, будь то в открытом Сенате, на закрытом заседании или на собрании партии, с большим достоинством и беспристрастностью, чем он.

Генерал Маккук, солдат из Огайо и бывший представитель от города Нью-Йорка, был избран секретарем Сената, победив Джорджа К. Горхэма, который был кандидатом от республиканского собрания. Кандидат от республиканцев на пост сержанта по оружию, мистер Риддлбергер, также был исключен, и был выбран полковник Уильям П. Канадей из Северной Каролины. В начале следующей сессии мистер Риддлбергер занял свое место в качестве сенатора от Вирджинии.

Демократическая приливная волна захлестнула страну на предыдущих осенних выборах, и демократы получили значительное большинство в Палате представителей. Джон Г. Карлайл из Кентукки, который был избран спикером, был высоким, статным человеком с задумчивым взглядом и манерами Генри Клея, располагающими к себе. У него был приятный голос, и его разъяснения парламентского права на предыдущих сессиях возвели его в ранг ведущих государственных деятелей по мнению Палаты. Его беспристрастность как председательствующего признавалась всеми партиями, и его твердость намерений не могла быть поколеблена коррумпированными интриганами или шумными сикофантами. Ему также повезло иметь преданную жену, высокую и грациозную, чья привлекательная внешность сочеталась с уравновешенным умом и практическим здравым смыслом. Поскольку миссис Эдмундс в то время отсутствовала в Вашингтоне, в день Нового года после избрания ее мужа спикером миссис Карлайл была «первой леди страны» и стояла по правую руку от президента Артура во время официального приема.

Вашингтонское общество было очень оживленным в последний год администрации президента Артура. Приемы, на которые рассылались приглашения, и те, что были открыты для публики в Белом доме, были широко посещаемы, в то время как череда балов, немецких маскарадов и приемов проходила в резиденциях дипломатов, сенаторов, чиновников и горожан. Было дано несколько развлекательных мероприятий «ради благотворительности», которые принесли значительные суммы, а театры также были необычайно хорошо посещаемы.

Уставший от мира народ радовался, когда утренний колокольный звон Великого поста возвещал об окончании веселого сезона, но хотя веселье облачалось во вретище и посыпало голову пеплом, вретище двигалось в вальсе, когда его владелец спотыкался о пепел. В течение сорока дней покаяния проходили череды неформальных танцевальных вечеринок, обедов и карточных вечеринок, а затем наступали празднества после Великого поста.

Устройство хороших обедов было, однако, отличительной чертой вашингтонского общества во время администрации Артура. Пример был подан в Белом доме, где вместо обедов, поставляемых кейтерингом по два доллара за тарелку, с дешевыми винами сомнительного происхождения, гастрономический художник подавал деликатесы сезона, приготовленные в последнем парижском стиле, в то время как вина были самых редких урожаев, воплощающих пыл долгих гасконских лет, тепло бургундских солнц и тонкий аромат Хереса. Никогда еще гурманы не наслаждались так в Вашингтоне, и они радовались, когда сравнивали его правление с варварскими пиршествами прошлых лет, когда «свинина и кукурузная каша» были основным блюдом, а пунш из виски был модным столовым напитком.

Вашингтон значительно улучшился во время администрации президента Артура. Национальный музей был завершен и открыт для посетителей, северное крыло колоссального здания Государственного департамента, Военного министерства и Министерства военно-морского флота было занято, и был построен этот отвратительный архитектурный монстр — Пенсионное управление. В Вест-Энде были возведены десятки элегантных частных домов, варьирующихся по размеру от дворцового особняка, построенного мистером Блейном, до деревенской хижины Хоакина Миллера и небольших коттеджей в стиле королевы Анны, ныне столь популярных, некоторые из которых являются образцами удобства и красоты. Многие проспекты и улицы были перемощены, другие были засажены по краям тенистыми деревьями, а несколько крупных резерваций были украшены статуями и фонтанами. Ранее незавершенный город, который губернатор Шеперд «поднял из грязи», стал национальной столицей, которой народ страны мог гордиться.

Торжественное открытие Вашингтонского национального монумента 22 февраля 1885 года стало достойным завершением официальной карьеры президента Артура. Эта работа велась долго, как показывает запись, выгравированная на его алюминиевом наконечнике. Она гласит: «Краеугольный камень заложен на фундамент 4 июля 1848 года. Первый камень на высоте 152 футов заложен 7 августа 1880 года. Замковый камень установлен 6 декабря 1884 года». Установка замкового камня была должным образом отпразднована. Ветер на вершине монумента дул со скоростью шестьдесят миль в час, и тысячи очков были направлены на небольшую группу людей на строительных лесах на вершине. Все на верхней платформе, в пятистах пятидесяти футах над землей, распределили часть цемента, и замковый камень весом три тысячи триста фунтов был опущен на место. Затем был установлен наконечник, и работа была завершена, о чем было должным образом объявлено поднятием флага на вершине монумента и ответным грохотом пушек с различных точек внизу.

День окончательного открытия был ясным и холодным, земля вокруг основания величественного обелиска была покрыта коркой снега, а пронизывающий ветер, дувший с Потомака, доставлял некоторое неудобство тем, кто там собрался. Регулярные войска и гражданское ополчение были выстроены плотными колоннами вокруг основания монумента, масоны занимали отведенную им позицию, а в возведенном павильоне находились приглашенные гости: исполнительные, законодательные и судебные чиновники; офицеры армии, флота, морской пехоты и добровольцы; дипломатический корпус, выдающиеся священнослужители, юристы, ученые и журналисты, а также почтенные граждане, представляющие прошлые поколения, Вашингтонское общество национального монумента и несколько дам, которые отважились на арктическую погоду. После выступлений сенатора Шермана, У. У. Коркорана и полковника Кейси, главного инженера, президент Артур произнес несколько удачно подобранных замечаний и заключил, объявив монумент посвященным с того времени «бессмертному имени и памяти Джорджа Вашингтона». Стоимость сооружения составила почти два миллиона долларов, около половины из которых выплатило правительство, а остальная часть была обеспечена Ассоциацией монумента. После церемонии у монумента была сформирована процессия во главе с генерал-лейтенантом Шериданом, которая проследовала по Пенсильвания-авеню к Капитолию. Специальным эскортом президента была Древняя и почетная артиллерийская рота Массачусетса, основанная в 1638 году, которая прибыла для участия в упражнениях дня. В Палате представителей в Капитолии были произнесены две речи — одна (которую прочитал бывший губернатор Лонг) достопочтенным Робертом К. Уинтропом из Бостона, который произнес речь при закладке краеугольного камня в 1848 году, а другая — достопочтенным Джоном У. Дэниелом из Вирджинии. Вечером Древняя и почетная артиллерийская рота посетила специальный прием в Белом доме в ответ на любезности, оказанные корпусом президенту Артуру, одному из его почетных членов.

Тем временем прошла президентская кампания. Национальный съезд республиканцев собрался в Чикаго 3 июня; 6-го числа Джеймс Г. Блейн из Мэна был выдвинут кандидатом в президенты в четвертом туре голосования, получив пятьсот сорок один из восьмисот девятнадцати поданных голосов, а генерал Джон А. Логан из Иллинойса был выдвинут кандидатом в вице-президенты без возражений. Национальный съезд демократов собрался в Чикаго 6 июля, и 11-го числа достопочтенный Гровер Кливленд из Нью-Йорка был выдвинут кандидатом в президенты во втором туре голосования, получив шестьсот восемьдесят четыре из восьмисот двадцати поданных голосов, а Томас А. Хендрикс из Индианы был выдвинут кандидатом в вице-президенты без возражений. Национальный съезд сторонников запрета алкоголя собрался в Питтсбурге 23 июля и выдвинул кандидатом в президенты бывшего губернатора Сент-Джона из Канзаса, а кандидатом в вице-президенты — Уильяма Дэниела из Мэриленда. Национальный съезд «гринбекеров» собрался в Индианаполисе 29 мая и выдвинул кандидатом в президенты генерала Б. Ф. Батлера из Массачусетса, а кандидатом в вице-президенты — А. М. Уэста из Миссисипи.

Президентская борьба была позорно личной. Частная жизнь двух видных кандидатов подвергалась безжалостным нападкам, а политические принципы, по-видимому, были забыты в унизительном желании опорочить номинантов. Результат зависел от голосования в штате Нью-Йорк, которое было очень близким. Самые хитрые политические манипуляторы были отправлены по штату, чтобы исправить мнимые нарушения, но вскоре стало очевидно, что демократы выбрали выборщиков Кливленда с решающим перевесом. Официальный подсчет показал пятьсот шестьдесят три тысячи сто пятьдесят четыре голоса за Кливленда против пятисот шестидесяти двух тысяч пяти голосов за Блейна, двадцати пяти тысяч шести голосов за Сент-Джона и семнадцати тысяч четырех голосов за Батлера. Общее количество голосов в Соединенных Штатах составило четыре миллиона девятьсот тринадцать тысяч двести сорок семь голосов за Кливленда, четыре миллиона восемьсот сорок тысяч восемьсот двадцать пять голосов за Блейна, сто пятьдесят тысяч сто тридцать четыре голоса за Сент-Джона и сто тридцать четыре тысячи двадцать восемь голосов за Батлера.

[ Кливленд 563 154 в Нью-Йорке, 4 913 247 в целом; Блейн 562 005, 4 840 025; Сент-Джон 25 006, 150 134; Батлер 17 004, 134 028 ]





Многочисленные друзья президента Артура без сожаления наблюдали за его уходом из Белого дома и были уверены, что его администрация будет достойно смотреться на страницах беспристрастной истории. Польза для страны была правилом его официальной жизни, и он достиг того высокого стандарта официального совершенства, который преобладал в ранние дни Республики, когда честность, твердость и патриотизм были характеристиками государственных мужей. Он видел, как его покинули влиятельные ранние соратники, потому что он не хотел мстить за их политические обиды, в то время как те, кого он защищал, неблагодарно отплатили ему, сорвав избрание его друга, судьи Фольгера, на пост губернатора штата Нью-Йорк — предательская демонстрация партийного фанатизма, которая погубила судью так же верно, как пуля убийцы погубила Гарфилда. Под руководством президента Артура Республиканская партия, дезорганизованная и обескураженная, когда он пришел к власти, постепенно укрепилась и объединилась перед президентскими выборами, в которых она была очень близка к победе.

Президент Артур, в своем стремлении беспристрастно исполнять унаследованные обязанности, нажил себе врагов среди тех, кто должен был быть его друзьями. Еще до того, как президент Гарфилд был похоронен, генерал Грант попросил, чтобы его личный друг, генерал Бил, был назначен министром военно-морского флота, и он так и не простил президенту Артуру того, что тот не выполнил его просьбу.

Снятие судьи Робертсона с должности в Нью-Йоркской таможне, несомненно, было бы приемлемо для Роско Конклинга, но этого не произошло, и бывший сенатор, отказавшись от предложенного места на скамье Верховного суда Соединенных Штатов, отвернулся от своего бывшего друга. Назначения, которые были обещаны мистером Блейном, когда он был государственным секретарем президента Гарфилда, неизменно выполнялись, хотя получатели лично оскорбляли президента Артура, однако «Мстители Гарфилда», как предпочитали называть себя услужливые друзья президента-мученика, никогда не упоминали о его преемнике иначе, как о человеке, который нажился на убийстве. Клевета, очернительство и ложь использовались прессой, чтобы обмануть людей, дав им неверное представление об их главе государства. Его частная жизнь была нарушена, его социальные связи были осквернены, его самые патриотические действия были высмеяны, и он стал объектом поношения и брани со стороны той фракции Республиканской партии, которая выступала против его политики.

Я хорошо помню, с какой печалью и негодованием он говорил о том, как с ним обращались, когда я был выбран им для написания его предвыборной биографии, которая должна была быть опубликована его друзьями, если бы он был выдвинут на пост президента в 1884 году. Было несколько вопросов, по поводу которых его безжалостно оскорбляли, и для которых я нашел исчерпывающие объяснения, оправдывающие его. Одним из них была его поездка в Олбани в 1881 году, когда он был вице-президентом, чтобы поработать ради переизбрания мистеров Конклинга и Платта. Я выяснил, что он сделал это в ответ на визит в Огайо во время предыдущей кампании мистера Конклинга, чтобы выступить в пользу избрания генерала Гарфилда. Это было сделано по личной просьбе мистера Артура, и было бы неблагодарностью с его стороны отклонить призыв помочь мистеру Конклингу в трудную минуту визитом в Олбани. Когда президент Артур прочитал то, что я написал на эту тему, он приятно сказал: «Это все правда, но я должен попросить вас не публиковать это». Никогда я не видел государственного деятеля, столь решительно настроенного не обвинять других, даже в целях самооправдания.

Во время своего президентского срока мистер Артур сделал то, что друзья и удача не могут сделать ни для одного человека, и что ни друзья, ни враги не могли у него отнять. «Он завоевал славу, за которую боролся сам и которую не могло умалить ничье осуждение». Хотя он был, безусловно, «первым джентльменом страны», устраивавшим бесподобные приемы, обеды и вечерние развлечения с щедрым гостеприимством, он был, как он любил весело замечать, «ночной птицей», и его любимым развлечением было пригласить двух-трех личных друзей на поздний ужин, а затем болтать с ними далеко за полночь. Его глубокое знание видных людей и политики за предыдущую четверть века позволяло ему развлекать слушателей яркими описаниями замечательных сцен, пикантными, но никогда не непристойными анекдотами, острыми зарисовками мужчин и женщин и интересными сведениями о работе политической машины, особенно в штате Нью-Йорк.

К сожалению, президент Артур, прежде чем покинул Белый дом, проникся идеей, что люди неправильно поняли его официальное поведение и что его жертвы друзьями и состоянием ради управления общим правительством не были оценены. Когда он наконец был освобожден от исполнительных забот, его крепкое здоровье было подорвано, румянец здоровья сошел с его щек, и его статная фигура исхудала, пока (пока эта работа проходит через печать) его печальное сердце не обрело покой, и его останки не были преданы земле без помпы, рядом с останками его любимой жены на сельском кладбище недалеко от Олбани, штат Нью-Йорк.

Один признательный и элегантный биограф этого оплакиваемого экс-президента пишет так: «Flos Regum Arthur — лауреат возглавляет благородное посвящение своих артуровских легенд теням Альберта. Не «цветком королей» назовет история этого нашего Артура, и все же она должна признать за ним некоторые атрибуты его мифического тезки — высокую и благородную любезность ко всем людям, малым и великим; непоколебимую, не жалующуюся верность друзьям, которые слишком часто становились неблагодарными; великолепную внешность, доброе сердце, молчаливое мужество и ровный нрав. Эти вещи в немалой степени способствуют становлению первого джентльмена Америки».

УИЛЬЯМ У. КОРКОРАН родился в Джорджтауне, округ Колумбия, 27 декабря 1798 года; занимался торговыми делами, а затем банковским делом, став правительственным банкиром во время мексиканской войны. С тех пор как он отошел от дел в 1854 году, он основал и наделил средствами Дом Луизы для благородных дам в стесненных обстоятельствах, Художественную галерею Коркорана и кладбище Оук-Хилл на Джорджтаун-Хайтс, в то же время он щедро жертвовал Колумбийскому колледжу, Университету Вирджинии, колледжу Уильяма и Мэри, а также церквям и приютам Вашингтона, помимо многочисленных частных благотворительных организаций.

ГЛАВА XLIII. ПРЕЗИДЕНТ КЛИВЛЕНД.

Инаугурация Гровера Кливленда в качестве двадцать второго президента Соединенных Штатов 4 марта 1885 года вернула исполнительную власть федерального правительства демократам после того, как ею двадцать лет пользовались республиканцы. Толпа посетителей была огромной, железные дороги, ведущие в Вашингтон, привезли почти полмиллиона пассажиров за неделю, в то время как еще несколько тысяч прибыли на пароходах по реке Потомак. Отели и пансионаты были переполнены, но всегда находилось место для тех, кто прибыл поздно, а военные были размещены в просторных залах министерств.

День был весенним, с достаточным ветерком, чтобы развевать флаги, которые развевались почти с каждого здания. Пенсильвания-авеню и другие магистрали были богато украшены. Процессия была самой большой в своем роде из всех, что когда-либо проходили по Пенсильвания-авеню, а военный эскорт уступал только великим смотрам 1865 года. Генерал Г. У. Слокам был главным маршалом, которому эффективно помогал генерал Альберт Ордвей, его начальник штаба. Войска Соединенных Штатов под командованием генерал-майора Эйрса возглавляли эскорт. Президент Артур и избранный президент Кливленд ехали с двумя сенаторами в открытом экипаже, запряженном четырьмя гнедыми лошадьми, а следом ехал избранный вице-президент Хендрикс с сенатором в экипаже, запряженном четырьмя белыми лошадьми. Когда экипажи проезжали мимо, их пассажиров громко приветствовали, особенно вице-президента Хендрикса, который был хорошо известен в Вашингтоне и лично популярен.

Ополченческие организации, которые следовали далее, выглядели прекрасно, особенно дивизия Национальной гвардии Пенсильвании под командованием генерал-майора Джона Ф. Хартранфта. Южными войсками командовал генерал-майор Фицхью Ли из Вирджинии, племянник великого лидера войны Конфедерации, который получил бурные овации на всем протяжении маршрута. Среди военных организаций выделялись 69-й Нью-Йоркский полк, «носящий зеленое»; гренадеры Рошамбо из Нью-Йорка; Джексоновский корпус из Олбани; континенталы из Скенектади; 5-й Мэрилендский пехотный полк, гвардия Мигера из Провиденса, зуавы Буша из Сент-Луиса и несколько рот цветных людей с Юга.

Особенностью процессии, однако, была гражданская часть, которая включала организации, представляющие многие штаты Союза. У каждой был свой оркестр, свое знамя и свои значки, в то время как почти все они были одеты в единую форму и несли трости. Общество Таммани из Нью-Йорка численностью в тысячу человек впервые в своей долгой истории участвовало в инаугурационной процессии, а его офицеры несли индейские томагавки. Почти сотня других политических организаций последовали за ними; и в рядах одной из них из города Нью-Йорка была группа людей, одетых в старинные костюмы кникербокеров и несущих длинные трости, которыми они гротескно отбивали такт по мостовой, создавая много веселья.

В зале Сената собралась выдающаяся аудитория, включая Верховный суд, дипломатический корпус, многих видных чиновников и тех офицеров армии и флота, которые получили благодарность Конгресса. Вскоре после двенадцати часов президент Артур вошел в зал и был препровожден на свое место. Затем заместитель сержанта по оружию объявил «избранного президента Соединенных Штатов», и все присутствующие встали, когда мистер Кливленд прошел по проходу и занял место рядом с президентом Артуром. Затем вошел избранный вице-президент Хендрикс и направился к столу председательствующего, где сенатор Эдмундс, временный председатель, привел его к присяге в качестве вице-президента Соединенных Штатов. Затем сенатор Эдмундс произнес краткую прощальную речь, по завершении которой объявил Сенат распущенным.

Вице-президент Хендрикс занял кресло, призвал Сенат к порядку, произнес короткую речь и привел к присяге новых сенаторов. Когда Сенат был таким образом организован, присутствующие в зале Сената сформировали процессию, которая двинулась через ротонду к платформе, возведенной перед восточным портиком. На большой площади перед Капитолием собралось не менее двухсот тысяч человек, а позади них, в качестве фона, находились военные и гражданские организации с развевающимися знаменами, яркими мундирами и сверкающими штыками.

Когда мистер Кливленд вышел к передней части платформы, его встретили бурными аплодисментами; после того как они стихли, он произнес свою инаугурационную речь таким ясным голосом, что ее услышали почти все присутствующие. Закончив, он повернулся к главному судье Уэйту, поклонился и сказал: «Я готов принять присягу, предписанную законом».

Главный судья, держа в левой руке небольшую открытую Библию, которую мистеру Кливленду подарила мать, когда он отправился искать счастья в мире, поднял правую руку и произнес присягу: «Я торжественно клянусь, что буду добросовестно исполнять должность президента Соединенных Штатов и буду в меру своих сил сохранять, защищать и оберегать Конституцию Соединенных Штатов». Мистер Кливленд, чья правая рука лежала на Библии, ответил: «Клянусь», и, подняв книгу к губам, поцеловал ее. Его губы коснулись стихов с 5 по 10 включительно 112-го псалма.

Находящиеся на платформе поздравили президента; собравшаяся толпа ликовала; более сотни оркестров играли «Приветствие вождю», а пушки на верфи и в арсенале прогремели президентским салютом. Затем процессия была сформирована заново и двинулась по Пенсильвания-авеню. Когда голова колонны достигла здания Казначейства, была сделана короткая остановка, чтобы президент Кливленд мог отправиться на трибуну перед Белым домом. Там он наблюдал за прохождением процессии, что заняло три часа, и было уже после пяти часов, когда он вошел в Белый дом.

Рано вечером состоялся фейерверк, который привлек большое внимание; затем последовал инаугурационный бал, проведенный во внутреннем дворе недостроенного Пенсионного здания, который был накрыт временной крышей. Натертый танцпол был триста шестнадцать футов в длину и сто шестнадцать футов в ширину, окруженный приемными, столовыми и телеграфными офисами. Декорации были очень эффектными, а электрические лампы давали яркий, чистый свет. Присутствовало почти десять тысяч человек, а выручка от продажи билетов составила сорок тысяч долларов. Президент Кливленд и вице-президент Хендрикс присутствовали в течение часа, и бал был расценен как достойное завершение церемоний дня.

Кабинет мистера Кливленда вызвал общее удовлетворение у демократов в Вашингтоне. Выбор сенатора Байарда на пост государственного секретаря был данью уважения национальным настроениям партии, которая дважды заявляла о себе, выдвигая его на пост президента, и которая сделала его главным соперником мистера Кливленда в Чикаго. Сенатор Байард, когда его впервые вызвали в Олбани и пригласили стать премьером новой администрации, откровенно сказал мистеру Кливленду, что тот может считать себя свободным от всякого обязательства возлагать на него высшую честь кабинета и что он предпочел бы остаться в Сенате. Однако в конце концов он согласился принять портфель штата, к восторгу дипломатического корпуса, который был знаком с его образованной женой и дочерьми и с нетерпением ждал возможности насладиться их гостеприимством. Он воспользовался первой же возможностью, чтобы публично заявить, что он искренне выступает за реформу государственной службы, и последовал традициям Государственного департамента, сохранив опытных клерков. Мистер Байард не обладает чувством юмора или склонностью к политическим интригам, и департаментская рутина была бы для него невыносима, если бы не его страстная любовь к упражнениям на свежем воздухе. Смелый наездник, неутомимый пешеход, увлеченный рыболов и хороший пловец, он сохраняет свое здоровье и уделяет пристальное внимание делам своего департамента.

Мистер Дэниел Мэннинг, назначенный министром финансов, в юности окончил типографию, этот лучший из колледжей, и постепенно стал репортером, помощником редактора, а затем единственным управляющим и главным владельцем «Олбани Аргус». Посвящая всю свою энергию бизнесу, он был щедро вознагражден материально, и под его руководством освященный временем «орган» демократии штата Нью-Йорк вызывал восхищение смелостью и успехом своего редакционного управления. Его проницательность как политика привлекла внимание мистера Тилдена, чьим сторонником он стал, и впоследствии его неутомимые усилия на страницах своей газеты и на съезде в Чикаго во многом способствовали обеспечению номинации мистера Кливленда в президенты. Его финансовый опыт в качестве президента национального банка был благоприятно воспринят на Уолл-стрит, и его взгляды совпадали с теми, которых придерживался мистер Кливленд. Старожилы заметили в нем поразительное личное сходство с тем крепким нью-йоркским демократом прошлого поколения, Уильямом Л. Марси, за исключением того, что он носит усы, яростно закрученные вверх.

Мистер Уильям К. Эндикотт, представитель достоинства и интеллекта Новой Англии, был назначен военным министром. Юрист по профессии, он был вынужден из-за слабого здоровья уйти со своего места в Верховном суде штата, и его поражение как кандидата от демократов на пост губернатора штата Массачусетс дало ему право на партийные почести. Видный деятель, сердечно приветствовавший тех, кто отказался от партийной лояльности, чтобы проголосовать за мистера Кливленда, он был убежденным сторонником реформы государственной службы. Он очень красивый мужчина с длинными каштановыми волосами и усами, слегка поседевшими от времени.

Министр военно-морского флота, мистер Уильям К. Уитни, — сын знаменитого старого массачусетского «боевого коня», который начал юридическую практику в Нью-Йорке. Он сделал себе профессиональное имя, будучи городским корпоративным адвокатом в ходе судебного преследования «Босса Твида», но его огромное состояние — результат успешных железнодорожных операций. Он выглядит довольно молодо для своих сорока пяти лет, довольно стройного телосложения, быстр в движениях и обладает видом мужественной уверенности в себе, которая отличает успешного и опытного бизнесмена.

Мистер Люциус Квинтиус Курциус Ламар, министр внутренних дел, после войны придерживался более широких взглядов на национальные вопросы, чем любой другой южный лидер. Обладатель уравновешенного и высококультурного интеллекта, глубокого знания теорий федерализма и прав штатов, а также разнообразного гражданского и военного опыта, мистер Ламар вполне может быть назван успешным формирователем общественного мнения. Некоторые раньше считали его скорее идеалистом, чем практиком, но деловой подход, с которым он руководил своими подчиненными, развеял это ошибочное мнение. Его прилежные привычки видны по его округлым плечам, а седые длинные волосы, борода и усы придают его чертам лица львиный характер.

Генеральный почтмейстер Уильям Ф. Вилас — уроженец Вермонта, который в юности уехал в Висконсин, стал там успешным юристом и доблестно служил в армии Союза во время войны. Он, вероятно, лучше разбирается в механизме американской политики, чем любой другой член кабинета, и он медленно, но верно заменяет республиканских чиновников на пятидесяти тысячах должностей демократами. Он человек с яркими, блестящими манерами, энергичным красноречием, завораживающими разговорными способностями и привлекательной внешностью.

Мистер Огастус Х. Гарленд, генеральный прокурор новой администрации, принес с собой из Сената высокую юридическую и социальную репутацию. Его римские черты лица гладко выбриты, его угольно-черные глаза сверкают интеллектом, а манеры отточены, хотя он редко общается в обществе.

Не член кабинета, но доверенный советник президента — полковник Дэниел С. Ламонт, который, как и министр финансов, получил свое политическое образование в офисе «Олбани Аргус». Полковник Ламонт покинул свое редакторское кресло, чтобы стать личным секретарем мистера Кливленда, когда тот стал губернатором штата Нью-Йорк, и с тех пор является его преданным сторонником. Стройный, с интеллектуальными чертами лица и темно-рыжими усами, которые освещают его бледное лицо, полковник Ламонт имеет рот человека, который молчит, и уши человека, который слушает, в то время как быстрые взгляды его глаз подмечают все, что можно увидеть. Обладатель большой личной любезности, всегда трезвомыслящий и очень скрытный, особенно в отношении президента, он, безусловно, «нужный человек на нужном месте». Он сохраняет свою привычку Олбани называть мистера Кливленда «губернатором», в то время как президент фамильярно называет его «Дэн». Нет никакого «Кухонного кабинета», чтобы выступать в качестве посредников по должностям и обеспечивать одобрение исполнительной властью мер «за вознаграждение».

На заседании кабинета министров, проводимом в Исполнительном особняке, президент сидит во главе стола Совета, а члены занимают позиции, как указано на прилагаемой схеме. Кабинет не имеет юридического статуса. Любой другой чиновник или любое лицо, не занимающее официальной должности, может быть вызвано президентом для встречи с ним в качестве члена его кабинета и для консультации с ним в дни недели, назначенные им для этой цели. В некоторых администрациях — особенно при президентах Тейлоре и Пирсе — члены кабинета принимали власть, равную власти венецианской олигархии. Но мистер Кливленд не пожелал играть роль короля-бревна, и весьма самодержавно он осуществлял свою прерогативу.

Эта привычка лично брать на себя ответственность всегда характеризовала мистера Кливленда. Когда он был мэром Буффало и губернатором Нью-Йорка, он был открыт для предложений тех, чье суждение он ценил, но он всегда был готов нести свою полную долю ответственности, как он делает это сейчас в своих отношениях с выбранными им советниками кабинета.

ГРОВЕР КЛИВЛЕНД родился в Колдуэлле, округ Эссекс, Нью-Джерси, 18 марта 1837 года; изучал право в Буффало и начал там практику; был мэром Буффало в 1882, 1883 годах; был губернатором штата Нью-Йорк в 1883-1885 годах; был избран президентом Соединенных Штатов по списку Демократической партии 4 ноября 1884 года и был инаугурирован 4 марта 1885 года.

ГЛАВА XLIV. ОФИЦИАЛЬНАЯ И ОБЩЕСТВЕННАЯ ЖИЗНЬ.

Президент Кливленд — человек, безусловно, трудолюбивый. Обладая крепким телосложением, он усердно посвящает свое время и силы исполнению служебных обязанностей. Мягкий в своей силе, ненавязчивый в своей скромности и непоколебимый перед лицом партийного шума, он стремится делать то, что — с его личной и политической точки зрения — считает правильным. Он выше среднего роста, довольно плотный и несколько медлительный в движениях. Он тевтонского типа — блондин с румянцем. У него крупная голова с широким лбом, глубоко посаженные голубые глаза, большой прямой нос с энергичными ноздрями и твердый рот, частично прикрытый опущенными светлыми усами. Обычно он носит сюртук, застегнутый так высоко, что виден лишь дюйм или около того манишки его рубашки, с небольшим черным галстуком, охватывающим стоячий воротник. В разговоре с незнакомцами он обычно стоит, сцепив руки за спиной, а когда считает, что услышал достаточно от собеседника, выводит руки вперед.

Президент встает рано, бреется, одевается без посторонней помощи, а затем читает газеты до завтрака. После завтрака он отправляется в библиотеку — овальную комнату на втором этаже Белого дома с большими окнами в одном конце, откуда открывается прекрасный вид на юг, с Александрией и Арлингтоном на заднем плане. Комната частично обставлена книжными шкафами, мебель обита красной кожей, а в центре комнаты, у окон, стоит президентский стол. Он был подарен королевой Викторией и изготовлен из дубовых балок судна «Резольют», которое было отправлено британским правительством в арктические регионы на поиски сэра Джона Франклина, брошено во льдах, спасено американскими китобоями и возвращено британскому правительству Соединенными Штатами. На этом столе многочисленные бумаги, лежащие перед президентом, методично разложены, и ему никогда не приходится тратить время на поиски затерянных писем.

Утренняя почта сначала проходит через руки полковника Ламонта, который представляет президенту те письма, по которым требуются указания относительно ответов. Мистер Кливленд отвечает на многие свои личные письма сам, пишет очень быстро и не всегда разборчиво. В десять часов начинают прибывать посетители, причем сенаторы и члены Палаты представителей требуют преимущества перед всеми остальными. Некоторые конгрессмены сопровождают избирателей, которые просто хотят засвидетельствовать свое почтение, но большая их часть — как республиканцы, так и демократы — имеют свои «личные интересы», хотят попросить об одолжении или настоять на каком-либо назначении.

В час дня президент спускается вниз к обеду и по пути в личную столовую проходит через Восточный зал, чтобы увидеть собравшийся там суверенный народ. На этих ежедневных импровизированных приемах встречаются причудливые мозаики человеческих судеб, обычно включающие нескольких настойчивых соискателей должностей, которых неизменно направляют к главам департаментов; несколько пар молодоженов в новой одежде; старого бурбона в блестящем черном фраке, который «голосовал за каждого президента-демократа, сэр, со времен Джексона»; полдюжины коммивояжеров — путешественников, я имею в виду — с карманами, полными образцов, и трех или четырех любящих матерей, чьи дети неизменно забывают рассказать выученное ими маленькое хвалебное стихотворение. Президент не теряет времени, а проходит вдоль линии, как старомодный кавалер, танцующий фигуру «гран-рон» в котильоне, а затем отправляется к своему обеду.

Два дня в неделю, когда проходит заседание кабинета министров, прием в Восточном зале проводится в полдень или отменяется. После обеда президент возвращается к своему столу и работает там непрерывно до пяти часов, если только не приходит кто-то, кому нельзя отказать в аудиенции. Никто из его предшественников никогда не взвешивал квалификацию и претензии кандидатов на федеральные должности с такой тщательностью, как мистер Кливленд. Он внимательно читал рекомендации в каждом случае и, проведя такое расследование характера и биографии конкурирующих претендентов, какое только было возможно, делал свои назначения.

В пять часов президент отправляется на прогулку, хотя экипаж часто отправляют обратно в конюшню, чтобы изучение бумаг по какому-либо делу можно было закончить в тот же день. Ужин подается в семь, а к половине девятого президент снова за работой, часто оставаясь за столом до полуночи. Но затем он оставляет свои заботы позади. Когда его спросили, берет ли он работу с собой в постель, как это сделали бы многие люди с нервной организацией, он ответил: «Нет! Я обычно засыпаю без всяких трудностей. Я, как правило, засыпаю, как только ложусь в постель, и никогда не просыпаюсь до утра».

Мисс Роуз Элизабет Кливленд, одна из сестер президента, взяла на себя руководство домашним хозяйством Белого дома после инаугурации мистера Кливленда. Она дама с литературными вкусами, и под ее руководством распорядок приемов и обедов тщательно соблюдался. В этих случаях цветочное оформление было удивительно элегантным, и было множество пальм, фикусов, роз, азалий, тюльпанов, гиацинтов и растущих орхидей.

Первый официальный обед был дан в честь кабинета министров. На каждом конце длинного стола стояли украшения из белого воска. На восточном конце фигуры, поддерживающие три изящные формы паштета из гусиной печени, были белыми лебедями с распростертыми крыльями, под защитой которых покоился выводок белоснежных птенцов. На противоположном конце стола фигурами были орлы, а паштеты из гусиной печени, расположенные выше на подковах, представляли собой маленькие квадратные брусочки, прикрепленные к подковам с помощью серебряных шампуров с декоративными рукоятками. Вдоль всей длины стола были расставлены стеклянные и серебряные подставки с консервами, конфетами и соленым миндалем. Сервиз, использованный для первой подачи, был тем самым, который был специально украшен для Белого дома во время администрации Хейса. У каждой тарелки стояли шесть богемских бокалов для вина, графин из граненого стекла, стакан и бокал для шампанского. Рядом с ними находились солонки из граненого стекла с золотыми ложечками и серебряные перечницы. На каждой тарелке была сложена большая дамасская салфетка, на которой лежал букет роз и папоротников, перевязанный широкой белой атласной лентой, на одном конце которой, по косой, были нарисованы цвета Союза. На другом конце была гравюра в черно-белых тонах с изображением Белого дома и окружающей зелени, а внизу, золотыми буквами, было написано «14 янв. 1886 г.». Рядом лежали позолоченные булавки с головками-пулями для прикрепления букета к корсажу, а выше лежала большая белая карточка с именем гостя, назначенного на это место. Над именем гостей, выведенным золотом, был американский орел, над головой которого, среди скопления звезд, был девиз «E Pluribus Unum». У тарелок, накрытых для джентльменов, лежали бутоньерки из зелени с одним бутоном розы сорта Бон Силен. У мисс Кливленд был корсажный букет из розовых роз; у мисс Байард, занимавшей место справа от президента, — розы сорта Пери дю Жарден, а у миссис Мэннинг, сидевшей слева, — ландыши и папоротники.

Гости собрались в Восточном зале, и когда было объявлено, что обед подан, прошли по коридору под музыку морского оркестра, исполнявшего отрывки из «Микадо», и вошли в официальную столовую в следующем порядке: президент Кливленд и мисс Байард, которая была в платье со шлейфом из розового шелка, передняя часть которого была из белого кружева; министр Уитни и миссис Вилас, которая была в синем шелковом платье; сенатор Эдмундс и миссис Маккалоу, которая была в кремовом атласе и кружевах; сенатор Харрис и миссис Эдвард Купер, которая была в белом атласе с боковыми вставками, вышитыми золотом и серебром; генерал Шеридан и миссис Эндикотт, которая была в придворном шлейфе из черного бархата поверх нижней юбки из розового атласа с воланами из игольчатого кружева; министр Байард и миссис Уитни, которая была в белом стриженом бархате, отделанном гроздьями страусиных перьев. Генеральный почтмейстер Вилас и миссис Шеридан, которая была в небесно-голубом шелке с передней частью, расшитой розами; спикер Карлайл и миссис Эдмундс, которая была в черном бархате; мистер Маккалоу и мисс Уэдделл, которая была в белом атласе с узором; министр Ламар и миссис Карлайл, которая была в парче с золотыми цветами и передней частью из сетки с переливающимся бисером; адмирал Роджерс и миссис Д. Уиллис Джеймс, которая была в кардинально-красном бархате с придворным шлейфом поверх нижней юбки из белого атласа и кружева; достопочтенный Эдвард Купер из Нью-Йорка и мисс Лав, которая была в белом атласе с черным бархатным шлейфом; миссис Д. Уиллис Джеймс из Нью-Йорка и миссис Утли, которая была в белом атласном парчовом платье; министр Мэннинг и мисс Кливленд, которая была в платье из белого атласа с придворным шлейфом из белого плюша.

Мисс Кливленд проводила свои дневные приемы, а также давала несколько обедов для дам, на которых были продемонстрированы ее принципы трезвости. На первом из этих обедов мисс Кливленд любезно принимала своих гостей в утреннем платье из розового шелка сура, с лифом с высоким воротом и вставками из рубинового бархата, отделанными белым кружевом, а мисс Ван Вехтен, проживавшая в Белом доме, была в прогулочном костюме из темно-синего бархата с жилетом из светло-голубого шелка, отделанным синим стальным бисером. Почти все дамы были в прогулочных костюмах и шляпках, хотя некоторые были в вечерних нарядах, которые они надели бы на званый обед. Миссис Уорнер Миллер была в бронзово-зеленом оттоманском шелке со вставками из кардинально-красного плюша; миссис Поттер (актриса-любительница) была в коротком платье из ярко-зеленого оттоманского шелка с облегающим жакетом из алого сукна, богато расшитым; миссис Джон А. Логан была в платье из атласа цвета «павлиний синий», отделанном синей парчой; миссис Маршал Робертс была в коричневом бархатном платье, а миссис Ван Ренсселер — в черном атласном платье, отделанном гагатом. Трапеза была сокращенным обедом, изысканно поданным, но вместо семи видов вина подавали ледяную воду из Потомака, воду «Аполлинарис» и лимонад.

Мисс Кливленд говорит почти так же, как пишет, и те, кто наслаждался ее «Летними часами», могут представить себе яркий стаккато ее разговора. Находясь в Белом доме, она, казалось, всегда тосковала по тому, что называла своим «маленьким старым домом в Холланд-Патент, с деревней с одной стороны и холмами с другой». Однажды она заметила одной посетительнице: «Я хотела бы наблюдать за вашингтонской жизнью в ее политической фазе; но я полагаю, что нахожусь слишком близко к центру, чтобы получить точную перспективу. Те, кто живет на горе Афон, не видят горы Афон».

Общество было опечалено в начале модного сезона 1886 года внезапной смертью старшей дочери министра Байарда, молодой леди, чья личная привлекательность, одаренный интеллект и быстрый ум снискали ей любовь широкого круга преданных друзей. Две недели спустя убитый горем отец лишился из-за смерти своей жены, дамы с грациозной внешностью и утонченным нравом, которая была матерью двенадцати детей, восемь из которых пережили ее. Эти печальные события закрыли приятный дом премьера на Хайленд-Террас, к большому сожалению дипломатов и других лиц, которые любили там собираться.

Видное место среди жен членов кабинета занимала миссис Уитни, единственная дочь сенатора Гарри Б. Пэйна из Огайо, чьи неограниченные расходы сделали ее дом в Вашингтоне, как и другие ее резиденции, известными своим гостеприимством. Резиденция министра Мэннинга с гостиной, обставленной в стиле Людовика XVI, является дворцовой, в то время как те, кто посещает дом военного министра, восхищаются спокойным стилем его мебели и редким старинным семейным серебром на столе.

Смерть вице-президента Хендрикса устранила официальное лицо, вокруг которого недовольные демократы могли бы сплотиться в грозную оппозицию. Полагая, как он это делал, что он был лишен должности вице-президента Избирательной комиссией в 1876 году, он рассматривал свое избрание в 1884 году как триумфальное оправдание своих прав и не был склонен дольше позволять рассматривать эту должность как «пятое колесо в телеге». Он не делал секрета из своей оппозиции реформе гражданской службы и своему сопернику из Индианы, экс-сенатору Макдональду, против назначения которого на место в кабинете он официально протестовал. Возможно, социальный антагонизм между миссис Макдональд и миссис Хендрикс имел к этому некоторое отношение.

Вице-президент Хендрикс был слегка хромым по необычной причине. Он много выступал публично во время президентской кампании 1882 года, и во время выступлений имел привычку наклоняться вперед на кончик правой ноги, перенося на нее весь свой вес. От давления правого ботинка на одном из пальцев ноги возник отек, вскоре после того, как он вернулся домой после выступления в Ньюкасле, штат Индиана. Через двадцать четыре часа развилась рожа, и только после шестимесячной болезни он выздоровел. Но с тех пор он всегда оставался несколько хромым, особенно когда уставал.

[Факсимиле] Т. А. Хендрикс. ТОМАС ЭНДРЮС ХЕНДРИКС родился в округе Маскингам, штат Огайо, 7 сентября 1849 года; в возрасте трех лет был перевезен в Индиану, где изучал право и практиковал; был представителем в Конгрессе от Индианы в 1851–1855 годах; был комиссаром Главного земельного управления в 1855–1859 годах; был сенатором США от Индианы в 1863–1869 годах; был губернатором Индианы в 1872–1877 годах; был номинирован на пост вице-президента от Демократической партии в Сент-Луисе в 1876 году и потерпел поражение; был снова номинирован на пост вице-президента от Демократической партии в Чикаго в 1884 году и был избран; вступил в должность 4 марта 1885 года и умер в Индианаполисе 25 ноября 1885 года.

ГЛАВА XLV. СОРОК ДЕВЯТЫЙ КОНГРЕСС.

Первая сессия сорок девятого Конгресса началась 7 декабря 1885 года. Республиканцы имели большинство в Сенате, но было понятно, что они не будут противодействовать администрации фракционным образом, а будут настаивать на получении причин для смещения республиканских чиновников и назначения на их места демократов. Президент, с другой стороны, дал понять, что намерен отстаивать все свои прерогативы. Ряд сенаторов-демократов были недовольны и спрашивали друг друга, проделали ли они свой утомительный путь из пустыни к вершине горы Фасги гражданской службы только для того, чтобы взглянуть на обетованную землю, увидеть там приятные пастбища и тенистые рощи официальной жизни, не имея возможности насладиться ими.

Джон Шерман был избран временным председателем Сената. Хотя он дважды терял республиканскую номинацию на пост президента из-за предательства политиков Огайо, он не «дулся в своей палатке», а сделал все возможное, чтобы обеспечить победу в этом штате Гарфилду, а затем Блейну. Было понятно, что сенатор Эдмундс уступил в его пользу все претензии на пост председателя Сената, и он был избран полным партийным голосованием, тридцать четыре против двадцати девяти. В своей краткой инаугурационной речи он заявил, что будет стремиться соблюдать правила беспристрастно, выясняя, по возможности, мнение большинства и предоставляя меньшинству его полные конституционные права и защиту.

В Сенате прошли длительные и ожесточенные дебаты, названные третьей битвой при Булл-Ране, поскольку они касались поведения Фитца Джона Портера во второй битве. Однажды сенатор Пламб из Канзаса заявил, что попытка восстановить Портера — это начало попытки переписать историю армии Союза и поставить то, что было нелояльным и неверным, выше того, что было лояльным и верным. «Это, — сказал мистер Пламб, — была наша ссора, если это была ссора, и другая сторона должна воздержаться от голосования по ней».

Это разозлило сенатора Батлера из Южной Каролины, который служил бригадным генералом в армии Конфедерации, и он резким тоном запротестовал против того, что сказал мистер Пламб, назвав это «абсолютно, полностью и безоговорочно неправдой. И, сэр, — продолжал он, — если бы это было в другой форме, я бы назвал это ложным и трусливым». Он закончил заявлением, что не верит, что Фитц Джон Портер был предателем. Он не верил, что тот дезертировал со своего поста, и, веря в это, он будет голосовать за его восстановление. «Ах! — спокойно заметил мистер Пламб, — я знал все это еще до того, как сенатор поднялся». «Тогда, — парировал мистер Батлер, — я надеюсь, сенатор прекратит свои инсинуации». На это мистер Пламб ответил: «Поскольку сенатор не удержался от того, чтобы произнести здесь довольно оживленную речь, я надеюсь, что он не почувствует себя ограниченным где-либо еще».

Сенатор Батлер к тому времени был в ярости и, продвигаясь к сенатору от Канзаса, воскликнул: «Я могу сказать сенатору, что если бы он позволил себе такие же настроения и выражения где-либо еще, как здесь, он, скорее всего, услышал бы от меня». «О! Мистер президент, — хладнокровно заметил мистер Пламб, — мы слышим много вещей в эти дни. Есть знамения и предзнаменования, и все в таком духе. Это именно то, о чем говорил сенатор, что я комментировал; что, хотя люди, служившие в армии Союза, и северяне были в некоторой степени разделены по этому вопросу, затрагивающему честь, доброе имя, верность и лояльность одного из их собственных солдат, ни один солдат Конфедерации не имел никаких сомнений на этот счет, а проголосовал единогласно, что он не виновник».

Несколько мгновений спустя мистер Пламб сказал, что его только что проинформировали о том, что президент наложил вето на законопроект о выплате пенсии в пятьдесят долларов в месяц вдове генерал-майора Хантера, который был председательствующим офицером военного трибунала, судившего Фитца Джона Портера. Это казалось подходящим дополнением к принятию законопроекта о Фитце Джоне Портере. Но лояльные люди страны позаботятся о том, чтобы миссис Хантер не пострадала. Дебаты затем затихли, и через несколько минут было проведено голосование, и законопроект был принят.

Защитником президента Кливленда в Сенате был Артур П. Горман из Мэриленда, сын уважаемого гражданина Вашингтона и внук ирландца. Получив образование в государственных школах округа Говард, штат Мэриленд, он был назначен в тринадцатилетнем возрасте пажом в Сенат Соединенных Штатов. Оперативный, правдивый и внимательный ко всему, что ему поручали, он постепенно продвигался по службе, пока не стал почтмейстером Сената. Среди его самых теплых друзей был Эндрю Джонсон, и когда его сместили с должности, потому что он всегда хорошо отзывался о президенте, мистер Джонсон назначил его сборщиком внутренних доходов по Пятому округу Мэриленда, каковую должность он занимал до прихода к власти администрации Гранта. Войдя в политику Мэриленда и досконально изучив парламентское право, он был избран спикером Палаты делегатов, а затем сенатором штата. В сорокалетнем возрасте он был избран сенатором США, победив Уильяма Пинкни Уайта, который был представителем аристократического элемента в Мэриленде. Этот элемент немедленно начал беспощадную войну против мистера Гормана, но он ничуть не испугался и был переизбран с большим перевесом голосов. Он довольно невысокий, коренастый человек с угольно-черными волосами, римским носом, чисто выбритым лицом, очень темно-синими глазами и решительными манерами. Он известен своей верностью друзьям, и в то же время он часто прощает тех, кто постыдно обращался с ним, но приходит просить его об одолжении. Он сделал многое для обеспечения избрания мистера Кливленда президентом, и он имел удовлетворение видеть, что то, что он сделал, было полностью оценено в Белом доме.

Сенатор Кенна из Западной Вирджинии, еще один верный защитник президента Кливленда, был самым молодым сенатором, когда занял свое место, но он прослужил три срока в Палате представителей и был выбран на четвертый срок, когда его избрали на место, ранее занимаемое Генри Г. Дэвисом. Он высокий, плотный мужчина с полным, чисто выбритым лицом, голубыми глазами, каштановыми волосами, склонными к завивке. Он небрежен в одежде и довольно медлителен в произнесении своих предложений, так как говорит экспромтом, однако то, что он говорит, всегда относится к сути дела.

Генерал Чарльз Ф. Мандерсон — один из самых способных среди молодых сенаторов от республиканцев в Палате. Уроженец Пенсильвании, он начал юридическую практику в Огайо, но ушел в армию Союза, где храбро сражался, получив тяжелые ранения. После объявления мира он переехал в молодой штат Небраска, интересы которого он тщательно оберегает, участвуя в общем законодательстве, особенно в военных делах и вопросах печати. Он среднего роста, компактного телосложения, с яркими глазами и хорошо поставленным голосом.

Сенатор Спунер из Висконсина — молодой оратор Сената. Стройный, не обладающий внушительной внешностью, он имеет хорошо поставленный голос, и его слова всегда хорошо подобраны. Все, что он говорит, характеризуется глубиной размышлений и чистотой стиля, и он бесстрашно независим в выражении своих идей.

Поскольку генерал Маккук, секретарь Сената, женился, возникла необходимость, в соответствии с традициями этого органа, сделать ему свадебный подарок. Сенатор-квакер Джонатан Чейс из Род-Айленда был одним из членов комитета, назначенного для сбора пожертвований на подарок генералу Маккуку, и он начал собирать взносы во время заседания Сената, что заставляло его говорить тихо и, возможно, несколько невнятно. Как только он опросил мистера Долфа из Орегона, тот, покинув свое место, вышел в гардеробную, где сидели несколько членов верхней палаты, наслаждаясь сигарами и беседой. «Ну, — сказал мистер Долф, присоединившись к ним, — меня призывали, с тех пор как я в общественной жизни, жертвовать на всевозможные предприятия и на всевозможные цели, но я только что получил просьбу, которая превосходит любое требование, когда-либо предъявленное к моему кошельку». «Что это было?» — спросили сенаторы хором. «Да вот, — ответил мистер Долф, — друг Чейс только что подошел ко мне и таинственным образом сказал, что его кухарка собирается выйти замуж и что он хочет, чтобы я подписался на подарок для нее. Что за...» — но тут его слушатели разразились хохотом, к которому присоединился и мистер Долф, когда понял свою ошибку. Это была не кухарка друга Чейса, которая должна была получить свадебный подарок, а красавец Аарон Маккук, секретарь Сената.

Палата представителей, в которой демократы имели хорошее рабочее большинство, переизбрала спикера Карлайла почти со всеми старыми должностными лицами. Единственный реальный спор возник по поводу должности капеллана. Мистер Моррисон из Иллинойса представил в качестве своего кандидата преподобного У. Х. Милберна, известного как слепой проповедник, который получил девяносто голосов против восьмидесяти двух за всех остальных кандидатов и был избран.

Джон Гриффин Карлайл, спикер Палаты, — доскональный парламентарий, который в своих решениях поднимается над партийными линиями и является образцом вежливости в кресле председателя. Ясность и справедливость, с которыми он излагает вопрос Палате, не имеют себе равных, а его быстрая память на прецеденты удивительно точна. Он четвертый кентуккиец, который держал в руках молоток спикера, в то время как Генри Клей избирался снова и снова, а Линн Бойд, ветеран-представитель, занимал кресло спикера в течение четырех лет. Джон Уайт из Кентукки также был спикером в течение одного срока, но когда выяснилось, что красноречивая речь, произнесенная им в конце сессии, была украдена из речи, произнесенной Аароном Берром при освобождении кресла Сената, он был безжалостно высмеян и покончил с собой.

Еще один способный кентуккиец в Палате — Уильям К. П. Брекинридж из Лексингтона, который унаследовал блестящие ораторские способности своего отца, преподобного доктора Роберта К. Брекинриджа, и своего дяди, вице-президента Джона К. Брекинриджа. Он — образец почтенной, мужественной красоты, его белоснежные волосы и борода подчеркивают его румяный цвет лица, а большие голубые глаза светятся судебным огнем.

В «подарочном предприятии» по распределению мест нью-йоркский представитель мистер Сталнекер вытянул первый приз и выбрал место в третьем ряду спереди. Мистеру Хискоку, за которым всегда наблюдают все наблюдатели, пришлось вместе с мистером Хьюиттом довольствоваться местами во внешнем ряду. Место патриархального судьи Келли было защищено его шляпой, и никто не занимал его, пока не было названо его имя, после чего он снова занял свое старое место. Генерал Роберт Смоллс, угольно-черный представитель от Южной Каролины, был объектом большого интереса, когда он вышел вперед, чтобы выбрать свое место, и все вытягивали шеи, чтобы взглянуть на республиканского знаменосца Нью-Йорка, когда ученый, утонченного вида джентльмен откликнулся на имя Айра Давенпорт. Конечно, все незнакомцы хотели увидеть неутомимого Рэндалла, экономного Холмана, сторонника свободной торговли Моррисона, «гринбекера» Уивера и сторонника серебра Бланда, красноречивого Маккинли, саркастичного Рида, медлительного Хискока и язвительного Баттерворта. Старые завсегдатаи, которые помнили сморщенную, миниатюрную фигуру Александра Г. Стивенса из Джорджии, могли только улыбнуться, когда увидели его преемника, майора Барнса, который весит не менее трехсот фунтов.

Лобби — это тихая, но эффективная часть механизма Конгресса. Десятки законопроектов рассматриваются и принимаются в течение каждой сессии, каждый из которых включает тысячи долларов, и те, кто ими занимается, не склонны поворачиваться глухим ухом к любому, кто может обещать поддержку. Случайное расследование выявляет работу экс-конгрессменов, которые кружат вокруг Капитолия, как хищные птицы, и корреспондентов, настолько скудно оплачиваемых журналами, с которыми они связаны, что они вынуждены продавать свои перья. Но самые ловкие лоббисты принадлежат к прекрасному полу. Некоторые из них — вдовы офицеров армии или флота, другие — дочери конгрессменов прошлого поколения, а третьи дрейфовали из родных мест, где они оказались предметом скандальных комментариев. Их удерживают с инструкциями оказывать влияние на назначенных конгрессменов. Иногда конгрессменов склоняют проголосовать «за» по определенной мере; иногда «против», и часто случается, что там, где лоббист не может произвести на них впечатление, так или иначе, они будут пытаться удержать их подальше от Палаты, когда проводится перекличка.

Чтобы позволить им хорошо выполнять свою работу, у них есть приятные гостиные с произведениями искусства и безделушками, подаренными поклонниками. Каждый вечер они принимают, и зимой их пылающие дровяные камины часто окружены выдающимся кругом. Некоторые угощают любимых гостей игрой в юкер, и по мере приближения полуночи всегда происходит переход в столовую, где подается изысканный ужин. Холодный пирог с дичью, жареные устрицы, очаровательно смешанный салат и одно или два легких блюда обычно составляют трапезу, с ледяным шампанским или бургундским комнатной температуры. Кто может винить конгрессмена за то, что он оставляет плохую стряпню своего отеля или пансиона, с отсутствием всех домашних удобств, чтобы войти в гостиную-паутину, которую хитрая лоббистка-паучиха плетет для него?

[Факсимиле] Фредк Т. Фрелингхайзен. ФРЕДЕРИК Т. ФРЕЛИНГХАЙЗЕН родился в Миллстауне, Нью-Джерси, 4 августа 1817 года; окончил Ратгерский колледж в 1836 году; был генеральным прокурором штата Нью-Джерси в 1861–1866 годах; был сенатором США в 1866–1869 годах и снова в 1871–1877 годах; был государственным секретарем при президенте Артуре с 12 декабря 1881 года по 4 марта 1885 года; умер в Ньюарке, штат Нью-Джерси, 20 мая 1885 года.

ГЛАВА XLVI. СВАДЬБА ПРЕЗИДЕНТА.

Президент Кливленд женился в Белом доме в семь часов вечера 2 июня 1886 года на мисс Фрэнсис Фолсом, дочери своего бывшего партнера по юридической фирме. С тех пор как исторический особняк был заселен, в его стенах состоялось восемь свадеб, но впервые президентом Соединенных Штатов был жених. День был неприятным, но после обеда прояснилось, и солнечные лучи заиграли в листве деревьев. Были приглашены лишь немногие родственники невесты и высокопоставленные чиновники, но большая толпа собралась у дверей Белого дома, где они могли лишь слышать музыку морского оркестра, когда началась церемония. В то же время из арсенала был произведен президентский салют, и церковные колокола зазвонили веселым перезвоном.

Официальные апартаменты в Белом доме были обильно украшены цветами, кивающими пальмами и тропическими травами. Хрустальные люстры заливали сцену потоком света, а теплые и яркие цвета масс алых бегоний и роз Жакмино смешивались с яркими оттенками расписных стен и потолков. Открытые камины были заполнены колеусами и маленькими розовыми цветами, а на каминных полках стояли большие плакетки из анютиных глазок с соответствующими девизами.

Ровно в семь часов морской оркестр заиграл свадебный марш Мендельсона, и президент медленно спустился по лестнице, а его невеста опиралась на его руку. Они были без сопровождения — даже мать невесты ожидала ее прихода. На невесте был шлейф длиной в четыре ярда. К нижней стороне шлейфа слева был прикреплен шарф из мягкого белого индийского шелка, завязанный высоко и образующий верхнюю юбку, которая была окаймлена по краю цветами апельсина. По лифу были полные складки муслина, отороченные цветами апельсина. Длинные перчатки были надеты так, чтобы закрыть короткие рукава. Свадебная фата была из белого шелкового тюля длиной пять ярдов, закрепленная на голове цветами апельсина и ниспадающая до конца прекрасного шлейфа, который, когда невеста стояла с опущенной головой рядом с президентом, лежал далеко позади нее на полу. Ее единственным украшением было превосходное бриллиантовое ожерелье, свадебный подарок президента, и помолвочное кольцо с сапфиром и двумя бриллиантами.

Президент Кливленд был в черном вечернем костюме, с небольшим отложным воротничком и белым галстуком-бабочкой; к лацкану его пиджака была приколота белая роза. Свадебная пара повернула направо, войдя в Голубую гостиную из длинного коридора, и оказалась лицом к совершающему обряд священнику, преподобному доктору Сандерленду, который немедленно начал церемонию в соответствии с обычаями Пресвитерианской церкви.

После того как пара дала друг другу обет, президент надел обручальное кольцо на палец невесты, и доктор Сандерленд объявил их мужем и женой с напутствием: «Что Бог сочетал, того человек да не разлучает». Преподобный мистер Кливленд, брат жениха, затем выступил вперед и завершил церемонию призывом благословения на пару.

По завершении церемонии мать невесты, миссис Фолсом, первой принесла свои поздравления. За ней последовали мисс Кливленд и другие родственники и друзья по очереди. Затем оркестр заиграл марш из «Лоэнгрина», и президент с женой направились через Восточный зал в семейную столовую, где был подан свадебный ужин. Украшения были сложного характера. Зеркало в центре стола представляло собой озеро, на котором стоял корабль с полной оснасткой, сделанный из гвоздик, роз и анютиных глазок. Национальные цвета развевались над грот-мачтой, а маленькие белые флажки с монограммой «C. F.» золотыми буквами свисали с других мачт. Гости не сидели, а стояли и наслаждались крокетами, дичью, салатами, мороженым и кремами. За здоровье жениха и невесты был поднят тост ледяным шампанским. Каждый гость получил картонную коробку, содержащую белую атласную коробочку, наполненную свадебным тортом длиной пять дюймов, шириной два и глубиной два. На крышке дата была расписана вручную красками, а приложенная карточка содержала автографы Гровера Кливленда и Фрэнсис Фолсом, которые они написали накануне днем.

В четверть девятого президент и его жена покинули столовую и вскоре появились в дорожных костюмах. Он был в своем обычном черном деловом сюртуке, а она — в дорожном платье из темно-серого шелка, с большой серой шляпой, подбитой бархатом и украшенной страусиными перьями. Они вышли через заднюю дверь Белого дома под дождем из риса и старых туфель и были доставлены к железной дороге Балтимора и Огайо, где сели на специальный поезд до Дир-Парка.

[Факсимиле] Б. Сандерленд. БАЙРОН САНДЕРЛЕНД родился в Шорхэме, Вермонт, 22 ноября 1819 года; окончил Миддлбери-колледж в 1838 году; преподавал в школе в течение двух лет в Порт-Генри, Нью-Йорк; был студентом Объединенной теологической семинарии в течение двух с половиной лет; получил лицензию на проповедование и был рукоположен в 1848 году в пасторы пресвитерианской церкви в Батавии, Нью-Йорк, где оставался в течение восьми лет; получил приглашение в Парковую церковь в Сиракузах и был ее пастором до конца 1852 года; стал пастором Первой пресвитерианской церкви в Вашингтоне в 1853 году и занимает эту кафедру с тех пор, за исключением периода с августа 1864 года по январь 1886 года, когда он временно отсутствовал, возглавляя Американскую часовню в Париже, Франция. С 1861 по 1864 год он был капелланом Сената Соединенных Штатов и ушел в отставку из-за слабого здоровья.

ГЛАВА XLVII. ПОДВЕДЕНИЕ ИТОГОВ ШЕСТИДЕСЯТИ ЛЕТ.

Прогресс города Вашингтона за последние шестьдесят лет — 1827–1887 — был феноменальным. Соединенные Штаты Америки, тогда в количестве двадцати четырех, теперь насчитывают тридцать восемь, связанных железными дорогами, тогда неизвестными, в то время как телеграф и телефон добавляют свою полезность к полезности железных дорог. Внутренний мятеж проявил себя, чтобы быть подавленным только после борьбы, в которой мужество и выносливость Севера и Юга были в равной степени продемонстрированы. Кишащее население Европы переполнило каждый уголок Республики, где богатство можно завоевать предприимчивостью и трудолюбием. Плодородные прерии далекого Запада не только снабжают жителей восточных штатов продовольствием, но и экспортируют большие количества мяса и зерна. Мастерские и фабрики оглашаются гулом колес и шумом хорошо оплачиваемого труда, который, в свою очередь, обеспечивает рынок для сельскохозяйственной и садовой продукции. В последнее время наблюдается разжигание неприязни и ревности между классами, зависящими друг от друга и в равной степени ценными для нации. Но, в целом, невозможно отрицать, что Соединенные Штаты — это свободная, процветающая и счастливая страна.

Национальная столица за эти последние шестьдесят лет наслаждалась мирным прогрессом. В 1827 году население всего округа Колумбия составляло менее семидесяти пяти тысяч человек, из которых шестьдесят одна тысяча были жителями города Вашингтона; сейчас население округа составляет двести три тысячи человек, а Вашингтона — около ста пятидесяти тысяч. Рост богатства был даже больше, чем рост населения. Тогда не было ни одной мощеной улицы, и часто было трудно вытащить экипажи из грязевых ям на главных магистралях; сейчас есть много миль каменных и асфальтовых уличных покрытий, затененных тысячами лесных деревьев. Тогда было двадцать четыре церкви, сейчас их более двухсот. Тогда не было государственных школ для белых детей, которые имели бы какое-то значение, а обучать цветных детей было запрещено законом; сейчас есть десятки школ с сотнями учителей и двадцать шесть тысяч шестьсот девяносто шесть учеников в школах для белых и одиннадцать тысяч шестьсот сорок учеников в школах для цветных — тридцать восемь тысяч триста тридцать шесть учеников всего. Улицы, тогда темные по ночам, когда не светила луна, теперь освещаются электричеством и газом. Общественные резервации украшены кустарниками и цветами, в то время как многочисленные статуи героев и государственных деятелей страны можно увидеть в разных частях города.

То, что тон общества удивительно улучшился за последние шестьдесят лет, свидетельствуют ранние главы этой книги. Дуэли и личные столкновения больше не наблюдаются в национальной столице, и все же наши законодатели не стали трусливыми, и им не не хватает несгибаемой энергии и здравого суждения. Также неправда, что Конгресс стал деморализованным из-за железнодорожных спекуляций или деградировал под влиянием «фальшивок», хотя война подвергла его членов в значительной степени этим влияниям, и некоторые поддались им.

Когда серебряные трубы мира возвестили об окончании военных действий, Вашингтон пострадал от распущенности нравов и коррупции, сопровождавших присутствие большой армии солдат и еще более беспринципного легиона подрядчиков. «Я видел, — сказал сенатор Хор во время импичмента министра Белкнэпа перед Сенатом, — как председатель Комитета по военным делам в Палате встал со своего места и потребовал исключения четырех своих коллег за продажу их официальной привилегии выбирать юношей для обучения в нашей военной школе. Когда величайшая железная дорога мира, связывающая континент и объединяющая два великих моря, омывающих наши берега, была закончена, я видел, как наш национальный триумф и ликование превратились в горечь и стыд из-за единогласных отчетов трех комитетов Конгресса, двух от Палаты и одного здесь, что каждый шаг этого могучего предприятия был сделан в мошенничестве. Я слышал в самых высоких местах бесстыдную доктрину, признаваемую людьми, состарившимися на государственных должностях, что истинный путь, которым власть должна быть получена в Республике, — это подкуп народа должностями, созданными для их службы, и истинная цель, для которой она должна быть использована, когда получена, — это продвижение эгоистичных амбиций и удовлетворение личной мести».

Было время, когда «Rex Vestiari», как называл себя Король Лобби на серебряной чаше, которую он нагло подарил уходящему спикеру, не имел трудностей в сборе ведущих конгрессменов и видных дипломатов вокруг своего стола, чтобы насладиться его изысканными трапезами. Но пришел более строгий кодекс морали, и общество теперь редко позорится присутствием этих негодяев.

Тон политических газет страны сильно изменился с тех пор, как демократический орган в Филадельфии, тогдашней резиденции правительства, поблагодарил Бога утром после ухода Вашингтона с президентского кресла за то, что страна теперь избавлена от человека, который был источником всех ее несчастий. Федеральные газеты в городе Вашингтоне осуждали президента Джефферсона за его деградировавшую аморальность и копировали анафемы, обрушенные на него с кафедр Новой Англии как на атеиста и сатира. Письма, написанные из Вашингтона в газеты других городов, часто были средствами непристойных оскорблений, и однажды одно из них вызвало дуэль между двумя представителями, которая привела к смерти мистера Силли из Мэна. Хотя сейчас меньше витийства и вульгарных личных оскорблений со стороны журналистов в адрес тех, кто «у власти», пагубная привычка «интервьюирования» является опасным методом общения между нашими общественными деятелями и народом. Ежедневная и еженедельная пресса Вашингтона будет выгодно смотреться по сравнению с прессой любого другого города Союза.

Печальной чертой вашингтонской жизни является легион конгрессиональных просителей, которые приходят сюда сессия за сессией и слишком часто стареют и нищают, безуспешно преследуя перед Конгрессом иск, который является справедливым, но в некоторых отношениях нерегулярным. Эти разоренные истцы, потертые и неряшливые, просящие или занимающие свой хлеб насущный, напоминают портрет Чарльза Диккенса о тяжбе «Джарндис против Джарндиса», которая стала настолько запутанной, что никто из живых не знал, что она означает. Французские иски о грабежах, которые активно преследовались в 1827 году, все еще не определены в 1886 году. Никто из первоначальных истцов не выжил, но они оставили наследников и легатариев, исполнителей и цессионариев, которые ежегодно представляли свои дела и которые сейчас питают большие надежды на успех. Правительство, после более чем восьмидесяти лет неоправданного промедления, наконец-то рассматривает иски, и со временем наследники многострадальных держателей будут оплачены.

Вплоть до начала великого Мятежа Вашингтон был социально южным городом, и хотя с тех пор были иммиграции с Северо-Востока и Северо-Запада, с промежуточными регионами, базовый слой сочувствует тем, кто вернулся с «Дикси», чтобы контролировать общество и направлять американскую политику. Многие из тех, кто известен как «старые семьи», потеряли свою собственность из-за освобождения своих рабов и редко появляются на публике, если только кто-то из вирджинских Ли или дочь Джефферсона Дэвиса не приезжает в Вашингтон, когда они принимают представителей «Потерянного дела» со всеми возможными почестями. На Юге мало больших городов, и интеллигентные люди из этой части наслаждаются столицей, где они чувствуют себя более как дома, чем в шумных коммерческих центрах Севера, и где их провинциализмы и обычаи вскоре заменяются спокойными условностями и любезностями современной цивилизации. Здесь есть несколько старых лагерных последователей, которые довели свои пороки до совершенства, нося «синее» или «серое», и они время от времени предаются знаменитым пирушкам, когда, используя одну из своих старых армейских фраз, они «красят город в красный цвет».

Вашингтонское общество не все сосредоточено вокруг Капитолия, или в юридическом кругу, который группируется вокруг Верховного суда, или в бюрократии, где сила ума искупает отсутствие лоска, или среди дипломатов, которым поклоняются молодые женщины и которым завидуют молодые люди. Вульгарные люди, которые накапливают состояния успешными азартными играми на акциях, свинине или зерне, могут достичь большой дешевой газетной известности своими социальными расходами здесь, и некоторые выдающиеся люди могут быть привлечены в их дома шампанским и черепахой, но их социальное существование — это просто фарс, как их фанерованная мебель и их посеребренные ложки.

Тем временем Вашингтон, из нового поселения провинциальной незначительности, стал научным и литературным, а также политическим центром Союза. Неприспособленная своим положением или окружением ни для торговли, ни для мануфактур, столица становится, подобно древним Афинам, великой школой философии, истории, археологии и изящных искусств. Ядром научной и литературной деятельности является Смитсоновский институт, который под руководством профессора Спенсера Ф. Бэрда отражает высокую честь своему щедрому основателю и является на самом деле тем, чем он намеревался его сделать — институтом «для приумножения и распространения знаний среди людей».

В Национальном музее есть разумная смесь прошлого и настоящего, и еще более счастливо сочетаются с ними не только чудеса растительного и цветочного царства, но и те геологические, зоологические и этнологические чудеса, которые выпало на долю этого века открыть и классифицировать. Это не только хранилище результатов научных экспедиций, снаряженных Соединенными Штатами, но и депозитарий вкладов иностранных наций, которые так много добавили к Столетней выставке в Филадельфии в 1876 году. Работа Комиссии по рыболовству Соединенных Штатов слишком хорошо известна, чтобы требовать описания, и сама по себе стоит путешествия в Вашингтон. Затем есть музеи Государственного департамента, Военного и Военно-морского министерств, а также Министерства сельского хозяйства и Армейский медицинский музей.

Обсерватория с ее великолепными инструментами для астрономических целей, Береговая и геодезическая служба и Военно-морское гидрографическое бюро, каждое со своими запасами карт и диаграмм; Бюро образования, Индейское управление, Главное земельное управление и Геологическая служба — все это научные учреждения признанного положения. Художественная галерея Коркорана, а также римско-католические и протестантские колледжи с их юридическими и медицинскими школами добавляют к научным и художественным достопримечательностям столицы, в то время как возможности, предоставляемые библиотекой Конгресса и другими библиотеками для изучения и исследований, имеют такой превосходный характер, что многие люди, занимающиеся научными изысканиями, были привлечены сюда из других регионов.

В Вашингтоне также есть Философское, Антропологическое и Биологическое общества, посвященные общим научным исследованиям, а в клубе «Космос» ученые развивают социальную сторону своей натуры. Дом, долгое время занимаемый миссис Мэдисон, был оборудован клубом, членство в котором включает почти всех видных ученых города, и говорят, что в Вашингтоне больше выдающихся людей в науке, чем в любом другом городе страны.

L'ENVOI (ПОСЛАНИЕ)

Не без сожаления я откладываю перо и прекращаю работу над «Воспоминаниями о шестидесяти годах» моей жизни. Как я отметил в Предисловии, моей большой трудностью было то, что выбрать из масс литературного материала относительно национальной столицы, который я накопил за последние шесть десятилетий и отложил в дневниках, альбомах, переписке с прессой и записных книжках. Многие важные события были пройдены более легко, чем того требовала их важность, в то время как другие были полностью проигнорированы. Но я надеюсь, что дал своим читателям взгляд на самые яркие черты жизни в Вашингтоне, как я ее видел на самом деле, не предаваясь подобострастной лести людям или приукрашиванию неприятных черт событий. «Напиши меня таким, какой я есть», — сказал Кромвель, и я стремился изобразить Федеральную столицу такой, какой я ее видел.

ИНДЕКС [опущено]
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